﻿เลโอนิด มเลชิน
ทำไมสตาลินถึงสร้างอิสราเอล?
จากผู้เขียน
ทุกคนที่อ่านต้นฉบับของหนังสือเล่มนี้ตามคำขอของฉันและผู้ที่ฉันเป็นหนี้ความคิดเห็นอันมีค่าแนะนำให้ฉันตั้งชื่อเรื่องอื่น: "ท้ายที่สุดแล้วสิ่งนี้ก็ไม่ถูกต้องทั้งหมด สตาลินไม่ได้สร้างอิสราเอล นี่คือเจตจำนงของรัฐส่วนใหญ่ที่เป็นสมาชิกของสหประชาชาติ"
แต่ฉันแน่ใจว่าถ้าไม่ใช่เพราะสตาลิน รัฐยิวก็คงแทบจะไม่ปรากฏในปาเลสไตน์ และการตัดสินใจของเขาไม่เพียงกำหนดชะตากรรมของตะวันออกกลางสมัยใหม่เท่านั้น แต่ยังมีอิทธิพลต่อประวัติศาสตร์การเมืองของสหภาพโซเวียตและสหรัฐอเมริกาด้วย
ข้อพิสูจน์ของมุมมองนี้คือเอกสารที่ไม่เป็นความลับอีกต่อไปหลายร้อยฉบับจากเอกสารนโยบายต่างประเทศของรัสเซีย รวบรวมเป็นสองคอลเลกชันสองเล่ม หนึ่งคือ “ความสัมพันธ์โซเวียต-อิสราเอล พ.ศ. 2484-2496" - จัดทำโดยกระทรวงการต่างประเทศรัสเซีย และอีกฉบับ - "ความขัดแย้งในตะวันออกกลาง พ.ศ. 2490-2499" - มูลนิธิประชาธิปไตยระหว่างประเทศ
ตอนนี้คุณสามารถเปรียบเทียบใบรับรองกระทรวงกลาโหม โทรเลขเข้ารหัสจากเอกอัครราชทูต บันทึกการสนทนาของรัฐมนตรีต่างประเทศ บันทึกช่วยจำถึงคณะกรรมการกลางกับบันทึกความทรงจำของนักการเมืองและนักการทูต พร้อมบันทึกของผู้เห็นเหตุการณ์และผู้เข้าร่วมในเหตุการณ์อันน่าทึ่งเหล่านั้น และในที่สุดเราก็สามารถตอบคำถามหลักได้ - ทำไมสตาลินถึงต้องการอิสราเอล? เขามีแผนอะไรสำหรับตะวันออกกลาง? เหตุใดแนวโซเวียตในตะวันออกกลางจึงเปลี่ยนแปลงไปอย่างรุนแรงและทั้งหมดนี้นำอะไรมาสู่ประเทศของเรา?
นี่ไม่ใช่หนังสือเกี่ยวกับอิสราเอล แต่เป็นหนังสือเกี่ยวกับนโยบายของโซเวียตในตะวันออกกลาง
ประวัติศาสตร์เป็นสิ่งที่ไม่น่าพึงพอใจที่เกิดขึ้นกับคนอื่น... หากคุณคิดเช่นนั้น คุณจะไม่มีวันเข้าใจว่าทำไมเพื่อนล่าสุดของเราจึงเป็นชาวอาหรับ อย่างน้อยบางคนก็ตามที่หน่วยพิเศษของรัสเซียรายงานร่วมกับกลุ่มติดอาวุธเชเชน ยึดโรงเรียนและ เด็กถูกฆ่าในเมืองต่างๆ ของรัสเซีย
 
ส่วนที่หนึ่ง
ไซออนิสต์กลายเป็นมิตรกับมอสโก
 
Ivan Mikhailovich Maisky ยังคงเป็นเอกอัครราชทูตประจำอังกฤษยังคงเป็นปริศนาได้อย่างไร และก่อนอื่นสำหรับผู้อยู่อาศัยในคณะกรรมาธิการความมั่นคงแห่งรัฐซึ่งมีโอกาสทำความคุ้นเคยกับประวัติของเอกอัครราชทูต ผู้อยู่อาศัยซึ่งมีหน้าที่คอยจับตาดูนักการทูตต้องสงสัยมากกว่าหนึ่งครั้ง: เหตุใดสหายสตาลินจึงยอมให้ไมสกี้อยู่ในตำแหน่งที่รับผิดชอบเช่นนี้
คุณสมบัติทางวิชาชีพของเอกอัครราชทูตไม่มีข้อสงสัย - เขารู้จักอังกฤษเป็นอย่างดี พูดภาษาต่างประเทศได้หลายภาษา ได้รับการศึกษาอย่างกว้างขวาง รู้จักทุกคนที่กำหนดนโยบายของอังกฤษ... แต่แบบสอบถาม! อดีตการเมืองของเขา!
Ivan Maisky ไม่เพียงเคยเป็น Menshevik เท่านั้น แต่ยังเพียงพอที่จะตรงไปที่ Kolyma ภายใต้บทความที่ห้าสิบแปด แต่นี่ไม่ใช่สิ่งสำคัญ: ในช่วงสงครามกลางเมืองเขาเพียงอยู่ข้างศัตรูของระบอบการปกครองโซเวียต
ชื่อจริงของ Maisky คือ Lyakhovetsky ในเก้าร้อยสองปีเขาถูกไล่ออกจากมหาวิทยาลัยเซนต์ปีเตอร์สเบิร์กเนื่องจากเข้าร่วมในแวดวงสังคมประชาธิปไตยและถูกเนรเทศไปยังไซบีเรีย เขาเข้าร่วมกับ Mensheviks และมีส่วนร่วมในการปฏิวัติรัสเซียครั้งแรก ในเก้าร้อยหกปีเขาถูกจับกุมครั้งแล้วครั้งเล่าถูกเนรเทศไปยังไซบีเรีย เมื่อเก้าร้อยแปดปีเขาก็ไปต่างประเทศ
Ivan Mikhailovich ใช้เวลาของเขาในต่างแดนอย่างมีประโยชน์ ในปีที่สิบสองเขาสำเร็จการศึกษาจากคณะเศรษฐศาสตร์แห่งมหาวิทยาลัยมิวนิก จากนั้นเขาก็ย้ายไปลอนดอน ที่นี่เขาได้พบกับ Maxim Maksimovich Litvinov ผู้บังคับการกระทรวงการต่างประเทศในอนาคต
ในลอนดอน Litvinov รับผิดชอบด้านการเงินของพรรค เขากลายเป็นแคชเชียร์ของเธอ และเป็นคนขี้เหนียวมากในตอนนั้น จากนั้นเขาก็ทำธุรกิจที่น่าตื่นเต้น แต่ก็อันตรายมากกว่าด้วยการขนส่งอาวุธไปยังรัสเซีย ทัศนคติที่ดีของ Litvinov ช่วยชีวิต Maisky ได้
หลังการปฏิวัติ Ivan Mikhailovich ยังคงอยู่กับ Mensheviks และได้รับเลือกให้เป็นคณะกรรมการกลาง เขามีส่วนร่วมในความพยายามครั้งสุดท้ายที่จะรักษาระบบประชาธิปไตยในรัสเซีย
สมาชิกสภาร่างรัฐธรรมนูญจำนวนหนึ่งซึ่งแยกย้ายกันไปโดยพวกบอลเชวิคมารวมตัวกันที่ซามารา ในตอนแรกมีเพียงห้าคนเท่านั้น ซึ่งส่วนใหญ่เป็นเจ้าหน้าที่จากจังหวัดซามารา แต่พวกเขาพยายามทุกวิถีทางที่จะรวบรวมเจ้าหน้าที่ของสภาร่างรัฐธรรมนูญทั้งหมดในเมืองและกลับมาทำงานของกลุ่มอำนาจที่ได้รับการเลือกตั้งตามกฎหมายเพียงกลุ่มเดียว พวกเขาสามารถส่งเจ้าหน้าที่ประมาณร้อยคนให้กับ Samara ได้
พวกเขาสันนิษฐานว่าการปกครองของบอลเชวิคจะนำไปสู่การฟื้นฟูสถาบันกษัตริย์หรือการยึดครองรัสเซียทั้งหมดของเยอรมัน และตัดสินใจสถาปนารัฐบาลสาธารณรัฐที่เป็นประชาธิปไตยอย่างแท้จริง
พวกเขาก่อตั้งคณะกรรมการสมาชิกสภาร่างรัฐธรรมนูญซึ่งมีชื่ออยู่ในประวัติศาสตร์ในชื่อ Samara Komuch
ในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2461 ไมสกีมาถึงซามารา
— หน้าต่างร้านค้าเต็มไปด้วยสินค้าทุกประเภท แสดงให้เห็นความแตกต่างอย่างชัดเจนกับความว่างเปล่าของสินค้าที่อ้าค้างในร้านค้าในมอสโกในเวลานั้น ภาพรวมของเมืองมีลักษณะ "เก่า" ที่รู้จักกันดีและคุ้นเคย แต่ยังไม่ถูกรบกวนจากลมหายใจอันร้อนแรงของการปฏิวัติสังคมนิยม และสิ่งนี้ก็ลูบไล้ดวงตาของเราโดยไม่ได้ตั้งใจซึ่งเป็นดวงตาของฝ่ายตรงข้ามของระบอบการปกครองโซเวียต
อารมณ์ของเราถึงจุดสูงสุดเมื่อเรามาถึงตลาด ภูเขาขนมปังขาวเหล่านี้ขายอย่างเสรีตามแผงขายของและบนเกวียน เนื้อที่อุดมสมบูรณ์ สัตว์ปีกฆ่า ผัก เนย น้ำมันหมู และอาหารรสเลิศอื่นๆ ทุกประเภททำให้เราตกตะลึงอย่างยิ่ง หลังจากมอสโคว์ ตลาด Samara ดูเหมือนเทพนิยายบางเรื่องจากหนึ่งพันหนึ่งคืน นอกจากนี้ราคาอาหารยังค่อนข้างปานกลาง”
Ivan Mikhailovich กลายเป็นผู้จัดการแผนกแรงงาน (อันที่จริงเป็นรัฐมนตรี) ในคณะกรรมการ Samara ของสมาชิกสภาร่างรัฐธรรมนูญ
สิ่งที่น่าทึ่งที่สุดคือ Maisky หนีไปได้! ในปีที่ยี่สิบเอ็ดหลังจากประเมินความเป็นจริงแล้วจึงเข้าร่วมกับพวกบอลเชวิค ในช่วงยี่สิบวินาที รองผู้บังคับการตำรวจ Litvinov มอบหมายให้เขาดูแลแผนกข่าวของคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชน
ในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2468 Litvinov ส่ง Maisky ไปลอนดอนในตำแหน่งที่ปรึกษาสำนักงานตัวแทนผู้มีอำนาจเต็มด้านกิจการข่าว ในฤดูร้อนปี พ.ศ. 2470 อังกฤษยุติความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียต และนักการทูตต้องกลับบ้าน ไมสกีเป็นที่ปรึกษาในคณะผู้แทนผู้มีอำนาจเต็มในญี่ปุ่นเป็นเวลาสองปี และเป็นผู้แทนผู้มีอำนาจเต็มในฟินแลนด์อีกสามปี
ในเดือนตุลาคมสามสิบสองเขามาถึงลอนดอนอีกครั้งในบทบาทของผู้มีอำนาจเต็มและอยู่ในตำแหน่งนี้มานานกว่าสิบปี ในปีพ.ศ. 2484 สตาลินแต่งตั้งให้เขาเป็นสมาชิกผู้สมัครของคณะกรรมการกลางพรรค
ตลอดหลายปีที่ผ่านมา Maisky ถูกเรียกว่าตัวแทนผู้มีอำนาจเต็ม - ตำแหน่งผู้แทนทางการทูตของ RSFSR นี้ก่อตั้งขึ้นโดยคำสั่งของสภาผู้บังคับการตำรวจเมื่อวันที่ 4 มิถุนายน พ.ศ. 2361 โดยคำสั่งของรัฐสภาสูงสุดของสหภาพโซเวียตแห่งสหภาพโซเวียตลงวันที่ 9 พฤษภาคม พ.ศ. 2484 ได้มีการแนะนำตำแหน่ง "เอกอัครราชทูตวิสามัญและผู้มีอำนาจเต็ม" ตอนนี้ Maisky ได้รับการปฏิบัติเช่นเดียวกับเอกอัครราชทูตคนอื่นๆ ทั้งหมดที่ได้รับการรับรองในลอนดอน
 
ไมสกี้ และ ไวซ์มันน์
จากนั้นแขกที่ไม่ธรรมดาก็มาที่ Ivan Mikhailovich Maisky เมื่อวันที่ 3 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2484 - Chaim Weizmann โดยทั่วไปเขาเป็นนักเคมีที่มีชื่อเสียงระดับโลก แต่เขาปราศรัยกับเอกอัครราชทูตโซเวียตในฐานะที่ต่างออกไป
ในปี 1920 ไวซ์มันน์ได้รับเลือกเป็นหัวหน้าองค์การไซออนิสต์โลก
ไวซ์มันน์เกิดในเมืองเล็กๆ บริเวณชายแดนเบลารุส ลิทัวเนีย และโปแลนด์ โดยอยู่ภายใต้การปกครองของจักรวรรดิรัสเซีย เขาไม่ลืมภาษารัสเซีย เขายินดีบอกนักการทูตโซเวียตว่าในระหว่างการประชุมเจนัวในฤดูใบไม้ผลิที่ 22 เขาเข้าใจผิดว่าเป็นเลนินได้อย่างไร
“เมื่อวันก่อน” ไมสกีเขียนถึงมอสโก “ฉันมีแขกที่ไม่คาดคิด ดร. ไวซ์มันน์ ผู้นำที่มีชื่อเสียงของลัทธิไซออนิสต์ สุภาพบุรุษวัยกลางคนตัวสูง แต่งตัวหรูหรา มีผิวสีเหลืองซีดและมีหัวล้านใหญ่... เขาพูดภาษารัสเซียได้ดีเยี่ยม แม้ว่าเขาจะออกจากรัสเซียเมื่อสี่สิบห้าปีที่แล้วก็ตาม
Weizmann กล่าวถึงเรื่องนี้: ตอนนี้ปาเลสไตน์ไม่มีที่ที่จะส่งออกส้มแล้ว สหภาพโซเวียตจะรับมันไปแลกกับขนสัตว์หรือไม่? ขนสามารถขายได้ดีผ่านบริษัทชาวยิวในอเมริกา
ฉันตอบ Weiman ว่าฉันไม่สามารถพูดอะไรที่ชัดเจนได้ในทันที แต่สัญญาว่าจะสอบถาม อย่างไรก็ตาม ในเบื้องต้น ฉันสังเกตว่าชาวยิวปาเลสไตน์ไม่ควรถูกหลอกด้วยความหวังพิเศษ ตามกฎทั่วไปแล้ว เราไม่นำเข้าผลไม้จากต่างประเทศ และมันก็ปรากฏออกมา มอสโกมีปฏิกิริยาทางลบต่อข้อเสนอของไวซ์มันน์ ซึ่งฉันได้แจ้งให้เขาทราบผ่านจดหมายในวันนี้
อย่างไรก็ตาม ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการสนทนาเกี่ยวกับส้ม Weizmann ได้กล่าวถึงกิจการของชาวปาเลสไตน์โดยทั่วไป นอกจากนี้ เขายังพูดถึงสถานการณ์และแนวโน้มของชาวยิวในโลกอีกด้วย ไวซ์มันน์มองโลกในแง่ร้ายอย่างมาก
จากการคำนวณของเขา ปัจจุบันมีชาวยิวประมาณ 17 ล้านคนทั่วโลก ในจำนวนนี้ มีสิบถึงสิบเอ็ดล้านคนอยู่ในสภาพที่ค่อนข้างทนได้ อย่างน้อยก็ไม่ถูกคุกคามจากการทำลายล้างทางกายภาพ คนเหล่านี้เป็นชาวยิวที่อาศัยอยู่ในสหรัฐอเมริกา จักรวรรดิอังกฤษ และสหภาพโซเวียต...
“สิ่งที่ฉันไม่สามารถนึกถึงได้หากไม่มีความหวาดกลัวคือชะตากรรมของชาวยิวหกถึงเจ็ดล้านคนที่อาศัยอยู่ในยุโรปกลางและตะวันออกเฉียงใต้: ในเยอรมนี ออสเตรีย เชโกสโลวาเกีย คาบสมุทรบอลข่าน และโดยเฉพาะอย่างยิ่งในโปแลนด์ จะเกิดอะไรขึ้นกับพวกเขา? พวกเขาจะไปไหน?
ไวซ์มันน์สูดหายใจเข้าลึกๆ แล้วกล่าวเสริม:
“หากเยอรมนีชนะสงคราม พวกเขาก็จะตายกันหมด” อย่างไรก็ตามฉันไม่เชื่อในชัยชนะของเยอรมนี แต่ถึงแม้อังกฤษจะชนะสงครามจะเป็นอย่างไร?
จากนั้นไวซ์มันน์ก็เริ่มแสดงความกลัว
คนอังกฤษไม่ชอบชาวยิว โดยเฉพาะผู้บริหารอาณานิคมของอังกฤษ สิ่งนี้เห็นได้ชัดเจนเป็นพิเศษในปาเลสไตน์ ซึ่งทั้งชาวยิวและอาหรับอาศัยอยู่ "ข้าหลวงใหญ่" ของอังกฤษชอบชาวอาหรับมากกว่าชาวยิวอย่างแน่นอน
ผู้บริหารอาณานิคมของอังกฤษมักจะไปโรงเรียนในดินแดนของอังกฤษ เช่น ไนจีเรีย ซูดาน และโรดีเซีย ทุกอย่างเรียบง่าย ไม่ซับซ้อน สงบ ไม่มีปัญหาร้ายแรง และไม่มีข้อร้องเรียนจากฝ่ายบริหาร ผู้ดูแลระบบภาษาอังกฤษชอบสิ่งนี้และคุ้นเคยกับมัน และในปาเลสไตน์ล่ะ?
ที่นี่" Weizmann กล่าวต่อ "คุณจะไม่ได้ไปไกลกับโครงการดังกล่าว" มีปัญหาใหญ่และซับซ้อนที่นี่ จริงอยู่ที่ชาวอาหรับปาเลสไตน์เป็นหนูตะเภาตามปกติของผู้ดูแล แต่ชาวยิวทำให้เขาสิ้นหวัง พวกเขาไม่พอใจกับทุกสิ่ง พวกเขาตั้งคำถาม ต้องการคำตอบ และบางครั้งก็เป็นคำตอบที่ยาก ผู้บริหารเริ่มโกรธ...
ในที่สุดสิ่งนี้ทำให้ผู้บริหารหันมาต่อต้านชาวยิว และเขาเริ่มยกย่องชาวอาหรับ มันก็เหมือนกันกับพวกเขา! พวกเขาไม่ต้องการอะไรและไม่ใส่ใจกับสิ่งใดเลย…”
Maisky ส่งรายงานการสนทนาที่มีรายละเอียดและสะเทือนอารมณ์ (ไม่ใช่เรื่องปกติสำหรับนักการทูต) ไปมอสโคว์
ไม่น่าแปลกใจเลยที่เอกอัครราชทูตโซเวียตมีความทรงจำที่ดีที่สุดเกี่ยวกับการมาเยือนของ Weizmann ประธานองค์การไซออนิสต์โลกสร้างความประทับใจอย่างมากต่อคู่สนทนาของเขา ในระดับหนึ่ง รัฐยิวเกิดจากความสามารถโดยกำเนิดของ Weizmann ในการโน้มน้าวใจ
เป็นที่ยอมรับกันโดยทั่วไปว่าอิสราเอลถูกสร้างขึ้นโดยมหาอำนาจตะวันตกหลังสงครามโลกครั้งที่สอง ในระดับหนึ่ง สิ่งนี้ถือได้ว่าเป็นค่าชดเชยสำหรับการสังหารชาวยิวหกล้านคนของนาซี นอกจากนี้ นักการเมืองตะวันตกจำนวนมากซึ่งเป็นคริสเตียนผู้ศรัทธา ได้รับการชี้นำจากแนวคิดโรแมนติกและศาสนา - การที่ชาวยิวกลับไปยังปาเลสไตน์ที่อธิบายไว้ในพระคัมภีร์จะต้องเกิดขึ้น ข้อพิจารณาทางการเมืองในประเทศก็ไม่สามารถละเลยได้เช่นกัน เนื่องจากในสหรัฐอเมริกามีผู้ลงคะแนนเสียงชาวยิวมากพอที่จะมีอิทธิพลต่อผลลัพธ์ของการเลือกตั้งประธานาธิบดี
ในช่วงสงครามแทบไม่มีอะไรเขียนเกี่ยวกับการกำจัดชาวยิวเลย และเรื่องราวเกี่ยวกับค่ายกักกันถูกมองว่าเป็นการพูดเกินจริงมากเกินไป: สิ่งนี้ไม่สามารถเกิดขึ้นได้
เมื่อผู้คนในวัยสามสิบที่หนีจากนาซีเยอรมนีพยายามอธิบายสิ่งที่เกิดขึ้นที่นั่นกับนักธุรกิจชาวอเมริกัน พวกเขาไม่เข้าใจสิ่งที่พวกเขาต้องการจากพวกเขา:
— ทุกอย่างเรียบร้อยดีในเยอรมนี ถนนก็สะอาด ถนนก็สงบ กฎหมายและระเบียบ. ไม่มีการนัดหยุดงาน ไม่มีสหภาพแรงงาน ซึ่งไม่ได้มีอะไรนอกจากปัญหา ไม่มีเครื่องกวน
ใน​ปี 1943 ช่วง​ที่​สงคราม​ลุกลาม​ถึง​ขั้น​รุนแรง ผู้​ลี้​ภัย​ราย​หนึ่ง​จาก​เยอรมนี​มา​สนใจ​เฟลิกซ์ แฟรงก์เฟอร์เทอร์ สมาชิก​ศาล​สูง​สุด​ของ​สหรัฐ. เขาต้องการบอกชาวอเมริกันที่มีชื่อเสียงเกี่ยวกับค่ายกักกันและการทำลายล้างชาวยิว หลังจากฟังเขาแล้ว แฟรงค์เฟิร์ตเตอร์ซึ่งเป็นชาวยิวก็ส่ายหัวอย่างไม่เชื่อ:
- ฉันเห็นว่าคุณคิดว่าทั้งหมดนี้เป็นจริง แต่ฉันก็ไม่อยากจะเชื่อเลย
แน่นอน โลกตะวันตกตกตะลึงในปี 1945 เมื่ออาชญากรรมของฮิตเลอร์เป็นที่รู้จักอย่างกว้างขวาง ชาวยุโรปและอเมริกาจำนวนมากเห็นอกเห็นใจและเห็นใจชาวยิวอย่างจริงใจซึ่งหลังจากความพ่ายแพ้ของนาซีเยอรมนีก็ไม่รู้ว่าจะไปที่ไหน
ชาวยิวในยุโรป เยอรมัน โปแลนด์ โรมาเนีย ไม่สามารถและไม่ต้องการกลับไปยังที่ที่พวกเขาถูกไล่ออกจากโรงเรียนและอาศัยอยู่ท่ามกลางผู้ที่ฆ่าญาติและเพื่อนฝูงของพวกเขา ซึ่งส่งพวกเขาไปยังค่ายกักกันและปล้นบ้านของพวกเขา ซึ่งชื่นชมยินดีในเคราะห์ร้ายของพวกเขา ...
แต่การสถาปนารัฐยิวไม่ได้ขึ้นอยู่กับความรู้สึกของประชาชนเสรีนิยม ชะตากรรมของชาวยิวปาเลสไตน์และปาเลสไตน์ถูกตัดสินโดยนักการเมืองอเมริกันและอังกฤษ ซึ่งคนส่วนใหญ่คัดค้านการเกิดขึ้นของอิสราเอล รัฐยิวคงไม่เกิดขึ้นถ้าไม่ใช่เพราะสตาลิน...
 
คำประกาศบัลโฟร์
บางทีเรื่องราวทั้งหมดนี้อาจเริ่มต้นด้วยข้อเท็จจริงที่ว่าในวันที่ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2459 David Lloyd George ชายผู้มุ่งมั่นและมีชื่อเสียงในฐานะนักสู้เพื่อความยุติธรรม ได้ขึ้นเป็นนายกรัฐมนตรีแห่งบริเตนใหญ่ และนักการทูตทางพันธุกรรม ลอร์ดอาร์เธอร์ เจมส์ บัลโฟร์ ขึ้นเป็นรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ .
บัลโฟร์เป็นนักปรัชญาโดยธรรมชาติ เป็นนักกีฬาที่รักเทนนิสและกอล์ฟ และเป็นผู้ชายที่แข็งแกร่งมาก จากพ่อของเขา เขาได้รับมรดกโชคลาภที่ทำให้เขาเป็นหนึ่งในชายที่ร่ำรวยที่สุดในประเทศ จากแม่ของเขาที่มาจากตระกูลขุนนางที่มีชื่อเสียง ซึ่งเป็นประเพณีการรับใช้จักรวรรดิ ผู้หญิงที่เขารักด้วยเสียชีวิตด้วยโรคไข้รากสาดใหญ่ เขาไม่เคยแต่งงาน บ้านหลังนี้ดูแลโดยพี่สาวของเขาผู้อุทิศชีวิตให้กับน้องชายของเธอ
บัลโฟร์เริ่มอาชีพทางการเมืองด้วยการเป็นเลขานุการของลุงของเขา ลอร์ดซอลส์บรี ซึ่งเป็นเลขานุการต่างประเทศเมื่อปลายศตวรรษที่ 19 อาชีพครอบครัว... ในตอนต้นของศตวรรษที่ 20 บัลโฟร์สืบทอดตำแหน่งผู้นำพรรคอนุรักษ์นิยมต่อจากลุงของเขา และดำรงตำแหน่งนายกรัฐมนตรีเป็นเวลาสามปี ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 1 เขาตกลงที่จะเข้าร่วมรัฐบาลผสมของลอยด์จอร์จ โดยเริ่มแรกในฐานะลอร์ดคนที่ 1 ของกองทัพเรือ (เลขาธิการกองทัพเรือ) จากนั้นเป็นรัฐมนตรีต่างประเทศ ความทะเยอทะยานของครอบครัวนั้นแปลกสำหรับบัลโฟร์ เขาค่อนข้างพอใจกับบทบาทของชายคนที่สองดังนั้นเขาจึงเข้ากันได้ดีกับลอยด์จอร์จ
ในปีที่สิบหก ฝ่ายตกลงได้รับความเหนือกว่าเหนือฝ่ายมหาอำนาจกลางแล้ว เยอรมนี, ออสเตรีย-ฮังการี, เตอร์กิเย และบัลแกเรีย พ่ายแพ้
กองทหารอังกฤษภายใต้การบังคับบัญชาของลอร์ดเอ็ดมันด์อัลเลนบีบดขยี้พวกเติร์กภายใต้การปกครองของปาเลสไตน์และโดยทั่วไปเป็นส่วนสำคัญของตะวันออกกลาง กองทหารของ Allenby ต่อสู้โดยทหารของ Jewish Legion - อาสาสมัครชาวยิวที่มาจากประเทศต่างๆ ทางการอังกฤษอนุญาตให้มีการจัดตั้งกองพันสี่กองพันของ Royal Fusiliers จากชาวยิว (ที่ 38, 39, 40 และ 41)
ในวันที่สามสิบเอ็ดเดือนตุลาคม พ.ศ. 2520 อนาคตของปาเลสไตน์ได้ถูกหารือในการประชุมคณะรัฐมนตรีของอังกฤษ มีการตัดสินใจแล้วว่าจักรวรรดิออตโตมันจะสูญเสียการพิชิตทั้งหมด ชะตากรรมของประชาชนและดินแดนที่อยู่ภายใต้การควบคุมของตนได้รับการตัดสินโดยผู้ชนะ
รัฐบาลของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงตัดสินใจว่าหลังสงครามปาเลสไตน์จะกลายเป็นอารักขาของอังกฤษ และชาวยิวจะมีสิทธิที่จะเริ่มต้นชีวิตใหม่ในประวัติศาสตร์
ลอร์ด บัลโฟร์ รัฐมนตรีต่างประเทศ ได้รับมอบหมายให้แจ้งไซออนิสต์ชาวอังกฤษ - ชาวยิวที่เชื่อว่าพวกเขาควรกลับไปยังปาเลสไตน์ จากที่ที่พวกเขาเคยถูกไล่ออก - เกี่ยวกับการตัดสินใจครั้งนี้
คำประกาศบัลโฟร์อันโด่งดังลงวันที่ 2 พฤศจิกายน พ.ศ. 2460 เป็นจดหมายจากรัฐมนตรีต่างประเทศอังกฤษ อาเธอร์ เจมส์ บัลโฟร์ ถึงลอร์ดวอลเตอร์ ร็อธไชลด์ ประธานสหพันธ์ไซออนิสต์แห่งบริเตนใหญ่
จดหมายของบัลโฟร์ ซึ่งได้รับการอนุมัติหลังจากการหารือกันอย่างดุเดือดโดยรัฐบาลอังกฤษ ระบุว่า:
“ข้าพเจ้ามีความยินดีเป็นอย่างยิ่งที่จะแจ้งให้คุณทราบถึงการอนุมัติโดยสมบูรณ์ของรัฐบาลของพระองค์ต่อวัตถุประสงค์ของขบวนการไซออนิสต์ชาวยิวตามที่เสนอต่อคณะรัฐมนตรี
รัฐบาลของฝ่าพระบาททรงเห็นว่าการสถาปนาบ้านแห่งชาติของชาวยิวในปาเลสไตน์เป็นไปด้วยดี และจะทำทุกอย่างตามอำนาจเพื่ออำนวยความสะดวกในการบรรลุเป้าหมายนี้..."
หนังสือพิมพ์อังกฤษชื่อดังอย่าง The Times ตีพิมพ์หัวข้อข่าวว่า “ปาเลสไตน์เพื่อชาวยิว” รัฐบาลก็สนับสนุน”
หนังสือพิมพ์อังกฤษตีพิมพ์ข้อความเกี่ยวกับปฏิญญาบัลโฟร์เมื่อวันที่ 8 พฤศจิกายน พร้อมกับจดหมายจากรัสเซียซึ่งกล่าวถึงการรัฐประหารของบอลเชวิค
สูตร “บ้านของชาติ” ถูกเลือกด้วยความระมัดระวังทางการทูต นี่คืออะไร - คำสัญญาว่าจะช่วยชาวยิวสร้างรัฐของตนเองหรือเพียงความตั้งใจที่จะมอบอิสรภาพในปาเลสไตน์ให้พวกเขา?
สูตร “บ้านชาติ” อาจตีความได้หลายแบบ ขึ้นอยู่กับความต้องการและอารมณ์ของตนเอง และอารมณ์ของรัฐบาลอังกฤษก็เปลี่ยนไปตามสถานการณ์ทางการเมือง
ในปี 1919 สมาชิกรัฐสภาอังกฤษ เนวิลล์ แชมเบอร์เลน ซึ่งจะเป็นนายกรัฐมนตรีในอนาคต ได้สนับสนุนความปรารถนาของไซออนิสต์อย่างเต็มที่ เขาพูดด้วยความน่าสมเพช:
“ความรับผิดชอบอันใหญ่หลวงจะตกเป็นของไซออนนิสต์ ผู้ซึ่งจะไปยังบ้านเกิดสมัยโบราณของพวกเขาในไม่ช้าด้วยความชื่นชมยินดีในใจ พวกเขาจะต้องสร้างอารยธรรมใหม่ในปาเลสไตน์โบราณ ที่ถูกทิ้งร้างและอยู่ภายใต้การปกครองที่ย่ำแย่
สำหรับลอยด์ จอร์จ ผู้เคร่งศาสนามาก การที่ชาวยิวกลับไปยังปาเลสไตน์ถือเป็นการบรรลุพระประสงค์ของพระเจ้า เนื่องจากนายกรัฐมนตรีให้ความเคารพต่อพระคัมภีร์เป็นอย่างมาก
“ฉันรู้ประวัติศาสตร์ของชาวยิวดีกว่าประวัติศาสตร์ของผู้คนของฉัน” ลอยด์จอร์จกล่าว - ฉันสามารถระบุรายชื่อกษัตริย์ของอิสราเอลทั้งหมดได้ แต่ฉันจำกษัตริย์อังกฤษได้ไม่มากนัก
เขาสัญญาว่าเขาจะทำทุกอย่างเพื่อทำให้ปาเลสไตน์เป็นรัฐยิว
“เป็นประเทศเล็กๆ ที่ได้รับเลือกให้ทำสิ่งที่ยิ่งใหญ่” ลอยด์ จอร์จ กล่าว
นายกรัฐมนตรีประสบโศกนาฏกรรมร้ายแรง - ลูกสาวสุดที่รักของเขาเสียชีวิต สิ่งนี้ทำให้ลอยด์จอร์จเคร่งศาสนามากยิ่งขึ้น
สำหรับลอร์ดบัลโฟร์ พระคัมภีร์ก็เป็นความจริงที่มีชีวิตเช่นกัน เขารู้สึกทึ่งกับความคิดที่จะส่งชาวยิวกลับไปยังบ้านเกิดของตนและกล่าวว่าโลกคริสเตียนเป็นหนี้ก้อนใหญ่สำหรับชาวยิวที่ถูกไล่ออกจากปาเลสไตน์ นักการเมืองชาวอังกฤษที่นับถือศาสนาคริสต์ ถือว่าไม่ยุติธรรมที่คนในพระคัมภีร์ถูกลิดรอนจากบ้านเกิดของตน พวกเขาต้องการคืนความยุติธรรม: ชาวยิวควรมีรัฐของตนเอง
ก่อนสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง ลอร์ดบัลโฟร์ได้สนทนาเป็นเวลานานกับไชม์ ไวซ์มันน์ โดยเสนอว่าเขาสถาปนารัฐยิวในแอฟริกา ในพื้นที่ซึ่งปัจจุบันคือยูกันดา ที่นั่นไม่มีคนอาศัยอยู่ และทางการอังกฤษยินดีเป็นอย่างยิ่งที่มีชาวยิวที่ขยันขันแข็งมาตั้งถิ่นฐานอยู่ที่นั่น
Weizmann ได้รับการปฏิบัติด้วยความเคารพและความขอบคุณจากรัฐบาลอังกฤษสำหรับงานทางวิทยาศาสตร์ของเขา ซึ่งมีความสำคัญอย่างยิ่งต่ออุตสาหกรรมสงคราม ลอยด์ จอร์จย้ำอีกครั้งว่าอังกฤษเป็นหนี้บุญคุณไวซ์มันน์
“และถ้าฉันเสนอให้อังกฤษจัดตั้งเมืองหลวงของพวกเขาในปารีสแทนลอนดอน” Weizmann ตอบคำถามด้วยคำถาม “คุณจะเห็นด้วยไหม”
“แต่เรามีลอนดอนแล้ว” ลอร์ดบัลโฟร์ตอบจากความสูงของเขา
“นั่นก็จริง” ไวซ์มันน์เห็นด้วย “แต่เรามีกรุงเยรูซาเล็มเมื่อลอนดอนยังเป็นหนองน้ำ”
และเป็นเวลาสองพันปีในขณะที่ถูกเนรเทศชาวยิวพูดซ้ำด้วยความหวังอันเป็นอมตะ: "ปีหน้า - ในกรุงเยรูซาเล็ม!"
บัลโฟร์คิดถึงคำพูดของไวซ์มันน์แล้วถามว่า:
— มีชาวยิวกี่คนที่คิดเหมือนคุณ?
“ฉันเชื่อ” ไวซ์มันน์ตอบด้วยความมั่นใจ “ว่าฉันแสดงความคิดเห็นของชาวยิวหลายล้านคนที่คุณจะไม่ได้เห็นและผู้ที่ไม่มีโอกาสพูดเพื่อตนเอง...
ไม่น่าแปลกใจที่พวกเขากล่าวว่า Weizmann มีพรสวรรค์ในการโน้มน้าวใจที่น่าทึ่ง หลังจากการสนทนานี้ ลอร์ดบัลโฟร์กลายเป็นผู้สนับสนุนแนวคิดเรื่องรัฐยิวในปาเลสไตน์
บางครั้งมีการโต้แย้งว่าชาวยิวชาวอังกฤษและชาวปาเลสไตน์ไม่มีสิทธิ์แบ่งดินแดนของผู้อื่นและยึดปาเลสไตน์จากอาหรับ อิสราเอลเป็นองค์กรต่างชาติในใจกลางโลกอาหรับ... ในความเป็นจริง ปาเลสไตน์จึงเป็นของ จักรวรรดิออตโตมัน อำนาจที่ได้รับชัยชนะเชื่อว่าผลของสงครามโลกครั้งที่หนึ่งควรเป็นการมอบเอกราชแก่ประชาชนที่อิดโรยภายใต้แอกของผู้อื่น สิ่งนี้เกิดขึ้นทั้งในยุโรปและตะวันออกกลาง
จักรวรรดิออตโตมันล่มสลาย และด้วยเหตุนี้ ประเทศอาหรับ เช่น อิรัก ซีเรีย เลบานอน จึงปรากฏตัว...
ตัวอย่างเช่น อังกฤษสร้างอิรักจากสามจังหวัดของอดีตจักรวรรดิออตโตมัน ยิ่งกว่านั้นพวกเติร์กยังปกครองดินแดนของอิรักสมัยใหม่มานานกว่าสามร้อยปี แต่ไม่มีใครสงสัยเลยว่าชาวอิรักมีสิทธิ์ในรัฐของตนเอง ทั้งชาวซีเรีย ชาวอิรัก และชาวเลบานอน ต่างไม่คัดค้านข้อเท็จจริงที่ว่ามหาอำนาจยุโรปได้ตัดสินชะตากรรมของตนในลักษณะนี้
อีกประการหนึ่งคือผู้ชนะแบ่งมรดกอันกว้างใหญ่ของจักรวรรดิออตโตมันตามความเป็นจริงทางประวัติศาสตร์บางประการ ขอบเขตถูกวาดอย่างคร่าวๆ ซึ่งต่อมาทำให้เกิดความขัดแย้งร้ายแรงระหว่างเพื่อนบ้าน
แน่นอนว่าการตัดสินใจของผู้มีอำนาจที่ได้รับชัยชนะนั้นไม่เหมาะเลย ดังนั้น สมมติว่าชาวซีเรียได้รับสถานะของตน แต่ชาวเคิร์ดซึ่งมีประชากรมากกว่าชาวอาหรับปาเลสไตน์ไม่ได้รับ
ในฐานะที่เป็นส่วนหนึ่งของการฟื้นฟูทั่วทั้งภูมิภาคทั่วโลก การฟื้นฟูรัฐยิวในปาเลสไตน์จึงถูกมองว่าเป็นเรื่องธรรมชาติ
ชาวยิวที่ถูกไล่ออกจากปาเลสไตน์พยายามหาทางกลับมาอย่างดื้อรั้น ชุมชนชาวยิวมีอยู่บนดินปาเลสไตน์มาโดยตลอด ชาวยิวอาศัยอยู่ในกรุงเยรูซาเลมตลอดหลายศตวรรษ โดยหยุดชะงักเพียงครั้งเดียวเมื่อพวกครูเสดยึดเมืองนี้
หนึ่งร้อยปีก่อนการถือกำเนิดของอิสราเอล ในปีหนึ่งพันแปดร้อยสี่สิบสี่ ชาวยิวเจ็ดพันคน คริสเตียนสามพันคน และมุสลิมห้าพันคนอาศัยอยู่ในกรุงเยรูซาเล็ม ในตอนท้ายของศตวรรษที่ 19 กรุงเยรูซาเล็มมีชาวยิว 28,000 คน มุสลิมและคริสเตียน 17,000 คน ในช่วงเวลาประกาศของอิสราเอล ชาวยิวหนึ่งแสนคน มุสลิมสี่หมื่นคน และคริสเตียนสองหมื่นห้าพันคนอาศัยอยู่ในกรุงเยรูซาเล็ม...
แน่นอนว่านักการเมืองอังกฤษก็ได้รับคำแนะนำจากการคำนวณทางการเมืองเช่นกัน พวกเขาหวังว่ารัฐยิวจะกลายเป็นพันธมิตรที่เชื่อถือได้ในตะวันออกกลาง ภารกิจคือเพื่อให้มั่นใจในความน่าเชื่อถือของเส้นทางทะเลไปยังอินเดียซึ่งในขณะนั้นเป็นของอังกฤษ สิ่งนี้จำเป็นต้องมีการควบคุมโดยตรงเหนืออียิปต์และปาเลสไตน์ ลอยด์ จอร์จ พูดอย่างตรงไปตรงมาในตอนนั้นว่า “ชาวอาหรับปาเลสไตน์ซึ่งอาจมีประโยชน์หลายประการ กลับกลายเป็นคนขี้ขลาดที่น่าสมเพชในช่วงสงคราม พวกเขาต่อสู้กับพวกเติร์กร่วมกับพวกเรา”
ฝรั่งเศสและอิตาลีสนับสนุนแนวคิดเรื่องรัฐยิวที่เป็นอิสระและเข้าร่วมประกาศของรัฐบาลอังกฤษในปี พ.ศ. 2461
ประธานาธิบดีวูดโรว์ วิลสันแห่งสหรัฐอเมริกาเสนอให้โอนอาณัติสำหรับปาเลสไตน์ไปยังสหรัฐอเมริกาในปี พ.ศ. 2462 เขามาที่ปารีสเพื่อเข้าร่วมการประชุมซึ่งควรจะกำหนดเงื่อนไขในการลงนามสนธิสัญญาสันติภาพกับเยอรมนี ออสเตรีย-ฮังการี และตุรกี ซึ่งพ่ายแพ้ในสงคราม วิลสันกลายเป็นประธานาธิบดีอเมริกันคนแรกที่เดินทางไปต่างประเทศซึ่งพลเมืองหลายคนประณามเขา: พวกเขาเชื่อว่าหัวหน้าฝ่ายบริหารควรจัดการกับกิจการในประเทศของเขาเอง
ประธานาธิบดีวิลสัน ผู้มีอุดมการณ์และเคร่งครัดในศาสนา มักเป็นผู้สนับสนุนหลักในการฟื้นฟูความยุติธรรมทางชาติพันธุ์และการกำหนดชะตากรรมตนเองของชาติต่างๆ เขายืนยันว่าหลังสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง ผู้คนจำนวนมากในยุโรปจะมีโอกาสสร้างรัฐของตนเอง นี่คือวิธีที่ฮังการี โปแลนด์ โรมาเนีย เชโกสโลวาเกีย ราชอาณาจักรเซิร์บ โครแอต และสโลเวเนีย (ยูโกสลาเวีย) ปรากฏตัวและยังคงอยู่ในแผนที่การเมืองของโลก...
ประธานาธิบดีอเมริกันไม่ต้องสงสัยเลยว่าชาวยิวก็สมควรได้รับสิทธิในการฟื้นฟูรัฐของตนเองเช่นกัน เมื่อวันที่ 3 มีนาคม พ.ศ. 2462 วูดโรว์ วิลสันประกาศว่า “บรรดาชาติพันธมิตรโดยเห็นพ้องต้องกันอย่างสมบูรณ์กับความคิดเห็นของรัฐบาลและประชาชนของเรา ได้ตกลงกันว่ารากฐานของเครือจักรภพชาวยิวจะถูกวางในปาเลสไตน์”
น่าเสียดายที่วูดโรว์ วิลสันป่วยหนัก ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2462 เขาได้รับบาดแผล และร่างกายซีกซ้ายเป็นอัมพาตทั้งหมด เขาไม่สามารถบรรลุผลสำเร็จมากนักในสิ่งที่เขาคิดว่าถูกต้องด้วยเหตุผลทางศีลธรรม
โรคนี้ทำให้เขาถึงจุดสูงสุดในอาชีพทางการเมืองของเขา ในการประชุมสันติภาพที่ปารีส วิลสันปรากฏตัวต่อหน้ามนุษยชาติในฐานะผู้สร้างสันติภาพหลักที่ทุกคนรับฟัง เขาไม่อยากยอมรับว่าเขาป่วยและไม่ยอมไปโรงพยาบาล เจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยของวิลสันและอีดิธภรรยาคนที่สองของเขาแสร้งทำเป็นว่าทุกอย่างเรียบร้อยดีกับประธานาธิบดี คนอเมริกันไม่รู้ว่าประธานาธิบดีกำลังจะตาย มีเพียงภรรยา เลขานุการ และแพทย์เท่านั้นที่เข้าถึงเขาได้ ทั้งรองประธานาธิบดี คณะรัฐมนตรี และสภาคองเกรสต่างไม่รู้ว่าสุขภาพของวิลสันเป็นอย่างไร เมื่อรัฐมนตรีต่างประเทศโรเบิร์ต แลนซิงเรียกร้องให้มีการประชุมคณะรัฐมนตรี วิลสันโกรธมากและเรียกร้องให้แลนซิงลาออก...
ในเดือนเมษายน พ.ศ. 2463 ที่การประชุมระหว่างประเทศที่ซานเรโม เงื่อนไขของสนธิสัญญาสันติภาพกับตุรกีได้รับการแก้ไข และชะตากรรมของตะวันออกกลางและตะวันออกได้รับการตัดสิน อังกฤษและฝรั่งเศสอ้างสิทธิ์ในการปกครองภูมิภาคเท่าเทียมกัน นายกรัฐมนตรีอังกฤษ ลอยด์ จอร์จ มีชัยเหนือนายกรัฐมนตรีฝรั่งเศสและรัฐมนตรีต่างประเทศ อเล็กซองดร์ มิลเลอร์รองด์ ซึ่งเห็นพ้องกันว่าปาเลสไตน์และอิรักจะถูกปกครองจากลอนดอน ในปีเดียวกันนั้นเอง อดีตนักสังคมนิยม มิลเลอรองด์ ได้รับเลือกเป็นประธานาธิบดีของฝรั่งเศส
เมื่อวันที่ 25 เมษายน ในเมืองซานเรโม สภาสหภาพสูงสุดได้มอบอำนาจให้กับบริเตนใหญ่สำหรับปาเลสไตน์ โดยมีวัตถุประสงค์หลักเพื่อปฏิบัติตามปฏิญญาบัลโฟร์ บทบัญญัติเหล่านี้รวมอยู่ในสนธิสัญญาสันติภาพกับตุรกี ซึ่งลงนามเมื่อวันที่ 10 พฤษภาคมที่เมืองแซฟร์ (ใกล้ปารีส) บทบัญญัติบางประการของสนธิสัญญาแซฟวร์ถูกยกเลิกในเวลาต่อมา แต่ตราบเท่าที่เกี่ยวข้องกับอาณาเขตของตุรกีอย่างเหมาะสม
จากจุดนี้ คำมั่นสัญญาที่จะสร้าง "บ้านแห่งชาติสำหรับชาวยิว" กลายเป็นความรับผิดชอบที่ได้รับการยอมรับในระดับสากลของอังกฤษ ผลจากกระบวนการที่ใช้เวลานานในวันที่ 2 มิถุนายน พ.ศ. 2565 ห้าสิบเอ็ดประเทศที่เป็นสมาชิกของสันนิบาตแห่งชาติ (บรรพบุรุษของสหประชาชาติ) ได้อนุมัติคำสั่งนี้
ในวันที่ 30 มิถุนายน สภาคองเกรสแห่งสหรัฐอเมริกา ซึ่งไม่ได้เข้าร่วมสันนิบาตชาติ ได้มีมติที่ระบุว่า: “สหรัฐฯ สนับสนุนการสถาปนาบ้านแห่งชาติของชาวยิวในปาเลสไตน์”
อาณาเขตบังคับไม่สามารถเทียบได้กับอาณานิคม สิทธิในการปกครองปาเลสไตน์ของบริเตนใหญ่มีจำกัด รวมทั้งในเวลาด้วย การได้รับอาณัติทำให้เกิดความรับผิดชอบอย่างจริงจังต่อประเทศที่ดำเนินการปกครองดินแดนใดดินแดนหนึ่งโดยเฉพาะ
อาณัติระหว่างประเทศสำหรับการบริหารปาเลสไตน์กล่าวถึง "ความเชื่อมโยงทางประวัติศาสตร์ของชาวยิวกับปาเลสไตน์" ทางการอังกฤษได้รับคำสั่งให้ "สร้างเงื่อนไขทางการเมือง การบริหาร และเศรษฐกิจ เพื่อให้แน่ใจว่าจะสร้างบ้านประจำชาติของชาวยิวได้ดีที่สุด" หมายความว่าชาวยิวที่ต้องการสิ่งนี้จะสามารถมาที่ปาเลสไตน์และเริ่มต้นชีวิตใหม่ที่นั่นได้ ฝ่ายบริหารของอังกฤษ - ตามคำสั่ง - คือ "จัดเตรียมเงื่อนไขที่ดีที่สุดสำหรับการอพยพชาวยิว"
นายกรัฐมนตรีวินสตัน เชอร์ชิลล์ในอนาคตเน้นย้ำโดยพูดในสภาสามัญชนในปี พ.ศ. 2482 ว่าคำสัญญานี้ยังใช้กับ “ชาวยิวที่อยู่นอกปาเลสไตน์ด้วย กับชาวยิวจำนวนมากที่โชคร้าย กระจัดกระจาย ถูกข่มเหง และกระสับกระส่าย ซึ่งมีความปรารถนาอันแน่วแน่และอยู่ยงคงกระพันคือ การสถาปนาบ้านของชาติ” "
กล่าวอีกนัยหนึ่งหลังสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง ไม่เพียงแต่ประเทศส่วนใหญ่ในยุโรปและสหรัฐอเมริกาเท่านั้น แต่ยังรวมถึงสันนิบาตชาติด้วยที่สนับสนุนแนวคิดในการฟื้นฟูมลรัฐของชาวยิวในปาเลสไตน์อย่างไม่มีเงื่อนไข
แม้ว่านักการเมืองอังกฤษจะวางรากฐานสำหรับความขัดแย้งในดินแดนในอนาคตก็ตาม ที่ราบสูงโกลานถูกย้ายไปยังซีเรียซึ่งอยู่ภายใต้การปกครองของฝรั่งเศส และดินแดนทางตะวันออกของแม่น้ำจอร์แดนถูกย้ายไปยังทรานส์จอร์แดน ซึ่งชาวยิวถูกห้ามไม่ให้ตั้งถิ่นฐาน
ข้าหลวงใหญ่อังกฤษคนแรกประจำปาเลสไตน์คือเซอร์เฮอร์เบิร์ต ซามูเอล อดีตสมาชิกสภาสามัญและนายไปรษณีย์ (ซึ่งปัจจุบันเรียกว่ารัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม) ทรงเริ่มปฏิบัติหน้าที่ในวันที่ 1 กรกฎาคม พ.ศ. 2563 การแต่งตั้งคำนึงถึงต้นกำเนิดชาวยิวของซามูเอล - รัฐบาลอังกฤษเน้นย้ำถึงความปรารถนาที่จะปฏิบัติตามคำสัญญาของปฏิญญาบัลโฟร์และช่วยเหลือชาวยิว
เมื่ออังกฤษเข้ามาในปาเลสไตน์หลังสงครามโลกครั้งที่ 1 ชาวยิวทักทายพวกเขาในฐานะผู้ปลดปล่อย การปกครองของออตโตมันซึ่งกินเวลาสี่ร้อยปีสิ้นสุดลง แต่เจ้าหน้าที่อังกฤษส่วนใหญ่ชอบที่จะติดต่อกับชาวอาหรับและไม่เข้าใจว่าชาวยิวต้องการอะไรจากพวกเขา
ในไม่ช้านโยบายของอังกฤษในปาเลสไตน์ก็เปลี่ยนไป ที่นั่นมีชาวยิวไม่กี่คน มีชาวอาหรับมากมาย อังกฤษเลือกที่จะพึ่งพาอาหรับ เฮอร์เบิร์ต ซามูเอล สืบทอดตำแหน่งโดยจอมพลลอร์ดพลูเมอร์ เมื่อกลับมาลอนดอน ซามูเอลเป็นหัวหน้าพรรคเสรีนิยมในสภาสามัญ และหลังจากที่เขาได้รับการเลื่อนตำแหน่งให้เป็นนายอำเภอเพื่อรับราชการที่บ้านเกิด เขาก็ย้ายไปอยู่ในสภาขุนนาง เขาเสียชีวิตเพียงอายุเก้าสิบสามปีเท่านั้น
 
ความคิดเห็นของ Dzerzhinsky
โซเวียต รัสเซียเฝ้าดูเหตุการณ์ในปาเลสไตน์อันห่างไกลด้วยความไม่แยแส ไซออนิสต์ที่กระตือรือร้นออกจากรัสเซียก่อนการปฏิวัติหรือหลังจากนั้นไม่นาน
ความรู้สึกของไซออนนิสต์แพร่หลายในหมู่ชาวยิวชาวรัสเซีย (สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดูหนังสือของนักประวัติศาสตร์ชื่อดัง เกนนาดี วาซิลีเยวิช คอสติร์เชนโก “การเมืองลับของสตาลิน”)
ถ้าไม่ใช่เพราะการแบ่งแยกโปแลนด์ คงไม่มีชาวยิวในรัสเซียเลย แต่หลังจากยึดส่วนใหญ่ของอาณาจักรโปแลนด์แล้ว จักรพรรดินีแคทเธอรีนที่ 2 ยังได้รับอาสาสมัครชาวยิวด้วย พวกเขาสัญญาว่าจะมีสิทธิเท่าเทียมกัน แต่พวกเขาไม่เคยเห็นมัน
ชาวยิวเนื่องจากอคติทางศาสนาที่มีมายาวนานจึงถูกมองว่าเป็นองค์ประกอบที่ไม่พึงประสงค์ ท้ายที่สุดแล้ว ในศตวรรษที่ 20 เท่านั้นที่สภาวาติกันที่สองได้ลบข้อความในคริสตจักรที่อ้างถึงความผิดของชาวยิวสำหรับการตรึงกางเขนของพระเยซูคริสต์ เมื่อวันที่ 28 ตุลาคม พ.ศ. 2508 คริสตจักรคาทอลิกได้ออกแถลงการณ์ประณามการต่อต้านชาวยิวทั้งหมด และเน้นว่าทั้งชาวยิวสมัยโบราณและสมัยใหม่ไม่ต้องรับผิดชอบต่อการสิ้นพระชนม์ของพระคริสต์ และเฉพาะในปีที่แปดสิบเจ็ดเท่านั้น พระสันตะปาปายอห์น ปอลที่ 2 เสด็จเยือนธรรมศาลาโรมันเป็นครั้งแรก และทรงสนทนากับอาจารย์รับบีแห่งโรมทรงเรียกชาวยิวว่า "พี่ชายของคริสเตียน"...
เป็นเวลานานที่ชาวยิวอาศัยอยู่ในกระท่อมในจักรวรรดิรัสเซียโดยแยกจากกันโดยสิ้นเชิง ทางการรัสเซียไม่พอใจสิ่งนี้เช่นกัน คำสั่งของรัฐบาลที่ออกคำสั่งแปดร้อยสี่สิบห้าสั่งให้ชาวยิวละทิ้งเสื้อผ้าแบบดั้งเดิมและแต่งกายเหมือนคนอื่นๆ การสอนภาษารัสเซียช่วยลดความโดดเดี่ยวของชาวยิว การล่มสลายของชุมชนชาวยิวดั้งเดิมนำไปสู่การมีส่วนร่วมของชาวยิวในชีวิตโดยทั่วไปของรัสเซีย พวกเขาเริ่มเรียนภาษารัสเซียและได้รับการศึกษา
แต่เป็นเรื่องยากสำหรับชาวยิวที่จะจัดชีวิตของพวกเขา - บริการสาธารณะถูกปิดสำหรับพวกเขาและอาชีพทหารเป็นไปไม่ได้ ไม่รวมการทำฟาร์ม - พวกเขาไม่ได้รับอนุญาตให้ซื้อที่ดิน เป็นไปไม่ได้ที่จะทำงานในอุตสาหกรรมเนื่องจากห้ามมิให้ตั้งถิ่นฐานในเมืองใหญ่ที่มีโรงงานอยู่
ยา วิทยาศาสตร์ วัฒนธรรมยังคงอยู่ แต่คนทั้งชาติไม่สามารถทำเช่นนี้ได้! ชาวยิวจำนวนมากดำรงอยู่ในความยากจนอย่างสิ้นหวัง ดำรงชีวิตด้วยงานหัตถกรรม หัตถกรรม และการค้าย่อย ด้วยเหตุนี้ แนวคิดของชาวยิวจึงเป็นพ่อค้าที่ไม่เหมาะกับสิ่งอื่นใด
เยาวชนชาวยิวที่ได้รับการศึกษาเมื่อเห็นว่าชาวนารัสเซียมีความต้องการที่สิ้นหวังพอ ๆ กันด้วยความตั้งใจที่ดีที่สุดจึงเริ่มเข้าร่วมขบวนการประชานิยมและมีส่วนร่วมในกิจกรรมด้านการศึกษา หากก่อนหน้านี้ชาวยิวถูกตำหนิว่าอยู่อย่างสันโดษและไม่ต้องการสนใจกิจการของทั้งประเทศ ข้อกล่าวหาเรื่องกิจกรรมทางการเมืองที่มากเกินไปก็เริ่มลดลง
องค์กรระดับชาติของชาวยิวคัดค้านการมีส่วนร่วมของชาวยิวในขบวนการปฏิวัติ พวกเขาเชื่อว่ารัสเซียจะยังคงปฏิบัติต่อชาวยิวเหมือนคนแปลกหน้า เมื่อเริ่มต้นสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง ชาวยิวมากกว่าหนึ่งล้านครึ่งหนีออกจากรัสเซีย พวกเขาตั้งรกรากอยู่ในสหรัฐอเมริกาเป็นหลัก ซึ่งมีส่วนอย่างมากต่อความเจริญรุ่งเรืองของอเมริกา
องค์กรไซออนิสต์ต้องการให้เยาวชนชาวยิวเตรียมย้ายไปปาเลสไตน์ และไม่เข้าร่วมในการปฏิวัติหรือเข้าไปเกี่ยวข้องกับกิจการของรัสเซียเลย
เรามักจะพูดถึง “ไซออนิสต์” ซึ่งดูเหมือนจะไม่ค่อยเข้าใจความหมายของคำนี้
ไซออนนิสต์คือคนที่เชื่อว่าชาวยิวทุกคนควรกลับไปยังบ้านเกิดทางประวัติศาสตร์ของตน และไม่พยายามหลอมรวมเข้ากับประเทศที่พวกเขาถูกเนรเทศ จนกว่าพวกเขาจะกลับไปยังปาเลสไตน์ พวกเขาจะต้องหลีกเลี่ยงการมีส่วนร่วมในชีวิตทางการเมืองของประเทศที่ให้ที่พักพิงแก่พวกเขา
แต่คนหนุ่มสาวชาวยิวจำนวนมากมองว่ารัสเซียเป็นประเทศของพวกเขา และเชื่อว่าพวกเขาไม่มีสิทธิ์อยู่ข้างสนามเมื่อชะตากรรมของบ้านเกิดของพวกเขาถูกตัดสิน นี่คือลักษณะที่นักปฏิวัติทั้งรุ่นปรากฏตัวขึ้น นักสู้เพื่อจุดประสงค์ทั่วไป ซึ่งต้นกำเนิดของชาวยิวไม่มีความหมาย พวกเขาไม่ได้แบ่งแยกคนตามสัญชาติหรือศาสนา
มวลชนชาวยิวก็เหมือนกับรัสเซียทั้งหมดที่ถูกแยกออกจากกันโดยความขัดแย้งภายใน ไม่มีความสามัคคีในหมู่ชาวยิว บางคนสนับสนุนการปฏิวัติเดือนตุลาคม บางคนหนีออกนอกประเทศ และบางคนก็รอให้เหตุการณ์ความไม่สงบนี้ยุติลงในที่สุด
ในช่วงสงครามกลางเมือง ชาวยิวประสบกับโศกนาฏกรรมอันน่าสยดสยอง ผู้คนหลายหมื่นคนเสียชีวิตในการสังหารหมู่ เด็กชาวยิวสามแสนคนถูกทิ้งให้เป็นเด็กกำพร้า สิ่งนี้เกิดขึ้นส่วนใหญ่ในยูเครนซึ่งไม่มีรัฐบาลที่เข้มแข็งมาเป็นเวลานานและที่ซึ่ง Atamans เช่น Nestor Makhno และ Nikolai Grigoriev ปกครอง การต่อต้านชาวยิวเจริญรุ่งเรืองในดินแดนที่กองทัพขาวยึดครอง และหลายหน่วยของกองทัพแดงก็ไม่แตกต่างจากพวกมาคโนวิสต์มากนัก
แต่มันก็ยุติธรรมที่จะบอกว่าการสังหารหมู่ชาวยิวเป็นส่วนสำคัญของการสังหารหมู่ในรัสเซีย - สงครามกลางเมืองซึ่งคร่าชีวิตผู้คนไปเกือบล้านคน
ชาวยิวจำนวนมากที่ยังคงอยู่ในกระท่อมหลังการปฏิวัติเดือนตุลาคม สูญเสียก็ต่อเมื่ออำนาจส่งผ่านไปยังพวกบอลเชวิคเท่านั้น ทั้งชีวิตของพวกเขาถูกทำลาย พวกเขาใช้ชีวิตด้วยงานฝีมือและการค้าขาย ซึ่งปัจจุบันเป็นสิ่งต้องห้าม พวกเขาถูกลิดรอนสิทธิในการลงคะแนนเสียงและสิทธิอื่น ๆ นอกจากโบสถ์ออร์โธดอกซ์แล้ว สุเหร่ายิวก็ปิดเช่นกัน ผู้นำศาสนาชาวยิวถูกจำคุก ศาสนายิวถูกข่มเหงอย่างรุนแรง
เยาวชนชาวยิวหลั่งไหลเข้ามาในเมืองเพื่อหางานทำเพื่อหนีจากความหิวโหย การปรากฏตัวของชาวยิวจำนวนมากในตำแหน่งที่โดดเด่นหลังการปฏิวัติเดือนตุลาคม โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกลไกของพรรคในเชกา อธิบายได้จากข้อเท็จจริงที่ว่าโดยทั่วไปมีบอลเชวิคเพียงไม่กี่คน มีตำแหน่งมากกว่าผู้สมัคร พวกบอลเชวิคชาวยิวอุทิศตนอย่างยิ่งต่อการปฏิวัติ เชื่อถือได้ และภักดีต่อรัฐบาลใหม่ พวกเขาเป็นผู้สนับสนุนอย่างกระตือรือร้นต่อรัฐรวมศูนย์ที่แข็งแกร่ง ซึ่งรัฐบาลใหม่ให้คุณค่าเป็นพิเศษเมื่อประเทศกำลังล่มสลาย
เชื่อกันว่าเป็นเวลาหลายปีที่เจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยของชาวยิวหรือผู้บังคับการตำรวจชาวยิวมีพฤติกรรมโหดร้ายเป็นพิเศษ และความโหดร้ายของพวกเขาสามารถอธิบายได้ง่ายๆ: พวกเขาไม่ได้ละเว้นรัสเซียหรือรัสเซีย
ในความเป็นจริง ชาวยิวบอลเชวิคได้ทำลายความสัมพันธ์ทั้งหมดกับสภาพแวดล้อมของชาวยิวซึ่งกลัวการปฏิวัติ พวกเขาหยุดพูดภาษายิวและโดยทั่วไปมองว่าตนเองเป็นชาวรัสเซีย
แม้ว่าสมาชิก Politburo Lev Davidovich Trotsky ที่การประชุมของคณะกรรมการกลางในเดือนตุลาคมของวันที่ยี่สิบสามได้พูดอย่างเปิดเผยมากว่าทำไมเขาถึงปฏิเสธตำแหน่งสำคัญบางตำแหน่ง:
— ประเด็นส่วนตัวของฉันคือต้นกำเนิดของชาวยิว Vladimir Ilyich กล่าวเมื่อวันที่ยี่สิบห้าตุลาคมปีที่ 17 นอนอยู่บนพื้นใน Smolny: "เราจะตั้งให้คุณเป็นผู้บังคับการตำรวจสำหรับกิจการภายใน คุณจะบดขยี้ชนชั้นกระฎุมพีและชนชั้นสูง" ฉันคัดค้านและการต่อต้านของฉันก็รุนแรง
เลนินดูถูกกลุ่มต่อต้านยิว ดังนั้นเขาจึงอารมณ์เสีย:
- เรามีการปฏิวัติระหว่างประเทศครั้งใหญ่ เรื่องเล็ก ๆ น้อย ๆ ดังกล่าวมีความสำคัญอะไร?
“การปฏิวัตินั้นยิ่งใหญ่” รอทสกี้ตอบ “แต่ยังมีคนโง่อีกมาก”
- เราเท่าเทียมกับคนโง่จริงหรือ?
- เราไม่เท่ากัน แต่บางครั้งเราต้องยอมเผื่อความโง่ไว้เล็กน้อย: ทำไมเราต้องมีภาวะแทรกซ้อนที่ไม่จำเป็นในตอนแรก?
รอทสกี้ยังต่อต้านการแต่งตั้งให้ดำรงตำแหน่งผู้บังคับการตำรวจฝ่ายกิจการทหาร
“อืม” เขาพูด “ฉันพูดถูก” สิ่งนี้รบกวนจิตใจมาก สิ่งนี้ไม่ได้มีบทบาทในชีวิตส่วนตัวของฉัน เนื่องจากเป็นช่วงเวลาทางการเมืองจึงเป็นเรื่องร้ายแรงมาก Vladimir Ilyich ถือว่านี่เป็นแฟชั่น Vladimir Ilyich เสนอให้ฉันเป็นรองของเขาในสภาผู้บังคับการตำรวจ ฉันปฏิเสธด้วยเหตุผลเดียวกัน...
เช่นเดียวกับนักปฏิวัติอื่นๆ ผู้คนเช่นรอตสกีถือว่าตนเองอยู่เหนือชนชาติต่างๆ และมอบหมายหน้าที่ของตนให้มีลักษณะระดับโลก เมื่อเลือกมิตรและศัตรู พวกเขาไม่ได้ถูกชี้นำโดยหลักการทางชาติพันธุ์เลย สำหรับความโหดร้ายที่บ้าคลั่งและไม่ยุติธรรม ทุกคนมีความโดดเด่นในด้านนี้ในช่วงสงครามกลางเมือง
ย้อนกลับไปในปี 1913 สตาลินได้กำหนดจุดยืนของเลนินต่อคำถามระดับชาติ เขาให้คำจำกัดความประเทศหนึ่งๆ ว่าเป็นชุมชนที่ก่อตั้งขึ้นตามประวัติศาสตร์ซึ่งอาศัยอยู่ในดินแดนเดียวกัน จากมุมมองนี้ ชาวยิวไม่ใช่ชนชาติ พวกเขาไม่มีอาณาเขตของตนเอง สิ่งเดียวที่พวกเขามีเหมือนกันคือศาสนา พวกบอลเชวิคเชื่อว่าวิธีแก้ปัญหาสำหรับคำถามของชาวยิวคือการดูดกลืน ในรัสเซีย ชาวยิวทั้งหมดจะกลายเป็นชาวรัสเซีย - และปัญหาจะหายไป
ในตอนต้นของปีที่สิบแปด มีการจัดตั้งคณะกรรมาธิการกิจการชาติยิวขึ้นโดยเป็นส่วนหนึ่งของคณะกรรมาธิการประชาชนด้านกิจการแห่งชาติ (สตาลินเป็นผู้บังคับการตำรวจของประชาชน) นำโดยสมาชิกของคณะกรรมการผู้แทนประชาชน Semyon Markovich Dimanshtein ซึ่งเป็นฝ่ายตรงข้ามที่มีหลักการของ Zionism ซึ่งเป็นบอลเชวิคที่มีประสบการณ์ก่อนการปฏิวัติ - เขาถูกศาลทหารริกาตัดสินให้ทำงานหนักสี่ปี เขาแปลโปรแกรมปาร์ตี้เป็นภาษายิดดิชและฮีบรู
ตั้งแต่เดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2461 ในเมืองต่างๆ ของรัสเซียซึ่งมีชาวยิวจำนวนมาก แผนกชาวยิวได้ถูกสร้างขึ้นในองค์กรท้องถิ่นของ RCP (b) ในเดือนตุลาคม สำนักงานกลางของแผนกคอมมิวนิสต์ชาวยิวปรากฏตัวภายใต้คณะกรรมการกลางของพรรค โดยมี Dimanshtein คนเดียวกันเป็นหัวหน้า Yevsections ซึ่งอยู่ภายใต้หมวดย่อยของสัญชาติของแผนกความปั่นป่วนและการโฆษณาชวนเชื่อของคณะกรรมการกลางมีอยู่มานานกว่าสิบปีและถูกชำระบัญชีในเดือนมกราคมของปีที่สามสิบ
สำหรับไซออนิสต์และสถานการณ์ในปาเลสไตน์ มอสโกไม่สนใจเรื่องนี้ คำถามของชาวยิวจะได้รับการแก้ไขในโซเวียตรัสเซีย และปล่อยให้องค์การคอมมิวนิสต์สากลจัดการกับปาเลสไตน์
การแจ้งเตือนถึงการดำรงอยู่ของไซออนิสต์ในประเทศทำให้เกิดความประหลาดใจในหมู่ผู้นำประเทศ
เมื่อวันที่ 13 กุมภาพันธ์ 24 หน่วยงานโทรเลขชาวยิวส่งข้อความสั้นจากมอสโก:
“การขับไล่ชาวยิวออกจากมอสโกถูกระงับแล้ว ต้องขอบคุณคำร้องเรียนที่ส่งถึงรองประธานสภาผู้บังคับการตำรวจเลฟ คาเมเนฟ และสมาชิกคนอื่น ๆ ของรัฐบาล การขับไล่องค์ประกอบที่เรียกว่า "ไม่พึงประสงค์" จำนวนมาก (ชาวยิวเกือบทั้งหมด) ออกจากมอสโกจึงถูกระงับ
ชุมชนชาวยิวในมอสโกและคณะกรรมการบรรเทาทุกข์ชาวยิวได้ยื่นบันทึกต่อรัฐบาลเกี่ยวกับเรื่องนี้ ซึ่งฝ่ายหลังตอบโต้ด้วยความมั่นใจว่านับจากนี้ไป การขับไล่แต่ละคนจะได้รับการตรวจสอบอย่างละเอียดล่วงหน้า”
ข้อความนี้ถูกอ่านที่สำนักกลางของแผนกชาวยิวภายใต้คณะกรรมการกลาง แปลเป็นภาษารัสเซียและคุ้นเคยกับผู้นำระดับสูงของประเทศ (สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม ดูนิตยสาร "Istochnik", 1944, ฉบับที่ 4)
Felix Edmundovich Dzerzhinsky ประธาน OGPU แสดงความสนใจในปัญหานี้ ผู้ใต้บังคับบัญชาของเขาเป็นผู้ขับไล่ "องค์ประกอบปรสิตทางสังคม" ออกจากเมืองหลวงนั่นคือผู้คนจากชีวิตในอดีตที่ไม่ใช่ชนชั้นกรรมาชีพ
Felix Edmundovich ส่งข้อความไม่พอใจถึงรองคนแรกของเขาใน OGPU และในเวลาเดียวกันหัวหน้าแผนกปฏิบัติการลับ Vyacheslav Rudolfovich Menzhinsky:
“ฉันคิดว่าไม่ควรส่งโทรเลขดังกล่าวถึงพวกเขาแบบนั้น เฮบแบบไหน.. โทร. เอเจนซี่?
คุณไม่คิดว่ามันจะมีประโยชน์หรือไม่ที่จะดำเนินการเนรเทศขยะต่อไปและให้รายละเอียดเกี่ยวกับผู้ถูกเนรเทศใน Izvestia - เพื่ออะไรโดยแบ่งเป็นสัญชาติและมีคำอธิบายที่เป็นรูปเป็นร่างของการแสดงตลกของพวกเขา
คณะกรรมการสังคมชาวยิวประเภทนี้คืออะไร? จะตอบสนองต่อสิ่งที่น่ารังเกียจนี้อย่างไร? อาจจะโอนเนื้อหาทั้งหมดไปที่ Yevsektsiya เพื่อใช้กับไซออนิสต์เหรอ?..”
ในหน่วยงานความมั่นคงของรัฐ ไซออนิสต์รับผิดชอบแผนกที่ 4 ของแผนกลับ ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของแผนกการเมืองลับ นอกจากนี้ แผนกที่ 4 ยังจัดการกับนักเรียนนายร้อย ราชาธิปไตย แบล็กฮันเดรด และอดีตผู้พิทักษ์อีกด้วย
หัวหน้าแผนกคือ Yakov Mikhailovich Genkin ซึ่งเริ่มต้นก่อนการปฏิวัติใน Yekaterinoslav ในฐานะเด็กฝึกงานในโรงงานประปาและประปา จากนั้นเขาก็ได้งานเป็นช่างบัดกรีดีบุกที่โรงบรรจุกระป๋องใน Stavropol หลังการปฏิวัติ เขากลายเป็นประธานคณะกรรมการประจำจังหวัดเคอร์ซอน และในปี พ.ศ. 2462 เขาลงไปใต้ดินเมื่อกองทัพแดงออกจากเมือง ในวันที่ยี่สิบเขาถูกพาไปที่เชกา สองปีต่อมาโชคร้ายก็เกิดขึ้นกับเก็นคิน ในระหว่างการเดินทางไปทำธุรกิจที่ Tambov เขาล้มป่วยด้วยโรคไข้รากสาดใหญ่ ซึ่งเป็นโรคแทรกซ้อนร้ายแรงส่งผลให้ต้องตัดขาของเขา แต่เขายังคงรับราชการในด้านความมั่นคงของรัฐ
ตามคำร้องขอของประธาน OGPU แผนกที่ 4 ของแผนกลับได้รวบรวมเนื้อหาเกี่ยวกับไซออนิสต์รัสเซีย พวกเขาสร้างความประทับใจอย่างไม่คาดคิดให้กับ Dzerzhinsky
เขาเขียนถึงเจ้าหน้าที่ของเขา Menzhinsky และ Yagoda:
“ฉันดูสื่อของไซออนิสต์ จริงๆ แล้ว ฉันไม่เข้าใจจริงๆ ว่าทำไมพวกเขาจึงควรถูกข่มเหงโดยอาศัยความร่วมมือจากไซออนิสต์ การโจมตีของพวกเขาส่วนใหญ่ต่อเรานั้นเกิดจากการที่เราข่มเหงพวกเขา พวกเขาถูกข่มเหงเป็นอันตรายต่อเรามากกว่าคนที่ไม่ถูกข่มเหงและพัฒนากิจกรรมไซออนิสต์ของพวกเขาในหมู่ชนชั้นกระฎุมพีและปัญญาชนชาวยิวทั้งขนาดเล็กและขนาดใหญ่ งานปาร์ตี้ของพวกเขาจึงไม่เป็นอันตรายต่อเราเลย - คนงาน (จริงๆ แล้ว) จะไม่ติดตามพวกเขา และเสียงร้องที่เกี่ยวข้องกับการจับกุมของพวกเขาจะไปถึงนายธนาคารและ "ชาวยิว" ของทุกประเทศ และจะเป็นอันตรายต่อเราอย่างมาก
โครงการไซออนิสต์ไม่เป็นอันตรายต่อเรา ในทางกลับกัน ฉันคิดว่ามันมีประโยชน์
ครั้งหนึ่งฉันเคยเป็นผู้ดูดกลืน แต่นี่คือ "โรคในวัยเด็ก"
เราต้องดูดซึมเพียงเปอร์เซ็นต์ที่น้อยที่สุดเท่านั้นก็เพียงพอแล้ว ที่เหลือต้องเป็นไซออนิสต์ และเราไม่ควรเข้าไปยุ่งเกี่ยวกับพวกเขาโดยมีเงื่อนไขว่าเราจะไม่ยุ่งเกี่ยวกับการเมืองของเรา
อนุญาตให้ดุอีเวเซ็กต์ซิยาได้ - เช่นเดียวกับอีเวเซคซียา แต่ทุบตีและลงโทษนักเก็งกำไร (มาตราส่วน) และทุกคนที่ฝ่าฝืนกฎหมายของเราอย่างไร้ความปราณี เรามาพบกับไซออนิสต์ครึ่งทางแล้วพยายามไม่ให้จุดยืนแก่พวกเขา แต่สำหรับผู้ที่คำนึงถึงสหภาพโซเวียต ไม่ใช่ปาเลสไตน์ ที่เป็นบ้านเกิดของพวกเขา”
ก่อนหน้านี้ Dzerzhinsky คัดค้านข้อเรียกร้องของบอลเชวิคที่ให้สิทธิของประเทศต่างๆ ในการตัดสินใจด้วยตนเอง Felix Edmundovich เป็นนักสากลนิยมที่จริงใจและกล่าวว่า "การกดขี่ในระดับชาติสามารถถูกทำลายได้ด้วยการทำให้รัฐเป็นประชาธิปไตยอย่างสมบูรณ์ นั่นคือการต่อสู้เพื่อลัทธิสังคมนิยม"
เขาเป็นคู่ต่อสู้ที่ดุเดือดแม้แต่กับผู้รักชาติชาวโปแลนด์ที่ใฝ่ฝันถึงรัฐเอกราช เมื่อพูดถึงการแยกโปแลนด์ออกจากรัสเซียที่ปฏิวัติวงการ Dzerzhinsky แย้งว่า: "เราจะมีครอบครัวพี่น้องที่เป็นพี่น้องกันเพียงครอบครัวเดียวโดยไม่มีความขัดแย้งและการวิวาท"
ภายใต้อิทธิพลของเลนิน เขาเปลี่ยนมุมมอง และตอนนี้ถือว่าไม่ฉลาดที่จะเข้าไปยุ่งเกี่ยวกับชาวยิวที่ฝันถึงรัฐของตนเองในปาเลสไตน์
หนึ่งปีต่อมา Felix Edmundovich กลับมาที่หัวข้อนี้และเขียนบันทึกอีกฉบับถึง Menzhinsky:
“มันถูกต้องหรือไม่ที่เราข่มเหงไซออนิสต์? ฉันคิดว่านี่เป็นความผิดพลาดทางการเมือง Mensheviks ชาวยิวซึ่งก็คือผู้ที่ทำงานในหมู่ชาวยิวไม่เป็นอันตรายต่อเรา ในทางตรงกันข้ามสิ่งนี้ไม่ได้สร้างโฆษณาสำหรับ Menshevism
เราจำเป็นต้องพิจารณายุทธวิธีของเราใหม่ มันผิด."
หนึ่งเดือนต่อมาแผนกลับมอบใบรับรองการปราบปรามไซออนิสต์ให้ Dzerzhinsky ลงนามโดย Genkin และหัวหน้าแผนกลับของ OGPU Terenty Dmitrievich Deribas ผู้ซึ่งรอคอยอาชีพที่ยอดเยี่ยมในด้านความมั่นคงของรัฐและ... การประหารชีวิต
ในฤดูใบไม้ผลิของปี '25 ไซออนิสต์สามสิบสี่คนถูกจำคุก และอีกสิบห้าคนถูกส่งไปยังค่ายกักกันเป็นเวลาสามปี มีผู้ลี้ภัยอยู่หนึ่งร้อยยี่สิบสี่คน
“ในต่างประเทศ” Deribas และ Genkin รายงานต่อประธาน OGPU “มีเพียง 152 คนเท่านั้นที่ถูกส่งและได้รับอนุญาตให้ออกไปเพื่อแลกกับการถูกเนรเทศ ในเรื่องนี้เราปฏิบัติตามกลยุทธ์ดังต่อไปนี้: องค์ประกอบที่กระตือรือร้นที่สุด - สมาชิกของคณะกรรมการกลาง, คณะกรรมการ Gubernia ซึ่งพบว่ามีเนื้อหาร้ายแรงในรูปแบบของแผ่นพับต่อต้านโซเวียต, การอุทธรณ์, โรงพิมพ์ - เราจะไม่เผยแพร่พวกเขา เข้าสู่ปาเลสไตน์ องค์ประกอบที่ออกฤทธิ์น้อยจะถูกปล่อยออกสู่ปาเลสไตน์
กลยุทธ์นี้มีพื้นฐานมาจากประสบการณ์ในการต่อสู้กับไซออนิสต์ จนถึงสิ้นปี 1924 เราเนรเทศส่วนใหญ่ไปยังปาเลสไตน์ นี่เป็นแรงจูงใจที่สำคัญในการเสริมสร้างการทำงานที่ผิดกฎหมายของไซออนิสต์ เนื่องจากทุกคนมั่นใจว่าสำหรับกิจกรรมต่อต้านโซเวียตของเขา เขาจะมีโอกาสไปปาเลสไตน์ที่ ค่าใช้จ่ายสาธารณะ (ไซออนนิสต์และองค์กรสาธารณะ) และไม่ต้องจ่ายสำหรับอาชญากรรมที่เขาก่อ ... "
Felix Dzerzhinsky ยังคงไม่มั่นใจ หลังจากอ่านใบรับรองแล้ว เขาก็พูดกับ Menzhinsky อีกครั้งว่า "ถึงกระนั้น ฉันคิดว่าการข่มเหงไซออนิสต์อย่างกว้างขวางเช่นนี้ (โดยเฉพาะในพื้นที่ชายแดน) ไม่ได้ก่อให้เกิดประโยชน์ใดๆ แก่เรา ทั้งในโปแลนด์หรือในอเมริกา สำหรับฉันดูเหมือนว่าจำเป็นต้องมีอิทธิพลต่อไซออนิสต์เพื่อที่พวกเขาจะได้ละทิ้งงานต่อต้านการปฏิวัติที่เกี่ยวข้องกับระบอบการปกครองของสหภาพโซเวียต
ท้ายที่สุดแล้ว โดยหลักการแล้วเราสามารถเป็นเพื่อนกับไซออนิสต์ได้ ประเด็นนี้จำเป็นต้องได้รับการศึกษาและหยิบยกร่วมกับกรมการเมือง ไซออนิสต์มีอิทธิพลอย่างมากทั้งในโปแลนด์และอเมริกา ทำไมพวกเขาถึงเป็นศัตรูกัน?
หนึ่งปีต่อมาในเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2469 Dzerzhinsky ซึ่งเป็นผู้ป่วยโรคหัวใจขั้นรุนแรงเสียชีวิตอย่างกะทันหันหลังจากพูดในที่ประชุมของคณะกรรมการกลาง ทัศนคติของเจ้าหน้าที่ลงโทษที่มีต่อไซออนิสต์ยังคงเหมือนเดิม - พวกเขาถูกนับในหมู่ฝ่ายตรงข้ามของระบอบการปกครองโซเวียต
พรรคแรงงานคอมมิวนิสต์ชาวยิว Poalei-Zion (คนงานแห่งไซออน) ได้รับการพิจารณาใน Lubyanka ว่าเป็นองค์กรที่ไม่เป็นมิตร แม้ว่าจะไม่พบกิจกรรมต่อต้านโซเวียตในกิจกรรมก็ตาม และไม่มีเหตุผลที่จะสั่งห้าม Poalei-Zion เกิดขึ้นเมื่อต้นศตวรรษที่ 20 ในมินสค์ จากนั้นองค์กรของมันก็ปรากฏในประเทศอื่น ๆ รวมถึงปาเลสไตน์
ในปี 1919 พรรคแตกแยก และพรรคคอมมิวนิสต์ยิวแห่ง Poalei Zion ก็ปรากฏตัวขึ้นด้วย ในเดือนมิถุนายนของวันที่ 22 คณะกรรมการบริหารขององค์การคอมมิวนิสต์สากลได้ร้องขอให้พวกโพเลชั่นนิสต์ละทิ้งโครงการของตนและเข้าร่วมองค์การคอมมิวนิสต์สากล พรรคใหม่รับฟังความเห็นของคณะกรรมการบริหาร ในเดือนธันวาคมที่ยี่สิบสอง เธอประกาศยุบตัวเองและเรียกร้องให้สมาชิกพรรคทั้งหมดเข้าร่วม RCP (b) จริงอยู่ผู้นำพรรคบางคนไม่เชื่อฟังการตัดสินใจทั่วไปและพยายามกอบกู้พรรค
เมื่อวันที่ 4 ธันวาคม 24 ตามบันทึกจาก OGPU กรมการเมืองได้มีมติ:
“จากข้อเท็จจริงที่ว่า EKP (Poalei-Zion) กำลังล่มสลาย จึงไม่สมควรที่จะพิจารณาการชำระบัญชีผ่านมาตรการของ GPU แต่ยังป้องกันการจดทะเบียนกับ NKVD ด้วย”
และพรรคหลักดำเนินกิจการอย่างถูกกฎหมายต่อไปอีกหลายปี เธอพยายามเข้าร่วมองค์การคอมมิวนิสต์สากลในฐานะหน่วยงานอิสระ แต่ก็ไม่ประสบผลสำเร็จ นักเคลื่อนไหว Poalei Zion ค่อยๆ ถูกจับกุม แม้ว่างานปาร์ตี้จะรวมถึงเยาวชนชาวยิวที่มีแนวคิดคอมมิวนิสต์และบอลเชวิคโดยสิ้นเชิง ซึ่งอุทิศให้กับอำนาจของโซเวียต
เมื่อวันที่ยี่สิบสี่หรือยี่สิบแปดเดือนพฤษภาคม โปลิตบูโรได้อนุมัติคำตัดสินของสำนักจัดงานของคณะกรรมการกลาง ซึ่งนำมาใช้เมื่อสามวันก่อนหน้านี้:
“เห็นด้วยกับการตัดสินใจของคณะกรรมการมอสโกเกี่ยวกับความจำเป็นในการชำระบัญชีพรรค ECRP (Poalei Zion) ที่มีอยู่ตามกฎหมาย”
ในคืนวันที่ 26 มิถุนายน ทุกคนที่ยังอยู่ในงานปาร์ตี้ถูกพาตัวไปทั่วประเทศ Poalei Zion สิ้นไป
ในช่วงปีแรกหลังการปฏิวัติ เจ้าหน้าที่ปฏิบัติต่อชาวยิวที่จงรักภักดีมากกว่ากรุณาเช่นเดียวกับชนกลุ่มน้อยในระดับชาติ โซเวียต รัสเซียเป็นรัฐแรกที่พวกเขาต่อสู้กับการต่อต้านชาวยิวและที่ซึ่งผู้ต่อต้านชาวยิวถูกลงโทษ จริงอยู่สิ่งนี้อยู่ได้ไม่นาน
ชาวยิวสร้างโรงละคร หนังสือพิมพ์ และโรงเรียนที่ใช้พูด เขียน และสอนภาษายิดดิช ฟาร์มรวมของชาวยิวและเขตชาติของชาวยิวปรากฏขึ้น ในปี 1928 พวกเขาตัดสินใจสร้างภูมิภาคของชาวยิวในตะวันออกไกล - Birobidzhan ชุมชนชาวยิวในประเทศอื่น ๆ บริจาคเงินเพื่อการพัฒนา Birobidzhan ชาวยิวจำนวนหนึ่งจากประเทศอื่น ๆ ย้ายไปที่นั่นโดยได้รับแรงบันดาลใจจากแนวคิดที่จะใช้ชีวิตอย่างอิสระในดินแดนของตนเอง เรายังไปจากปาเลสไตน์ ที่ซึ่งความรู้สึกเสื่อมทรามครอบงำในหมู่ชาวยิว - ชาวอังกฤษละทิ้งคำสัญญาโดยพื้นฐานแล้ว
ในการประชุม Politburo ครั้งหนึ่งในปี พ.ศ. 2471 มีการตัดสินใจดังนี้:
“เพื่อให้เกษตรกรชาวยิวเจ็ดสิบห้าคนจากปาเลสไตน์สามารถตั้งถิ่นฐานใหม่ได้ โดยสั่งให้คณะกรรมการเกษตรกรรมของประชาชนเจรจาเรื่องนี้กับตัวแทนของคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งปาเลสไตน์ด้วยจิตวิญญาณที่มีเมตตา อย่างไรก็ตาม ไม่จำเป็นต้องมีการจัดสรร จากเราเพื่อการนี้”
ชาวยิวพร้อมที่จะเดินทางไปดินแดนห่างไกลเพื่อรับโอกาสในการทำงานบนบกและรู้สึกเหมือนเป็นคนเต็มตัวซึ่งคนอื่นมองว่าเท่าเทียมกัน
นักประชาสัมพันธ์ ออตโต เฮลเลอร์ เขียนอย่างกระตือรือร้นในหนังสือของเขาเรื่อง “The Fall of Jerusalem” ที่กรุงเวียนนาในปี 1931 ว่า:
“ชาวยิวกำลังออกไปหาไทกา ถ้าคุณถามพวกเขาเกี่ยวกับปาเลสไตน์ พวกเขาจะหัวเราะ ความฝันของปาเลสไตน์จะจมลงในประวัติศาสตร์มานานแล้ว เมื่อรถยนต์ ทางรถไฟ และเรือปรากฏใน Birobidzhan เมื่อปล่องไฟของโรงงานขนาดยักษ์เริ่มควัน...
ปีหน้าในกรุงเยรูซาเล็ม?
ประวัติศาสตร์ให้คำตอบสำหรับคำถามนี้มานานแล้ว ชนชั้นกรรมาชีพชาวยิว ช่างฝีมือผู้อดอยากแห่งยุโรปตะวันออกกำลังตั้งคำถามที่แตกต่างออกไป: ปีหน้า - ในสังคมสังคมนิยม! กรุงเยรูซาเล็มสำหรับชนชั้นกรรมาชีพชาวยิวคืออะไร?
ปีหน้าในกรุงเยรูซาเล็ม?
ปีหน้า - ในไครเมีย!
ปีหน้า - ใน Birobidzhan!”
แต่การทดลองไม่ได้ผล - สถานที่ถูกเลือกไม่เหมาะสม ไม่เหมาะสำหรับการพัฒนา และไม่มีอะไรเชื่อมโยงชาวยิวกับฝั่งอามูร์
เมื่อถึงจุดหนึ่งหน่วยข่าวกรองของสหภาพโซเวียตเริ่มสนใจปาเลสไตน์: เป็นไปได้ไหมที่จะเริ่มการปฏิวัติที่นี่ด้วย?
ในตอนท้ายของปีที่ยี่สิบสาม Yakov Serebryansky เจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยชื่อดังถูกส่งไปยังปาเลสไตน์ผ่านแผนกต่างประเทศ (ข่าวกรองต่างประเทศ) ของ OGPU ก่อนการปฏิวัติ เขาเป็นนักสังคมนิยม-ปฏิวัติสูงสุด และเริ่มอาชีพด้วยการมีส่วนร่วมในการฆาตกรรมหัวหน้าเรือนจำมินสค์ เขาได้รับเครื่องราชอิสริยาภรณ์ธงแดงจากการลักพาตัวผู้นำการอพยพของกองทัพรัสเซีย อดีตนายพลอเล็กซานเดอร์ คูเตปอฟ แห่งกองทัพขาวในปารีส จากนั้นเขาก็เป็นหัวหน้ากลุ่มพิเศษภายใต้ผู้บังคับการตำรวจแห่งชาติ - การก่อวินาศกรรมและความหวาดกลัวในต่างประเทศ
Yakov Serebryansky อยู่ในปาเลสไตน์เป็นเวลาสองปีและกลับบ้านด้วยความผิดหวัง การปฏิวัติในปาเลสไตน์ซึ่งดูเหมือนเป็นสถานที่ที่ง่วงนอนและยังไม่ได้รับการพัฒนาถูกเลื่อนออกไปจนกว่าจะถึงเวลาที่ดีขึ้นหรือค่อนข้างจะนาน จนกระทั่งมีเนื้อหาเกี่ยวกับการปฏิวัติในปริมาณที่เพียงพอปรากฏขึ้นที่นั่น
ตะวันออกกลางเป็นพื้นที่ที่น่าสนใจของแผนก GPU ตะวันออกซึ่งนำโดย Jan Khristoforovich Peters จากนั้นภูมิภาคนี้อยู่ในความดูแลของ Stilian Dmitrievich Triandofilov ซึ่งทำหน้าที่ใน Cheka ตั้งแต่ปีที่ยี่สิบเอ็ด หลังจากนั้นภาคตะวันออกของแผนกต่างประเทศของ OGPU นำโดย Georgy Sergeevich Agabekov เจ้าหน้าที่ข่าวกรองโซเวียตคนแรกที่หนีไปทางตะวันตกในปี 2473
Efraim Solomonovich Goldenshtein แพทย์โดยอาชีพจัดการกับปาเลสไตน์ เขาอาศัยอยู่ในอังการาและพยายามทำงานในหมู่คอมมิวนิสต์ปาเลสไตน์ ตามที่ Agabekov กล่าว ไซออนิสต์มาที่มอสโกและขออาวุธเพื่อต่อสู้กับอังกฤษ แต่ OGPU ตัดสินใจว่าพวกเขาเป็นตัวแทนของอังกฤษ และการเจรจาก็หยุดชะงัก
ในหน่วยข่าวกรองกลาง Moses Markovich Axelrod ชาวอาหรับผู้โด่งดังมีหน้าที่ดูแลกิจการของชาวปาเลสไตน์ เขาสำเร็จการศึกษาจากคณะนิติศาสตร์แห่งมหาวิทยาลัยมอสโก และแผนกภาษาอาหรับของสถาบันการศึกษาตะวันออก และทำงานในซาอุดีอาระเบีย Axelrod บอกกับ Agabekov ว่า “ในอียิปต์ เราได้รับสำเนารายงานจากข้าหลวงใหญ่อังกฤษในกรุงไคโร รับทราบเหตุการณ์ที่นั่นอยู่เสมอ เรามีข้อมูลเกี่ยวกับปาเลสไตน์จากแหล่งข้อมูลภาษาอังกฤษเดียวกัน เกี่ยวกับซีเรีย เราได้รับข้อมูลจากรายงานของทูตทหารฝรั่งเศสในกรุงคอนสแตนติโนเปิล ในซีเรียและปาเลสไตน์ พวกเขาเพิ่งเริ่มจัดตั้งตัวแทนของเราเมื่อไม่นานมานี้ Blumkin ท่องเที่ยวประเทศเหล่านี้มาหกเดือนแล้ว เขาได้คัดเลือกใครบางคนแล้ว แต่ยังไม่มีข้อมูลจากพวกเขา”
ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2471 Yakov Grigoryevich Blyumkin ซึ่งเป็นคนเดียวกับที่เมื่อวันที่ 6 กรกฎาคม พ.ศ. 2461 ได้สังหารทูตเยอรมันประจำรัฐบาลโซเวียตรัสเซีย เคานต์วิลเฮล์ม เมียร์บาค ถูกส่งไปยังกรุงคอนสแตนติโนเปิลในฐานะผู้อยู่อาศัยผิดกฎหมายของแผนกต่างประเทศของ OGPU
ผู้อยู่อาศัยตามกฎหมายในกรุงคอนสแตนติโนเปิลซึ่งทำงานภายใต้หลังคาสถานทูตโซเวียตคือ Yakov Grigorievich Minsky ซึ่งทำหน้าที่ด้านข่าวกรองเป็นเวลาหลายปี นักรบผู้มีชื่อเสียงอีกคนหนึ่ง Naum (Leonid) Isaakovich Eitingon ซึ่งขึ้นสู่ตำแหน่งพลตรีและถูกจับกุมในปี 2494 ในข้อหา "เป็นขององค์กรไซออนิสต์ในกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ" ผ่านสถานีตุรกี แต่ในบรรดาทั้งหมดนั้น Blumkin มักจะถูกมองว่าเป็นบุคคลที่โด่งดังที่สุด
วันที่ 6 กรกฎาคม พ.ศ. 2361 เวลาบ่ายสองโมงพนักงานของ Cheka Yakov Blyumkin และ Nikolai Andreev (เขาเป็นช่างภาพของแผนกต่อต้านการต่อต้านการปฏิวัติ) มาถึงสถานทูตเยอรมัน พวกเขานำเสนออาณัติซึ่งมีลายเซ็นของ Dzerzhinsky และตราประทับของ Cheka และเรียกร้องให้มีการประชุมกับเอกอัครราชทูต Mirbakh เอกอัครราชทูตเยอรมันต้อนรับพวกเขาในห้องนั่งเล่นเล็กๆ
“ ฉันคุยกับเขามองตาเขา” Blyumkin กล่าวในภายหลัง“ และพูดกับตัวเอง: ฉันต้องฆ่าชายคนนี้ ในบรรดาเอกสารในกระเป๋าเอกสารของฉันมีกระดาษบราวนิ่ง “ไปรับ” ฉันพูด “นี่คือเอกสาร” แล้วยิงไปที่ระยะเผาขน Mirbach ที่ได้รับบาดเจ็บวิ่งข้ามห้องนั่งเล่นขนาดใหญ่ เลขานุการของเขาล้มลงหลังเก้าอี้ ในห้องนั่งเล่นขนาดใหญ่ Mirbach ล้มลงแล้วฉันก็ขว้างระเบิดลงบนพื้นหินอ่อน ... "
นี่เป็นสัญญาณของการลุกฮือด้วยอาวุธของนักปฏิวัติสังคมนิยมฝ่ายซ้าย นักปฏิวัติสังคมซึ่งเป็นพันธมิตรทางการเมืองเพียงกลุ่มเดียวของพวกบอลเชวิค รู้สึกไม่พอใจกับการลงนามสันติภาพกับเยอรมนี
ลายเซ็นของ Dzerzhinsky ในอาณัติที่ Blumkin นำเสนอที่สถานทูตนั้นเป็นของปลอม แต่ตราประทับนั้นเป็นของแท้ มันถูกแนบมากับอาณัติของรองประธาน Cheka, Vyacheslav Aleksandrovich Aleksandrovich (ชื่อจริง Dmitrievsky นามแฝงพรรคปิแอร์ออเรนจ์) นักปฏิวัติสังคมนิยมฝ่ายซ้ายที่ได้รับความเคารพในความเหมาะสมและความซื่อสัตย์ของเขา
ใน Cheka Vyacheslav Aleksandrovich เป็นหัวหน้าแผนก "เพื่อต่อสู้กับอาชญากรรมโดยตำแหน่ง" เขาเป็นคนเสียสละ ฝันถึงการปฏิวัติโลกและความดีส่วนรวม เขาเป็นจุดเริ่มต้นของการกบฏของนักปฏิวัติสังคมนิยมฝ่ายซ้ายและการสังหาร Mirbach
Dzerzhinsky อธิบายระหว่างการสอบสวน:
“ อเล็กซานโดรวิชได้รับการแนะนำให้รู้จักกับคณะกรรมาธิการเมื่อเดือนธันวาคมปีที่แล้วตามข้อเรียกร้องที่ชัดเจนของนักปฏิวัติสังคมนิยม เขาเก็บตราประทับขนาดใหญ่ซึ่งติดอยู่กับบัตรประจำตัวปลอมในชื่อที่ถูกกล่าวหาของฉัน โดยได้รับความช่วยเหลือจาก Blyumkin และ Andreev ก่อเหตุฆาตกรรม Blumkin ได้รับการยอมรับเข้าสู่คณะกรรมาธิการตามคำแนะนำของคณะกรรมการกลางของนักปฏิวัติสังคมนิยมฝ่ายซ้าย”
เมื่ออายุได้ 17 ปี หลังการปฏิวัติเดือนกุมภาพันธ์ ยาโคฟ บลัมคิน ได้เข้าร่วมกับกลุ่ม Left Social Revolutionaries หนึ่งปีต่อมาในเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2461 เขาได้รับการอนุมัติให้เป็นหัวหน้าแผนก Cheka เพื่อต่อต้านการจารกรรมของชาวเยอรมัน เขาเริ่มดำเนินการอย่างแข็งขัน แต่ในฐานะนักปฏิวัติสังคมนิยม พวกเขาไม่ไว้วางใจเขา และไม่ถึงหนึ่งเดือนต่อมาแผนกก็ถูกเลิกกิจการ Blumkin ถูกทิ้งให้ไม่มีงานทำ
Blyumkin อธิบายสาเหตุของการโจมตีของผู้ก่อการร้าย: “ฉันเป็นฝ่ายตรงข้ามของสันติภาพที่แยกจากเยอรมนีและฉันคิดว่าเราจำเป็นต้องทำลายสันติภาพที่น่าอับอายนี้สำหรับรัสเซีย...
แต่นอกเหนือจากแรงจูงใจทั่วไปและพื้นฐานของฉันในฐานะนักสังคมนิยมแล้ว แรงจูงใจอื่นๆ ยังผลักดันให้ฉันทำเช่นนี้ด้วย Anti-Semitic Black Hundreds ซึ่งหลายคนเป็นชาวเยอรมัน ได้กล่าวหาว่าชาวยิวนับถือลัทธิเยอรมันฟิลิซึมมาตั้งแต่เริ่มสงคราม ปัจจุบันถือว่าชาวยิวต้องรับผิดชอบต่อนโยบายบอลเชวิคและแยกสันติภาพกับชาวเยอรมัน
ดังนั้นการประท้วงของชาวยิวต่อการทรยศต่อรัสเซียและพันธมิตรโดยพวกบอลเชวิคในเบรสต์ - ลิตอฟสค์จึงมีความสำคัญเป็นพิเศษ ฉันในฐานะชาวยิวและนักสังคมนิยม ยอมรับความสำเร็จของการกระทำที่เป็นการประท้วงครั้งนี้”
หลังจากปราบปรามการกบฏของนักปฏิวัติสังคมฝ่ายซ้ายแล้ว อเล็กซานโดรวิชและอีก 12 คนถูกยิงด้วยมืออันร้อนแรง Blyumkin และ Andreev หนีไปยูเครน Andreev ล้มป่วยด้วยโรคไข้รากสาดใหญ่และเสียชีวิต Blumkin มีส่วนร่วมในการพยายามลอบสังหาร Hetman Skoropadsky แต่ไม่ประสบความสำเร็จ ศาลคณะปฏิวัติตัดสินจำคุกเขาสามปี ในฤดูใบไม้ผลิปี 1919 เขาสารภาพกับ Cheka เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม รัฐสภาของคณะกรรมการบริหารกลาง All-Russian ได้ฟื้นฟูบลัมคิน
เขาทำหน้าที่ในแนวรบด้านใต้ศึกษาที่โรงเรียนนายร้อยแห่งกองทัพแดงและทำงานในสำนักเลขาธิการของผู้บังคับการตำรวจแห่งชาติด้านการทหารและกองทัพเรือรอตสกี้ ในยี่สิบสามเขาถูกนำตัวไปที่แผนกต่างประเทศของ OGPU เขามีเพื่อนมากมายในแวดวงวรรณกรรมในหมู่คนงานขององค์การคอมมิวนิสต์สากลซึ่งชื่นชมเขาอย่างจริงใจ
“ ฉันรู้จักและรัก Yakov Grigorievich Blyumkin” ตัวแทน Comintern Victor Serge (Viktor Lvovich Kibalchich) เขียน “ตัวสูง แข็งแรง กล้าหาญ พร้อมด้วยโปรไฟล์ที่น่าภาคภูมิใจของนักรบอิสราเอลโบราณ จากนั้นเขาก็ครอบครองห้องน้ำแข็งที่อยู่ติดกับ Chicherin ที่โรงแรม Metropol เขากำลังเตรียมเดินทางไปตะวันออกเพื่อทำภารกิจลับ”
มีข่าวลือมากมายเกี่ยวกับงานของเขาในกรุงคอนสแตนติโนเปิล แต่ Blumkin ใช้เวลาเพียงหนึ่งปีในฐานะผู้อาศัยในหน่วยข่าวกรองต่างประเทศ เขาไม่มีเวลาทำอะไรมาก จากข้อมูลของ Agabekov เขามีตัวแทนเพียงคนเดียวในปาเลสไตน์ นั่นคือเจ้าของร้านเบเกอรี่ในจาฟฟา
อาชีพของ Blumkin สิ้นสุดลงเมื่อในกรุงคอนสแตนติโนเปิลเขาได้พบกับ Trotsky ที่ถูกเนรเทศออกจากประเทศอย่างลับๆ และตกลงที่จะนำจดหมายไปมอสโคว์และพบอดีตผู้สนับสนุนของ Lev Davidovich
เมื่อมาถึงมอสโกหลังจากห่างหายไปนาน เขาไม่เข้าใจสาระสำคัญของการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในประเทศ สำหรับเขา Trotsky และสหายของเขาเป็นผู้นำล่าสุดของพรรคซึ่งไม่เห็นด้วยกับคนส่วนใหญ่ แต่ก็ไม่ได้เป็นศัตรูด้วยเหตุนี้ Blumkin ถูกลงโทษอย่างรุนแรงสำหรับความไร้เดียงสาของเขา เขาเริ่มเล่าให้คนใกล้ชิดฟังเกี่ยวกับการสนทนาของเขากับรอทสกี้ รวมถึงพนักงานแผนกต่างประเทศ Elizaveta Yulievna Gorskaya วันรุ่งขึ้นเธอก็แจ้งให้ผู้บังคับบัญชาของเธอทราบ
ในระหว่างการพบปะครั้งต่อไปกับ Gorskaya บนถนนใกล้สถานี Kazan เมื่อวันที่ 15 29 ตุลาคม Blumkin ถูกจับกุม สตาลินทำโดยไม่มีการพิจารณาคดี
เมื่อวันที่ 5 พฤศจิกายน โปลิตบูโรได้ตัดสินใจว่า:
“ก) ทำให้ชัดเจนต่อ OGPU ว่าล้มเหลวในการค้นหาและชำระบัญชีงานต่อต้านโซเวียตที่ทรยศของ Blumkin
b) Blumkin ควรถูกจับกุม
c) สั่งให้ OGPU สร้างลักษณะพฤติกรรมของ Gorskaya อย่างชัดเจน”
การพบปะกับรอทสกี้ได้รับการยอมรับว่าเป็นอาชญากรรมที่อันตรายยิ่งกว่าการฆาตกรรมเอกอัครราชทูตเยอรมัน...
เรื่องราวนี้ไม่เป็นอันตรายต่อ Elizaveta Gorskaya ในทางตรงกันข้าม OGPU กลับชื่นชมพฤติกรรมของเธอเป็นอย่างมาก สามีคนแรกของเธอซึ่งนามสกุลของเธอเบื่อ ทำหน้าที่ในสถานีลอนดอน ครั้งที่สองที่เธอแต่งงานกับเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยของรัฐ Vasily Mikhailovich Zarubin ซึ่งขึ้นสู่ตำแหน่งนายพล
ขณะเดียวกันผู้นำของแผนกข่าวกรองต่างประเทศตะวันออกก็เปลี่ยนไป เมื่อวันที่ 31 ตุลาคม แจน ปีเตอร์ส ถูกปลดออกจากตำแหน่ง เมื่อวันที่ 6 พฤศจิกายน Torichan Mikhailovich Dyakov เป็นหัวหน้าแผนก น้อยกว่าหนึ่งปีต่อมาในวันที่ 10 กันยายน พ.ศ. 2473 แผนกตะวันออกก็ถูกยุบและรวมเข้ากับแผนกพิเศษของ OGPU โดยมีหน้าที่งานต่อต้านข่าวกรอง หน่วยสืบราชการลับทั้งหมดกระจุกตัวอยู่ในแผนกต่างประเทศ
เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2473 โปลิตบูโรได้นำมติโดยละเอียดครั้งแรกเกี่ยวกับการทำงานของแผนกต่างประเทศของ OGPU โดยสรุปทิศทางหลักของการทำงานของหน่วยข่าวกรองโซเวียต ตะวันออกกลางไม่อยู่ในรายชื่อนี้
ในวันที่ยี่สิบหกหรือสามสิบสี่เดือนพฤษภาคม โปลิตบูโรได้มีมติอย่างละเอียดเกี่ยวกับงานข่าวกรองทางทหาร งานในตะวันออกกลางก็ไม่รวมอยู่ในรายการงานหลักของ IV Directorate ของกองทัพแดง
สมาชิกบางคนของ Haganah (กองกำลังต่อสู้ใต้ดินซึ่งต่อมาได้ให้กำเนิดกองกำลังป้องกันประเทศอิสราเอล) เดินทางไปมอสโคว์และกลับมาในฐานะคอมมิวนิสต์ที่เชื่อมั่น แต่โดยรวมแล้ว องค์กรไม่ได้ตกอยู่ภายใต้การควบคุมขององค์การคอมมิวนิสต์สากล แม้ว่าชาวยิวปาเลสไตน์จำนวนมากจะยึดมั่นในแนวคิดสังคมนิยมก็ตาม สมาชิกของฮากานาห์ทำงานในสหกรณ์การเกษตรแบบรวมกลุ่ม (คิบบุตซิม) หรือเป็นสมาชิกสหภาพแรงงานฝ่ายซ้าย (ฮิสตาดรุต - สหพันธ์แรงงานทั่วไป)
คิบบุตซ์คือการตั้งถิ่นฐานตามหลักการคอมมิวนิสต์ที่ว่า “จากแต่ละคนตามความสามารถ ไปสู่แต่ละคนตามความต้องการ” คนหนุ่มสาวชาวยิวจากรัสเซีย โปแลนด์ และโรมาเนียได้เลี้ยงดูดินแดนปาเลสไตน์ที่ขาดแคลนอย่างอุดมสมบูรณ์ด้วยหยาดเหงื่อและเลือด ไม่เคยมีใครพยายามสร้างสังคมที่มีความสุขบนโลกนี้ด้วยต้นทุนมหาศาลและด้วยความเสียสละเช่นนี้มาก่อน
ในวันที่ 23 สิงหาคม David Ben-Gurion นายกรัฐมนตรีคนแรกของอิสราเอลในอนาคตก็เดินทางไปมอสโคว์ด้วย คณะผู้แทนฮิสตาดรุตเป็นตัวแทนของคนงานชาวปาเลสไตน์ในนิทรรศการการเกษตรและหัตถกรรม All-Union ใบรับรองที่ออกให้เขาโดยคณะกรรมการบริหารของสหพันธ์แรงงานยิวแห่งปาเลสไตน์ได้รับการเก็บรักษาไว้:
“เราขอรับรองว่าท่านเจ้าสำนัก D. Ben-Gurion หัวหน้าเลขาธิการสหพันธ์แรงงานยิวแห่งปาเลสไตน์ และ Meer Rutberg ผู้อำนวยการสหกรณ์ผู้บริโภคกลาง "Gamashbir" ได้รับมอบหมายจากเราให้เข้าร่วมในงานนิทรรศการการเกษตรแห่งมอสโก และทำหน้าที่เป็นตัวแทนของ United สหพันธ์ "Gamashbir" ธนาคารคนงาน และสหพันธ์สถาบันอื่นๆ เพื่อเจรจากับรัฐบาลและสถาบันเชิงพาณิชย์เกี่ยวกับการกลับมาเริ่มต้นความสัมพันธ์ทางการค้าและเชิงพาณิชย์ระหว่างปาเลสไตน์และรัสเซีย และจัดตั้งบริษัทการค้ารัสเซีย-ปาเลสไตน์ หากจำเป็น"
Ben-Gurion และสหายของเขานำผลไม้กระป๋อง ยาสูบ กล้วย น้ำมันมะกอก ใบยาสูบ ไวน์ อัลมอนด์ มะนาว และส้มมาที่มอสโก (สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม ดู "แหล่งที่มา", 1993, หมายเลข 1)
คณะผู้แทนได้รวบรวมใบรับรองสำหรับแผนกต่างประเทศของคณะกรรมการนิทรรศการหลักเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างรัสเซียและปาเลสไตน์ โดยตั้งข้อสังเกตว่าปาเลสไตน์อาจกลายเป็นตลาดที่ทำกำไรสำหรับรัสเซียจากการขายสินค้าอุตสาหกรรมและวัสดุก่อสร้าง
Ben-Gurion ประสบความสำเร็จในด้านการเมืองมากกว่าในด้านการค้า การเดินทางไม่ได้นำไปสู่การสรุปสัญญา แต่เธอก็ทิ้งความประทับใจทางการเมืองไว้อย่างมาก
มุมมองของเดวิด เบน-กูเรียนในวัยหนุ่มแสดงถึงการผสมผสานที่แปลกใหม่ระหว่างลัทธิสังคมนิยมและลัทธิไซออนิสต์ในอุดมคติ
“มีความจำเป็นไม่เพียงแต่ในการจัดระเบียบชนชั้นแรงงานเท่านั้น แต่ยังต้องให้ความรู้และรวมกลุ่มไว้ในปาเลสไตน์ด้วย” นายกรัฐมนตรีในอนาคตของอิสราเอลกล่าว
เขาชื่นชมเลนินและเชื่อว่าลัทธิคอมมิวนิสต์จะปกป้องชาวยิวจากการต่อต้านชาวยิว เขายังคงต้องพบกับความผิดหวังอันขมขื่นในนโยบายของโซเวียตเกี่ยวกับอิสราเอลและชาวยิว...
แม้แต่องค์การคอมมิวนิสต์สากลก็ไม่ได้สนใจปาเลสไตน์เป็นพิเศษ เนื่องจากไม่มีใครมีความหวังมากนักว่าจะมีขบวนการปฏิวัติเกิดขึ้นที่นั่น
เมื่อวันที่ 5 กรกฎาคม 2020 สิ่งที่เรียกว่าสำนักเล็กๆ ของคณะกรรมการบริหารของพรรคคอมมิวนิสต์สากลได้สั่งให้ Elena Dmitrievna Stasova เลขาธิการคนล่าสุดของคณะกรรมการกลางพรรค จัดตั้งสำนักงานตะวันออกกลาง สำนักเล็กเป็นหน่วยงานกำกับดูแลขององค์การคอมมิวนิสต์สากลซึ่งมีประธานคือ Grigory Evseevich Zinoviev สมาชิกของ Politburo และเป็นหนึ่งในคนที่ใกล้ชิดกับเลนินมากที่สุด
สำนักตะวันออกกลางซึ่งไม่มีเวลาทำงานก็ถูกยกเลิกโดยการประชุมสมัชชาครั้งที่สองขององค์การคอมมิวนิสต์สากล
ในเดือนมกราคมที่ 21 มีการจัดตั้งแผนกตะวันออกกลางในสำนักงานกลางของคณะกรรมการบริหารองค์การคอมมิวนิสต์สากล แล้วจึงแปรสภาพเป็นภาคตะวันออก
ภาคนี้นำโดย Georgy Ivanovich Safarov ซึ่งมีความรู้ด้านกิจการตะวันออกมีคุณค่าอย่างสูง เมื่อในทศวรรษที่สามสิบต้นๆ กรมการเมืองเริ่มกังวลกับการเตรียมหนังสือเรียนเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ใหม่ของ “ประชาชนในอาณานิคมหรือกึ่งอาณานิคม” (ปัจจุบันเรียกว่าประชาชนในเอเชีย แอฟริกา และละตินอเมริกา) พวกเขามอบหมายให้คาร์ล ราเดค อดีตสมาชิก ของคณะกรรมการกลางและคณะกรรมการบริหารขององค์การคอมมิวนิสต์สากลเพื่อเป็นผู้นำกองพลน้อย
เมื่อคุ้นเคยกับผลงานของนักวิทยาศาสตร์แล้ว Radek จึงเขียนจดหมายถึงสตาลินในเดือนกันยายนปีสามสิบสี่:
“หากคุณยืนยันกำหนดเวลาที่กำหนด นั่นคือหนังสือเล่มนี้จะพร้อมภายในเดือนมิถุนายนปีหน้า ทางออกเดียวคือให้เขียนโดยคนเพียงสองคนเท่านั้น - ซาฟารอฟและฉัน ฉันรู้ว่าสหายหลายคนแสดงความสงสัยเกี่ยวกับ Safarov แต่ฉันคิดว่าข้อสงสัยเหล่านี้เกี่ยวข้องกับแนวโน้มของเขาในการเล่นแบบ underfly หรือ overfly มากกว่า ในแง่ของความคุ้นเคยกับวรรณกรรมเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ญี่ปุ่น จีน และอินเดีย เขายืนอยู่เหนือคนอื่นๆ ของเรา”
Georgy Safarov อยู่ใกล้กับ Zinoviev ในปีที่ยี่สิบสองเขาได้รับแต่งตั้งให้เป็นบรรณาธิการของ Leningradskaya Pravda พร้อม ๆ กันและมีส่วนเกี่ยวข้องเพียงเล็กน้อยในกิจการขององค์การคอมมิวนิสต์สากล หลังจากที่ Zinoviev ถูกถอดออกจากอำนาจ Safarov ก็สูญเสียตำแหน่งและถูกส่งไปเป็นเลขาธิการสถานทูตไปยังประเทศจีน จากนั้นไปยังตุรกี ในปี 1929 เขาถูกส่งตัวกลับไปทำงานที่คณะกรรมการบริหารขององค์การคอมมิวนิสต์สากล ซึ่งเขาทำงานจนกระทั่งถูกจับกุมในเดือนธันวาคมปี 34
ในเดือนพฤษภาคมที่ยี่สิบสาม พฤษภาคม แผนกตะวันออกนำโดย Radek ไม่ถึงหนึ่งเดือนต่อมา ในช่วงต้นเดือนมีนาคมที่ยี่สิบสี่ เขาถูกแทนที่โดยรองผู้บังคับการตำรวจแห่งชาติด้านกิจการกองทัพเรือและผู้แทนผู้มีอำนาจเต็มในอัฟกานิสถาน ฟีโอดอร์ เฟโดโรวิช ราสคอลนิคอฟ ซึ่งใช้ นามแฝง F. Petrov
ในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2469 ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของการปรับโครงสร้างองค์กรใหม่ มีการจัดตั้งสำนักเลขาธิการสำหรับตะวันออกกลางและตะวันออกไกล ในปีที่ยี่สิบแปด Eastern Lendersecreriat ซึ่งปัจจุบันเรียกว่าแผนกภูมิภาคได้แทนที่ Raskolnikov ด้วย Otto Vilhelmovich Kuusinen ซึ่งเกือบจะเป็นสมาชิก Comintern ที่โดดเด่นเพียงคนเดียวที่ถูกลิขิตให้มีชีวิตรอด เขายังคงเป็นผู้นำภายใต้สตาลิน ครุสชอฟ และเบรจเนฟ เป็นที่รู้จักจากการสังเกตและส่งเสริม Yuri Vladimirovich Andropov
แต่ผู้นับถือตะวันออกขององค์การคอมมิวนิสต์สากลสนใจจีน ญี่ปุ่น และอินเดียเป็นหลัก ในตะวันออกกลาง ได้แก่ อิหร่าน อัฟกานิสถาน และตุรกี สิ่งที่เกิดขึ้นในตะวันออกกลางได้รับการสังเกตและไม่ได้ใกล้ชิดมากนักจากตุรกี
ย้อนกลับไปเมื่อวันที่ 8 สิงหาคม 2020 มีการจัดตั้งแผนกลับขึ้นในหน่วยงานขององค์การคอมมิวนิสต์สากล (หรือที่เรียกว่าแผนกสื่อสารระหว่างประเทศ) หน้าที่ของแผนกคือการรักษาความสัมพันธ์ที่ผิดกฎหมายกับพรรคคอมมิวนิสต์ต่างประเทศ ส่งต่อคำสั่ง วรรณกรรม เงิน อาวุธให้พวกเขา และขนส่งเจ้าหน้าที่พรรคคอมมิวนิสต์ไปต่างประเทศ ทางแผนกมีบริการจัดส่ง ทางแผนกได้จัดหาหนังสือเดินทางปลอมให้กับประชาชนและเช่าเซฟเฮาส์ให้พวกเขา โดยพื้นฐานแล้วถือเป็นบริการพิเศษอีกบริการหนึ่งที่มีความสามารถและงบประมาณที่ดี แผนกนี้ทำงานอย่างใกล้ชิดกับหน่วยข่าวกรองทางการเมืองและการทหาร
จุดสื่อสารในตะวันออกกลางก่อตั้งขึ้นในกรุงคอนสแตนติโนเปิล แผนกนี้นำโดย Joseph (Osip) Aronovich Pyatnitsky ตั้งแต่วันที่ 2 พฤษภาคม 21
ในปีที่ 19 พรรคแรงงานสังคมนิยมแห่งปาเลสไตน์ได้ก่อตั้งขึ้น สองปีต่อมาได้เปลี่ยนชื่อเป็นคอมมิวนิสต์ พรรคที่มีอยู่อย่างผิดกฎหมายนำโดยโจเซฟ เบอร์เกอร์ เขาทำหน้าที่ภายใต้ชื่อบาร์ซิไล เขาเกิดที่คราคูฟในปีที่ยี่สิบเขาย้ายไปปาเลสไตน์ซึ่งเขาได้งานเป็นคนงานก่อสร้างถนน
เบอร์เกอร์มามอสโคว์หลายครั้งและสตาลินเองก็คุยกับเขาในปี 2472 เมื่อมุ่งหน้าไปยังมอสโก เบอร์เกอร์พยายาม "ทำให้เป็นอาหรับ" งานปาร์ตี้ ในปีที่สามสิบสองเขาถูกเรียกคืนไปมอสโคว์ เขาทำงานในองค์การคอมมิวนิสต์สากล ในปี 1935 เขาถูกจับกุม พวกเขาตัดสินประหารชีวิตเขาแต่ไม่ได้ยิงเขา
Berger (Barzilai) ทำหน้าที่ยี่สิบเอ็ดปีในค่ายโซเวียต ในห้าสิบหกเขาได้รับการฟื้นฟู เขาได้รับอนุญาตให้ไปโปแลนด์เพราะเขาเกิดที่คราคูฟ หนึ่งปีต่อมาเขาขออนุญาตเดินทางไปอิสราเอล
เมื่อวันที่ 22 มิถุนายน พ.ศ. 2500 มิคุนิส เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์อิสราเอล ได้มาพบเอกอัครราชทูตโซเวียตในเทลอาวีฟ อับรามอฟ เพื่อขอให้มีอิทธิพลต่อชาวโปแลนด์ เพื่อไม่ให้ปล่อยตัวเบอร์เกอร์
“บาร์ซิไลเป็นศัตรูกับสหภาพโซเวียต” มิคูนิสอธิบายต่อเอกอัครราชทูต เขาเรียกร้องให้ในพิธีเปิดการประชุมสมัชชาพรรคคอมมิวนิสต์ จะต้องรำลึกถึงผู้เสียชีวิตด้วยน้ำมือของพวกฟาสซิสต์โซเวียต การมาของบุคคลนี้จะไม่ก่อให้เกิดอันตรายใดๆ ทั้งสิ้น”...
Jerachmiel Lukacher ซึ่งเกิดที่เมืองทาชเคนต์ทำงานด้านการต่อสู้ในพรรคคอมมิวนิสต์ ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 1 เขารับราชการในกองทัพตุรกี กิจกรรมใต้ดินของเขาเริ่มต้นด้วยความจริงที่ว่าในปีที่ยี่สิบสามเขาได้สังหารตำรวจตุรกี Tufik Bey ซึ่งรับผิดชอบการสังหารหมู่ชาวยิว เขาไปเยอรมนีซึ่งเขาเข้าร่วมกับคอมมิวนิสต์ เมื่อกลับมาที่ปาเลสไตน์ Lukacher เข้าร่วมพรรคคอมมิวนิสต์และสร้างหลักสูตรสำหรับโรงเรียนทหารใต้ดินสำหรับผู้ตั้งถิ่นฐานชาวยิว ในปี 1931 เขาถูกส่งตัวไปยังสหภาพโซเวียต และร่องรอยของเขาทั้งหมดก็สูญหายไป
Adolf Kraus และ Konstantin Weiss (Avigdor) ทำงานในปาเลสไตน์ร่วมกับกลุ่มชาวยิวที่มาจากสหภาพโซเวียต ภารกิจเริ่มแรกคือการสร้างกลุ่มผู้สนับสนุนสหภาพโซเวียต ในเวลาเดียวกัน พวกเขาก็ก่อตั้งขบวนการคอมมิวนิสต์ในประเทศเพื่อนบ้านอย่างอียิปต์และค่อนข้างประสบความสำเร็จ
อาวิกดอร์เป็นผู้นำพรรคคอมมิวนิสต์อียิปต์มาระยะหนึ่งแล้ว อย่างไรก็ตาม ชาวอาหรับคอมมิวนิสต์ถือว่าชาวยิวเป็นคนต่างด้าว และในไม่ช้าก็กำจัดพวกเขาออกไป ต่อมานักคอมมิวนิสต์ชาวอียิปต์บางคนกลายเป็นผู้ชื่นชมฮิตเลอร์เพราะเขาต่อสู้กับอังกฤษและกำจัดชาวยิว (ดูหนังสือของศาสตราจารย์ จี. โคซัค เรื่อง “ธงแดงเหนือตะวันออกกลาง?”)
ชาวยิวคอมมิวนิสต์มองว่าชาวอาหรับที่ทำงานเป็นพันธมิตรในการต่อสู้ทางชนชั้น แต่ชาวอาหรับไม่สนใจความรู้สึกในชั้นเรียน พวกเขาเข้าร่วมในการสังหารหมู่เพื่อต่อต้านชาวยิวในปาเลสไตน์ ดังนั้น ในบรรดาชาวยิวที่ถือมุมมองฝ่ายซ้าย จึงมีการจัดตั้ง "ลัทธิไซออนิสต์ชนชั้นกรรมาชีพ" พวกเขายังคงเชื่อในลัทธิคอมมิวนิสต์ แต่เห็นว่าพวกเขาสามารถพึ่งพาตนเองได้เท่านั้น
ผู้แทนพรรค Poalei Zion แสวงหาความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับองค์การคอมมิวนิสต์สากล พวกเขามาที่การประชุมใหญ่ขององค์การคอมมิวนิสต์สากลและพูด แต่จุดยืนของพวกเขาถูกวิพากษ์วิจารณ์อย่างรุนแรงสำหรับความจริงที่ว่าพวกโพเลชั่นนิสต์แยกการต่อสู้ของชนชั้นกรรมาชีพชาวยิวออกจากการต่อสู้ของคนส่วนใหญ่ชาวอาหรับ องค์การคอมมิวนิสต์สากลเรียกร้องให้ปฏิเสธลัทธิไซออนิสต์อย่างเด็ดขาด และไม่ยอมรับโปอาไล ไซอันในฐานะองค์กรของ “ชนชั้นกรรมาชีพชาวยิวที่มุ่งเน้นสังคมนิยมทั่วโลก”
วิทยานิพนธ์ของสภาคองเกรสครั้งที่สองขององค์การคอมมิวนิสต์สากลเกี่ยวกับคำถามระดับชาติและอาณานิคมระบุว่า: “ลัทธิไซออนิสต์ภายใต้หน้ากากของการสร้างรัฐยิวในปาเลสไตน์ ได้เสียสละประชากรที่ทำงานชาวอาหรับในปาเลสไตน์ให้กับการแสวงประโยชน์จากอังกฤษ”
แต่ขบวนการชาติอาหรับได้รับการยอมรับว่าก้าวหน้า เนื่องจากส่วนใหญ่ประกอบด้วยชาวนา (ดูหนังสือของ G. Kosach เรื่อง "ธงแดงเหนือตะวันออกกลาง?")
คอมมิวนิสต์แยกตัวออกจาก Poalei Zion และสร้างพรรคของตนเองขึ้นมา Wolf Averbukh กลายเป็นเลขาธิการคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์ปาเลสไตน์ ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 1 เขารับราชการในกองทัพรัสเซีย เขาอาศัยอยู่ในปาเลสไตน์ตั้งแต่อายุยี่สิบสองปี
Averbukh เป็นคอมมิวนิสต์ชาวยิวคนแรกที่พยายามร่วมมือกับชาวอาหรับ ในตอนแรก ไม่มีชาวอาหรับในพรรคคอมมิวนิสต์ปาเลสไตน์ โดยชาวอาหรับกลุ่มแรกได้รับการยอมรับในปี พ.ศ. 2468 คอมมิวนิสต์ปาเลสไตน์เรียกร้องให้คนงานชาวอาหรับร่วมมือกันทันที
“คนงานชาวยิว ทหารแห่งการปฏิวัติ” เอกสารแผ่นหนึ่งกล่าว “ยื่นมือมาหาคุณในฐานะพันธมิตรของคุณในการต่อสู้กับนักการเงินชาวอังกฤษ ชาวยิว และอาหรับ ชะตากรรมของเขาและของคุณเป็นหนึ่งเดียว ... "
แต่ความพยายามที่จะสร้างแนวร่วมระหว่างชนชั้นแรงงานอาหรับและชาวยิวไม่ประสบผลสำเร็จ
“มวลชนแรงงานชาวอาหรับ” มาห์มูด อัล-อัทราช ซึ่งกลายเป็นหนึ่งในผู้นำของพรรคคอมมิวนิสต์ปาเลสไตน์ เขียน “ไม่สามารถไว้วางใจผู้คนที่มีชื่อว่า Chaim, Abraham และ Isaac พวกเขาไม่สามารถก้าวไปข้างหน้าภายใต้การนำของพวกเขาได้ แม้แต่ ถ้าคนเหล่านี้เป็นนักสู้เพื่อเอกราชของชาติที่ดีที่สุด สำหรับมวลชนชาวอาหรับ พวกเขาเป็นชนกลุ่มน้อยระดับชาติซึ่งจักรวรรดินิยมให้สิทธิพิเศษมากมายโดยที่ประชาชนอาหรับต้องเสียค่าใช้จ่าย..."
Mahmoud al-Atrash ศึกษาที่มอสโกเป็นเวลาสามปีที่มหาวิทยาลัยคอมมิวนิสต์แห่ง Toilers of the East หลังจากนั้นเขาก็ถูกรวมอยู่ในคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์ปาเลสไตน์
และในอนาคตเลขาธิการพรรคคอมมิวนิสต์ ริดวาน อัล-เฮลู ยังได้เข้าร่วมพรรคเพื่อทำให้พรรคคอมมิวนิสต์เป็นเครื่องมือในการต่อสู้กับไซออนิสต์ เขาไม่ไว้วางใจคอมมิวนิสต์ชาวยิวและยืนกรานว่าชาวอาหรับควรเป็นผู้นำพรรค คณะกรรมการบริหารขององค์การคอมมิวนิสต์สากลในมอสโกมีความเห็นแบบเดียวกัน ชาวยิวค่อยๆ ถูกบังคับให้ออกจากผู้นำของพรรคคอมมิวนิสต์ปาเลสไตน์
เมื่อวันที่ 16 หรือ 29 ตุลาคม สำนักเลขาธิการทางการเมืองของคณะกรรมการบริหารขององค์การคอมมิวนิสต์สากลได้ลงมติว่า “ว่าด้วยขบวนการผู้ก่อความไม่สงบในอาราบิสถาน”
ความไม่สงบต่อต้านชาวยิวในปาเลสไตน์ เมื่อชาวอาหรับสังหารชาวยิว ได้รับการประเมินโดยองค์การคอมมิวนิสต์สากลว่าเป็นจุดเริ่มต้นของการปฏิวัติประชาธิปไตยกระฎุมพี ว่าเป็นขบวนการปลดปล่อยครั้งใหญ่ของชาวอาหรับ
พวกเขาเรียกร้องให้เร่ง "การทำให้เป็นอาหรับ" และความร่วมมือกับผู้รักชาติอาหรับจากพรรคคอมมิวนิสต์ปาเลสไตน์ ได้มีการดำเนินการสอนแล้ว ในฤดูใบไม้ร่วงปี 1935 คณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์ปาเลสไตน์ได้มีมติรับคำอุทธรณ์ "สำหรับการรวมตัวกันของชาวอาหรับและมิตรสหายของพวกเขาเพื่อต่อต้านจักรวรรดินิยม" คณะกรรมการกลางเสนอให้เริ่มการต่อสู้ “เพื่อขจัดไซออนิสต์ การยุติการอพยพของชาวยิว และการลดอาวุธของไซออนิสต์ทั้งหมด” การมาถึงของชาวยิวในปาเลสไตน์ถูกมองว่าเป็นการสมรู้ร่วมคิดของจักรวรรดินิยม โดยมีจุดประสงค์คือ "เพื่อสร้างแนวรบต่อต้านโซเวียตที่เป็นปฏิกิริยาในพื้นที่ที่มีความสำคัญทางยุทธศาสตร์ของโลกนี้"
ต่อจากนี้ คอมมิวนิสต์อาหรับปาเลสไตน์ได้ติดต่อกับอามิน อัล-ฮุสเซนนี มุฟตีแห่งเยรูซาเลม ซึ่งเกลียดชังชาวยิวและกลายเป็นพันธมิตรกับฮิตเลอร์ในที่สุด
การทำงานร่วมกันระหว่างชาวยิวและชาวอาหรับภายในพรรคกลายเป็นสิ่งที่เป็นไปไม่ได้
Nachum Leshchinsky ผู้นำพรรคคอมมิวนิสต์อีกคนเกิดที่ Krivoy Rog เช่นเดียวกับเบอร์เกอร์ เขาอาศัยอยู่ในปาเลสไตน์ตั้งแต่อายุยี่สิบสองปี Leshchinsky ไปทำงานในแผนกตะวันออกของคณะกรรมการบริหารองค์การคอมมิวนิสต์สากล ในปี 1929 เขาขอคืนสัญชาติโซเวียต
ในปี 1930 ทางการอังกฤษได้เนรเทศ Wolf Averbukh ไปยังโซเวียตรัสเซีย ซึ่งเขาเสียชีวิตในช่วงหลายปีแห่งการปราบปราม
 
ฟิลบี ซีเนียร์, ฟิลบี จูเนียร์ และวาฮาบิส
นักการเมือง นักการทูต ทหาร และเจ้าหน้าที่ข่าวกรองชาวอังกฤษจำนวนมากที่เกี่ยวข้องกับปาเลสไตน์เป็นฝ่ายตรงข้ามที่ก้าวร้าวของลัทธิไซออนิสต์ ในหมู่พวกเขา Sir John Philby Sr. พ่อของเจ้าหน้าที่ข่าวกรองโซเวียตผู้โด่งดังได้ครอบครองสถานที่ที่โดดเด่น
จอห์น ฟิลบีมีบทบาทสำคัญในประวัติศาสตร์ตะวันออกกลาง (แม้จะไม่ค่อยมีใครรู้จัก) เขาเป็นหนึ่งในผู้ก่อตั้งซาอุดีอาระเบีย
ฟิลบีเกิดที่ศรีลังกา (ปัจจุบันคือศรีลังกา) และทำงานให้กับรัฐบาลอาณานิคมของอังกฤษในอินเดีย อาชีพของเขาไม่ค่อยดีนัก และเขายินดีรับข้อเสนอที่จะย้ายไปแบกแดด เขามาถึงที่นั่นในช่วงที่สงครามโลกครั้งที่หนึ่งรุนแรงที่สุดในปี พ.ศ. 2458
ในกรุงแบกแดด ฟิลบีได้ค้นพบโลกแห่งการจารกรรม ในสายใยแห่งอุบายเขารู้สึกเหมือนปลาในน้ำ เขาพูดภาษาอาหรับได้คล่องและมักแต่งกายด้วยชุดชาวเบดูอิน ตามที่มีคนพูดติดตลก สิ่งเดียวที่ทำให้ต้นกำเนิดในยุโรปของเขาหายไปก็คือเท้าของเขาไม่สกปรกพอ John Philby ซึ่งสวมรอยเป็นชาวอาหรับเคยไปเยี่ยมบากูในการประชุมครั้งแรกของประชาชนตะวันออกในเดือนกันยายน พ.ศ. 2463 ซึ่งมีผู้ได้รับมอบหมายสองพันคนจากสามสิบประเทศ
Philby Sr. เป็นคนพิเศษ
ศัตรูพูดคุยเกี่ยวกับรสนิยมทางเพศที่แหวกแนวของเขา หรือมากกว่านั้นพวกเขาแย้งว่าผู้ชายบนเตียงสนใจเขาไม่น้อยไปกว่าผู้หญิง นักประวัติศาสตร์ข่าวกรองเขียนว่าในขณะที่หน่วยข่าวกรองของอเมริกากลัวคนรักร่วมเพศเหมือนไฟ และไม่ไว้ใจพวกเขาเพราะพวกเขาอาจถูกแบล็กเมล์ แต่ในทางกลับกัน หน่วยข่าวกรองของอังกฤษกลับเต็มใจยอมรับคนประเภทนี้ สิ่งนี้ทำให้หน่วยสืบราชการลับของอังกฤษมีจิตวิญญาณของสโมสรชายแบบปิด - เพื่อสโมสรของตัวเองเท่านั้น
อังกฤษและฝรั่งเศสแบ่งโลกอาหรับออกเป็นขอบเขตอิทธิพล ฟิลบีไม่ชอบสิ่งนี้ เขาเป็นผู้สนับสนุนการให้อิสรภาพแก่ชาวอาหรับโดยสมบูรณ์ เขาไม่พอใจกับปฏิญญาบัลโฟร์มากยิ่งขึ้น: เขาเชื่อว่าอังกฤษไม่ควรทะเลาะกับชาวอาหรับเพื่อเห็นแก่ชาวยิวปาเลสไตน์กลุ่มเล็ก
ชาวอังกฤษในอาระเบียมีพันธมิตรที่เชื่อถือได้ - ผู้ดูแลสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ในเมกกะและเมดินาที่ซึ่งผู้แสวงบุญจากทั่วทุกมุมโลกแห่กันไปในโลกมุสลิม Sherif Hussein ibn Ali เขาอยู่ในราชวงศ์ฮัชไมต์ ชาวฮัชไมต์เป็นลูกหลานของฮาชิม ซึ่งมาจากครอบครัวที่ศาสดามูฮัมหมัดอยู่ด้วย
ในสงครามโลกครั้งที่ 1 ฮุสเซนได้กบฏต่อการปกครองของตุรกีด้วยความช่วยเหลือจากหน่วยข่าวกรองของอังกฤษ เพื่อเป็นการแสดงความขอบคุณ ชาวอังกฤษจึงอนุญาตให้เขาเปลี่ยนจังหวัดฮิญาซซึ่งครั้งหนึ่งเคยเป็นต้นกำเนิดศาสนาอิสลามในปีที่ 16 ให้กลายเป็นอาณาจักรอิสระ
ขณะที่นายอำเภอฮุสเซนกำลังต่อสู้กับพวกเติร์กโดยเป็นพันธมิตรกับอังกฤษ อิบนุ ซะอุด อับด์ อัล-อาซีซี ประมุขแห่งนัจด์ หัวหน้านิกายวะฮาบี ได้ต่อต้านเขา
ปฏิบัติตามคำสั่งจากลอนดอนในฤดูใบไม้ร่วงปี พ.ศ. 2460 ฟิลบีไปหาอิบนุซาอูดเพื่อโทรหาเขาเพื่อสั่ง แต่ฟิลบีไม่ได้ปฏิบัติตามคำสั่ง เขาได้เป็นพันธมิตรกับอิบันซูด และมิตรภาพนี้มีผลกระทบทางการเมืองที่ร้ายแรง เมื่อเวลาผ่านไป Philby ได้ช่วย Ibn Saud ขึ้นเป็นกษัตริย์แห่งซาอุดีอาระเบีย
ในปีที่ยี่สิบเอ็ด ฟิลบีได้รับแต่งตั้งให้เป็นพลเมืองของหน่วยข่าวกรองอังกฤษในอัมมาน ซึ่งเป็นเมืองหลวงของเอมิเรตแห่งทรานส์จอร์แดนที่เพิ่งสร้างขึ้นใหม่ ประมุขคืออับดุลลาห์ บุตรชายของเชรีฟ ฮุสเซน เขาเองก็สร้างรัฐเล็ก ๆ ให้กับตัวเองซึ่งมีประชากรเพียงสองแสนสามหมื่นคน
Philby ช่วยผู้นำ Wahhabi Ibn Saud ในการต่อสู้กับ Sherif Hussein ซึ่งยึดมั่นในมุมมองทางการเมืองและศาสนาสายกลางมากกว่ามาก อิบนุ ซะอูด ซึ่งอาศัยกองทหารเบดูอิน ชนะการต่อสู้ครั้งนี้ ในปีที่ยี่สิบห้า กองทัพของเขายึดนครเมกกะและเมดินาได้ ในวันที่ยี่สิบเจ็ด อิบนุซะอูดสถาปนาตัวเองเป็นกษัตริย์แห่งรัฐ “ฮิญาซ นัจด์ และดินแดนที่ถูกผนวก” ตั้งแต่ปี 1932 เป็นต้นมา ที่นี่เป็นอาณาจักรของซาอุดีอาระเบีย ซึ่งศาสนาอิสลามแบบวะฮาบีกลายเป็นศาสนาอย่างเป็นทางการ
วะฮาบีเป็นขบวนการทางศาสนาและการเมืองในศาสนาอิสลามสุหนี่ เกิดขึ้นในอาระเบียในช่วงกลางศตวรรษที่ 18 ตามคำสอนของมูฮัมหมัด อับดุลวะฮาบ เขากล่าวว่าชาวมุสลิมได้ละทิ้งหลักการที่อัลลอฮ์ทรงสร้างขึ้น และถูกยกย่องชมเชยจากนวัตกรรมที่ไม่จำเป็น มีความจำเป็นต้องชำระล้างศาสนาอิสลามและกลับคืนสู่หลักการดั้งเดิม
วะฮาบี ผู้เคร่งศาสนามาก รู้สึกเหมือนเป็นเพียงชนกลุ่มน้อยที่ถูกข่มเหง วะฮาบีในยุคแรกเริ่มมีความโดดเด่นในเรื่องของความศรัทธาและลัทธิหัวรุนแรงในการต่อสู้กับฝ่ายตรงข้ามทางการเมืองอย่างสุดโต่ง วะฮาบีเรียกร้องให้มีสงครามศักดิ์สิทธิ์กับชาวมุสลิมที่ละทิ้งหลักการของศาสนาอิสลามในยุคแรก พวกเขาถือว่าคริสเตียนและชาวยิวเป็นสาวกของ "ความเชื่อเท็จ"; ใครก็ตามที่ไม่ยอมรับอิสลามก็คือศัตรูของอัลลอฮ์และผู้ศรัทธาทุกคน
ในปัจจุบัน ลัทธิวะฮาบีได้แทรกซึมเข้าสู่คอเคซัสตอนเหนือ ซึ่งเป็นช่วงที่มุสลิมชาวรัสเซียได้รับอนุญาตให้ประกอบพิธีฮัจญ์ และพวกเขาก็เริ่มเดินทางไปซาอุดีอาระเบีย จากนั้นชาวซาอุดิอาระเบียเองก็เริ่มมาที่คอเคซัสเหนือ พวกเขานำเงินมาด้วยเพื่อสร้างมัสยิดและติดอาวุธให้กับหน่วยรบหนึ่งชุดที่เข้าร่วมในสงครามเชเชน ลัทธิวะฮาบีได้กลายเป็นธงของกลุ่มหัวรุนแรงในคอเคซัสเหนือของรัสเซีย...
Philby Sr. กลายเป็นที่ปรึกษาของ King Ibn Saud ในเรื่องการเงิน เมื่ออายุได้สี่สิบห้าปี เขาเปลี่ยนมานับถือศาสนาอิสลาม ใช้ชื่อว่าอับดุลลาห์ เข้าสุหนัต และได้รับสิทธิที่จะมีภรรยาสี่คนตามคำสั่งพิเศษของอิบัน ซะอูด ผู้เห็นเหตุการณ์อ้างว่าศีลธรรมในราชสำนักของกษัตริย์ค่อนข้างสอดคล้องกับรสนิยมของฟิลบีซึ่งมีโอกาสสนุกสนานกับเพื่อนใหม่ของเขาในกลุ่มนางสนมที่น่ารื่นรมย์
ในตะวันออกกลาง ฟิลบีได้ก่อตั้งความร่วมมือกับอัลเลน ดัลเลส ผู้อำนวยการซีไอเอในอนาคต
ครอบครัวดัลเลสเป็นหนึ่งในตระกูลที่ทรงอิทธิพลที่สุดในอเมริกา โรเบิร์ต แลนซิง ลุงของพวกเขาเป็นรัฐมนตรีต่างประเทศสหรัฐฯ และก่อตั้งหน่วยข่าวกรองหน่วยแรกในกระทรวงการต่างประเทศ จอห์น ฟอสเตอร์ ดัลเลส ยังได้ดำรงตำแหน่งรัฐมนตรีต่างประเทศด้วย Allen Dulles เป็นผู้นำด้านข่าวกรองมานานหลายปี
ในวัยสามสิบ Allen Dulles และ John Philby เห็นด้วยกับสถานการณ์ในปาเลสไตน์
ฟิลบีและเพื่อนเจ้าหน้าที่ข่าวกรองของเขาคัดค้านการตั้งถิ่นฐานใหม่ของชาวยิวในปาเลสไตน์ เช่นเดียวกับชาวอาหรับอาหรับชาวอังกฤษอีกคนหนึ่ง โธมัส เอ็ดเวิร์ด ลอว์เรนซ์ หรือที่รู้จักกันดีในชื่อลอว์เรนซ์แห่งอาระเบีย เขาเป็นผู้สนับสนุนการสถาปนารัฐอาหรับที่เป็นอิสระ กล่าวอีกนัยหนึ่ง หน่วยข่าวกรองอังกฤษไม่เห็นด้วยกับกระทรวงการต่างประเทศ ฟิลบีถือว่าเฮอร์เบิร์ต ซามูเอล ข้าหลวงใหญ่ประจำปาเลสไตน์เป็นศัตรูของเขา สายลับอังกฤษมีบทบาทในการประท้วงต่อต้านชาวยิวในหมู่ประชากรอาหรับ
พี่น้องดัลเลสไม่เห็นใจชาวยิว เมื่อน้องสาวของพวกเขาตกหลุมรักชาวยิว พวกเขาทำทุกอย่างเพื่อทำลายความสัมพันธ์ของพวกเขา พวกเขาประสบความสำเร็จมากจนคนที่เธอรักฆ่าตัวตาย และเธอก็กลายเป็นแฟนตัวยงของฮิตเลอร์...
ขณะที่ฟิลบีดูแลสถานีข่าวกรองของอังกฤษในทรานส์จอร์แดน อัลเลน ดัลเลสในวัยหนุ่มกำลังเริ่มต้นอาชีพข่าวกรองในกรุงคอนสแตนติโนเปิล ว่ากันว่าฟิลบีเป็นผู้ที่เปิดโลกการเมืองอาหรับอันซับซ้อนให้เขา และภายใต้อิทธิพลของเขา ดัลเลสได้ข้อสรุปว่าการสถาปนารัฐยิวจะไม่มีประโยชน์ใดๆ ต่อสหรัฐอเมริกา สิ่งนี้จะป้องกันไม่ให้บริษัทน้ำมันของอเมริกาทำธุรกิจกับประเทศอาหรับเท่านั้น
ข้อโต้แย้งของพี่น้องดัลเลสได้ยินกันในวอชิงตัน ดังนั้นการทูตของอเมริกาจนถึงจุดสิ้นสุดจึงคัดค้านการปรากฏตัวของอิสราเอลบนแผนที่การเมืองของโลก
ในวัยยี่สิบ บริษัทน้ำมันของอเมริกา Gulf Oil เริ่มพัฒนาแหล่งน้ำมันในบาห์เรน จากนั้นจึงย้ายไปยังแหล่งน้ำมันที่อุดมสมบูรณ์ยิ่งขึ้นในคูเวต และบริษัท Standard Oil of California ได้ตั้งรกรากในประเทศบาห์เรน
จอห์น ฟิลบีนำน้ำมันมาตรฐานแห่งแคลิฟอร์เนียไปยังซาอุดีอาระเบีย โดยทรงอธิบายแก่กษัตริย์อิบนุ ซะอูดว่าคนงานน้ำมันชาวอเมริกันจะเติมน้ำมันในคลังของราชวงศ์ เพื่อใช้ประโยชน์จากแหล่งน้ำมันขนาดยักษ์ของซาอุดีอาระเบีย บริษัทน้ำมันอาหรับ-อเมริกัน (Aramco) จึงได้ก่อตั้งขึ้น
Philby ไม่ลืมเกี่ยวกับตัวเองคนงานน้ำมันชาวอเมริกันให้รางวัลอย่างไม่เห็นแก่ตัวแก่คนกลางที่เปิดทางให้พวกเขาไปยังห้องเก็บของใต้ดินของซาอุดีอาระเบีย ตั้งแต่ปี 1933 Philby ได้รับเงินเดือนหนึ่งพันดอลลาร์จากบริษัทน้ำมันของอเมริกา และเมื่อน้ำมันเริ่มไหลออกในอีกห้าปีต่อมา เขาได้รับโบนัสก้อนใหญ่ครั้งแรกเป็นเงินสองหมื่นห้าพันดอลลาร์ (เงินก้อนใหญ่มากในสมัยนั้น)
จอห์น ฟิลบีพบว่าตัวเองเป็นศูนย์กลางของการวางแผนในการจัดหาน้ำมันของซาอุดีอาระเบียให้กับฮิตเลอร์ อิบนุ ซะอูดสัญญากับทูตนาซีว่าจะจัดหาน้ำมันผ่านสเปนเมื่อฟรังโกได้รับชัยชนะที่นั่นและโยนพวกคอมมิวนิสต์ลงทะเล
แต่พวกเขารู้เรื่องนี้ในมอสโก - ผ่านลูกชายของฟิลบี
คิม ฟิลบี ซึ่งได้รับคัดเลือกจากหน่วยข่าวกรองโซเวียตแล้ว ได้มายังสเปน ณ ที่ตั้งกองทหารของฟรังโก ในตำแหน่งนักข่าวสงครามของเดอะไทมส์ พวกแฟรงค์นิสต์ต้อนรับลูกชายของจอห์น ฟิลบีด้วยความเคารพ จากพ่อของเขาเขาได้เรียนรู้เกี่ยวกับการเจรจาเรื่องน้ำมัน แต่สตาลินไม่ต้องการให้ฮิตเลอร์ได้รับน้ำมันจากตะวันออกกลางเลย ดังนั้น เราทำทุกอย่างเพื่อให้ข้อเท็จจริงของการเจรจาระหว่างซาอุดิอาระเบียและนาซีเปิดเผยต่อสาธารณะ และขัดขวางข้อตกลงดังกล่าว
ทันทีที่จอห์น ฟิลบีพบว่าตัวเองอยู่ในประเทศอังกฤษ บ้านเกิดของเขา เขาถูกจับในข้อหาติดต่อกับศัตรู อย่างไรก็ตาม การเชื่อมต่อเก่าๆ ในบริการพิเศษช่วยให้เขาได้รับการปล่อยตัวในอีกสี่เดือนต่อมา
โดยไม่สงสัยว่าเขาเป็นหนี้เรือนจำกับลูกชายของเขา John Philby ช่วย Kim เข้าร่วมหน่วยข่าวกรองของอังกฤษ
การตัดสินใจขั้นสุดท้ายขึ้นอยู่กับรองหัวหน้า MI6 หน่วยข่าวกรองอังกฤษ วาเลนไทน์ วิเวียน ที่เคยทำงานในอินเดียเช่นเดียวกับฟิลบีซีเนียร์ เขาเชิญพ่อและลูกชายของฟิลบีมารับประทานอาหารเย็น เมื่อคิมไปเข้าห้องน้ำ วิเวียนถามพ่อของเขาอย่างเป็นมิตร:
— เขาอยู่กับคอมมิวนิสต์ในเคมบริดจ์จริงหรือ?
“แกล้งกันที่โรงเรียน” ฟิลบี ซีเนียร์โบกมือให้เขา - ทั้งหมดในอดีต เขากลายเป็นคนละคน
วาเลนไทน์ วิเวียนพาคิม ฟิลบีไปลาดตระเวน
หลังจากการสิ้นพระชนม์ของอิบนุ ซะอูด เจ้าชายซาอูดก็กลายเป็นกษัตริย์แห่งซาอุดีอาระเบีย ผู้ซึ่งชอบที่จะใช้ชีวิตอย่างสนุกสนานมากกว่ายุ่งเกี่ยวกับการเมือง John Philby ทำให้เขาขุ่นเคืองอย่างมาก จบลงด้วยความจริงที่ว่าหนึ่งปีครึ่งหลังจากการสิ้นพระชนม์ของกษัตริย์เพื่อนของเขาในวันที่ห้าสิบห้าเดือนเมษายน Philby ถูกไล่ออกจากประเทศ
วันหนึ่งลูกชายของเขาไปเยี่ยมพ่อของเขา
“ไม่ว่าตอนนั้นหรือหลังจากนั้น” คิม ฟิลบีเล่า “ฉันปรารถนาที่จะทำตามแบบอย่างของเขาแม้แต่น้อยหรือเปล่า พื้นที่เปิดโล่งที่ไร้ขอบเขต ท้องฟ้ายามค่ำคืนที่แจ่มใส และสิ่งอำนวยความสะดวกอื่นๆ จะดีเฉพาะในปริมาณที่น้อยเท่านั้น ฉันคิดว่าการใช้ชีวิตในประเทศที่มีความสง่างามแต่ไม่มีเสน่ห์เลยและอยู่ท่ามกลางผู้คนที่ไร้ทั้งเสน่ห์และความยิ่งใหญ่นั้นเป็นสิ่งที่ยอมรับไม่ได้ ความไม่รู้และความเย่อหยิ่งเป็นการผสมผสานที่ไม่ดี และซาอุดิอาระเบียก็มีทั้งสองอย่างมากมาย”
พ่อของ Philby ตั้งรกรากอยู่ในเบรุต ในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2499 คิมฟิลบีก็ปรากฏตัวในเมืองหลวงของเลบานอนในฐานะนักข่าวด้วย เขาสูญเสียตำแหน่งข่าวกรองหลังจากเพื่อนและเพื่อนร่วมงานของเขา กาย เบอร์เจส และโดนัลด์ แมคลีน แปรพักตร์ไปยังสหภาพโซเวียตในปี 1951
บางทีอาจเป็นครั้งแรกที่พ่อและลูกชายอยู่ด้วยกัน Philby Sr. เข้าข้าง Nasser และเขียนบทความเพื่อสนับสนุนเขา คิมรายงานสถานการณ์ในตะวันออกกลางถึงมอสโก
Philby Sr. ทำสันติภาพกับชาวซาอุดิอาระเบียและกลับมาที่ริยาด แต่มาที่เบรุตเพื่อพบลูกชายของเขา ที่นี่เขาเสียชีวิตในเดือนกันยายน พ.ศ. 2503
 
รูสเวลต์และทรูแมน
องค์การไซออนิสต์โลกก่อตั้งขึ้นโดยการประชุมสภาไซออนิสต์ครั้งแรกในบาเซิลในเดือนสิงหาคมหนึ่งพันแปดร้อยเก้าสิบเจ็ดโดยมีเป้าหมายเดียว - "เพื่อสร้างบ้านระดับชาติสำหรับชาวยิวในปาเลสไตน์"
การประชุมคองเกรสจัดขึ้นตามความคิดริเริ่มของ Theodor Herzl ทนายความ นักข่าว และนักเขียนบทละครชาวออสเตรีย ซึ่งเมื่อปีก่อนได้เขียนหนังสือขนาดสั้นเรื่อง “The Jewish State” ความพยายามในการแก้ปัญหาสมัยใหม่สำหรับคำถามของชาวยิว" เฮิร์ซล์อาจเป็นคนเดียวในโลกที่เชื่อว่าภายในครึ่งศตวรรษรัฐยิวจะถือกำเนิดขึ้น ยิ่งไปกว่านั้น เขาเชื่อว่าสิ่งนี้สำคัญไม่เฉพาะกับชาวยิวเท่านั้น พวกเขาจะออกจากยุโรปและการต่อต้านชาวยิวจะหายไป Herzl ไม่สามารถจินตนาการได้ว่าการต่อต้านชาวยิวจะเกิดขึ้นได้หากไม่มีชาวยิว มีหลายประเทศที่ไม่มีชาวยิวอีกต่อไป แต่การต่อต้านชาวยิวกำลังเฟื่องฟู
มีตำนานมากมายเกี่ยวกับการประชุมไซออนิสต์ครั้งแรก กล่าวกันว่าที่เมืองบาเซิล ชาวยิวได้นำแผนการพิชิตโลกมาใช้ ซึ่งอธิบายไว้ในเอกสารปลอมอันฉาวโฉ่เรื่อง “The Protocols of the Elders of Zion” ใครก็ตามที่สนใจในเหตุการณ์นี้สามารถตรวจสอบความเท็จของตำนานนี้ได้อย่างง่ายดาย - มีนักข่าวจำนวนเพียงพอในบาเซิล ไม่มีการประชุมแบบปิดแม้แต่ครั้งเดียว ทุกอย่างเกิดขึ้นในที่สาธารณะ และทุกขั้นตอน ทุกคำพูดของผู้เข้าร่วมการประชุมได้รับการอธิบายและบันทึก
สภาคองเกรสผ่านข้อเสนอเพื่อขอให้สุลต่านตุรกีให้เอกราชแก่ชาวยิวในปาเลสไตน์ แต่ภารกิจที่กรุงคอนสแตนติโนเปิลไม่ประสบผลสำเร็จ สุลต่านปฏิเสธ
จากนั้นไซออนิสต์ก็เริ่มมองหารัฐในยุโรปที่สามารถสนับสนุนแนวคิดในการส่งชาวยิวกลับสู่ปาเลสไตน์ได้ บริเตนใหญ่แสดงให้เห็นความสนใจที่ยิ่งใหญ่ที่สุดซึ่งรู้สึกว่าตัวเองเป็นพลังอันยิ่งใหญ่ที่มีสิทธิ์ตัดสินชะตากรรมของโลก
อย่างไรก็ตาม องค์การไซออนิสต์โลกพยายามดึงดูดความสนใจของนักการเมืองยุโรปทั้งหมดให้ต้องแก้ไขปัญหาชาวยิว โดยให้โอกาสชาวยิวกลับคืนสู่ปาเลสไตน์ ชาวไซออนิสต์ระดมเงินให้กับผู้ตั้งถิ่นฐานที่ไปยังปาเลสไตน์และก่อตั้งชุมชนทางการเกษตรที่นั่น
หน่วยงานชาวยิวสำหรับปาเลสไตน์ (Sokhnut เป็นวิธีที่คำว่าหน่วยงานออกเสียงเป็นภาษาฮีบรู) เป็นหน่วยงานบริหารขององค์กรไซออนิสต์โลก Chaim Weizmann ได้รับเลือกเป็นประธานาธิบดี หน่วยงานดังกล่าวกลายเป็นรัฐบาลของรัฐยิวที่สิ้นชีวิตไปแล้ว สำนักงานใหญ่ของหน่วยงานตั้งอยู่ในปาเลสไตน์
ในตอนแรก ผู้แทนชาวอาหรับบางส่วนมีปฏิกิริยาค่อนข้างดีต่อปฏิญญาบัลโฟร์
ฮุสเซน อิบัน อาลี ในเมกกะยินดีต้อนรับการกลับมาสู่ปาเลสไตน์ของชาวยิว - "บุตรชายที่เก่าแก่ที่สุดของดินแดนนี้ ซึ่งพี่น้องชาวอาหรับจะได้รับความขอบคุณจากพวกเขาทั้งผลประโยชน์ทางวัตถุและทางจิตวิญญาณ"
เอมีร์ ไฟซาล กษัตริย์แห่งอิรักในอนาคต ได้พบกับไวซ์มันน์ในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2361 และกล่าวว่าเขาไม่คัดค้านแผนไซออนิสต์ การปะทะกันครั้งก่อนระหว่างชาวอาหรับและชาวยิวเป็นผลมาจากแผนการร้ายของตุรกี พวกเขาพูดคุยกันอย่างเป็นกันเอง
ปลายปีพวกเขาพบกันอีกครั้ง - คราวนี้ที่ลอนดอน ไฟศ็อลกล่าวอย่างมั่นใจว่าจะไม่มีความขัดแย้งระหว่างชาวอาหรับและชาวยิวในปาเลสไตน์
เมื่อวันที่ 3 มกราคม พ.ศ. 2462 Faisal และ Weizmann ได้ลงนามในข้อตกลงด้วยซ้ำ Emir Faisal ประกาศข้อตกลงกับปฏิญญาบัลโฟร์ เขาไม่ได้คัดค้านการที่ปาเลสไตน์กลายเป็นชาวยิว: “เราขอกล่าวกับชาวยิวอย่างจริงใจว่า “ยินดีต้อนรับกลับบ้าน”
ไวซ์มันน์ ในนามขององค์การไซออนิสต์โลก สัญญาว่าจะให้ความช่วยเหลือในการพัฒนารัฐอาหรับที่ไฟซาลจะปกครอง เขามีแผนใหญ่ สภาผู้รักชาติอาหรับในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2463 ประกาศสถาปนาพระองค์เป็นกษัตริย์แห่งซีเรีย เขาต้องการให้ชาวยิวสนับสนุนเขา
แต่สันนิบาตแห่งชาติมอบอำนาจให้ฝรั่งเศสปกครองซีเรียและเลบานอน ชาวฝรั่งเศสเริ่มต้นด้วยการขับไล่ไฟซาลออกจากซีเรีย อังกฤษวางเขาไว้บนบัลลังก์อิรัก ไฟซาลไม่ต้องการการสนับสนุนจากชาวยิวปาเลสไตน์อีกต่อไป และต่อต้านการสถาปนารัฐยิว
ความนิยมของไซออนิสต์ในหมู่ชาวยิวในยุโรปเติบโตอย่างรวดเร็วหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 เพราะพวกเขากลายเป็นเหยื่อกลุ่มแรกๆ ของการล่มสลายของจักรวรรดิ ในประเทศเอกราชเช่นโรมาเนียและโปแลนด์ สถานการณ์ของชาวยิวหลังสงครามโลกครั้งที่หนึ่งไม่ได้ดีขึ้นเลย
พวกเขาได้รับการปฏิบัติเหมือนเป็นพลเมืองที่ไม่พึงประสงค์ ซึ่งเป็นเหตุให้ชาวยิวโปแลนด์จำนวนมากกระตือรือร้นที่จะไปปาเลสไตน์ ประชากรชาวยิวในปาเลสไตน์เพิ่มขึ้นสองเท่าระหว่างสงครามทั้งสองครั้ง ปาเลสไตน์กลายเป็นสถานที่ที่เจริญรุ่งเรืองที่สุดในตะวันออกกลาง
เมื่อวันที่ 24 พฤศจิกายน พ.ศ. 2481 มัลคอล์ม แมคโดนัลด์ส เลขาธิการอาณานิคมของอังกฤษ กล่าวในรัฐสภาว่า "ต้องขอบคุณความจริงที่ว่าชาวยิวนำการดูแลสุขภาพสมัยใหม่และข้อดีอื่นๆ มาสู่ปาเลสไตน์ ชายและหญิงชาวอาหรับที่อาจเสียชีวิตในวันนี้ ยังมีชีวิตอยู่ และลูกๆ ของพวกเขาที่ไม่เคยหายใจเอาอากาศเลย ก็เกิดและเติบโตมาอย่างแข็งแรง”
มีการถกเถียงกันในหมู่ชาวยิวปาเลสไตน์เกี่ยวกับวิธีการปรับปรุงความสัมพันธ์กับชาวอาหรับ นายกรัฐมนตรีอิสราเอลในอนาคต David Ben-Gurion จริงจังมากกับการหาทางประนีประนอมกับชาวอาหรับ เขาถอดความจากคำพูดของดอสโตเยฟสกีว่า “ลัทธิไซออนิสต์ไม่มีสิทธิ์ทางศีลธรรมที่จะทำร้ายเด็กอาหรับแม้แต่คนเดียว แม้ว่านี่จะเป็นราคาของความหวังทั้งหมดของไซออนิสต์ก็ตาม”
ไซออนิสต์กลุ่มแรกมีทัศนคติที่โรแมนติกต่อชาวอาหรับและถือว่าพวกเขาเป็นชนเผ่าเดียวกัน หนึ่งในนั้นเขียนเกี่ยวกับชาวอาหรับ:
“เป็นเรื่องจริงที่พวกเขาเลิกใช้ชีวิตร่วมกันกับเราเมื่อหนึ่งพันห้าพันปีที่แล้ว แต่พวกเขายังคงเป็นกระดูกจากกระดูกของเราและเนื้อจากเนื้อของเรา เป็นที่ชัดเจนว่ามีเพียงความสัมพันธ์ฉันพี่น้องเท่านั้นที่สามารถสร้างระหว่างเราได้ ภราดรภาพไม่เพียงแต่ในความหมายทางการเมืองเท่านั้น เนื่องจากประวัติศาสตร์จะบังคับให้เราดำเนินชีวิตร่วมกันในรัฐเดียว แต่ยังรวมถึงความสัมพันธ์ของพี่น้องตามเชื้อชาติ ลูกของชาติเดียวกันด้วย”
Ben-Gurion เชื่ออย่างจริงใจว่าชาวอาหรับปาเลสไตน์เป็นลูกหลานของชาวยิวโบราณซึ่งครั้งหนึ่งเคยถูกบังคับให้เปลี่ยนมานับถือศาสนาอิสลาม:
“ไม่ต้องสงสัยเลยว่าเลือดของชาวยิวจำนวนมากหลั่งไหลอยู่ในสายเลือดของพวกเขา ซึ่งเป็นเลือดของชาวยิวที่เลือกที่จะละทิ้งศรัทธาเพื่อรักษาดินแดนของพวกเขาในช่วงเวลาที่ยากลำบาก”
จนกระทั่งปีที่สิบสี่ ก่อนสงครามโลกครั้งที่หนึ่งเริ่มต้นขึ้น ความสัมพันธ์ปกติระหว่างทั้งสองชุมชนก็พัฒนาขึ้น ชาวยิวจำนวนมากโดยเฉพาะในกรุงเยรูซาเล็มพูดภาษาอาหรับได้คล่อง เด็กชาวยิวและชาวอาหรับเล่นด้วยกัน แต่ชาวยิวปาเลสไตน์ไม่สนใจชาวอาหรับเป็นพิเศษ ไม่ได้เรียนภาษาอาหรับ และไม่พยายามที่จะเข้าใจเพื่อนบ้านของพวกเขา มันเป็นความผิดพลาดครั้งใหญ่ ชาวยิวปาเลสไตน์ล่าช้ามากในการเข้าใจถึงพลังของการต่อต้านชาวอาหรับต่อมนุษย์ต่างดาว
อย่างไรก็ตามบางทีผู้ตั้งถิ่นฐานชาวยิวอาจจะไม่สามารถโน้มน้าวใจชาวอาหรับได้ซึ่งในบรรดานักสู้มืออาชีพที่ต่อต้านลัทธิไซออนิสต์ก็ปรากฏตัวขึ้นในวัยยี่สิบแล้ว พวกเขาเรียกร้องให้ชาวยิวถูกขับออกจากปาเลสไตน์อีกครั้ง
ในปี 1922 สมาชิกคนหนึ่งของคิบบุตซ์ตีพิมพ์วิสัยทัศน์เกี่ยวกับอนาคตของเขาในหนังสือพิมพ์ฉบับเล็กๆ เขาจินตนาการว่าคิบบุตซ์ ไอน์ ฮารอด ของเขาจะเป็นอย่างไรในอีกร้อยปีข้างหน้า - รุ่งเรืองและมีความสุข ในใจกลางของคิบบุตซ์จะมีอนุสาวรีย์ - "คนสองคนเป็นชาวยิวและคนงานชาวอาหรับถือธงที่เขียนว่า: เสรีภาพ ความเสมอภาค ภราดรภาพ"
อัมนอน รูบินสไตน์ นักประชาสัมพันธ์ชาวอิสราเอล ผู้ค้นพบบทความนี้ ตั้งข้อสังเกตด้วยความขมขื่นว่าในคิบบุตซ์ ไอน์ ฮารอด มีอนุสรณ์จริงๆ - เพื่อรำลึกถึงครอบครัวหนึ่งรุ่นสามรุ่นที่เสียชีวิตในสงครามกับชาวอาหรับ...
ในเดือนพฤษภาคมปี 29 ความไม่สงบของชาวอาหรับอย่างรุนแรงได้ปะทุขึ้นในเมืองจาฟฟา ชาวอาหรับโจมตีและสังหารชาวยิว ตอนนั้นมีผู้เสียชีวิตประมาณร้อยคน การต่อสู้กับลัทธิไซออนิสต์ ซึ่งก็คือการกลับมาของชาวยิวสู่ปาเลสไตน์ กลายเป็นแกนหลักของขบวนการชาติอาหรับ
ในกรุงเยรูซาเลม การปะทะเริ่มขึ้นทางด้านขวาของการเข้าถึงกำแพงตะวันตก ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของกำแพงที่รอดพ้นจากการถูกทำลายของวิหารที่สอง
วิหารใหญ่ของกษัตริย์โซโลมอนเคยตั้งอยู่ที่นี่ ถูกทำลายโดยกษัตริย์เนบูคัดเนสซาร์ที่ 2 แห่งบาบิโลน พระองค์ทรงทำลายอาณาจักรยูดาห์และจับชาวยิวไปเป็นเชลย เมื่อพวกเขากลับจากการเป็นเชลยของชาวบาบิโลน พวกเขาก็บูรณะพระวิหารขึ้นใหม่ และถูกทำลายโดยชาวโรมันอีกครั้ง เป็นเวลาสองพันปีที่ชาวยิวสวดภาวนาโดยหันหน้าไปทางพระวิหาร ชาวมุสลิมได้สร้างมัสยิดสองแห่งในบริเวณที่ตั้งของวัด
ชาวยิวแย้งว่านี่เป็นศาลเจ้าของชาวยิวที่ได้รับความเคารพนับถือมากที่สุด ชาวอาหรับแย้งว่ามันเป็นส่วนหนึ่งของศาลเจ้ามุสลิมที่ซับซ้อน รวมถึงมัสยิดโอมาร์และอัลอักซอ และชาวยิวมีสิทธิ์ที่จะอยู่ในทางเดินสามครึ่งครึ่งเท่านั้น กว้างเมตร. ข้อพิพาทดังกล่าวทำให้ชาวอาหรับเข้ายึดอาวุธเมื่อวันที่ 23 สิงหาคม ชาวยิวหกสิบคนเสียชีวิตในเมืองเฮโบรน นี่เป็นจุดเปลี่ยน การต่อสู้ทางการเมืองกับชาวยิวผสมผสานกับความคลั่งไคล้ศาสนา
ความไม่สงบของชาวอาหรับระลอกที่สามปะทุขึ้นในเดือนเมษายน พ.ศ. 2479 มันเป็นผลมาจากการเติบโตของความรู้สึกชาตินิยมในโลกอาหรับ ชาวอาหรับปาเลสไตน์เรียกร้องให้ห้ามการอพยพของชาวยิวและการขายที่ดินให้กับชาวยิว
ความไม่สงบของชาวอาหรับกินเวลาสามปี
ความพยายามใดๆ ของไซออนิสต์เพื่อค้นหาผู้นำอาหรับสายกลางและตกลงเงื่อนไขการอยู่ร่วมกันสิ้นสุดลงอย่างน่าเศร้า ใครก็ตามที่นั่งอยู่ที่โต๊ะเจรจากับชาวยิวได้ลงนามในหมายประหารชีวิตของตนเอง
ในปีพ.ศ. 2489 Fawzi Derwish Husseini ลูกพี่ลูกน้องของแกรนด์มุฟตีแห่งเยรูซาเลมและผู้นำกลุ่ม Young Palestine กล่าวว่าเขาพร้อมที่จะลงนามในสนธิสัญญากับชาวยิวเพื่อสร้างรัฐทวิภาคีที่เท่าเทียมกัน เมื่อวันที่ 11 พฤศจิกายน เขาได้ลงนามในเอกสารดังกล่าว และอีก 12 วันต่อมาเขาก็ถูกกลุ่มหัวรุนแรงชาวอาหรับสังหาร
ปรากฎว่าชาวยิวปาเลสไตน์กำลังสร้างบ้านตรงปากภูเขาไฟ
การโจมตีอย่างต่อเนื่องจากชาวอาหรับทำให้ไซออนิสต์เตรียมตอบโต้ แม้ว่าอังกฤษจะห้ามไม่ให้ชาวยิวสร้างกองกำลังป้องกันตนเองก็ตาม
แนวโน้มที่รุนแรงที่สุดคือผู้อพยพจากรัสเซีย คนงานรุ่นเยาว์จากพรรค Poalei Zion (“คนงานแห่งไซออน”) พวกเขารอดชีวิตจากการสังหารหมู่ในรัสเซียและพร้อมที่จะต่อสู้กลับ โดยเฉพาะอย่างยิ่งพวกเขาเชื่อว่าเป็นไปไม่ได้ที่จะจ้างคนงานชาวอาหรับ - ชาวยิวจำเป็นต้องทำงานในที่ดินด้วยตนเอง ชาวอาหรับตีความสิ่งนี้ว่าเป็นความปรารถนาที่จะกีดกันพวกเขาออกจากงาน
ในปาเลสไตน์ที่ด้อยพัฒนาไม่มีคุณค่าอื่นใดนอกจากที่ดิน ชาวยิวสามารถซื้อได้เฉพาะแปลงทราย หนองน้ำ หรือที่ดินบริสุทธิ์เท่านั้น แต่แม้กระทั่งบนดินแดนนี้ ชาวยิวที่เข้ามาตั้งถิ่นฐานก็สามารถปลูกส้มได้
ชาวอาหรับถูกลิดรอนที่ดินในปาเลสไตน์ไม่ใช่เพราะชาวยิวซื้อที่ดิน แต่เป็นเพราะเจ้าของที่ดินชาวอาหรับรายใหญ่ซื้อที่ดินนั้น สิ่งเดียวกันนี้เกิดขึ้นในอียิปต์ที่อยู่ใกล้เคียง บางคนจึงขายที่ดินต่อเพื่อหากำไรให้กับชาวยิว แต่ความเกลียดชังของชาวอาหรับที่ยากจนกลับตกอยู่กับชาวยิวอย่างแน่นอน ชาวอาหรับไม่ต้องการให้ชาวยิวมาที่นี่เพื่อซื้อที่ดิน พวกเขากลัวว่าจะถูกปล่อยมือเปล่าและตกอยู่ภายใต้การปกครองของชาวยิว ชาวอาหรับไม่ต้องการเป็นชนกลุ่มน้อยในปาเลสไตน์
และหลังจากที่ฮิตเลอร์ขึ้นสู่อำนาจ จำนวนชาวยิวชาวเยอรมันและชาวยุโรปโดยทั่วไปที่ต้องการออกเดินทางไปยังปาเลสไตน์ก็เพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว เห็นได้ชัดว่าไซออนิสต์มีเวลาน้อยเพียงใดหลังสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง ชาวยิวจำเป็นต้องหลบหนีจากเยอรมนี แต่ไม่มีที่ไหนให้หลบหนีได้ ไม่ใช่รัฐเดียวที่ตกลงที่จะยอมรับชาวยิว กองทหารของฮิตเลอร์ได้ผนวกประเทศหนึ่งไปยังอีกประเทศหนึ่งเข้ากับจักรวรรดิไรช์ที่ 3 และจำนวนผู้ลี้ภัยก็เพิ่มขึ้น
ตามคำแนะนำของประธานาธิบดีอเมริกัน แฟรงคลิน เดลาโน โรสเวลต์ การประชุมนานาชาติจึงจัดขึ้นในเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2481 เพื่อช่วยเหลือผู้ลี้ภัยชาวยิวจากเยอรมนี ผู้แทนจากประเทศต่างๆ ชี้แจงทีละคนว่าสถานการณ์ทางการเมืองและเศรษฐกิจไม่เอื้ออำนวยต่อการรับผู้ลี้ภัย มีเพียงตัวแทนของสาธารณรัฐโดมินิกันเท่านั้นที่เชิญผู้ลี้ภัยมาที่บ้านของเขา แต่มันอยู่ไกลมาก...
น่าแปลกที่ผู้ลี้ภัยชาวยิวได้รับการยอมรับเฉพาะในเซี่ยงไฮ้เท่านั้น ทางการจีนไม่ได้คัดค้านการมาถึงของชาวยุโรป แต่ในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2482 ทางการญี่ปุ่นซึ่งยึดครองจีนได้สั่งห้ามผู้ลี้ภัยเข้ามา ชาวญี่ปุ่นไม่มีความคิดเกี่ยวกับชาวยิว แต่พวกเขาได้ทำสิ่งที่ดีสำหรับพันธมิตรทางยุทธศาสตร์ของพวกเขาอย่างนาซีเยอรมนี
มีการพูดคุยกันว่าไซออนิสต์แอบเห็นด้วยกับพวกนาซี โปรดปลุกระดมการต่อต้านชาวยิว สิ่งนี้จะเป็นประโยชน์ต่อเราเท่านั้น ชาวยิวทั้งหมดจะหนีไปปาเลสไตน์
“การกล่าวอ้างว่าความร่วมมือของไซออนิสต์กับนาซีนั้นไร้สาระอย่างยิ่ง” วอลเตอร์ แล็กเกอร์ นักประวัติศาสตร์ชาวอังกฤษผู้มีชื่อเสียงเขียน “ไม่มีโมโลตอฟชาวยิวสักคนเดียวที่เคยนั่งร่วมโต๊ะเดียวกับพวกนาซี”
อาจเป็นไปได้ที่จะทำข้อตกลงกับปีศาจเพื่อช่วยผู้คน แต่ความจริงก็คือชาวยิวไม่ได้รับอนุญาตให้ไปที่ใดเลย พวกไซออนิสต์ไม่สามารถทำอะไรได้เลย
ในฤดูร้อนปี พ.ศ. 2480 รายงานจากคณะกรรมาธิการอังกฤษได้ปรากฏขึ้น ซึ่งสรุปได้ว่าความขัดแย้งที่ไม่ละลายน้ำได้เกิดขึ้นระหว่างชาวอาหรับและชาวยิว และพวกเขาจะไม่เข้ากัน ปาเลสไตน์จึงต้องแตกแยก
ในขั้นต้น ความคิดนี้ไม่เพียงถูกปฏิเสธโดยชาวอาหรับเท่านั้น แต่ยังถูกปฏิเสธโดยชาวยิวด้วย แต่ชาวยิวเป็นคนแรกที่ตระหนักว่านี่เป็นวิธีแก้ปัญหาเดียวที่เป็นไปได้และถอนคำคัดค้าน
คณะกรรมาธิการแนะนำให้สร้างรัฐยิวขนาดเล็กทางตะวันตกของแม่น้ำจอร์แดน รัฐบาลอังกฤษก็เห็นด้วย แต่เมื่อเห็นว่าชาวอาหรับต่อต้าน พวกเขาจึงละทิ้งแนวคิดนี้อย่างรวดเร็ว ในปีพ.ศ. 2481 ตัวแทนของชาวอาหรับปาเลสไตน์และชาวยิวปาเลสไตน์รวมตัวกันที่ลอนดอนเพื่อหาทางประนีประนอม ตัวแทนชาวอาหรับปฏิเสธที่จะเจรจากับชาวยิวและไม่ต้องการนั่งโต๊ะเดียวกันกับพวกเขาด้วยซ้ำ
ในปี 1939 รัฐบาลอังกฤษได้ตัดสินใจครั้งสำคัญ: ในอีกห้าปีข้างหน้า ชาวยิวไม่เกินเจ็ดหมื่นห้าพันคนจะสามารถมายังปาเลสไตน์ได้ เป็นโทษประหารชีวิตสำหรับชาวยิวในยุโรป ซึ่งถูกพวกนาซีเยอรมันและผู้มีใจเดียวกันในประเทศอื่นๆ ฉีกเป็นชิ้นๆ มีผู้คนมากมายที่ต้องการมีส่วนร่วมในการกำจัดเพื่อนบ้านชาวยิวของตน
ในเดือนมกราคม พ.ศ. 2482 ซาอุดีอาระเบียสถาปนาความสัมพันธ์ทางการฑูตกับนาซีเยอรมนี อิบนุ ซะอูดบอกกับนักการทูตเยอรมันว่าลึกๆ แล้ว “เขาเกลียดภาษาอังกฤษ”
สิ่งนี้ไม่ได้หยุดเขาจากการจัดหาน้ำมันให้ชาวอเมริกัน และเมื่อชัยชนะของฝ่ายสัมพันธมิตรปรากฏชัด ในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2488 อิบนุ ซะอูด ได้เข้าเฝ้าประธานาธิบดีรูสเวลต์ การประชุมดังกล่าวจัดขึ้นโดยเอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกาและเจ้าหน้าที่ข่าวกรอง William Eddy จนกระทั่งเมื่อเร็ว ๆ นี้ด้วยยศพันเอกเขาดำรงตำแหน่งผู้อยู่อาศัยของ Directorate of Strategic Operations ในแทนเจียร์
รูสเวลต์เป็นคนป่วยหนัก ในปีที่ยี่สิบเอ็ดเขาล้มป่วยด้วยโรคโปลิโอและเป็นอัมพาตบางส่วน ยังไงก็ตามเขาเดินไม่ได้ต้องนั่งรถเข็น แต่โทรทัศน์ยังไม่มีอยู่และชาวอเมริกันก็ไม่สงสัยอะไรเลย สำหรับภาพยนตร์ข่าว เขาถ่ายทำโดยนั่งอยู่ในรถหรือที่โต๊ะ และมีการสร้างอัฒจันทร์พิเศษไว้สำหรับเขา
ในปี 1933 รูสเวลต์ถูกยิง นายกเทศมนตรีเมืองชิคาโกซึ่งอยู่ใกล้ๆ ถูกสังหาร แต่พระเจ้าทรงช่วยประธานาธิบดีไว้
ในช่วงสงคราม เขาเป็นโรคความดันโลหิตสูงอย่างรุนแรง หัวใจที่ป่วยของเขาไม่สามารถส่งออกซิเจนไปยังสมองได้อย่างเพียงพอ ผู้ช่วยรู้สึกว่าบางครั้งประธานาธิบดีมีปัญหาในการทำความเข้าใจสิ่งที่พูดกับเขา
และชาวอเมริกันยังคงมั่นใจได้ว่า จากมุมมองทางการแพทย์ รูสเวลต์ อยู่ในสภาพที่ดีกว่าคนส่วนใหญ่ในวัยเดียวกับเขา รูสเวลต์เคยกล่าวสุนทรพจน์ข้างนอกท่ามกลางสายฝนอย่างท้าทายเพื่อแสดงให้เห็นว่าเขาแข็งแกร่งแค่ไหน
รูสเวลต์ต่างจากนักการทูตและเจ้าหน้าที่ข่าวกรองของเขา โดยหลักการแล้วเห็นใจไซออนิสต์ เขาได้พูดคุยกับกษัตริย์ซาอุดีอาระเบียเกี่ยวกับวิธีที่ชาวยิวควรได้รับโอกาสย้ายไปปาเลสไตน์และใช้ชีวิตอย่างสงบสุขที่นั่น
อิบนุซะอูดตอบว่าสิ่งนี้เป็นไปไม่ได้ กษัตริย์ซาอุดีอาระเบียทรงแนะนำให้วางชาวยิวทั้งหมดไว้ในบ้านของชาวเยอรมันที่สังหารพวกเขา อิบนุซะอูดเกลียดชาวยิว ครั้งหนึ่งที่สำนักงานใหญ่ของบริษัทน้ำมัน Aramco เขาได้รับส้ม เขาลองแล้วถามอย่างกังวลว่าพวกเขาเป็นชาวปาเลสไตน์หรือเปล่า พวกเขาถูกเลี้ยงดูมาโดยชาวยิวหรือเปล่า? เขามั่นใจโดยบอกว่าส้มเป็นชาวแคลิฟอร์เนีย
ปฏิกิริยาที่รุนแรงของกษัตริย์สร้างความประทับใจอย่างมากต่อรูสเวลต์ เขากล่าวว่าหลังจากพูดคุยกับกษัตริย์ซาอุดีอาระเบียเป็นเวลาห้านาที เขาก็ได้เรียนรู้มากกว่าปีที่ผ่านมาทั้งหมด รูสเวลต์ไม่ต้องการสูญเสียน้ำมันของซาอุดีอาระเบีย ในการสรุปการประชุม ประธานาธิบดีอเมริกันกล่าวว่าในกรณีนี้เขาจะไม่ช่วยชาวยิวให้ทำลายผลประโยชน์ของชาวอาหรับ
รูสเวลต์เป็นนักการเมืองที่มีความสำคัญและตัดสินทุกสิ่งในโลกจากมุมมองของผลประโยชน์ในปัจจุบันของประธานาธิบดีของเขา เขาไม่จำเป็นต้องต่อสู้เพื่อคะแนนเสียงของชาวอเมริกันเชื้อสายยิว - พวกเขาสนับสนุนเขาแล้ว ชะตากรรมของตะวันออกกลางไม่ค่อยสนใจเขานัก เขาไม่ต้องการทะเลาะกับใครเขาพูดอย่างหนึ่งกับนักการเมืองชาวยิวและอีกอย่างหนึ่งกับนักการเมืองอาหรับ แต่เขาตัดสินใจด้วยตัวเองว่าจะไม่เสียแรงไปกับการสร้างรัฐยิวในปาเลสไตน์
ความหวังของไซออนิสต์ที่จะได้รับการสนับสนุนจากสหรัฐฯ ถูกทำลายลง
ความตั้งใจเดิมของฮิตเลอร์คือการบังคับให้ชาวยิวชาวเยอรมันทั้งหมดออกจากเยอรมนี เขากลัวปฏิกิริยาของโลกตะวันตกในการต่อต้านชาวยิว แต่ชาวตะวันตกกลับนิ่งเงียบ
“ถ้าเราเปิดประตูปาเลสไตน์ให้ชาวยิวที่เป็นผู้ใหญ่ออกจากดินแดนของศัตรู” เจ้าหน้าที่กระทรวงการต่างประเทศอังกฤษคนหนึ่งกล่าว “จะมีน้ำท่วมที่เราไม่อาจต้านทานได้”
ฮิตเลอร์ตัดสินใจว่าจะทำลายคนพวกนี้โดยสิ้นเชิงจะดีกว่ามาก พวกนาซีสร้างความโดดเด่นให้กับตนเองด้วยการสร้างอุตสาหกรรมเพื่อการทำลายล้างประชาชนทั้งมวล พวกเขาไม่ใช่คนบ้าคลั่ง พวกเขามองว่าการกำจัดชาวยิวเป็นงานประจำวันที่ต้องทำให้สำเร็จ
ในตะวันออกกลาง พวกนาซีพบพันธมิตรและผู้คนที่มีใจเดียวกัน ฮิตเลอร์สัญญาว่าประเทศอาหรับจะเป็นอิสระอย่างสมบูรณ์หากพวกเขาช่วยเขาในการต่อสู้กับอังกฤษ
ด้วยความช่วยเหลือจากเงินที่ฮิตเลอร์และมุสโสลินีจัดสรร ทำให้นายพลราชิด อาลี อัล-ไกลานีขึ้นสู่อำนาจในกรุงแบกแดด ซึ่งในเดือนพฤษภาคมปี 1941 ได้กบฏต่ออังกฤษ
ฮิตเลอร์ลงนามคำสั่งลับฉบับที่ 30:
“ขบวนการปลดปล่อยอาหรับในตะวันออกกลางเป็นพันธมิตรโดยธรรมชาติของเราในการต่อต้านอังกฤษ... ดังนั้น ฉันจึงตัดสินใจกระตุ้นการพัฒนานี้ด้วยการสนับสนุนอิรัก”
แต่กองทหารอังกฤษสามารถบดขยี้การกบฏอย่างรวดเร็ว
ในฤดูร้อนปี 1942 กองกำลังสำรวจเยอรมันของนายพลเออร์วิน รอมเมล ปฏิบัติการต่อสู้กับอังกฤษในแอฟริกาเหนือได้สำเร็จ ผู้รักชาติชาวอียิปต์ยินดีต้อนรับความก้าวหน้าของหน่วย Wehrmacht อย่างกระตือรือร้น เจ้าหน้าที่หนุ่มชาวอียิปต์ซึ่งผู้นำเป็นประธานาธิบดีในอนาคตของประเทศ Gamal Abd-al Nasser และ Anwar al-Sadat พยายามที่จะปลุกปั่นการจลาจลและร่วมกับกองทัพเยอรมันเพื่อเอาชนะอังกฤษ
แต่กองทัพเยอรมันต้องพ่ายแพ้อย่างน่าผิดหวัง เมื่อปราศจากฮิตเลอร์ โลกอาหรับก็ทำสงครามกับชาวยิวปาเลสไตน์ต่อไปด้วยตัวของมันเอง
ในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2488 ในกรุงไคโร ตัวแทนของอียิปต์ อิรัก ซาอุดีอาระเบีย ซีเรีย และเลบานอน ตัดสินใจคว่ำบาตรทางเศรษฐกิจของชุมชนชาวยิวปาเลสไตน์ โดยห้ามการขายสินค้าที่ผลิตโดยชาวยิวในประเทศของตน
ฮิตเลอร์ไม่มีเวลาทำลายชาวยิวในยุโรปทั้งหมด ผู้รอดชีวิตไม่รู้ว่าต้องทำอะไรหรือจะไปที่ไหน
หลังสงคราม ชาวยิวมากกว่าสองแสนคนมารวมตัวกันในค่ายสำหรับผู้พลัดถิ่นในเยอรมนี ออสเตรีย และอิตาลี ประมาณหนึ่งแสนเจ็ดหมื่นห้าพัน - หลังจากการพ่ายแพ้ของพวกนาซี - กลับไปโปแลนด์ แต่หนีจากที่นั่นอีกครั้ง พวกเขาไม่ต้องการอยู่ในหมู่คนที่เกลียดพวกเขา โดยเฉพาะอย่างยิ่งหลังจากนั้นในฤดูร้อนปี 2489 ระหว่างการสังหารหมู่ในเมือง Kielce ของโปแลนด์ ชาวบ้านในท้องถิ่น - โดยไม่ได้รับความช่วยเหลือจากพวกนาซี - ได้สังหารชาวยิวสี่สิบเอ็ดคน
ทันทีหลังสงคราม ชะตากรรมของชาวยิวในยุโรปเป็นกังวลเฉพาะกับตนเองเท่านั้น ทุกประเทศกำลังฟื้นตัวจากการสังหารหมู่นองเลือด ทุกคนต่างมีความกังวลเป็นของตัวเอง
ในฤดูใบไม้ผลิปี 1945 องค์กรขนาดเล็กสององค์กร ได้แก่ คณะกรรมการปฏิบัติการชาวยิวระหว่างประเทศ และสหภาพนานาชาติของผู้อพยพและผู้ลี้ภัยที่ต่อต้านฟาสซิสต์ หันไปหามหาอำนาจพร้อมกับข้อเสนอที่จะตั้งถิ่นฐานชาวยิวที่ยังมีชีวิตอยู่ในดินแดนของเยอรมนีที่พ่ายแพ้ (สำหรับ รายละเอียดเพิ่มเติม ดูที่ "ประวัติศาสตร์ใหม่และร่วมสมัย", พ.ศ. 2546, ฉบับที่ 1).
นี่เป็นช่วงเวลาที่อำนาจที่ได้รับชัยชนะยังไม่ได้ตัดสินใจว่าจะทำอย่างไรกับเยอรมนี และมีการพูดคุยถึงคำถามเกี่ยวกับการแยกส่วนจักรวรรดิไรช์ที่สามออกเป็นประเทศเล็ก ๆ หลายแห่ง มีการเสนอให้ตั้งถิ่นฐานชาวยิวในยุโรปทั้งหมดในพื้นที่หนึ่งของอดีตเยอรมนี
จดหมายดังกล่าวถูกส่งไปยังสถานทูตโซเวียตในอิตาลีเพื่อขอให้ส่งมอบให้กับผู้บังคับการตำรวจแห่งชาติด้านการต่างประเทศ วยาเชสลาฟ มิคาอิโลวิช โมโลตอฟ สถานทูตมองว่าแนวคิดดังกล่าวเป็นเรื่องไร้สาระ ซึ่งเสนอโดย "องค์กรที่ไม่ได้รับอนุญาต" แต่จดหมายดังกล่าวก็ถูกส่งไปยังมอสโก
ได้รับการศึกษาในแผนกยุโรปที่ 1 และรายงานต่อรองผู้บังคับการตำรวจ Vladimir Georgievich Dekanozov ชายจากวงในของเบเรีย Dekanozov มีอาชีพที่ยอดเยี่ยมในด้านความมั่นคงของรัฐเป็นเลขาธิการคณะกรรมการกลางแห่งจอร์เจียและเป็นหัวหน้าแผนรัฐของพรรครีพับลิกัน
เมื่อย้ายไปมอสโคว์เบเรียก็พาเขาไปด้วยและตั้งให้เขาเป็นหัวหน้าหน่วยข่าวกรองทางการเมือง แต่ภายในหกเดือนผู้บัญชาการความมั่นคงแห่งรัฐระดับสองได้รับการอนุมัติให้เป็นรองผู้บังคับการตำรวจของกระทรวงการต่างประเทศ ก่อนสงคราม Dekanozov ดำรงตำแหน่งเอกอัครราชทูตประจำนาซีเยอรมนี Dekanozov ไม่ได้แนะนำจดหมายของโมโลตอฟและส่งไปยังหอจดหมายเหตุ
ในช่วงสงคราม ชาวยิวปาเลสไตน์เป็นพันธมิตรที่เชื่อถือได้ของอังกฤษและต่อสู้เคียงข้างพวกเขา สงครามสิ้นสุดลง - และโดยไม่ได้กล่าว "ขอบคุณ" พวกเขา ทางการอังกฤษก็ปฏิบัติต่อชาวยิวปาเลสไตน์ในฐานะบุคคลที่น่าสงสัยอีกครั้ง
หลังสงคราม อังกฤษได้กำหนดโควต้า: ชาวยิวไม่เกินหนึ่งหมื่นห้าพันคนต่อเดือนสามารถมาปาเลสไตน์ได้ สิ่งนี้ทำให้เกิดความโกรธเคือง - ชาวยิวชาวยุโรปที่รอดตายอย่างปาฏิหาริย์ควรไปที่ไหน?
ควรสังเกตว่าประธานาธิบดีอเมริกันคนใหม่ แฮร์รี ทรูแมน ไม่ใช่ไซออนนิสต์เลย เขาไม่แยแสกับปัญหาเหล่านี้แม้ว่าเขาจะเห็นอกเห็นใจชาวยิวก็ตาม เขาได้ขึ้นเป็นประธานาธิบดีในเดือนเมษายน พ.ศ. 2488 หลังจากรูสเวลต์ถึงแก่อสัญกรรม และเผชิญกับปัญหาใหม่และปัญหาที่ยากลำบากมากมายในความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ
ประธานาธิบดีไม่มีการศึกษาสูงเพราะพ่อของเขาล้มละลายและเด็กชายต้องหาเลี้ยงชีพ เขาเริ่มทำงานที่โรงเก็บเมล็ดพืช เขาเข้าร่วมในสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง หลังสงครามเขาเปิดร้านเสื้อผ้าผู้ชาย แต่ล้มละลายและเข้ารับราชการ เขาได้รับตำแหน่งที่แข็งแกร่งในเขตของเขา และเมื่ออายุได้ห้าสิบปีได้รับเลือกให้เป็นสมาชิกวุฒิสภาจากรัฐมิสซูรีซึ่งเป็นบ้านเกิดของเขา ในวัยสี่สิบเขาชนะการเลือกตั้งใหม่และเป็นหัวหน้าคณะกรรมการฉุกเฉินเพื่อดำเนินโครงการอาวุธ สิ่งนี้ทำให้เขาโด่งดัง และรูสเวลต์เสนอตำแหน่งรองประธานให้เขา
หลังสงคราม ในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2488 ทรูแมนอธิบายว่าเขาไม่ได้ตั้งใจจะส่งทหารอเมริกันไปยังปาเลสไตน์เพื่อสร้างสันติภาพที่นั่น แต่เขาไม่สามารถเห็นด้วยกับการที่อังกฤษปฏิเสธที่จะยอมให้ชาวยิวที่รอดชีวิตจากสงครามและค่ายกักกันของนาซีเข้าสู่ปาเลสไตน์ได้อย่างปาฏิหาริย์
ชาวอังกฤษโต้เถียงกับชาวอเมริกันว่าเป็นไปไม่ได้ที่จะยอมให้ชาวยิวอพยพไปยังปาเลสไตน์ เนื่องจากพวกเขาเป็นผู้สมคบคิดคอมมิวนิสต์ที่สตาลินส่งมาที่นั่น นี่เป็นส่วนหนึ่งของปฏิบัติการบุกเข้าไปในตะวันออกกลางของคอมมิวนิสต์... น่าตลกที่ในสหภาพโซเวียต ไซออนิสต์ถูกมองว่าเป็นฝ่ายตรงข้ามทางอุดมการณ์ของลัทธิมาร์กซิสม์
นักการทูตอเมริกันเตือนประธานาธิบดีของตนว่าสิ่งที่สำคัญที่สุดคือการดูแลให้มีการจัดหาน้ำมันจากตะวันออกกลางอย่างต่อเนื่อง ทรูแมนตอบว่า: “มันไม่ใช่น้ำมัน แต่เป็นความยุติธรรมที่สำคัญสำหรับฉัน”
ทรูแมนภูมิใจในอำนาจของอเมริกา และเชื่อว่าการเรียกร้องของอเมริกาคือการทำหน้าที่เป็นสัญญาณแห่งอิสรภาพและความก้าวหน้าสำหรับมวลมนุษยชาติ สำหรับเขา มาตรฐานพระกิตติคุณและศีลธรรมไม่ใช่คำพูดที่ว่างเปล่า เขาสนับสนุนสิทธิที่เท่าเทียมกันสำหรับชาวอเมริกันผิวสี ยุติการแบ่งแยกทางเชื้อชาติในกองทัพ และเริ่มเคลื่อนไหวเพื่อเรียกร้องสิทธิพลเมือง
ทรูแมนซึ่งไม่ได้รับการยกย่องอย่างสูงในช่วงชีวิตของเขา ถูกวางไว้บนแท่นที่สูงขึ้นหลังจากการตายของเขา เขาสามารถตัดสินใจได้ยากและไม่เป็นที่นิยม หากเขาคิดว่ามีบางอย่างถูกต้อง เขาจะไม่ยอมให้ตัวเองสับสน
บันทึกบันทึกฉบับแรกๆ ที่ประธานาธิบดีคนใหม่ได้รับจากกระทรวงการต่างประเทศ เตือนว่าเขาไม่ควรยอมให้ชาวยิวสร้างรัฐของตนเอง เพราะ "ภายในสามปี รัฐจะกลายเป็นหุ่นเชิดของคอมมิวนิสต์"
ในกระทรวงการต่างประเทศของอเมริกา พวกไซออนิสต์ได้รับการต้อนรับที่เยี่ยมยอดมาก โดยพื้นฐานแล้วกลไกของรัฐของอเมริกาทั้งหมด ได้แก่ ทำเนียบขาว เพนตากอน และกระทรวงการต่างประเทศ ได้ดำเนินการต่อต้านไซออนิสต์
“เราต้องรับมือกับการต่อต้านที่ซ่อนเร้นอยู่ตลอดเวลาจากกองกำลังที่ปฏิบัติการอยู่เบื้องหลัง” ไวซ์มันน์เล่า “เราสูญเสียความพยายามในการตอบโต้อิทธิพลของกองกำลังเหล่านี้”
 
การติดต่อครั้งแรกกับนักการทูตโซเวียต
เมื่อมหาอำนาจอื่นๆ ปฏิเสธสิทธิของชาวยิวในการสร้างรัฐของตนเอง สตาลินก็เริ่มสนใจปาเลสไตน์ ไซออนิสต์ และชะตากรรมของชาวยิวอย่างกะทันหัน
โดยทั่วไปแล้ว ความสัมพันธ์ระหว่างขบวนการไซออนนิสต์และผู้นำมอสโกเปลี่ยนไปหลังจากการโจมตีของเยอรมนีต่อสหภาพโซเวียตในเดือนมิถุนายนปี 1941 ศัตรูที่มีร่วมกันได้อุบัติขึ้น และความต้องการที่จะเอาชนะฮิตเลอร์มีความสำคัญมากกว่าความแตกต่างทางอุดมการณ์
ในช่วงสงคราม ลอนดอนได้กลายเป็นหนึ่งในศูนย์กลางของกิจกรรมทางการทูต และไมสกี เอกอัครราชทูตโซเวียตก็เป็นหนึ่งในบุคคลที่สำคัญที่สุดในเมืองหลวงของอังกฤษ
เมื่อวันที่ 2 กันยายน พ.ศ. 2484 Weizmann ปรากฏตัวอีกครั้งพร้อมกับเอกอัครราชทูตโซเวียต
หัวหน้าองค์การไซออนิสต์โลกกล่าวว่าการอุทธรณ์ของชาวยิวโซเวียตต่อชาวยิวทั่วโลกด้วยการเรียกร้องให้เข้าร่วมกองกำลังในการต่อสู้กับฮิตเลอร์ทำให้เขาประทับใจอย่างมาก เขาต้องการส่งโทรเลขแสดงความเห็นอกเห็นใจ แต่มันคุ้มไหมที่ทำเช่นนี้ เนื่องจากรัฐบาลโซเวียตมีทัศนคติเชิงลบต่อไซออนิสต์?
Maisky ตอบอย่างมั่นใจ:“ ฉันไม่เห็นเหตุผลว่าทำไมคุณไม่ควรส่งโทรเลขของคุณ”
การใช้ชาวยิวโซเวียตมีอิทธิพลทางจิตใจต่อความคิดเห็นของสาธารณชนทั่วโลก โดยเฉพาะชาวอเมริกัน ถือเป็นแนวคิดแบบสตาลิน ในตอนท้ายของปีที่สี่สิบเอ็ดในมอสโก พวกเขาตัดสินใจจัดตั้งคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิว ร่วมกับคณะกรรมการ All-Slavic สตรี เยาวชน และนักวิทยาศาสตร์โซเวียต องค์กรเหล่านี้ทั้งหมดมุ่งเน้นไปที่งานโฆษณาชวนเชื่อในต่างประเทศ
ชาวยิวทั่วโลกรวบรวมและบริจาคเงินจำนวนสี่สิบห้าล้านดอลลาร์ให้กับสหภาพโซเวียต ซึ่งในสมัยนั้นเป็นจำนวนมาก...
ไวซ์มันน์กลับมาจากสหรัฐอเมริกาและแบ่งปันความประทับใจเกี่ยวกับความรู้สึกแบบอเมริกันกับเอกอัครราชทูตโซเวียต
ตามที่เขาพูด Maisky เขียนถึงมอสโกว่า“ ในช่วงหกถึงเจ็ดสัปดาห์ที่ผ่านมาความสนใจของสาธารณชนในการทำสงครามในหมู่ชาวอเมริกันลดลงอย่างมากเพราะคนอเมริกันโดยเฉลี่ยคิดบางอย่างเช่นนี้: รัสเซียต่อสู้ได้ดีร่วมกับอังกฤษพวกเขาจะทำอย่างใด ทำลายฮิตเลอร์ และเราซึ่งเป็นชาวอเมริกัน ไม่มีประโยชน์ที่จะเจาะลึกเรื่องเหล่านี้มากเกินไป
ไวซ์มันน์มองว่าความรู้สึกเช่นนี้เป็นเพียงอาชญากร และคิดว่าหากได้รับการกระตุ้นอย่างเหมาะสม ชาวยิวอเมริกันจะสามารถตอบโต้พวกเขาได้ในระดับที่แข็งแกร่ง นั่นคือเหตุผลว่าทำไมเขาถึงยินดีกับความคิดริเริ่มของชาวยิวโซเวียตอย่างสุดใจ”
โทรเลขของไมสกีเกี่ยวกับการสนทนากับไวซ์มันน์น่าจะเสริมความแข็งแกร่งให้กับความเชื่อของสตาลินที่ว่าชาวยิวอเมริกันจะช่วยบังคับให้รัฐบาลสหรัฐฯ เปิดแนวรบที่สองในยุโรปอย่างรวดเร็ว และนี่คือจุดที่ชาวยิวโซเวียตมีประโยชน์มาก
นี่คือจุดประสงค์ที่ในฤดูใบไม้ผลิปีสี่สิบสามคณะผู้แทนของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวเดินทางไปสหรัฐอเมริกา: ประธานคณะกรรมการ, ผู้อำนวยการฝ่ายศิลป์ของโรงละครชาวยิวแห่งรัฐ, ศิลปินประชาชนของสหภาพโซเวียต โซโลมอน มิคาอิโลวิช มิโคเอลส์ และกวีชื่อดัง Isaac Solomonovich Fefer ผู้เขียนภาษายิดดิชซึ่งเป็นภาษาของชาวยิวในยุโรป
ในคำสั่งที่ร่างขึ้นโดยคณะกรรมาธิการประชาชนด้านการต่างประเทศและได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการกลาง พวกเขาได้รับคำสั่งว่า "อย่าพูดออกมาเกี่ยวกับคำถามของรัฐปาเลสไตน์ที่เป็นอิสระของชาวยิว เนื่องจากปาเลสไตน์ ดังที่ทราบกันดีว่าเป็นดินแดนอาณัติของ บริเตนใหญ่." โมโลตอฟไม่ต้องการทะเลาะกับอังกฤษเรื่องปาเลสไตน์บางส่วน ซึ่งในมอสโกยังไม่เป็นที่สนใจของเจ้าหน้าที่คนสำคัญคนใดเลย
อนาคตประธานาธิบดีอิสราเอล Weizmann ได้พบกับ Mikhoels และ Fefer ไวซ์มันน์ขอให้สื่อกับรัฐบาลโซเวียตว่าหากรัฐยิวถูกสร้างขึ้นในปาเลสไตน์ รัฐนั้นจะไม่มีวันยอมให้เกิดการกระทำที่เป็นศัตรูกับสหภาพโซเวียต...
ประธานคณะกรรมการหน่วยงานชาวยิวสำหรับปาเลสไตน์ David Ben-Gurion ได้ไปเยือน Maisky ในลอนดอนด้วย เขามาพบเอกอัครราชทูตโซเวียตเมื่อวันที่ 9 ตุลาคม พ.ศ. 2484 ขณะที่กองทหารเยอรมันกำลังเข้าใกล้กรุงมอสโก และดูเหมือนว่าจะไม่มีใครหยุดพวกเขาได้
เมื่อแนะนำตัวเอง Ben-Gurion พบว่าจำเป็นต้องบอกเอกอัครราชทูตคอมมิวนิสต์เกี่ยวกับกิจกรรมสหภาพแรงงานและมุมมองทางการเมืองของเขา:
“เราให้ความสำคัญกับแนวคิดสังคมนิยมของเราอย่างจริงจังและมุ่งมั่นที่จะบรรลุเป้าหมายของเรา” เราได้สร้างองค์ประกอบของชุมชนสังคมนิยมในปาเลสไตน์แล้ว
หัวหน้ารัฐบาลอิสราเอลในอนาคตถามเอกอัครราชทูตว่าชาวยิวปาเลสไตน์จะมีประโยชน์ในการต่อสู้กับสหภาพโซเวียตได้อย่างไร
“คุณกำลังจะไปอเมริกา” ไมสกี้ตอบ “คุณจะให้บริการที่ดีเยี่ยมแก่เรา หากคุณนำความเร่งด่วนในการช่วยเหลือเรากลับไปหาชาวอเมริกัน” เราต้องการรถถัง ปืน เครื่องบิน ให้ได้มากที่สุด และที่สำคัญที่สุดคือโดยเร็วที่สุด
Ben-Gurion ตอบว่าเขาจะทำทุกอย่างที่ทำได้อย่างแน่นอน
ในตะวันออกกลาง ชาวยิวปาเลสไตน์ยังพยายามสร้างความสัมพันธ์กับนักการทูตโซเวียตด้วย สถานทูตโซเวียตที่ใหญ่ที่สุดตั้งอยู่ในตุรกี
พนักงานของแผนกการเมือง (ต้นแบบของกระทรวงการต่างประเทศในอนาคต) ของคณะกรรมการหน่วยงานชาวยิวในปาเลสไตน์ Elyahu Epstein รายงานต่อผู้จัดการของเขา:
“ฉันได้รับข้อมูลเพียงเล็กน้อยเกี่ยวกับตำแหน่งโซเวียตและเจ้าหน้าที่ภารกิจ ความจริงก็คือพวกเขาอาศัยอยู่อย่างโดดเดี่ยวโดยสิ้นเชิงในอาณาเขตของสถานทูต - พวกเขาทำงานที่นั่น กินที่นั่น นอนที่นั่น ออกไปเที่ยวในเมืองเฉพาะในกรณีพิเศษเท่านั้น
ห้ามมิให้รับคำเชิญจากชาวท้องถิ่นและชาวต่างชาติโดยเด็ดขาด - ยกเว้นเฉพาะตัวแทนของทางการตุรกีและสมาชิกของคณะทูตเท่านั้น แต่ในกรณีนี้ พวกเขาจะได้รับอนุญาตให้เข้าร่วมพิธีและการต้อนรับอย่างเป็นทางการที่จัดขึ้นในสถานทูตเท่านั้น หรือในบ้านของรัฐบุรุษชาวตุรกี มีเพียงผู้สื่อข่าวของ TASS เท่านั้นที่มีเสรีภาพในการเคลื่อนไหว ... "
ไม่รวมวิธีการพบปะกับนักการทูตโซเวียตตามปกติ ดังนั้น Epstein จึงหันไปขอความช่วยเหลือจากอังกฤษ ในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2484 เขาได้ส่งจดหมายแนะนำเอกอัครราชทูตโซเวียตประจำตุรกี Sergei Aleksandrovich Vinogradov จากสถานทูตอังกฤษในอังการา
จดหมายกล่าวว่า:
“หน่วยงานชาวยิวได้รับการยอมรับอย่างเป็นทางการจากรัฐบาลของพระองค์ว่าเป็นองค์กรที่ปรึกษาในทุกเรื่องที่เกี่ยวข้องกับการสถาปนาบ้านของชาวยิวในปาเลสไตน์ และเกี่ยวข้องกับการส่งตัวกลับประเทศ”
การอุทธรณ์จากสถานทูตอังกฤษช่วยให้เอพสเตนได้พบกับเอกอัครราชทูตโซเวียต
“เอกอัครราชทูต” เอพสเตนเขียนในรายงานของเขา “ขอให้ฉันพูดถึงองค์ประกอบทางสังคมของประชากรชาวยิวในประเทศ ฉันประหลาดใจและขุ่นเคืองอย่างยิ่งเมื่อ Vinogradov ถามด้วยน้ำเสียงประหลาดใจอย่างไร้เดียงสา:“ ชาวยิวทำงานในปาเลสไตน์จริงๆเหรอ?”
จากนั้นฉันก็ได้ตระหนักอย่างเต็มที่ว่าการล้างสมองประเภทใดที่ดำเนินการโดยการโฆษณาชวนเชื่อของคอมมิวนิสต์ที่ไม่เป็นมิตร ซึ่งนำเสนอประชากรชาวยิวในปาเลสไตน์ต่อประชาชนในสหภาพโซเวียตในฐานะขบวนการจักรวรรดินิยมและแสวงหาผลประโยชน์อย่างแท้จริง...
ความประทับใจทั่วไปจากการพูดคุยกับเอกอัครราชทูตและเลขาฯ สรุปได้เป็นวลีเดียว คือ ขาดข้อมูลโดยสิ้นเชิง และปรารถนาอย่างยิ่งที่จะค้นพบ...
การประชุมนี้มีประโยชน์มาก - มีการติดต่อโดยตรงกับนักการทูตโซเวียต ไม่ทางใดก็ทางหนึ่งในการจัดการกับปัญหาของปาเลสไตน์”
Vinogradov สนใจเรื่องราวเกี่ยวกับชีวิตของชาวยิวปาเลสไตน์ สี่วันต่อมา เอพสเตนได้รับคำเชิญไปรับประทานอาหารค่ำกับเอกอัครราชทูตโซเวียต และชมสารคดีเกี่ยวกับสงคราม
เอปสเตนยังได้ไปเยี่ยมตัวแทนการค้า A. Potapov ซึ่งกล่าวว่ามีแผนจะส่งพนักงานของภารกิจโซเวียตไปยังปาเลสไตน์ซึ่งจะจัดการกับปัญหาทางเศรษฐกิจ
“ตามข้อมูลของ Potapov” Epstein เขียนว่า “อุตสาหกรรมการแพทย์ เคมี และเภสัชกรรมของปาเลสไตน์เป็นที่สนใจของชาวรัสเซียเป็นพิเศษ... ท้ายที่สุด มีความจำเป็นต้องแก้ไขปัญหาการเปิดสำนักงานตัวแทน Sovkino ในปาเลสไตน์เพื่อขายภาพยนตร์โซเวียต เนื่องจากตามข้อมูลของ Potapov คำสั่งซื้อจากเจ้าของโรงภาพยนตร์เพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ โดยเฉพาะในเทลอาวีฟ…”
เราต้องจ่ายส่วยให้ Epstein ผู้ซึ่งเข้าใจสถานการณ์ได้อย่างรวดเร็ว:
“ โดยสรุป ฉันอยากจะทราบว่าฉันสงสัยอย่างมากว่าเราจะได้รับการตอบรับเชิงบวกจากทางการโซเวียตต่อคำร้องขอปล่อยตัวไซออนิสต์ที่ถูกจับกุมและเนรเทศและข้อเสนอให้ส่งตัวแทนของหน่วยงานชาวยิวไปยังสหภาพโซเวียต เพื่อดำเนินการส่งผู้ลี้ภัยและญาติกลับประเทศในทางปฏิบัติ
ในระหว่างการสนทนากับ Vinogradov ฉันได้ตระหนักว่าความสามารถของเอกอัครราชทูตโซเวียตในการมีอิทธิพลต่อการแก้ไขปัญหานั้นไม่สำคัญเพียงใดไม่ว่าจะเล็กหรือใหญ่ก็ตาม มีเพียงการอุทธรณ์โดยตรงต่อทางการโซเวียตเท่านั้นที่สามารถช่วยให้ปัญหาของเราก้าวไปข้างหน้าได้
ในขณะเดียวกัน ข้อมูลทั้งหมดที่ฉันได้รับจากแหล่งข้อมูลบ่งชี้ว่า... ไม่มีการเปลี่ยนแปลงในนโยบายภายในของสหภาพโซเวียต... สตาลินกำลังเสริมสร้างการควบคุมความคิดภายในสหภาพโซเวียต...
เราไม่ควรสนุกสนานกับภาพลวงตา สำหรับฉันดูเหมือนว่ามีความคิดเห็นที่ผิดว่าสถานการณ์เปลี่ยนไปและเรามีโอกาสใหม่ในแง่ของการแก้ไขกิจกรรมของไซออนิสต์ในสหภาพโซเวียต ... "
“เรามีการทูตแบบรวมศูนย์” โมโลตอฟกล่าวในวัยเกษียณแล้ว — เอกอัครราชทูตไม่มีอิสระ และพวกเขาทำไม่ได้ เพราะสถานการณ์ที่ยากลำบากทำให้เอกอัครราชทูตไม่สามารถแสดงความคิดริเริ่มใดๆ ได้ ทูตเป็นผู้ดำเนินการตามคำสั่งบางประการ…”
โมโลตอฟเชื่อว่ามีเพียงเขาและสตาลินเท่านั้นที่มีส่วนร่วมในการทูต ส่วนที่เหลือควรทำตามคำแนะนำโดยไม่เบี่ยงเบนไปจากคำแนะนำแม้แต่ขั้นตอนเดียว แม้แต่ภายใต้ Litvinov เอกอัครราชทูตตัวแทนผู้มีอำนาจเต็มก็สามารถโต้เถียงกับผู้บังคับการตำรวจของประชาชนหันไปหาคณะกรรมการกลางถึงสตาลินในกรณีที่ไม่เห็นด้วย ภายใต้โมโลตอฟ สิ่งนี้กลายเป็นไปไม่ได้
และมีเอกอัครราชทูตที่ไม่เคยคิดจะโต้เถียงกับผู้บังคับการตำรวจด้วยซ้ำว่าสิ่งที่เจ้าหน้าที่สั่งนั้นถูกต้อง
สิ่งเดียวที่เอกอัครราชทูตวิโนกราดอฟทำได้คือแจ้งให้มอสโกทราบเกี่ยวกับการสนทนาของเขาในหัวข้อปาเลสไตน์
ข้อความของเขาในมอสโกถูกอ่านโดยหัวหน้าแผนกตะวันออกกลางของ NKID, Sergei Ivanovich Kavtaradze บุรุษผู้มีโชคชะตาอันน่าอัศจรรย์ ในวัยหนุ่มเขาได้พบกับสตาลิน ในวัยยี่สิบเขาเป็นผู้บังคับการความยุติธรรมของประชาชนแห่งโซเวียตจอร์เจียและทำงานในสำนักงานอัยการสหภาพในกรุงมอสโก
Sergei Kavtaradze แบ่งปันมุมมองของ Trotsky เขาถูกไล่ออกจากงานปาร์ตี้และถูกส่งไปตั้งถิ่นฐานในภูมิภาค Orenburg หนึ่งปีต่อมาเขาถูกจับกุมและการประชุมพิเศษที่คณะกรรมการ OGPU ได้ตัดสินให้เขา "ในฐานะนักทรอตสกีที่กระตือรือร้น" ให้จำคุกสามปี หลังจากรับโทษแล้ว เขาก็เดินทางกลับมอสโก ในเดือนตุลาคมสามสิบหกเขาถูกจับกุมอีกครั้ง คราวนี้ "ในฐานะสมาชิกของศูนย์ต่อต้านโซเวียตจอร์เจีย" เขาถูกส่งไปยังทบิลิซี ผู้สมรู้ร่วมคิดของเขาถูกยิงโดย NKVD ของจอร์เจีย Kavtaradze นั่งรอชะตากรรมของเขา
หลังจากการตายของสตาลินเขากล่าวว่าเขาเป็นพยาน“ ในขณะที่อยู่ภายใต้อิทธิพลอย่างต่อเนื่องของวิธีการมีอิทธิพลทางจิตใจและร่างกายที่ไม่สามารถทนทานได้ - การคุกคามของการประหารชีวิตการเยาะเย้ยการเยาะเย้ยความเหนื่อยล้าทางร่างกายและทางประสาทที่ติดกับความวิกลจริตดูเหมือนว่าสำหรับฉันแล้วหัวของฉัน แห้งแล้งและกะโหลกของฉันก็หดตัวลง” …”
ด้วยเหตุผลบางอย่าง เขาจึงไม่อยู่ในรายการยอดนิยมใดๆ และมากกว่าสองปีต่อมาในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2482 จู่ๆ เขาก็ถูกย้ายไปมอสโคว์ ในช่วงกลางเดือนธันวาคมเขาถูกนำตัวไปที่ผู้บังคับการตำรวจของกิจการภายในเบเรีย ลาฟเรนตี ปาฟโลวิชประกาศว่าคดีของเขาถูกปิดแล้ว และเขาก็เป็นอิสระแล้ว
Kavtaradze ไม่เชื่อเบเรีย แต่เขาและภรรยาได้รับการปล่อยตัว พวกเขาได้รับที่อยู่อาศัยและงาน ทำไมสิ่งนี้ถึงเกิดขึ้น? Kavtaradze ไม่สามารถตอบคำถามนี้ได้จนกว่าจะสิ้นสุดชีวิตของเขา บางทีในช่วงเวลาที่ดีสตาลินก็จำเพื่อนในวัยหนุ่มของเขาได้และสั่งให้เขามีชีวิตอยู่
ในฤดูใบไม้ร่วงปี 2483 สตาลินมาเยี่ยมทั้งคู่โดยไม่คาดคิด เรื่องราวอันน่าอัศจรรย์นี้ได้กลายเป็นตำนานไปแล้ว ในช่วงเย็นผู้นำเคาะประตูอพาร์ทเมนต์ส่วนกลางที่ Sergei Ivanovich และ Sofya Abramovna Kavtaradze อาศัยอยู่ สตาลินชอบท่าทางดังกล่าว... ตลอดชีวิตเขาทำเพียงไม่กี่อย่าง แต่คนทั้งประเทศต่างก็พูดถึงสิ่งเหล่านั้น
พวกเขานั่งที่โต๊ะครึ่งคืนราวกับว่าไม่มีอะไรเกิดขึ้น หลังจากนั้น Kavtaradze ได้รับการว่าจ้างให้ดำรงตำแหน่งผู้นำในคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชน
เมื่อวันที่ 31 ธันวาคม พ.ศ. 2484 Kavtaradze รายงานต่อรองผู้บังคับการตำรวจคนแรก Andrei Yanuaryevich Vyshinsky ว่าเอกอัครราชทูตโซเวียตในอังการา Vinogradov ได้รับ "ตัวแทนของหน่วยงานชาวปาเลสไตน์เพื่อการอพยพและการล่าอาณานิคม - Epstein Elias Menachem"
เอกอัครราชทูตโซเวียตพิจารณาข้อเสนอของชาวยิวปาเลสไตน์ในการจัดหายาให้กับสหภาพโซเวียตซึ่งสมควรได้รับความสนใจ หน่วยงานชาวยิวพร้อมส่งทีมแพทย์พร้อมโรงพยาบาลเดินทาง ชาวยิวปาเลสไตน์ต้องการซื้อภาพยนตร์สงครามโซเวียต เนื่องจากมีการสร้างสันนิบาตความสัมพันธ์ฉันมิตรกับสหภาพโซเวียตขึ้นในปาเลสไตน์ และนักเคลื่อนไหวได้จัดงานแสดงความเป็นน้ำหนึ่งใจเดียวกันกับชาวโซเวียตมาเป็นเวลาหนึ่งสัปดาห์แล้ว
ทัศนคติที่แตกต่างไปจากเดิมอย่างสิ้นเชิงเกิดจากการร้องขอให้พลเมืองโซเวียต ซึ่งเป็นญาติผู้สูงอายุของชาวยิวปาเลสไตน์ เดินทางไปปาเลสไตน์ได้ อังกฤษสัญญาใบอนุญาตเข้าหนึ่งร้อยใบ
Kavtaradze แนะนำ Vyshinsky:
"1. ขอความเห็นคณะกรรมาธิการการค้าต่างประเทศ เรื่อง การค้ายากับปาเลสไตน์...
2. พิจารณาข้อเสนอของ Epstein ที่จะส่งทีมแพทย์จากปาเลสไตน์พร้อมโรงพยาบาลที่เดินทางไปยังสหภาพโซเวียตซึ่งเป็นสิ่งที่ยอมรับไม่ได้
3. ถือว่าไม่เหมาะสมที่ชาวยิวสูงอายุจะออกจากสหภาพโซเวียตไปเยี่ยมญาติที่ปาเลสไตน์
4. อย่าคัดค้านการขายภาพยนตร์สงครามให้กับ Epstein โดยภารกิจการค้าของสหภาพโซเวียตในตุรกีเพื่อฉายในปาเลสไตน์
5. ถาม NKVD ว่ามีข้อมูลใดๆ เกี่ยวกับ Epstein Elias Menachem และสังคมที่เขาเป็นตัวแทนหรือไม่”
Vyshinsky ขอความเห็นจากหัวหน้าแผนกยุโรปที่ 2 Fyodor Tarasovich Gusev เขาเห็นด้วยกับ Kavtaradze ว่าไม่จำเป็นต้องสละยาและอุปกรณ์ทางการแพทย์
เมื่อวันที่ 2 มีนาคม พ.ศ. 2485 ประธานองค์การไซออนิสต์โลก ไวซ์มันน์ ได้ส่งบันทึกข้อตกลงเกี่ยวกับเป้าหมายของไซออนิสต์ให้กับเอกอัครราชทูตไมสกี
เอกอัครราชทูตโซเวียตแสดงความสนใจอย่างจริงใจต่อชะตากรรมของปาเลสไตน์และ Weizmann ก็รีบถ่ายทอดมุมมองของไซออนิสต์ให้เขาฟัง เขาเขียนถึง Maisky ว่าถึงเวลาแล้วที่จะต้องคืน "ชนชาติยิวกลับสู่ดินแดนโบราณ":
“ไม่มีประเทศใดในโลกที่พร้อมจะต้อนรับชาวยิวสองถึงสามล้านคนเพื่อจัดระเบียบการตั้งถิ่นฐานแบบกะทัดรัดภายในประเทศของตน - ทั้งสหรัฐอเมริกา หรือดินแดนที่ปกครองโดยอังกฤษ หรือสาธารณรัฐใด ๆ ในอเมริกาใต้ หรือ ตามที่เราเข้าใจสหภาพโซเวียต
มีหลายโครงการที่เกี่ยวข้องกับการจัดระเบียบการตั้งถิ่นฐานในเขตร้อนหรืออาร์กติก อาจเป็นไปได้ที่จะยอมรับผู้ตั้งถิ่นฐานที่นั่น แต่วิธีนี้ไม่สามารถแก้ปัญหาได้ ... "
ไวซ์มันน์แนะนำว่ารัฐบาลโซเวียตพิจารณาทัศนคติของตนที่มีต่อไซออนิสต์และไซออนิสต์อีกครั้ง:
“ความเข้าใจผิดในอดีตไม่สามารถปล่อยให้กลายเป็นอุปสรรคต่อการพัฒนาความสัมพันธ์ใหม่ระหว่างสหภาพโซเวียตและไซออนิสต์ได้
การประชุมใหญ่ของไซออนิสต์ค่อนข้างเป็นการประท้วงต่อต้านการห้ามการเคลื่อนไหวของพวกเขา การใช้ภาษายิวในสหภาพโซเวียต และทัศนคติต่อไซออนิสต์ในฐานะผู้ต่อต้านการปฏิวัติ แต่พวกเขาไม่เคยเป็นศัตรูกับรัฐบาลโซเวียต ต่อสหภาพโซเวียต ซึ่งเป็นที่ซึ่งชาวยิวเกือบหนึ่งในสามของโลกอาศัยอยู่ ต่อหนึ่งในประเทศที่ยิ่งใหญ่ที่รับผิดชอบในการยุติสันติภาพ ... "
Weizmann เขียนถึง Maisky ว่าในปาเลสไตน์ชาวยิวที่เอาชนะนิสัยการใช้ชีวิตในเมืองกำลังกลับคืนสู่ดินแดนแรงงานชาวนา:
“พวกเขาสร้างถนนและสะพาน ทำงานเป็นช่างหิน ปลูกป่าบนเนินเขา ระบายน้ำในหนองน้ำ ขับรถและรถบัส ทำเครื่องมือเครื่องจักร ทำงานในโรงไฟฟ้าและขุดแร่โปแตชในพื้นที่ทะเลเดดซี ทำงานบนทางรถไฟ…”
การปรากฏตัวของไวซ์มันน์ในการสนทนาของไมสกีและเอพสเตนกับเอกอัครราชทูตโซเวียตประจำตุรกีทำให้เกิดความสนใจในการเป็นผู้นำของคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชน ปาเลสไตน์ การสร้างรัฐยิว นี่เป็นปัญหาใหม่ที่ไม่เคยได้รับการจัดการมาก่อน
การติดต่อครั้งแรกไม่สำเร็จ
บริษัท ชาวปาเลสไตน์ "Schoenfeld" ได้ทำข้อตกลงกับภารกิจการค้าของสหภาพโซเวียตในตุรกีเพื่อขายภาพยนตร์ยี่สิบแปดเรื่องและนิตยสารภาพยนตร์หนึ่งร้อยเล่ม แต่อังกฤษไม่ได้ปล่อยเจ้าของ บริษัท ออกจากปาเลสไตน์และเขาไม่สามารถมาได้ ถึงอังการาเพื่อลงนามในสัญญา
เมื่อวันที่ 22 มิถุนายน พ.ศ. 2485 อุปทูตแห่งสหภาพโซเวียตในตุรกี มิคาอิล อเล็กเซวิช โคสไตล์ฟ เขียนถึงหัวหน้าแผนกตะวันออกกลางของ NKID Sergei Kavtaradze:
“บริษัทการค้าและพ่อค้าชาวปาเลสไตน์มีความปรารถนาอย่างยิ่งที่จะสร้างความสัมพันธ์ทางการค้ากับสหภาพโซเวียต ฉันเชื่อว่าข้อเท็จจริงนี้คงไม่มีความสำคัญทางการค้าเท่ากับความสำคัญทางการเมืองสำหรับเรา
อย่างไรก็ตาม การนำไปปฏิบัติจริงจะเป็นไปได้ก็ต่อเมื่อเรามีบุคคลโซเวียตในปาเลสไตน์ อย่างน้อยก็ภายใต้หน้ากากของตัวแทนถาวรขององค์กรการค้าบางแห่งของสหภาพโซเวียต สำหรับฉันแล้วดูเหมือนว่าขอแนะนำให้หยิบยกประเด็นนี้ขึ้นโดยผู้นำของ NKID”
Mikhail Kostylev ทำงานเป็นผู้อำนวยการโรงงานไม้ใน Bryansk จากนั้นเขาถูกย้ายไปที่องค์กรการค้าต่างประเทศ Exportles ในมอสโก ในปี พ.ศ. 2480 ฉันถูกนำตัวไปที่คณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชน Kostylev จบหลักสูตรสำหรับนักการทูตและไปตุรกี ต่อมาเขาได้เป็นเอกอัครราชทูตประจำอิตาลีและอาร์เจนตินา
ในเดือนสิงหาคมที่สี่สิบสอง พนักงานสองคนของสถานทูตโซเวียตจากอังการาเดินทางมาถึงปาเลสไตน์ - เลขาธิการคนแรก Sergei Sergeevich Mikhailov และทูตสื่อมวลชน Nikolai Andreevich Petrenko Petrenko สำเร็จการศึกษาจากสถาบันสอนการสอนเลนินกราดและเป็นหัวหน้าภาคส่วนพิพิธภัณฑ์และแผนกประวัติศาสตร์ท้องถิ่นของคณะกรรมาธิการการศึกษาของประชาชน ในปี 1941 เขาได้รับการว่าจ้างให้ทำงานด้านการทูต
พวกเขาระมัดระวังในการพูดถึงลัทธิไซออนิสต์ แต่สิ่งที่พวกเขาเห็นในปาเลสไตน์ ความสำเร็จของชุมชนชาวยิว มหาวิทยาลัยและโรงพยาบาลที่ชาวยิวสร้างขึ้นทำให้พวกเขาประทับใจ
นักการทูตโซเวียตยังพบปะกับชาวอาหรับด้วย แต่ไม่สนับสนุนการพูดคุยต่อต้านไซออนิสต์ของพวกเขา
I. Klinov ผู้อำนวยการแผนกข่าวและข้อมูลของคณะกรรมการหน่วยงานชาวยิวในปาเลสไตน์เขียนถึง Moshe Shertok ผู้อำนวยการแผนกการเมืองของหน่วยงานนี้ด้วยความพึงพอใจอย่างเห็นได้ชัด:
“ มิคาอิลอฟแสดงความปรารถนาที่จะสนทนาต่อไปด้วยจิตวิญญาณเดียวกัน ในทางตรงกันข้ามเขากล่าวว่าดินแดนที่สวยงามแห่งนี้มีไว้สำหรับคนสองคน เขาเห็นความสำเร็จอันยิ่งใหญ่ของ Yishuv [1] เขาตั้งข้อสังเกตว่าทั้งชาวยิวและชาวอาหรับมีความสัมพันธ์ทางประวัติศาสตร์กับดินแดนนี้ และมีพื้นที่เพียงพอสำหรับทั้งสองชนชาติ”
ในอนาคตรัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลคนแรก Moshe Shertok เริ่มอาชีพทางการเมืองของเขาในฐานะผู้ช่วยของ Viktor (Chaim) Arlozorov ซึ่งเกิดในจังหวัด Poltava และเข้าร่วมกับไซออนิสต์ตั้งแต่เนิ่นๆ
Arlozorov เป็นนักพูดที่เข้มแข็ง เป็นผู้จัดงานที่ดีและไม่ใช่ผู้ไม่เชื่อ ดังนั้นเขาจึงได้รับความไว้วางใจให้ปฏิบัติภารกิจทางการทูต เขาได้รับการพิจารณาว่าเป็นมือขวาของ Weizmann และเป็นหัวหน้าแผนกการเมืองของ Jewish Agency ถ้าเขามีชีวิตอยู่จนเห็นการประกาศของอิสราเอล เขาคงจะได้เป็นรัฐมนตรีต่างประเทศอย่างไม่ต้องสงสัย เขาเดินทางอย่างไม่เหน็ดเหนื่อยระหว่างสหรัฐอเมริกา ยุโรป และปาเลสไตน์
Arlozorov เป็นนักการเมืองที่มีวิสัยทัศน์กว้างไกล หากการติดต่อกับชาวยุโรปและอเมริกาอย่างน้อยก็มีเหตุผลบางประการในการมองโลกในแง่ดี ความสัมพันธ์กับชาวอาหรับก็ทำให้เขาตกอยู่ในความสิ้นหวัง เมื่อพบกับผู้นำอาหรับ เขาเห็นว่าพวกเขาไม่ต้องการทำข้อตกลง
เมื่อวันที่ 8 เมษายน พ.ศ. 2476 เขาได้เป็นเจ้าภาพเลี้ยงอาหารค่ำที่น่าทึ่งที่โรงแรม King David ซึ่งเขาได้นำ Weizmann และผู้นำของ Jewish Agency ร่วมกับชีคแห่งทรานส์จอร์แดน บทสนทนานี้อันตรายเกินไปสำหรับชาวอาหรับหัวรุนแรงซึ่งปฏิเสธความเป็นไปได้ที่จะบรรลุข้อตกลงกับชาวยิว
เมื่อวันที่ 16 มิถุนายน พ.ศ. 2476 Arlozorov ถูกยิงเสียชีวิตในขณะที่เขาและภรรยากำลังเดินไปตามเขื่อนในเทลอาวีฟในตอนเย็น มีคนสองคนเข้ามาหาเขาและถามว่ากี่โมงแล้วจึงฉายไฟฉายไปที่เขา ก่อนที่เขาจะตอบได้ เสียงปืนก็ดังขึ้น
“ ดูสิ่งที่พวกเขาทำกับฉัน” Arlozorov ที่กำลังจะตายกระซิบกับนายกเทศมนตรีเมืองเทลอาวีฟซึ่งรีบไปโรงพยาบาล
ไม่กี่ชั่วโมงต่อมาเขาก็เสียชีวิต เขาอายุเพียงสามสิบสี่ปี อาชญากรรมนี้ไม่เคยได้รับการแก้ไข อับราฮัม สตาฟสกี ซึ่งเป็นกลุ่มหัวรุนแรงฝ่ายขวาถูกกล่าวหาว่าเป็นผู้ก่อเหตุฆาตกรรม แต่สุดท้ายศาลก็ยกฟ้อง
Arlozorov ถูกแทนที่โดย M. Shertok
หน่วยงานชาวยิวขอให้รัฐบาลโซเวียตส่งชาวยิวโปแลนด์ โดยเฉพาะเด็กๆ ไปยังปาเลสไตน์ เป็นเรื่องเกี่ยวกับชาวยิวที่พบว่าตนเองอยู่ในดินแดนโซเวียตหลังการแบ่งโปแลนด์ในฤดูใบไม้ร่วงปี 1939 เมื่อมีส่วนร่วมในการพ่ายแพ้ของโปแลนด์ร่วมกับ Wehrmacht กองทัพแดงได้เข้ายึดครองดินแดนที่มีประชากรสิบสองล้านคน
แต่คณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนตอบว่าโดยพระราชกฤษฎีกาของรัฐสภาสูงสุดของสหภาพโซเวียตแห่งสหภาพโซเวียตลงวันที่ยี่สิบเก้าสามสิบเก้าเดือนพฤศจิกายนปัญหาความเป็นพลเมืองได้รับการแก้ไขแล้ว ตอนนี้พวกเขาทั้งหมดเป็นพลเมืองโซเวียตและไม่มีความตั้งใจที่จะเดินทางออกนอกประเทศ
เชอร์ตอกพบกับเอกอัครราชทูตไมสกีในเดือนเมษายน พ.ศ. 2486 เขาระวัง:
“คุณไม่สามารถเรียกร้องคำตอบจากฉันได้ทันที” เขียนบันทึกความทรงจำถึงฉัน
แต่เมื่อการสนทนาสิ้นสุดลงและเอกอัครราชทูตเห็นเชอร์ต็อกออกไป เขาก็ถามอย่างเห็นอกเห็นใจ:
- สิ่งต่างๆ เป็นอย่างไรบ้างกับคุณ?
“มันไม่ได้แย่ขนาดนั้น” เชอร์ต็อกตอบอย่างมีชั้นเชิง
- คุณมีกองทัพไหม? — ไมสกีมีความเข้าใจไม่ดีเกี่ยวกับสถานการณ์ในตะวันออกกลาง
- คุณกำลังพูดถึงกองทัพอะไร? - Shertok รู้สึกประหลาดใจ
- เกี่ยวกับกองทัพยิว!
- ไม่ เราไม่มีกองทัพยิว
- ทำไม?
— เนื่องจากกระบวนการทางการเมืองที่ผ่านมา มีหน่วยชาวยิวในกองทัพอังกฤษ แต่ไม่มีสถานะพิเศษ
- คุณต้องการอะไร?
“เราเรียกร้องให้รวมหน่วยเหล่านี้เข้าเป็นส่วนหนึ่งของชาวยิวจำนวนมาก” ฉันได้พบกับรัฐมนตรีกลาโหมอังกฤษเกี่ยวกับเรื่องนี้
- ประสบความสำเร็จได้อย่างไร?
“รัฐมนตรีกลาโหมอังกฤษบอกว่าฉันไม่สามารถเรียกร้องคำตอบจากเขาได้ในทันที และขอให้ฉันเขียนบันทึกให้เขา” เชอร์ต็อกตอบอย่างไม่ปิดบัง
ตั้งแต่ปี 1939 ชาวยิวปาเลสไตน์เข้าร่วมกองทัพอังกฤษโดยสมัครใจ ในตอนท้ายของปี 1942 กองบัญชาการทหารของอังกฤษอนุญาตให้มีการจัดตั้งกองทหารชาวยิว ในเดือนกันยายนที่สี่สิบสี่ มีการจัดตั้งกองพลทหารชาวยิวจำนวนสามกองทหาร ซึ่งมีจำนวนห้าพันคน กองพลน้อยต่อสู้ในอิตาลี ในเดือนมิถุนายน ปี 46 ได้มีการยุบวง...
เมื่อวันที่ 15 พฤษภาคม พ.ศ. 2486 พนักงานของแผนกกงสุลของ NKID ได้เข้าหารองผู้บังคับการตำรวจ Dekanozov พร้อมข้อเสนอให้หยิบยกประเด็นนี้กับสถานทูตอังกฤษในมอสโกอีกครั้งเกี่ยวกับการเปิดสถานกงสุลโซเวียตในปาเลสไตน์ภายใต้ข้ออ้างว่ามีพลเมืองโซเวียตประมาณสี่ร้อยคนอาศัยอยู่ ที่นั่น.
แต่อังกฤษไม่ต้องการเห็นนักการทูตโซเวียตในปาเลสไตน์ซึ่งเป็นมรดกของพวกเขา
ในกรุงเยรูซาเลม สถานกงสุลรัสเซียเปิดทำการในปีแปดร้อยห้าสิบแปด 35 ปีต่อมา สถานกงสุลรัสเซียได้เปลี่ยนเป็นสถานกงสุลใหญ่ นอกจากนี้ยังมีสถานกงสุลในไฮฟาและจาฟฟาอีกด้วย พวกเขาปิดตัวลงในปี พ.ศ. 2457 เมื่อรัสเซียและตุรกีซึ่งเข้าสู่สงครามได้ยุติความสัมพันธ์ทางการฑูต
ไซออนิสต์กำลังมองหาโอกาสที่จะสร้างความสัมพันธ์กับมอสโก ซึ่งกำลังติดต่อกันเป็นครั้งแรก
เมื่อวันที่ 27 พฤษภาคม พ.ศ. 2486 นาฮุม โกลด์แมน ตัวแทนของหน่วยงานชาวยิวในปาเลสไตน์ ได้ส่งมอบ "บันทึกข้อตกลงว่าด้วยความสัมพันธ์ระหว่างขบวนการไซออนิสต์กับโซเวียตรัสเซีย" ให้แก่ประธานาธิบดีเชโกสโลวาเกียที่ถูกเนรเทศ
เบเนสเห็นใจชาวยิว พวกไซออนิสต์มองว่าเขาเป็นพันธมิตรและหวังว่าเขาจะช่วยปรับปรุงความสัมพันธ์กับผู้นำโซเวียต บันทึกดังกล่าวระบุว่า:
“โซเวียตรัสเซียถือว่าไซออนิสต์เป็นสื่อกลางแห่งผลประโยชน์ของอังกฤษในตะวันออกกลาง และในภาษาคอมมิวนิสต์ ถือว่าเป็นตัวแทนของจักรวรรดินิยมอังกฤษในภูมิภาค การแสดงออกสูงสุดของความเป็นปรปักษ์นี้คือทัศนคติของคอมมิวนิสต์ในปาเลสไตน์ ทั้งชาวยิวและไม่ใช่ชาวยิว ซึ่งในช่วงเหตุการณ์ความไม่สงบในปี พ.ศ. 2479-2481 ได้สนับสนุนผู้ก่อการร้ายชาวอาหรับที่กระทำการต่อประชากรชาวยิวอย่างเปิดเผย"
ปัจจุบัน ชาวยิวปาเลสไตน์มีทัศนคติที่แตกต่างจากทางการโซเวียต: ในช่วงสงครามโลกครั้งที่สอง ข้อความดังกล่าวกล่าวว่า “ผู้นำของประเทศอาหรับเข้ารับตำแหน่งที่สนับสนุนนาซีหรือฟาสซิสต์อย่างเปิดเผยหรือเป็นความลับ”
ในเดือนกันยายน พ.ศ. 2486 ไวซ์มันน์ได้พูดคุยกับเอกอัครราชทูตไมสกีอีกครั้ง
สี่เดือนก่อนหน้านั้น ในวันที่ 28 พฤษภาคม กฤษฎีกาของรัฐสภาแห่งสภาสูงสุดได้ปรากฏเกี่ยวกับการแนะนำตำแหน่งทางการทูตสำหรับพนักงานของคณะกรรมาธิการการต่างประเทศ สถานทูต และคณะผู้แทนในต่างประเทศ มติของสภาผู้แทนราษฎรแนะนำเครื่องแบบที่มีเครื่องราชอิสริยาภรณ์ - ดาวปักด้วยทองคำบนสายสะพายไหล่
Maisky กลายเป็นเอกอัครราชทูตวิสามัญและผู้มีอำนาจเต็ม - เขามีสิทธิ์ได้รับเครื่องแบบที่มีสายสะพายไหล่โดยไม่มีช่องว่าง (ของนายพล!) พร้อมดาวปักสามดวงและสัญลักษณ์โลหะปิดทอง - กิ่งปาล์มสองอันไขว้
เอกอัครราชทูตไมสกีบอกกับไวซ์มานน์ว่าเขา “ไม่สามารถให้คำมั่นสัญญากับรัฐบาลของเขาได้” แต่เชื่อว่ามอสโกจะสนับสนุนผู้สนับสนุนการสถาปนารัฐยิวในปาเลสไตน์
Maisky รู้สึกสับสนกับปาเลสไตน์ที่มีขนาดเล็ก - เป็นไปได้ไหมที่จะรองรับผู้ลี้ภัยทั้งหมดจากยุโรปที่นั่น?
ไวซ์มันน์ขจัดความกลัวของไมสกีในเรื่องนี้ เขาอธิบายว่า ตามการประมาณการแบบอนุรักษ์นิยมที่สุด ชาวยิวประมาณสองล้านคนสามารถขนส่งไปยังปาเลสไตน์ได้
ไมสกีตอบว่าเขาดีใจมากที่ได้ยินสิ่งนี้ แต่เขามีเวลาไม่นานในการดำรงตำแหน่งเอกอัครราชทูต
สตาลินรู้สึกหงุดหงิดกับความล่าช้าในการเปิดแนวรบที่สองอีกครั้ง จึงตัดสินใจลดระดับการเป็นตัวแทนลงอย่างเห็นได้ชัด: เขาเรียก Litvinov จากสหรัฐอเมริกา, Maisky จากอังกฤษ และแทนที่พวกเขาด้วยนักการทูตรุ่นเยาว์ที่ไม่มีน้ำหนักทางการเมือง ในวอชิงตัน Andrei Andreevich Gromyko กลายเป็นเอกอัครราชทูตในลอนดอน - Fyodor Tarasovich Gusev นี่เป็นการแก้แค้นเล็กๆ น้อยๆ ของสตาลินต่อรูสเวลต์และเชอร์ชิลล์
สตาลินรับ Gusev ก่อนออกเดินทาง เอกอัครราชทูตคนใหม่ (และไม่มีประสบการณ์) ประจำอังกฤษมีอายุเพียงสามสิบเจ็ดปี Gusev พูดอย่างตรงไปตรงมาว่าเขายังเด็กเกินไปสำหรับตำแหน่งนี้
สตาลินขจัดข้อสงสัยของเขา:
- เราไม่มีคนอื่น. ตอนนี้หลายคนอยู่แถวหน้าแล้ว เราต้องระลึกถึงเอกอัครราชทูตไมสกี้ ผู้ซึ่งให้เหตุผลกับการกระทำของอังกฤษที่บ่อนทำลายการเปิดแนวรบที่สองในยุโรปเช่นกัน
วินสตัน เชอร์ชิลล์รู้สึกรำคาญกับการทดแทนที่ไม่เท่าเทียมกันและไม่ยอมรับเอกอัครราชทูตคนใหม่เป็นเวลานาน เมื่อนายกรัฐมนตรีอังกฤษบินไปมอสโคว์ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2487 สตาลินพบวิธีที่จะเพิ่มส่วนแบ่งของเอกอัครราชทูต - เขาเสนอการดื่มอวยพรในมื้อเย็น:
- สำหรับเพื่อนส่วนตัวของฉันสหาย Gusev!
ท่าทางของสตาลินเปลี่ยนทัศนคติของอังกฤษที่มีต่อกูเซฟ
Ivan Maisky มุ่งหน้ากลับบ้านหลังจากเสร็จสิ้นภารกิจในลอนดอน ไปเยือนปาเลสไตน์ในฤดูใบไม้ร่วงปีสี่สิบสาม เขาขับรถไปตามเส้นทางไคโร-เยรูซาเล็ม-ดามัสกัส-แบกแดด-เตหะราน
ในกรุงเยรูซาเล็ม Ivan Mikhailovich หยุดพัก เขาต้องการสำรวจเมืองและทำความรู้จักกับชีวิตชาวยิวที่เข้ามาตั้งถิ่นฐาน
“หลังสงคราม” Maisky บอกกับ Ben-Gurion “ปัญหาชาวยิวจะยากมาก เราจะต้องแก้ไขมัน เราต้องพัฒนาแนวทางเราต้องรู้ทุกอย่าง เราได้รับแจ้งว่าไม่มีที่ว่างสำหรับผู้อพยพใหม่ในปาเลสไตน์ เราต้องการทราบว่าสิ่งนี้จริงหรือไม่ เราต้องการทราบถึงความเป็นไปได้ของประเทศนี้"
เมื่อวันที่ 4 ตุลาคม ในการประชุมคณะกรรมการของหน่วยงานชาวยิว เบน-กูเรียนเล่าว่าเขาพาไมสกีและภรรยาไปรอบๆ กรุงเยรูซาเล็มได้อย่างไร จากนั้นจึงพาพวกเขาไปที่นิคมทางการเกษตรของ Kiryat Anavim และ Ma'ale Hachamisha Maisky รู้สึกประหลาดใจกับสิ่งที่เขาเห็น
“เราสามารถพูดได้ว่าสิ่งที่เขาเห็นคือการค้นพบสำหรับเขา” Ben-Gurion กล่าวสรุป “ฉันไม่ได้นับเรื่องนี้ด้วยซ้ำ” ตอนนี้เราจำเป็นต้องทำงานอย่างมีประสิทธิภาพสูงสุด เนื่องจากมีรัฐอื่นปรากฏที่แสดงความสนใจในประเด็นนี้”
 
Umansky, Litvinov และ Gromyko
เมื่อสิ้นสุดสงคราม อำนาจของสหรัฐอเมริกาซึ่งละเว้นจากการมีส่วนร่วมอย่างแข็งขันในกิจการระหว่างประเทศมานานแล้วก็ชัดเจนขึ้น วอชิงตันและนิวยอร์กกลายเป็นศูนย์กลางของการทูตโลก
ทันทีหลังการโจมตีของนาซีเยอรมนีต่อสหภาพโซเวียต เมื่อวันที่ 17 กรกฎาคม พ.ศ. 2484 อี. นอยมันน์ สมาชิกคณะกรรมการองค์การชาวยิวเพื่อปาเลสไตน์ และรับบี เอ็ม. เพอร์ซไวก์ หัวหน้าแผนกความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของกลุ่มชาวยิวโลก สภาคองเกรสเข้าเยี่ยมเอกอัครราชทูตโซเวียตประจำสหรัฐอเมริกา Konstantin Aleksandrovich Umansky
Umansky เป็นคนที่สดใสและแปลกตา เขาทำงานเป็นนักข่าว TASS ในยุโรปเป็นเวลาหลายปี จากนั้นเป็นหัวหน้าแผนกข่าวที่คณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชน บางครั้งเขาแปลการสนทนาของสตาลินกับแขกชาวต่างชาติ ผู้นำชอบเขาและได้รับรูปถ่ายของเขาพร้อมจารึกว่า "Umansky สตาลิน” รางวัลดังกล่าวมีความสำคัญมากกว่าคำสั่งใดๆ ในปี 1936 Konstantin Umansky ถูกส่งไปยังอเมริกาในฐานะผู้มีอำนาจเต็ม
เขาได้พบกับตัวแทนของขบวนการไซออนิสต์ด้วยความกรุณาและมีความสนใจ
“คำถามแรกคือการอนุญาตให้ชาวยิวบางส่วนออกจากรัสเซียไปยังปาเลสไตน์หรือประเทศอื่นๆ” แขกรับเชิญบรรยายถึงการสนทนากับเอกอัครราชทูตโซเวียต “เราเสนอให้เริ่มต้นด้วยการหารือถึงความเป็นไปได้ในการออกเดินทางของชาวยิวที่เดินทางมายังรัสเซียจากสถานที่ที่อยู่ทางตะวันตกของเส้นที่นาย Umansky เรียกว่า “สาย Curzon”
เส้นคูร์ซอนเป็นแนวชายแดนด้านตะวันออกของโปแลนด์ ซึ่งได้รับการอนุมัติโดยรัฐตกลงใจในปีที่ 19 กล่าวอีกนัยหนึ่ง ผู้นำของสภาชาวยิวโลกยังคงขอให้ปล่อยตัวชาวยิวโปแลนด์ ซึ่งมีไซออนิสต์จำนวนมากไปยังปาเลสไตน์
“นาย Umansky เสนอให้เราส่งรายชื่อก่อนซึ่งเขายินดีที่จะส่งไปยังรัฐบาลของเขา... ในตอนท้ายของการสนทนาซึ่งกินเวลาเกือบหนึ่งชั่วโมง นาย Umansky ตั้งข้อสังเกตว่าอนาคตของปาเลสไตน์จะ จะได้รับการพิจารณาในการประชุมสันติภาพที่กำลังจะมีขึ้น ซึ่งโซเวียตรัสเซียจะเข้าร่วมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน ฉันตอบว่าแน่นอนว่าเรายินดีที่มีเพื่อนมากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ในการประชุมสันติภาพ ... "
Umansky ซึ่งทักทายผู้นำของ World Jewish Congress อย่างกรุณาก็กลับมาที่มอสโกในไม่ช้า สตาลินและโมโลตอฟผิดหวังในตัวเขา เขาได้รับการอนุมัติให้เป็นสมาชิกของคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชน และในปี พ.ศ. 2486 เขาถูกส่งไปเป็นเอกอัครราชทูตประจำเม็กซิโก ซึ่งถือเป็นการแต่งตั้งรอง
ในเดือนมกราคม พ.ศ. 2488 เครื่องบินที่เขากำลังบินไปคอสตาริกาประสบอุบัติเหตุตก Umansky และภรรยาของเขาเสียชีวิต และหนึ่งปีครึ่งก่อนหน้านั้นนีน่าลูกสาวของเขาเสียชีวิตอย่างน่าเศร้าเช่นกัน - เธอถูกลูกชายของผู้บังคับการตำรวจแห่งอุตสาหกรรมการบิน Alexei Ivanovich Shakhurin ซึ่งรักเธอ (และไม่ต้องการแยกจากกัน) แล้วยิงตัวเอง...
แทนที่จะเป็น Umansky อดีตผู้บังคับการกระทรวงการต่างประเทศ M.M. กลายเป็นเอกอัครราชทูตประจำอเมริกา ลิตวินอฟ ถูกไล่ออกในเดือนพฤษภาคมปี 1939 เมื่อสตาลินมุ่งหน้าสู่การสร้างสายสัมพันธ์กับนาซีเยอรมนี
โดยปกติแล้วการไล่ออกจะตามมาด้วยการจับกุม Litvinov คาดหวังว่าพวกเขาจะพาเขาไปเช่นกัน แต่สตาลินไม่อนุญาตให้ใครแตะต้อง Maxim Maksimovich ซึ่งเป็นหนึ่งในสิ่งแปลกประหลาดที่อธิบายยาก เชื่อกันว่าสตาลินไม่ต้องการทำเช่นนี้เพื่อไม่ให้ทัศนคติเชิงลบต่อสหภาพโซเวียตแข็งแกร่งขึ้นเพราะ Litvinov เป็นที่รู้จักในโลกและเผด็จการ นี่ไม่น่าจะเป็นคำอธิบายที่เป็นจริงได้ นักการเมืองที่มีอำนาจมากขึ้นก็หายไป เห็นได้ชัดว่ายังมีบางอย่างในทัศนคติของสตาลินที่มีต่อ Litvinov
เป็นเวลากว่าสองปีแล้วที่ Litvinov ยังคงตกงาน ไม่มีใครโทรหาเขา ไม่มีใครมาเลย ยกเว้นเพื่อนสนิทที่สุดของเขามา บางทีบางครั้งเขาก็จมอยู่กับความสิ้นหวัง แต่อดีตผู้บังคับการตำรวจซึ่งเป็นคนที่มีอุปนิสัยควบคุมตัวเองได้
เมื่อฮิตเลอร์โจมตีสหภาพโซเวียต ลิตวินอฟก็ต้องการตัวอีกครั้ง สำหรับทั้งโลกเขาเป็นสัญลักษณ์ของการเมืองต่อต้านฟาสซิสต์ เขาเริ่มได้รับเชิญให้ไปที่เครมลินเพื่อพบปะกับนักการทูตต่างประเทศ เขาได้รับมอบหมายให้พูดทางวิทยุและเขียนให้กับสื่อมวลชนอังกฤษและอเมริกา
เมื่อวันที่ 9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2484 Maxim Maksimovich ได้รับแต่งตั้งให้เป็นรองผู้บังคับการตำรวจโดยไม่คาดคิด และในเวลาเดียวกันเอกอัครราชทูตประจำสหรัฐอเมริกา ก่อนออกเดินทางไปวอชิงตัน Litvinov ได้รับการต้อนรับจากสตาลินและกล่าวว่าสิ่งสำคัญคือการบังคับให้อเมริกาช่วยสหภาพโซเวียตและเข้าสู่สงคราม
“ เมื่อกิจการของเราย่ำแย่และสตาลินกำลังจับฟางเขาก็ส่ง Litvinov ไปวอชิงตัน” Anastas Ivanovich Mikoyan เล่า Litvinov ใช้ความเห็นอกเห็นใจของ Roosevelt และบุคคลชาวอเมริกันคนอื่น ๆ แทนเขาและอาจกล่าวได้ว่าช่วยเราในช่วงเวลาที่ยากลำบากนั้นโดยบรรลุการขยายกฎหมาย Lend-Lease และเงินกู้มูลค่าพันล้านดอลลาร์ให้กับสหภาพโซเวียต
แม็กซิม ลิตวินอฟเขียนถึงโมโลตอฟจากวอชิงตันว่าสหภาพโซเวียตควรสร้างความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับประธานาธิบดีรูสเวลต์ ซึ่งมีแนวโน้มจะร่วมมืออย่างใกล้ชิดกับสหภาพโซเวียต คำแนะนำของเอกอัครราชทูตถูกเพิกเฉย
เห็นได้ชัดว่า Litvinov เป็นคนสุดท้ายในตำแหน่งนี้ที่กล้าหาญพอที่จะแสดงความคิดเห็นต่อผู้บังคับบัญชาของเขา แม้จะตระหนักว่าเขาจะต้องเผชิญการลงโทษ
เมื่ออายุสี่สิบสาม Litvinov กล่าวด้วยความไม่พอใจกับนักข่าวชาวอเมริกันที่เขารู้จัก:“ ฉันไม่สามารถเป็นเด็กทำธุระได้อีกต่อไป พนักงานคนใดก็ตามในสถานทูตของฉันสามารถทำงานที่ได้รับมอบหมายให้ฉันได้ ฉันแค่ต้องเชื่อฟังคำสั่ง มันทนไม่ได้ ฉันจะกลับบ้าน".
Litvinov เกือบจะแสดงความไม่เห็นด้วยกับแนวร่วมของโมโลตอฟอย่างเปิดเผยและนักการทูตต่างประเทศก็รู้เรื่องนี้
เมื่อต้นเดือนเมษายนที่สี่สิบสาม Litvinov ถูกเรียกตัวกลับมอสโก กล่าวอำลาเขา ประธานาธิบดีรูสเวลต์ถามโดยตรงว่า:
- คุณจะไม่กลับมาเหรอ?
Maxim Maksimovich เองไม่ทราบคำตอบสำหรับคำถามนี้
เป็นเวลาหลายเดือนที่ Litvinov ได้รับเลือกให้เป็นเอกอัครราชทูต แต่เขาตระหนักว่าเขาจะไม่กลับไปวอชิงตัน ในช่วงปลายฤดูร้อน Gromyko ได้รับแต่งตั้งให้เป็นทูต Litvinov ยังคงดำรงตำแหน่งรองผู้บังคับการตำรวจ แต่เขาไม่มีอำนาจโดยสิ้นเชิงและไม่มีความรับผิดชอบเฉพาะเจาะจงด้วยซ้ำ
เอกอัครราชทูตประจำสหรัฐอเมริกาคือชายผู้ถูกกำหนดให้มีบทบาททางประวัติศาสตร์ในการสถาปนารัฐยิว
Andrei Andreevich Gromyko ซึ่งเกิดในหมู่บ้าน Starye Gromyki ในเบลารุส เริ่มต้นจากการเป็นนักวิจัยอาวุโสที่สถาบันเศรษฐศาสตร์ของ Academy of Sciences และสอนเศรษฐศาสตร์การเมืองที่สถาบันวิศวกรก่อสร้างเทศบาลมอสโก
ในปี 1939 เขาถูกเรียกตัวไปที่คณะกรรมการกลาง ซึ่งทำหน้าที่สรรหาบุคลากรให้กับคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชน มีตำแหน่งงานว่างมากมาย อดีตพนักงานซึ่งเป็นผู้ปฏิบัติงานของ Litvinov ถูกจำคุกหรือไล่ออก
คณะกรรมาธิการนี้นำโดยผู้บังคับการตำรวจคนใหม่ เวียเชสลาฟ มิคาอิโลวิช โมโลตอฟ และเลขาธิการคณะกรรมการกลางด้านบุคลากร Georgy Maximilianovich Malenkov พวกเขาชอบที่ Gromyko เป็นคนชอบปาร์ตี้จากต่างจังหวัดและอ่านภาษาอังกฤษได้ ความรู้ภาษาต่างประเทศนั้นหายาก Gromyko ถูกจับตัวไป แต่ก็ยังขัดขืนไม่อยากไป กปปส....
ผู้บังคับการตำรวจกำหนดให้เขาเป็นผู้ช่วยที่รับผิดชอบ - ซึ่งสอดคล้องกับตำแหน่งที่ปรึกษาในปัจจุบันโดยประมาณ แต่หลังจากนั้นไม่กี่วัน เขาก็ได้รับมอบหมายให้ดูแลแผนกอเมริกัน การแต่งตั้งสูงไม่ได้รบกวนเขาเลย แผนกของสหรัฐฯ ไม่ใช่แผนกชั้นนำอย่างที่เป็นอยู่ในปัจจุบัน แผนกของยุโรปถือเป็นแผนกหลัก อย่างไรก็ตาม Gromyko โชคดีอย่างไม่น่าเชื่อ การปราบปรามเคลียร์แท่นยิงจรวดให้เขา
ไม่กี่เดือนต่อมา Andrei Andreevich ถูกเรียกตัวไปที่สตาลินซึ่งเป็นสิ่งที่หายากมาก แม้แต่ในหมู่ผู้มีอำนาจเต็ม มีเพียงไม่กี่คนเท่านั้นที่โชคดีที่ได้พบกับเลขาธิการ โมโลตอฟอยู่ในห้องทำงานของผู้นำ อันที่จริงเขาจัดการแสดงเหล่านี้ - เขาแสดงให้สตาลินเห็นผู้มาใหม่ที่เขาชอบ
“สหาย Gromyko เราตั้งใจจะส่งคุณไปทำงานที่สถานทูตของเราในอเมริกาในฐานะที่ปรึกษา” สตาลินกล่าว — ความสัมพันธ์ของคุณกับภาษาอังกฤษเป็นอย่างไร?
“ฉันกำลังต่อสู้กับมัน และดูเหมือนว่าฉันจะค่อยๆ เอาชนะมัน” รัฐมนตรีในอนาคตรายงาน “แม้ว่ากระบวนการเรียนรู้จะยาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อขาดการฝึกสนทนาที่จำเป็น”
ผู้นำให้คำแนะนำอันมีค่าแก่เขา:
— เมื่อคุณมาอเมริกา ทำไมคุณไม่ไปโบสถ์และมหาวิหารของอเมริกาเป็นครั้งคราวและฟังเทศน์ของศิษยาภิบาลในโบสถ์? พวกเขาพูดภาษาอังกฤษได้อย่างชัดเจน และคำศัพท์ของพวกเขาก็ดี ไม่ใช่โดยไม่มีเหตุผลที่นักปฏิวัติชาวรัสเซียขณะอยู่ต่างประเทศหันมาใช้วิธีการนี้เพื่อพัฒนาความรู้ภาษาต่างประเทศ
ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2482 Gromyko ไปวอชิงตันซึ่งเขาไม่เพียงศึกษาภาษาอังกฤษอย่างขยันขันแข็งเท่านั้น แต่ยังศึกษาประวัติศาสตร์ เศรษฐศาสตร์ และการเมืองของสหรัฐอเมริกาด้วย Andrei Andreevich ไม่เสียเวลาและไม่ยอมให้ตัวเองสนุกกับชีวิตในต่างประเทศ สิ่งนี้ช่วยให้เขากลายเป็นนักการทูตที่โดดเด่นและมีอาชีพที่ยอดเยี่ยม แน่นอนว่าควรเพิ่มโชคพิเศษของเขาเข้าไปด้วย
ต่อมาโมโลตอฟกล่าวว่า:
ฉันใส่ Gromyko ซึ่งเป็นนักการทูตที่อายุน้อยและไม่มีประสบการณ์ แต่ซื่อสัตย์ เรารู้ว่าคนนี้จะไม่ทำให้เราผิดหวัง...
เอกอัครราชทูตคนใหม่ประจำสหรัฐอเมริกามีอายุเพียงสามสิบสี่ปี เขาเป็นผู้ชายที่เติบโตในจังหวัดลึกเป็นครูของลัทธิมาร์กซ์ - เลนินซึ่งก็คือผู้นับถือลัทธิและผู้บรรยายตามอาชีพ ความเชื่อบางอย่างเหล่านี้ติดอยู่ในตัวเขาตลอดไป บางอย่างเขาก็สามารถเอาชนะได้ ถึงกระนั้น Andrei Andreevich ก็มาอเมริกายังอายุน้อยอ่านหนังสือมากและได้รับการศึกษาอย่างขยันขันแข็ง
เมื่อวันที่ 23 กันยายน พ.ศ. 2486 นาฮูม โกลด์แมน ตัวแทนของหน่วยงานชาวยิวเพื่อปาเลสไตน์ในกรุงวอชิงตัน มาที่สถานทูตเพื่อพบกับเอกอัครราชทูตคนใหม่
“รัฐบาลโซเวียต” Andrei Andreevich แสดงการแสดงออกทางการทูตที่คล่องตัว “จะแสดงความสนใจในประเด็นเหล่านี้ และฉันยินดีเป็นอย่างยิ่งที่ได้พบคุณทุกครั้งที่คุณมีข้อมูลให้ฉัน”
จากการสนทนากับ Gromyko โกลด์แมนได้รับความประทับใจดังนี้: “ทูตคนใหม่เป็นคนหนุ่ม ใจเย็น รอบคอบมาก แต่หล่อ”
ในปี 1944 Andrei Andreevich เป็นหัวหน้าคณะผู้แทนโซเวียตไปยัง Dumbarton Oaks ซึ่งเป็นที่ตั้งของสหประชาชาติ ในการประชุมที่ซานฟรานซิสโกในเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2488 ในนามของสหภาพโซเวียต เขาได้ลงนามในกฎบัตรสหประชาชาติ การกระทำที่เป็นสัญลักษณ์นี้ทำให้ตำแหน่งของเขาในประวัติศาสตร์ทางการทูตมั่นคงตลอดไป
หลังจากการก่อตั้งสหประชาชาติ ประเทศอาหรับก็เริ่มแสดงความสนใจต่อตำแหน่งของสหภาพโซเวียตในกิจการตะวันออกกลาง
เมื่อวันที่ 11 ตุลาคม พ.ศ. 2487 เลขานุการคนที่สองของภารกิจโซเวียตในอียิปต์ Abdrakhman Fislyakhovich Sultanov ได้ส่งบันทึกการสนทนาไปมอสโคว์กับผู้แทนชาวอาหรับปาเลสไตน์ในการประชุมเรื่องการประชุมรัฐสภากลุ่มอาหรับ Musa al-Alami .
Abdrakhman Sultanov สำเร็จการศึกษาจากสถาบันการศึกษาตะวันออก ทำงานในสถานทูตในซาอุดีอาระเบียในช่วงอายุสามสิบต้นๆ จากนั้นทำงานที่สถาบันวิจัยปัญหาแห่งชาติ-อาณานิคม และพิพิธภัณฑ์ประชาชนแห่งสหภาพโซเวียต ในช่วงสงคราม เขาถูกนำตัวไปที่คณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนอีกครั้ง
Musa al-Alami กล่าวกับนักการทูตโซเวียตว่า “ชาวอาหรับปาเลสไตน์มีความหวังอย่างมากต่อจุดยืนของสหภาพโซเวียตในเรื่องคำถามของชาวปาเลสไตน์ในการประชุมสันติภาพ เราทราบดีว่าสหภาพโซเวียตไม่ใช่ฝ่ายที่สนใจในเรื่องนี้ ไม่มีเป้าหมายจักรวรรดินิยมในประเทศอาหรับ และมีทัศนคติเชิงลบต่อขบวนการไซออนิสต์”
แน่นอนว่าทูตอาหรับไม่อาจทราบอารมณ์ของมอสโกได้ ที่พวกเขาเข้ารับตำแหน่งต่อต้านอาหรับและสนับสนุนไซออนิสต์ สิ่งนี้ตระหนักได้ในการปฏิบัติงานของนักการทูต
เมื่อวันที่ยี่สิบห้าของสี่สิบสี่หัวหน้าคนใหม่ของแผนกตะวันออกกลางของ NKID, Ivan Vasilyevich Samylovsky และทูตประจำอียิปต์ Alexey Dmitrievich Shchiborin เขียนบันทึกถึงรองผู้บังคับการตำรวจ Dekanozov:“ เกี่ยวกับทัศนคติของเราต่อ สหพันธ์กลุ่มอาหรับและการสถาปนารัฐยิวในปาเลสไตน์”
พวกเขาประเมินแผนอาหรับในเชิงลบ: “ความปรารถนาของชาวอาหรับในการรวมเป็นหนึ่งและการสร้างสหพันธรัฐกลุ่มอาหรับเดียวได้รับการเติมพลังและได้รับการสนับสนุนจากอังกฤษในขอบเขตที่เป็นไปตามแผนของพวกเขาในการเสริมสร้างอิทธิพลของพวกเขาในตะวันออกกลางและสร้างอุปสรรค ต่อต้านการรุกล้ำอิทธิพลของสหภาพโซเวียตที่นั่น”
นักการทูตแนะนำว่าอย่าสนับสนุนแรงบันดาลใจเหล่านี้ แต่ก็อย่าต่อต้านพวกเขาอย่างเปิดเผยเช่นกัน นักการทูตยังไม่แนะนำให้พูดสนับสนุนการสถาปนารัฐยิว เพื่อไม่ให้เกิดปฏิกิริยาเชิงลบอย่างเปิดเผยจากประเทศอาหรับ
หัวหน้าแผนกแนะนำให้จำกัดงานการทูตของสหภาพโซเวียตในภูมิภาคให้เหลือเพียงด้านเทคนิคเท่านั้น:
“ความสนใจหลักของเราในปาเลสไตน์ควรมุ่งเน้นไปที่ประเด็นการคืนทรัพย์สินทั้งหมดให้กับเรา - อดีตรัฐบาลรัสเซีย ภารกิจทางจิตวิญญาณ และสังคมปาเลสไตน์”
 
มีส่วนร่วมในการต่อสู้ระหว่างอเมริกาและอังกฤษ
หลังจากกลับมาที่มอสโก Maisky ได้รับการแต่งตั้งให้เป็นรองผู้บังคับการตำรวจด้านการต่างประเทศ แต่เช่นเดียวกับ Litvinov ที่ไม่มีขอบเขตความรับผิดชอบที่เฉพาะเจาะจง
ในปีพ.ศ. 2487 สตาลินเรียกร้องให้คณะกรรมาธิการการต่างประเทศประชาชนวิเคราะห์สถานการณ์หลังสงครามในโลก มีการจัดตั้งคณะกรรมการหลายชุด พวกเขานำโดยรองผู้บังคับการตำรวจ Litvinov, Lozovsky และ Maisky เรารวบรวมผู้เชี่ยวชาญที่ดีที่สุดและทำงานมาเป็นเวลาหลายเดือน
โดยพื้นฐานแล้วทุกคนเสนอสิ่งเดียวกัน: เพื่อสร้างกันชนด้านความมั่นคงรอบๆ สหภาพโซเวียต, ต่อต้านเยอรมนี, เพื่อป้องกันการสร้างกลุ่มทหารในยุโรปที่มีแนวทางต่อต้านโซเวียต, ลงนามข้อตกลงช่วยเหลือซึ่งกันและกันกับประเทศในยุโรปตะวันออก
Ivan Maisky ส่งมอบบันทึกขนาดใหญ่ให้กับผู้บังคับการตำรวจโมโลตอฟ“ บนรากฐานอันพึงปรารถนาของโลกอนาคต” (ดู "แหล่งที่มา", 1995, หมายเลข 4) Maisky ดำเนินการจากความต้องการที่จะบรรลุหลักประกันความปลอดภัยสำหรับประเทศและสันติภาพอันยาวนาน เขาดำเนินการต่อจากข้อเท็จจริงที่ว่าหลักประกันหลักคือการเปลี่ยนแปลงของยุโรปไปสู่สังคมนิยม แต่สิ่งนี้ไม่สามารถเกิดขึ้นได้ในระยะเวลาอันสั้น ในตอนนี้ การรักษาความสัมพันธ์อันดีกับชาติตะวันตก สำคัญกว่ากับสหรัฐอเมริกาและอังกฤษเป็นหลัก
คำแนะนำไม่ได้รับการยอมรับ
ที่คณะกรรมาธิการประชาชน Maisky ถูกถอดออกจากงานภาคปฏิบัติ ในตอนต้นของปี 1945 เขาได้รับมอบหมายให้เป็นหัวหน้าคณะกรรมาธิการเพื่อชดเชยความเสียหายที่เกิดจากผู้รุกรานของนาซี และในปี พ.ศ. 2489 เขาถูกถอดออกจากกระทรวงการต่างประเทศ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศในอนาคต Vladimir Semenovich Semenov อยู่ในห้องทำงานของโมโลตอฟเมื่อชะตากรรมของ Maisky ได้รับการตัดสินในการสนทนาทางโทรศัพท์กับสตาลิน โมโลตอฟถามคำถามหนึ่ง:
- ควรวางไว้ตรงไหน?
สตาลินถามว่าไมสกีกำลังเขียนอะไรอยู่หรือเปล่า โมโลตอฟจำได้ว่ารองของเขาเคยเขียนผลงานเกี่ยวกับขบวนการแรงงานอังกฤษ ปัญหาได้รับการแก้ไขแล้ว ในไม่ช้า Ivan Mikhailovich ก็เริ่มทำงานที่สถาบันประวัติศาสตร์ของ Academy of Sciences เขาได้รับเลือกให้เป็นนักวิชาการเพื่อเป็นค่าตอบแทน
ไม่นานก่อนที่สตาลินจะเสียชีวิต ในวันที่ 19 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2495 ไมสกีก็ถูกจับกุม เขาถูกกล่าวหาเป็นพิเศษว่ามีความสัมพันธ์กับหน่วยข่าวกรองของอังกฤษและถือว่าผู้นำตะวันตกเป็นเพื่อนของสหภาพโซเวียต
ติดตามเขาผู้ใต้บังคับบัญชาสามคนล่าสุดของเขาอดีตพนักงานของสถานทูตโซเวียตในลอนดอนถูกจับกุมในหมู่พวกเขานักประชาสัมพันธ์ชื่อดัง Ernst Henry (aka Semyon Nikolaevich Rostovsky หรือที่รู้จักในชื่อ Leonid Arkadyevich Khentov ชายที่มีชีวประวัติที่น่าสนใจน่าอัศจรรย์ผู้เขียน หนังสือสองเล่มที่มีชื่อเสียงในวัยสามสิบ -“ ฮิตเลอร์เหนือยุโรป" และ "ฮิตเลอร์ต่อต้านสหภาพโซเวียต")
อี. เฮนรี ได้รับการปล่อยตัวในเดือนกุมภาพันธ์ปี 54 หลังจากสตาลินเสียชีวิต ไมสกี ดังที่ระบุไว้ในเอกสารการสอบสวน “ปฏิเสธคำให้การของเขา โดยประกาศว่าเป็นเรื่องโกหก” แต่พวกเขาก็ยังไม่ยอมปล่อยเขาไป ในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2498 ไมสกีถูกคณะทหารของศาลฎีกาพิจารณาคดีในข้อหากบฏ
ในที่สุดเขาก็ได้รับการปล่อยตัวในเดือนกรกฎาคม ปี 55 และกลับมาที่สถาบันประวัติศาสตร์ของ Academy of Sciences แต่เงาดำแห่งข้อกล่าวหาไร้สาระก็ครอบงำเขาอยู่ ในตอนต้นของปี พ.ศ. 2500 ได้มีการหารือกันถึงประเด็นประวัติศาสตร์การทูตและพจนานุกรมการทูตฉบับใหม่ จำเป็นต้องมีบรรณาธิการบริหาร เป็นการยากที่จะเสนอผู้สมัครที่ดีกว่านักวิชาการ Maisky
แต่เลขาธิการคณะกรรมการกลางเพื่ออุดมการณ์ Dmitry Trofimovich Shepilov ได้ส่งข้อความถึงสมาชิกของรัฐสภาของคณะกรรมการกลางซึ่งเขาเรียกว่าสิ่งนี้ไม่เหมาะสม "เนื่องจาก Maisky I.M. ถูกตัดสินว่ามีความผิดฐานใช้ตำแหน่งทางการในทางที่ผิดในขณะที่เขาเป็นเอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตประจำอังกฤษและถูกตัดสินว่ามีความผิด ไมสกีไม่ได้รับการฟื้นฟูในเวลาต่อมา แต่ได้รับการอภัยโทษเป็นการนิรโทษกรรมเป็นการส่วนตัวเท่านั้น”
เมื่อวันที่ยี่สิบเอ็ดห้าสิบเจ็ดเดือนกุมภาพันธ์ ได้มีการหารือประเด็นนี้ในการประชุมรัฐสภาของคณะกรรมการกลาง รัฐมนตรีต่างประเทศคนใหม่ Gromyko ขอไม่รวม Maisky ไว้ในคณะบรรณาธิการ ยิ่งกว่านั้นทำให้เขาแต่งตั้งให้เป็นหัวหน้าบรรณาธิการด้วย เขาไม่ใช่สมาชิกปาร์ตี้ด้วยซ้ำ! ไมสกีถูกไล่ออกหลังจากถูกจับกุม และไม่ได้รับการกลับเข้ารับตำแหน่ง
พวกเขาตัดสินใจ - สำนักเลขาธิการของคณะกรรมการกลางควรเลือกหัวหน้าบรรณาธิการและ "ร่วมกับ Comrade Shvernik พิจารณาประเด็นความเกี่ยวข้องของพรรคของ Maisky" คำพิพากษาของ Maisky ถูกพลิกกลับในปี 1960 เท่านั้น
เมื่อวันที่ 27 กรกฎาคม พ.ศ. 2488 คณะกรรมาธิการเพื่อจัดทำสนธิสัญญาสันติภาพและระบบหลังสงครามซึ่งมี Litvinov เป็นประธาน ได้เสร็จสิ้นการทำงาน
Maxim Maksimovich เข้าใจผิดมากเมื่อทำนายเหตุการณ์หลังสงคราม เขาเชื่อว่าความขัดแย้งหลักคือความสัมพันธ์แองโกล-อเมริกัน และสหภาพโซเวียตควรต่อสู้กับอังกฤษเพื่อต่อต้านอำนาจนำของสหรัฐอเมริกา รายงานยังรวมหัวข้อ “คำถามของชาวปาเลสไตน์” ซึ่งสรุปประวัติของประเด็นนี้อย่างเป็นกลาง และพูดถึงความไม่ลงรอยกันของผลประโยชน์ของชาวยิวและชาวอาหรับ
คณะกรรมาธิการของ Litvinov ได้ข้อสรุปในแง่ร้ายว่า “คำถามของชาวปาเลสไตน์ไม่สามารถแก้ไขได้อย่างน่าพอใจ โดยไม่ละเมิดสิทธิและความปรารถนาของชาวยิวหรือชาวอาหรับ และอาจทั้งสองอย่าง”
นักการทูตที่ทำงานภายใต้การนำของ Litvinov เสนอว่า "ยื่นคำร้องเพื่อให้สหภาพโซเวียตเป็นผู้ปกครองปาเลสไตน์ชั่วคราว จนกว่าจะมีการแก้ไขปัญหาที่รุนแรงกว่านี้" อย่างไรก็ตาม เป็นที่ชัดเจนล่วงหน้าว่าอังกฤษจะไม่เห็นด้วยกับเรื่องนี้ จากนั้นจึงเสนอให้เสนอแนวคิดอื่น - โอนปาเลสไตน์ภายใต้การปกครองร่วมของสามรัฐ - สหภาพโซเวียต สหรัฐอเมริกา และอังกฤษ
เมื่อสัมผัสถึงอารมณ์ในเครมลิน นักการทูตโซเวียตจึงเริ่มยืนกรานที่จะมีส่วนร่วมในกิจการในตะวันออกกลางมากขึ้น Daniil Semyonovich Solod ทูตประจำเลบานอนรายงานต่อหัวหน้าแผนกตะวันออกกลางของผู้บังคับการตำรวจ Samylovsky:
“เราสามารถและต้องเรียกร้องให้มีส่วนร่วมในการแก้ไขปัญหานี้ เนื่องจากชาวยิวในยุโรปไม่เพียงแต่อยู่ในเขตยึดครองแองโกล-อเมริกันเท่านั้น แต่ยังอยู่ในเขตยึดครองของโซเวียตด้วย
นอกจากนี้ ปาเลสไตน์เองไม่เพียงแต่อยู่บนเส้นทางการสื่อสารของจักรวรรดิอังกฤษเท่านั้น แต่ยังอยู่บนเส้นทางการสื่อสารทางทะเลของโซเวียตกับท่าเรือต่างๆ ในประเทศของเราเองด้วย”
ตั้งแต่ปี 1944 Daniil Malt เป็นทูตประจำเลบานอนและเป็นพาร์ทไทม์ประจำซีเรีย ในปีที่ห้าสิบเอ็ดเขาถูกส่งกลับไปมอสโคว์และได้รับแต่งตั้งให้เป็นรองหัวหน้าแผนกของประเทศใกล้และตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศ ในปีที่ห้าสิบสามเขาออกไปเป็นทูตไปยังอียิปต์
นักการทูตตะวันออกกลางของสหภาพโซเวียตมองว่าปาเลสไตน์และตะวันออกกลางโดยทั่วไปเป็นพื้นที่ที่มีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ระหว่างสหรัฐอเมริกาและอังกฤษ ยิ่งกว่านั้นพวกเขาเชื่อว่าชาวอเมริกันตั้งใจที่จะขับไล่อังกฤษด้วยความช่วยเหลือจากแนวคิดเรื่องรัฐยิว
โมโลตอฟเชื่อมั่นอย่างแน่วแน่ต่อความขัดแย้งระหว่างจักรวรรดินิยมและแย้งว่า “ด้วยวิธีนี้เท่านั้นที่เราจะทำให้อเมริกาอ่อนแอลงซึ่งกำลังต่อสู้กับเราอยู่ได้” ในปี 1947 เขาเชื่ออย่างจริงจังว่า “ในประเทศทุนนิยมที่พัฒนาแล้วทุกประเทศ เรื่องนี้สุกงอมสำหรับการสถาปนาลัทธิสังคมนิยม”
นอกเหนือจากความจริงที่ว่าสตาลินและโมโลตอฟถูกทำให้แข็งตัวในความเชื่อแล้วยังมีปัจจัยสำคัญอีกประการหนึ่งนั่นคือความคิดที่พวกเขาแสดงออกมานั้นกลับมาหาพวกเขาจากทุกด้าน
สถานทูต หน่วยข่าวกรอง และเครื่องมือของคณะกรรมการกลางได้ท่วมท้นไปด้วยรหัส ใบรับรอง และบันทึกที่พัฒนาแนวคิดของตนเอง พวกเขาอดไม่ได้ที่จะรู้สึกว่าสิ่งที่เกิดขึ้นในโลกนี้เป็นเพียงการยืนยันสิ่งที่พวกเขาคิดเท่านั้น ในความเป็นจริงเป็นการจงใจบิดเบือนข้อมูลและปรับความเป็นจริงตามความคิดเห็นของผู้บริหารระดับสูง
สมมติว่าตั้งแต่ฤดูใบไม้ร่วงปี 1947 ทั้งสถานทูตและสถานีข่าวกรองในสหรัฐอเมริการายงานต่อสตาลินและโมโลตอฟเกี่ยวกับ "ความหลงใหล" ของอเมริกาและการเปลี่ยนแปลง "สู่ศูนย์กลางของปฏิกิริยาโลกและกิจกรรมต่อต้านโซเวียต"
ในขณะเดียวกัน สถานการณ์ในปาเลสไตน์ก็มาถึงทางตันแล้ว
ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2486 นายกรัฐมนตรีอังกฤษ เชอร์ชิลล์บอกกับไวซ์มันน์ว่า “หลังจากที่ฮิตเลอร์พ่ายแพ้ ชาวยิวจะต้องสร้างรัฐของตนเองขึ้นมาจากที่ที่พวกเขาจากมา บัลโฟร์ยกมรดกนี้ให้ฉัน และฉันจะไม่ยอมแพ้"
หนึ่งปีต่อมา ระหว่างการประชุมครั้งใหม่ เชอร์ชิลกล่าวกับไวซ์มันน์อีกครั้งว่า “คงจะดีไม่น้อยหากคุณได้ดินแดนปาเลสไตน์ทั้งหมด ฉันเป็นผู้สนับสนุนการรวมทะเลทรายเนเกฟเข้าไว้ในรัฐยิว”
แต่เชอร์ชิลล์แพ้การเลือกตั้งหลังสงคราม รัฐบาลชุดใหม่ปรากฏตัวในลอนดอน
รัฐมนตรีต่างประเทศ Ernest Bevin ไม่เชื่อว่าชาวยิวปาเลสไตน์ต้องการรัฐของตนเอง ความดื้อรั้นและไม่เต็มใจของเขาที่จะประนีประนอมโดยเฉพาะอย่างยิ่งเพื่อให้ผู้ลี้ภัยชาวยิวในยุโรปหาที่พักพิงในปาเลสไตน์ในทางที่แปลกประหลาดช่วยให้กำเนิดอิสราเอลในทางที่แปลกประหลาด
เมื่อวันที่ 30 เมษายน พ.ศ. 2489 คณะกรรมาธิการแองโกล-อเมริกันเสนอให้ผู้ลี้ภัยชาวยิวหนึ่งแสนคนตั้งถิ่นฐานใหม่จากยุโรปไปยังปาเลสไตน์ จริงอยู่ ไม่มีการพูดถึงการสร้างรัฐยิวและอาหรับที่นั่น การบริหารปาเลสไตน์ควรจะตกเป็นของอังกฤษ
รัฐบาลอังกฤษปฏิเสธข้อค้นพบของคณะกรรมาธิการ
ในวันที่ 4 กรกฎาคม ประธานาธิบดีอเมริกันคนใหม่ ทรูแมน เองก็หันไปหาอังกฤษพร้อมข้อเสนอที่จะอนุญาตให้ชาวยิวหนึ่งแสนคนเข้ามาในปาเลสไตน์
หากอังกฤษตกลงที่จะรับผู้ลี้ภัยชาวยิว ความร้ายแรงของปัญหาก็จะลดลง และนักการเมืองอเมริกันก็จะเปลี่ยนไปใช้เรื่องอื่น แต่อังกฤษกลับเพิ่มปัญหาและบังคับให้ประเทศอื่นๆ โดยเฉพาะสหรัฐอเมริกา ให้จัดการกับปาเลสไตน์ ความดื้อรั้นของอังกฤษช่วยสร้างอิสราเอล
เมื่อวันที่ 15 พฤษภาคม พ.ศ. 2489 กระทรวงตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศได้รวบรวมบันทึกเกี่ยวกับประเด็นปาเลสไตน์เพื่อขอความเป็นผู้นำ
นักการทูตโซเวียตเล่าต่อจากข้อเท็จจริงที่ว่าชาวอเมริกันและอังกฤษพยายาม "ป้องกันการแทรกแซงของประเทศอื่นในการแก้ไขปัญหาปาเลสไตน์ จนกว่าสหรัฐอเมริกาและอังกฤษจะเชี่ยวชาญปาเลสไตน์อย่างสมบูรณ์"
นักการทูตกำหนดจุดยืนของสหภาพโซเวียต: คณะกรรมาธิการแองโกล - อเมริกันไม่มีความสามารถในการหารือและแก้ไขปัญหานี้โดยปราศจากผู้มีส่วนได้เสีย จะต้องยกเลิกอาณัติของอังกฤษสำหรับปาเลสไตน์ - เป็นเพียงการแทรกแซงการแก้ปัญหาของชาวปาเลสไตน์เท่านั้น กองทหารอังกฤษจะต้องถอนตัว ควรจัดตั้งผู้ดูแลผลประโยชน์ของสหประชาชาติเหนือปาเลสไตน์ ซึ่งจะเตรียมเงื่อนไขสำหรับการสร้างปาเลสไตน์ที่เป็นอิสระและเป็นประชาธิปไตย
รองผู้บังคับการตำรวจ Dekanozov ส่งจดหมายถึงโมโลตอฟ: “ ในส่วนของฉัน ฉันเชื่อว่าข้อเสนอเหล่านี้เป็นที่ยอมรับโดยทั่วไป ฉันขอคำแนะนำจากคุณ”
Dekanozov รู้สึกถึงการสนับสนุนจากเบเรียประพฤติตนอย่างมั่นใจแก้ไขปัญหาใด ๆ อย่างกล้าหาญและให้คำแนะนำแก่เอกอัครราชทูต รัฐมนตรีช่วยว่าการคนแรก Vyshinsky ไม่ชอบความจริงที่ว่า Dekanozov กำลังเข้าไปยุ่งในสังฆมณฑลของเขา แต่ Andrei Yanuaryevich ไม่เคยแสดงความไม่พอใจเลย เขากลัว Dekanozov เช่นเดียวกับคนในแผนก KGB
โมโลตอฟไม่รู้สึกมั่นใจกับปัญหาที่ไม่คุ้นเคย เขาหันไปหาเจ้าหน้าที่ของเขา: “tt ไวชินสกี้, โลซอฟสกี้, เดคานอซอฟ เราจำเป็นต้องหารือกัน”
ชาวยิวปาเลสไตน์เห็นว่ารัฐบาลโซเวียตไม่สามารถกำหนดจุดยืนของตนเองได้ และเขาไม่รู้ว่าจะเลือกฝ่ายไหน
แน่นอนว่ามอสโกต้องการสนับสนุนผู้ที่ติดตามแนวสนับสนุนโซเวียตในการตอบโต้ แต่ภารกิจหลักคือการบังคับให้อังกฤษออกจากปาเลสไตน์ ตำแหน่งนี้กระตุ้นให้ผู้นำโซเวียตสนับสนุนการก่อตั้งรัฐยิว เนื่องจากชาวยิวปาเลสไตน์ต่อต้านอังกฤษและกำลังทำสงครามกับอังกฤษจริงๆ
เมื่อวันที่ 28 มิถุนายน พ.ศ. 2489 Elyahu Sasson หัวหน้าแผนกอาหรับของแผนกการเมืองของคณะกรรมการหน่วยงานชาวยิวในปาเลสไตน์ (ในอนาคตผู้อำนวยการแผนกตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลและทูตประจำตุรกี) ได้ส่งจดหมาย จากกรุงเยรูซาเล็มถึงตัวแทนของหน่วยงานชาวยิวในวอชิงตัน เอปสเตน พร้อมการตีความจุดยืนของสหภาพโซเวียต:
“โซเวียตไม่สามารถยอมรับความจริงที่ว่าบริเตนใหญ่กำลังพยายามแก้ไขปัญหาของภูมิภาคด้วยตัวของมันเอง โดยยึดตามผลประโยชน์ของตนเองแต่เพียงผู้เดียว โดยไม่เกี่ยวข้องกับรัสเซียอย่างน้อยก็ในขอบเขตที่เกี่ยวข้องกับสหรัฐฯ
ความระคายเคืองของชาวรัสเซียเกี่ยวกับเรื่องนี้แสดงให้เห็นอย่างชัดเจนโดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงเวลาของการประกาศการยกเลิกอาณัติของ Transjordan การประกาศในฐานะรัฐเอกราชและการลงนามในสนธิสัญญาทางทหารระหว่าง Transjordan และอังกฤษ ทำให้ฝ่ายหลังสามารถรักษากองทัพได้ หน่วยในจำนวนเท่าใดก็ได้ในดินแดนทรานส์จอร์แดนและพรมแดน
ข้อตกลงนี้เปลี่ยนทรานส์จอร์แดนให้เป็นฐานทัพทหารของอังกฤษ ซึ่งควบคุมภูมิภาคอาหรับทั้งหมด และสามารถทำหน้าที่เป็น "กระดานกระโดด" สำหรับบริเตนใหญ่ในการไปถึงพรมแดนของรัสเซียได้ภายใต้สถานการณ์บางอย่าง
แต่เนื่องจากไม่สามารถขัดขวางการสรุปข้อตกลงนี้ได้ ขณะนี้รัสเซียกำลังพยายามขัดขวางโดยการแทรกแซงทางอ้อมในการแก้ปัญหาชาวปาเลสไตน์...”
สหภาพโซเวียตสนับสนุนการต่อต้านอังกฤษ ไม่ว่าจะเป็นการกระทำของชาวยิวและอาหรับในปาเลสไตน์ ชาวเคิร์ดและชีอะห์ในอิรัก ความขัดแย้งทางการเมืองในอียิปต์ เลบานอน และซีเรีย มอสโกรอจนกระทั่งอังกฤษทนไม่ไหวและปัญหาดังกล่าวจะถูกหยิบยกขึ้นหารือในเวทีระหว่างประเทศโดยมีรัสเซียมีส่วนร่วม จากนั้นผู้นำโซเวียตจะมีโอกาสมีอิทธิพลต่อปัญหาปาเลสไตน์และปัญหาอื่นๆ ของอาหรับตะวันออก
“สำหรับฉันดูเหมือนว่าภาพนี้ใกล้เคียงกับความจริงมาก” Sasson กล่าวต่อ - ถ้าเป็นเช่นนั้น เราไม่ควรกลัวที่จะนำปัญหาชาวปาเลสไตน์มาอภิปรายในคณะมนตรีความมั่นคงหรือสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติเลย ไม่เพียงแต่เราไม่ควรกลัวว่ารัสเซียจะเข้ารับตำแหน่งที่เป็นศัตรูกับเรา แต่ในทางกลับกัน มีเหตุผลสำคัญที่ทำให้เชื่อว่าตำแหน่งของสหภาพโซเวียตจะเป็นมิตร
ไม่ใช่เพราะพวกเขาเห็นใจเราหรือเกลียดชังชาวอาหรับ แต่ขึ้นอยู่กับความจำเป็นในการยุติคะแนนทางการเมืองกับชาวอังกฤษ หากใครแพ้ ก่อนอื่นก็ต้องเป็นชาวอาหรับและบริเตนใหญ่…”
ไซออนิสต์รู้สึกถึงผลที่ตามมาในทางปฏิบัติประการแรกของความเห็นอกเห็นใจต่อพวกเขาในส่วนของผู้นำโซเวียต
หลังสงคราม รัฐบาลโปแลนด์ชั่วคราวได้ลงนามในข้อตกลงกับรัฐบาลโซเวียต "ในเรื่องสิทธิในการถอนตัวจากการเป็นพลเมืองโซเวียตของบุคคลที่มีสัญชาติโปแลนด์และชาวยิว และการอพยพไปยังโปแลนด์" พลเมืองโปแลนด์ทุกคนที่พบว่าตัวเองอยู่ในดินแดนโซเวียตหลังจากการแบ่งแยกประเทศในฤดูใบไม้ร่วงปี 1939 สามารถกลับบ้านได้แล้ว
ชาวยิวโปแลนด์ส่วนใหญ่เลือกที่จะไม่อยู่ในสหภาพโซเวียต แต่ไปโปแลนด์ แต่เมื่อตระหนักได้อย่างรวดเร็วว่าชาวโปแลนด์ไม่พอใจพวกเขาเลย พวกเขาจึงรีบไปที่ปาเลสไตน์ ไม่มีใครรบกวนพวกเขา
เมื่อวันที่ 4 กันยายน พ.ศ. 2489 รองผู้บัญชาการคณะรัฐมนตรีสหภาพโซเวียตเพื่อกิจการการส่งตัวกลับประเทศพลโท Golubev แจ้งหัวหน้าแผนกยุโรปที่ 3 ของกระทรวงการต่างประเทศ Andrei Andreevich Smirnov:
“ ฉันแจ้งให้คุณทราบสำหรับข้อมูลของคุณว่าพันเอก Starov ตัวแทนการส่งตัวกลับประเทศในออสเตรียการขนส่งชาวยิวที่มุ่งหน้าไปยังปาเลสไตน์ได้เริ่มต้นจากโปแลนด์ผ่านดินแดนเชโกสโลวะเกียและเขตโซเวียตของออสเตรีย ชาวยิว 200,000 คนต้องเดินทางต่อไปยังปาเลสไตน์...
จากข้อมูลที่มีอยู่ การขนส่งดังกล่าวจะถูกส่งไปยังเขตยึดครองของอเมริกาในมิวนิก ซึ่งมีการกล่าวหาว่ามีการจัดตั้งจุดรวบรวมเพื่อขนส่งไปยังปาเลสไตน์เพิ่มเติม…”
Andrei Smirnov เป็นนักการทูตที่มีชื่อเสียง เขาทำงานในคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนตั้งแต่ปี พ.ศ. 2479 ก่อนสงคราม เขาเป็นที่ปรึกษาสถานทูตในเยอรมนี และตั้งแต่ปี พ.ศ. 2484 เขาเป็นเอกอัครราชทูตประจำอิหร่าน ซึ่งเป็นที่ที่กองทหารโซเวียตประจำการอยู่ ตำแหน่งสำคัญๆ รอเขาอยู่ - เขาทำงานในคณะกรรมการกลาง เป็นเอกอัครราชทูตประจำเยอรมนีและออสเตรีย และรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
Smirnov แจ้งผู้นำกระทรวงเกี่ยวกับบันทึกจากพลโท Golubev
โดยหลักการแล้วสถานการณ์ไม่เป็นที่พอใจ พลเมืองโซเวียตล่าสุดหนีออกนอกประเทศในโอกาสแรก นี่เป็นการทำลายชื่อเสียงของลัทธิสังคมนิยม แต่สตาลินก็รับมันอย่างใจเย็น ไม่มีคำสั่งให้หยุดการอพยพไปยังอิสราเอล
 
สหภาพโซเวียตเข้ามาช่วยเหลือไซออนิสต์
ข้อเสนอของคณะกรรมาธิการแองโกล-อเมริกันเมื่อวันที่ 30 เมษายนจากทั้งหมด 46 ปีถูกประเทศอาหรับปฏิเสธอย่างเด็ดขาด
เมื่อวันที่ 27 กรกฎาคม คณะกรรมาธิการผู้เชี่ยวชาญชุดใหม่ได้เสนอแผนที่แตกต่างออกไป คือ แบ่งปาเลสไตน์ออกเป็นสี่ภูมิภาค ชาวยิวหนึ่งคน อาหรับหนึ่งคน และอีกสองแห่งที่อังกฤษปกครองโดยตรง พื้นที่ทั้งหมดจะถูกรวบรวมเป็นรัฐเดียวภายใต้การนำของรัฐบาลกลาง ซึ่งจะนำโดยข้าหลวงใหญ่อังกฤษ
นักการทูตโซเวียตปฏิเสธแนวคิดนี้ทันทีและเสนอแนวคิดเรื่องการดูแลปาเลสไตน์ของสหประชาชาติอีกครั้ง
สิ่งเดียวที่ขัดขวางการเป็นพันธมิตรใหม่ระหว่างไซออนิสต์และผู้นำโซเวียตคือคำแถลงเกี่ยวกับสถานการณ์ของชาวยิวในสหภาพโซเวียต ผู้นำขบวนการไซออนิสต์บางคนเชื่อว่าพวกเขาจะต้องเมินเฉยต่อสถานการณ์ภายในสหภาพโซเวียต การสนับสนุนของมอสโกมีความสำคัญมากกว่า คนอื่นๆ คัดค้านนโยบายสองมาตรฐานอย่างรุนแรง
เจค็อบ โรบินสัน ผู้อำนวยการสถาบันวิจัยชาวยิวแห่งสภาชาวยิวโลก พูดในการประชุมของสภาไซออนิสต์ฉุกเฉินแห่งอเมริกาเมื่อวันที่ 19 พฤศจิกายน พ.ศ. 2489 ว่า:
“ตั้งแต่ปี 1941 ช่วงเวลาใหม่เริ่มต้นขึ้นในความสัมพันธ์ของเรากับสหภาพโซเวียต เราเริ่มสรรเสริญพวกเขาแม้จะรู้ดีแต่ก็ผ่านไปอย่างเงียบๆ โดยผ่านสิ่งเลวร้ายที่สุดไป มีเหตุผลหลายประการในขณะที่สงครามยังดำเนินต่อไป ชัยชนะเหนือนาซีเยอรมนีมีความสำคัญมากกว่า แต่สำนวน "ม่านเหล็ก" ของเชอร์ชิลล์กลับมีความหมายตามตัวอักษร ชาวยิวในสหรัฐอเมริกาไม่รู้ว่าเกิดอะไรขึ้นในสหภาพโซเวียต เหตุใดจึงเชื่อกันว่าคำถามของชาวยิวได้รับการแก้ไขในสหภาพโซเวียต? การต่อต้านชาวยิวกำลังเป็นที่นิยมอย่างมากในทุกวันนี้..."
เมื่อวันที่ 5 มีนาคม พ.ศ. 2489 อดีตนายกรัฐมนตรีเชอร์ชิลล์กล่าวสุนทรพจน์อันโด่งดังในเมืองฟุลตัน เขาพูดถึงม่านเหล็กซึ่งแบ่งยุโรปออกเป็นประเทศที่มีเสรีภาพและประเทศที่ไม่มีเสรีภาพ คำพูดของเชอร์ชิลล์เกี่ยวกับม่านเหล็กเป็นสูตรที่แน่นอน ยุโรปแตกแยก.
แต่ในความเป็นจริง เชอร์ชิลล์ใช้แนวคิดเรื่อง "ม่านเหล็ก" เป็นครั้งแรกในจดหมายถึงประธานาธิบดีทรูแมนเมื่อปีก่อน ในวันที่ 12 พฤษภาคม พ.ศ. 2545:
“ม่านเหล็กหล่นลงมาที่ด้านหน้าของพวกเขา เราไม่รู้ว่าเกิดอะไรขึ้นเบื้องหลัง”...
ชาวยิวปาเลสไตน์บรรลุเป้าหมาย ทางการอังกฤษยอมจำนน
เมื่อวันที่ 14 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2490 รัฐมนตรีต่างประเทศเบวินได้ประกาศการตัดสินใจของรัฐบาลอังกฤษในการส่งคำถามเกี่ยวกับปาเลสไตน์ไปยังสหประชาชาติ เนื่องจากข้อเสนอของอังกฤษถูกปฏิเสธโดยชาวอาหรับ มันเป็นท่าทางแห่งความสิ้นหวัง
นักการทูตโซเวียตพอใจกับการที่อังกฤษปฏิเสธปาเลสไตน์ พวกเขาค่อนข้างเห็นใจกลุ่มต่อสู้ใต้ดินของชาวยิวที่ต่อสู้กับอังกฤษ
โซโลด ทูตโซเวียตในเลบานอน เขียนถึงหัวหน้าแผนกตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศ ซามีลอฟสกี้ เมื่อวันที่ 19 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2490 ว่า:
ชาวอังกฤษถูกพาตัวไปโดยเกมต่อสู้กับผู้ก่อการร้ายชาวยิว ซึ่งนอกเหนือจากการโจมตีที่สมบูรณ์ซึ่งจัดโดยกองทัพอังกฤษในเทลอาวีฟ และการจู่โจมบางส่วนในเมืองต่างๆ ของปาเลสไตน์แล้ว พวกเขายังล้อมรั้วละแวกใกล้เคียงทั้งหมดในกรุงเยรูซาเลมและไฮฟาด้วยหนาม ลวด. ทุกอย่างดูตลกมากจนชาวปาเลสไตน์เรียกแบบติดตลกว่าย่านที่มีรั้วกั้นเหล่านี้ว่า "เมืองเบวิน"
ฤดูหนาวที่รุนแรงมาพร้อมกับอังกฤษด้วยวิกฤตเชื้อเพลิงที่ร้ายแรงที่สุดในประวัติศาสตร์ของประเทศ อุตสาหกรรมหยุดนิ่งจริง ๆ ชาวอังกฤษกำลังแช่แข็งอย่างยิ่ง รัฐบาลอังกฤษต้องการความสัมพันธ์ที่ดีกับประเทศผู้ส่งออกน้ำมันอาหรับมากขึ้นกว่าเดิม
เมื่อวันที่ 6 มีนาคม พ.ศ. 2490 ที่ปรึกษากระทรวงการต่างประเทศ บอริส เอฟิโมวิช สไตน์ ได้ส่งบันทึกเกี่ยวกับประเด็นชาวปาเลสไตน์ รัฐมนตรีช่วยว่าการคนแรก ไวชินสกี:
“จนถึงขณะนี้ สหภาพโซเวียตยังไม่ได้กำหนดจุดยืนของตนในประเด็นปาเลสไตน์ ในการเชื่อมต่อกับการอภิปรายปัญหาปาเลสไตน์ที่กำลังจะเกิดขึ้นโดยสหประชาชาติ การกำหนดมุมมองของสหภาพโซเวียตจึงมีความจำเป็น”
สไตน์ทำงานในคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนตั้งแต่อายุยี่สิบ ก่อนสงคราม เขาเป็นทูตผู้มีอำนาจเต็มประจำฟินแลนด์และอิตาลี จากนั้นจึงถูกส่งไปสอนที่โรงเรียนการทูตชั้นสูงและโรงเรียนพรรคชั้นสูงภายใต้คณะกรรมการกลาง เขาปกป้องวิทยานิพนธ์ของเขาและกลายเป็นศาสตราจารย์ ชาวยิวค่อยๆ ถูกปลดออกจากงานทางการทูต แต่ในขณะนี้ กระทรวงการต่างประเทศได้ว่าจ้างสไตน์เป็นที่ปรึกษา
สไตน์เชื่อว่าแนวคิดเรื่องการเป็นผู้ดูแลปาเลสไตน์จะต้องถูกปฏิเสธ:
“ความเป็นไปได้ของการสถาปนาผู้ดูแลผลประโยชน์เหนือปาเลสไตน์นั้นต้องเผชิญกับความจริงที่ว่าประชากรของประเทศนี้ (ทั้งชาวยิวและชาวอาหรับ) เป็นผู้ใหญ่เพียงพอสำหรับอิสรภาพโดยสมบูรณ์ ทั้งชาวอาหรับและชาวยิวไม่เห็นด้วยกับการคุ้มครองใดๆ และเรียกร้องเอกราชโดยสมบูรณ์
การส่งคำถามเกี่ยวกับปาเลสไตน์โดยบริเตนใหญ่ต่อสหประชาชาติเพื่อหารือถือเป็นโอกาสแรกสำหรับสหภาพโซเวียตไม่เพียงแต่จะแสดงความเห็นต่อคำถามปาเลสไตน์เท่านั้น แต่ยังรวมถึงการมีส่วนร่วมอย่างมีประสิทธิผลในชะตากรรมของปาเลสไตน์ด้วย
สหภาพโซเวียตไม่สามารถสนับสนุนข้อเรียกร้องเพื่อความเป็นอิสระโดยสมบูรณ์ของปาเลสไตน์ในฐานะรัฐ..."
ในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2490 Vladimir Dekanozov ถูกถอดออกจากกระทรวงการต่างประเทศ
อาชีพของ Dekanozov ได้รับความเสียหายจากความหลงใหลในเพศที่อ่อนแอกว่า พวกเขาบอกว่าหนึ่งในคนที่เขาจับตามองทำให้เกิดเรื่องอื้อฉาว เขาถูกย้ายไปที่คณะกรรมการหลักของทรัพย์สินโซเวียตในต่างประเทศ (นำโดยพันธมิตรเบเรียอีกคนอดีตรัฐมนตรีกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ Vsevolod Nikolaevich Merkulov) แต่เขาก็ไม่ได้อยู่ที่นั่นเช่นกัน ทรงถูกลดตำแหน่งเป็นกรรมการคณะกรรมการกิจการกระจายเสียงและกิจการโทรทัศน์ (กสทช.)...
กิจการตะวันออกกลางถูกโอนไปยังรัฐมนตรีช่วยว่าการคนแรก Vyshinsky
Andrei Yanuaryevich Vyshinsky ยังคงอยู่ในประวัติศาสตร์ในฐานะผู้พิพากษาคนแรก และต่อมาเป็นอัยการในการพิจารณาคดีที่กรุงมอสโกอันโด่งดังในช่วงทศวรรษที่สามสิบ แต่ Vyshinsky เป็นพนักงานอัยการของสหภาพโซเวียตเพียงสี่ปีและในจำนวนปีเดียวกันเขาดำรงตำแหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ โดยรวมแล้วเขาทำงานในกระทรวงการต่างประเทศเป็นเวลาสิบสี่ปี มากกว่าในสำนักงานอัยการ
ย้อนกลับไปในฤดูร้อนปี 1939 เขาถูกปลดออกจากหน้าที่อัยการ และได้รับอนุมัติให้เป็นรองหัวหน้ารัฐบาลฝ่ายวัฒนธรรมและการศึกษา และในวัยสี่สิบเขาก็ได้เป็นรองผู้บังคับการกระทรวงการต่างประเทศด้วย
โมโลตอฟและไวชินสกี้เกลียดกัน สิ่งนี้เหมาะกับสตาลิน โมโลตอฟถูกบังคับให้ต้องทนกับรองซึ่งเขาทนไม่ไหว
ในทุกโอกาส Vyacheslav Mikhailovich ดุ Andrei Yanuaryevich โดยพูดซ้ำ:“ คุณควรกล่าวสุนทรพจน์!”
แต่ Vyshinsky ปฏิเสธเขา
เขาเจริญรุ่งเรืองในด้านการทูต เขาปรากฏตัวต่อสาธารณะโดยเฉพาะในชุดเครื่องแบบทูตสีเหล็ก เขาดูดีและดูเหมือนนายพลจริงๆ
Vyshinsky น่าจะเป็นผู้ช่วยที่ได้รับการศึกษามากที่สุดของสตาลิน เขารู้ภาษายุโรป - โปแลนด์และฝรั่งเศสได้อย่างคล่องแคล่ว เยอรมันและอังกฤษค่อนข้างดี และสื่อสารอย่างสง่างามกับชาวต่างชาติที่ต้องการมีเสน่ห์ ไม่ใช่โดยปราศจากเสน่ห์และความเฉลียวฉลาดนักการทูตต่างประเทศบางคนชอบเขา แต่ส่วนใหญ่เป็นผู้ที่ไม่เข้าใจอะไรเกี่ยวกับชีวิตโซเวียต
เมื่อวันที่ 2 เมษายน พ.ศ. 2490 รัฐบาลอังกฤษได้ขอให้เลขาธิการสหประชาชาตินำประเด็นปาเลสไตน์เป็นวาระการประชุมสมัชชาใหญ่ครั้งถัดไป หรือเรียกประชุมสมัยพิเศษเพื่อจัดตั้งคณะกรรมาธิการเกี่ยวกับประเด็นปาเลสไตน์
รัฐบาลของประเทศอาหรับ ได้แก่ อียิปต์ อิรัก ซีเรีย เลบานอน และซาอุดีอาระเบีย ได้เสนอความคิดริเริ่มต่อต้าน พวกเขาขอให้หยิบยกประเด็นการยุติอาณัติของอังกฤษเหนือปาเลสไตน์ และประกาศเอกราชในการประชุมพิเศษของสหประชาชาติ
ในเดือนเมษายน พ.ศ. 2490 กระทรวงตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศได้พัฒนาจุดยืนของสหภาพโซเวียต ประเด็นหลักคือการยุติอาณัติของอังกฤษในปาเลสไตน์และการถอนทหารอังกฤษ ส่วนที่เหลือมีการกำหนดสูตรเฉพาะเจาะจงน้อยลง
เมื่อวันที่ 28 เมษายน พ.ศ. 2490 การประชุมพิเศษเกี่ยวกับปาเลสไตน์ของสหประชาชาติเปิดขึ้นที่นิวยอร์ก ข้อเสนอของประเทศอาหรับสำหรับการประกาศอิสรภาพของชาวปาเลสไตน์โดยทันทีถูกปฏิเสธ
เนื่องจากนักการเมืองอังกฤษล้างมืออย่างที่พวกเขาพูดชะตากรรมของปาเลสไตน์จึงขึ้นอยู่กับมหาอำนาจสองแห่ง - สหรัฐอเมริกาและสหภาพโซเวียต
ประธานาธิบดีอเมริกัน ทรูแมน ไม่สามารถทำอะไรได้เลย บุคคลที่มีอิทธิพลในการบริหารของเขาต่อต้านรัฐยิวอย่างรุนแรง นี่เป็นช่วงเวลาที่อนาคตทางการเมืองของทรูแมนถูกทาสีด้วยสีที่มืดมน - จากการสำรวจความคิดเห็นของประชาชนเขาจะแพ้การเลือกตั้งในอนาคตอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ อิทธิพลของเขาลดลงแม้แต่ในการบริหารของเขาเอง เขาไม่มีเวลาสำหรับชาวยิวปาเลสไตน์ ไม่ว่าสหประชาชาติจะตัดสินใจอะไรก็ตาม มันก็เป็นเช่นนั้น
กล่าวอีกนัยหนึ่ง คำสุดท้ายยังคงอยู่กับสตาลิน
ด้วยความประหลาดใจอย่างยิ่งของชาวไซออนิสต์ สหภาพโซเวียตจึงเข้ามาช่วยเหลือพวกเขา แล้วยังไง! เขาไม่เพียงแค่แสดงความเห็นอกเห็นใจ แต่เรียกร้องให้มีการจัดตั้งรัฐยิวในปาเลสไตน์
ภารกิจนี้ได้รับความไว้วางใจจาก Andrei Gromyko ซึ่งในเดือนเมษายน พ.ศ. 2489 สตาลินได้รับการปลดเปลื้องจากตำแหน่งเอกอัครราชทูตในวอชิงตันในเดือนเมษายน พ.ศ. 2489 และได้รับการยืนยันว่าเป็นตัวแทนถาวรของสหประชาชาติ และเพื่อปรับปรุงสถานะของเขา เขาจึงได้รับการแต่งตั้งเป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ ในขณะนั้น ตำแหน่งผู้แทนของสหประชาชาติดูเหมือนสตาลินจะมีความสำคัญมากกว่าตำแหน่งเอกอัครราชทูต
Andrei Andreevich ปฏิบัติตามคำแนะนำของมอสโกอย่างรวดเร็วและชำนาญไม่รู้จักความเหนื่อยล้าและโมโลตอฟก็ไม่เพียงพอสำหรับเขา
ในบรรดานักการทูตโซเวียตทั้งหมด เขาแยก Gromyko ออกไป Andrei Andreevich มีอุปนิสัยคล้ายคลึงกับ Vyacheslav Mikhailovich และแม้กระทั่งผ่านโรงเรียนของเขาและเชี่ยวชาญรูปแบบการทูตของโมโลตอฟ - แห้ง, แข็งแกร่ง, ไม่ยอมใคร
Gromyko มักจะถูกมอบหมายให้พูดว่า "ไม่" คราวนี้ตามคำแนะนำของมอสโก Andrei Andreevich ตอบว่า "ใช่" ด้วยความแข็งแกร่งทั้งหมดของเขา! และความคิดในการสร้างรัฐยิวก็ได้รับคุณลักษณะของความเป็นจริง
เมื่อวันที่ 14 พฤษภาคม พ.ศ. 2490 Gromyko พูดในการประชุมพิเศษของสมัชชาใหญ่เกี่ยวกับปัญหาปาเลสไตน์ สุนทรพจน์ของเขาเป็นเพียงถ้อยแถลงทางการเมืองที่สำคัญในการประชุม ซึ่งควรจะบรรลุบทบาททางเทคนิคล้วนๆ เพื่ออนุมัติคณะกรรมาธิการเกี่ยวกับปาเลสไตน์
เมื่อกล่าวว่าอังกฤษล้มเหลวในการปฏิบัติตามคำสั่งของตน Gromyko กล่าวว่า “แรงบันดาลใจของชาวยิวส่วนสำคัญนั้นเชื่อมโยงกับคำถามของปาเลสไตน์และโครงสร้างรัฐในอนาคต”
Gromyko ให้เหตุผลถึงสิทธิของชาวยิวในการสร้างรัฐของตนเองในปาเลสไตน์:
“ชาวยิวต้องทนทุกข์ทรมานกับความโชคร้ายและความทุกข์ทรมานในสงครามครั้งสุดท้าย ภัยพิบัติและความทุกข์ทรมานเหล่านี้ท้าทายคำอธิบาย... จำนวนชาวยิวทั้งหมดที่เสียชีวิตด้วยน้ำมือของผู้ประหารชีวิตฟาสซิสต์อยู่ที่ประมาณประมาณหกล้านคน ชาวยิวประมาณหนึ่งล้านครึ่งในยุโรปตะวันตกที่รอดชีวิตจากสงคราม
แต่ตัวเลขเหล่านี้แม้จะให้ความคิดเกี่ยวกับการเสียสละที่ชาวยิวต้องทนทุกข์ทรมานจากการรุกรานของฟาสซิสต์ แต่ก็ไม่ได้ให้ความคิดถึงสถานการณ์ที่ยากลำบากที่ประชากรชาวยิวจำนวนมากพบว่าตัวเองอยู่หลังสงคราม
ประชากรชาวยิวที่รอดชีวิตจำนวนมากในยุโรปพบว่าตนเองถูกลิดรอนบ้านเกิด ที่อยู่อาศัย และสิ่งยังชีพ ชาวยิวหลายแสนคนเดินทางไปทั่วประเทศต่างๆ ของยุโรปเพื่อค้นหาปัจจัยยังชีพ เพื่อค้นหาที่ลี้ภัย ส่วนใหญ่อยู่ในค่ายผู้พลัดถิ่น และทุกคนยังคงทนทุกข์ทรมานอย่างหนัก...
อนุญาตให้ถามได้: สหประชาชาติเมื่อได้รับสถานการณ์ที่ยากลำบากเช่นนี้สำหรับประชากรชาวยิวที่รอดชีวิตหลายแสนคน ไม่แสดงความสนใจในสถานการณ์ของคนเหล่านี้ สามารถตัดขาดจากบ้านเกิดและจากเตาไฟของพวกเขาได้หรือไม่.. ถึงเวลาแล้วที่จะถาม: เพื่อช่วยคนเหล่านี้ไม่ใช่ด้วยคำพูด แต่ด้วยการกระทำ...
ความจริงที่ว่าไม่มีรัฐใดในยุโรปตะวันตกที่สามารถรับประกันการคุ้มครองสิทธิขั้นพื้นฐานของชาวยิวและปกป้องพวกเขาจากความรุนแรงโดยผู้ประหารชีวิตฟาสซิสต์อธิบายถึงความปรารถนาของชาวยิวในการสร้างรัฐของตนเอง มันไม่ยุติธรรมเลยที่จะไม่คำนึงถึงเรื่องนี้และปฏิเสธสิทธิของชาวยิวที่จะตระหนักถึงแรงบันดาลใจดังกล่าว ... "
Gromyko ระบุสี่ทางเลือกในการแก้ไขปัญหา: เป็นไปได้ที่จะจัดตั้งรัฐเดียวที่มีสิทธิเท่าเทียมกันสำหรับชาวยิวและชาวอาหรับ ปาเลสไตน์สามารถแบ่งออกเป็นสองรัฐ; เป็นไปได้ที่จะสร้างรัฐอาหรับซึ่งมีชาวยิวเป็นชนกลุ่มน้อย และเป็นไปได้ที่จะสร้างรัฐยิวซึ่งมีชาวอาหรับเป็นชนกลุ่มน้อย
ผู้แทนโซเวียตพูดสนับสนุน "การสถาปนารัฐอาหรับ-ยิวที่เป็นประชาธิปไตยคู่ที่เป็นอิสระ" แต่เขาตั้งข้อสังเกตทันทีว่าหากเป็นไปไม่ได้ที่จะประกันการอยู่ร่วมกันอย่างสันติของชาวอาหรับและชาวยิว ก็จำเป็นต้องสร้างรัฐเอกราชสองรัฐ
สุนทรพจน์ของ Gromyko สร้างความประหลาดใจที่น่ายินดีสำหรับไซออนิสต์ พระองค์ไม่เพียงแต่พูดถึงความทุกข์ทรมานของชาวยิวเท่านั้น แต่ยังพูดถึงชาวยิวสมควรได้รับรัฐของตนเองด้วย
ชาวอาหรับก็ประหลาดใจ พวกเขาไม่ได้ถือว่ามอสโกเป็นผู้เล่นที่จริงจังในกิจการตะวันออกกลาง มันก็เพียงพอแล้วสำหรับพวกเขาที่จะแข่งขันกันระหว่างอังกฤษและรัสเซีย ตอนนี้พวกเขาเห็นว่าพวกเขาจะต้องคำนึงถึงความคิดเห็นของรัสเซียด้วย
เมื่อวันที่ 15 พฤษภาคม พ.ศ. 2490 ดี. วาห์ล เลขาธิการสำนักงานการประชุมอเมริกันยิวแห่งวอชิงตัน เขียนถึงประธานคณะกรรมการแผนกอเมริกันของหน่วยงานชาวยิวเพื่อปาเลสไตน์ว่า:
“ฉันได้ทำงานที่สำคัญทั้งกับสถานทูตโซเวียตและคณะผู้แทนโซเวียตในนิวยอร์ก ฉันต้องแจ้งให้คุณทราบว่าสถานทูตในวอชิงตันได้แสดงความสนใจอย่างยิ่งในการรับความช่วยเหลือและข้อเสนอใด ๆ ที่เป็นไปได้สำหรับการมอบหมายให้กับ UN...
ในระหว่างการสนทนาทั้งหมดที่สถานทูตและกับคณะผู้แทนโซเวียต ฉันไม่รู้สึกถึงการปฏิเสธความปรารถนาของชาวยิวเลย สำหรับฉันและฉันหวังว่าคุณคงพอใจเป็นอย่างยิ่ง คณะผู้แทนโซเวียตสนับสนุนเราเกินความคาดหมายเมื่อเปรียบเทียบกับสิ่งที่เราคุ้นเคยจากมหาอำนาจใด ๆ ...
ตรงกันข้ามกับรายงานข่าว มีความขัดแย้งอย่างรุนแรงระหว่างคณะผู้แทนอาหรับและโซเวียต ในความเป็นจริง มีความคล้ายคลึงกันมากขึ้นในตำแหน่งของคณะผู้แทนโซเวียตและแรงบันดาลใจของหน่วยงานชาวยิว..."
นโยบายของสหภาพโซเวียตที่มีต่อปาเลสไตน์เริ่มมีความขัดแย้งมากขึ้นกับนโยบายที่มีต่อชาวยิวของตน สตาลินตั้งใจที่จะมอบรัฐของตนเองให้แก่ชาวยิวปาเลสไตน์ แต่ห้ามชาวยิวโซเวียตแม้แต่สิ่งที่ได้รับอนุญาตจากนักการทูตโซเวียต นั่นคือคำพูดแสดงความเห็นอกเห็นใจต่อไซออนิสต์
ภายในประเทศ แม้แต่การสนับสนุนทางศีลธรรมสำหรับไซออนิสต์ก็ถือเป็นอาชญากรรมร้ายแรง
ในสมัยนั้นเมื่อมีการหารือเกี่ยวกับสุนทรพจน์ของ Gromyko เพื่อสนับสนุนลัทธิไซออนิสต์ในนิวยอร์ก เมื่อวันที่ 27 พฤษภาคม พ.ศ. 2490 รัฐมนตรีกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐของประเทศยูเครน พลโท Sergei Romanovich Savchenko รายงานต่อเลขาธิการคนที่หนึ่งของคณะกรรมการกลางของ พรรคคอมมิวนิสต์แห่งสาธารณรัฐ:
“ในบรรดาปัญญาชนชาวยิว องค์ประกอบของไซออนนิสต์ได้ทวีความเข้มข้นของกิจกรรมชาตินิยมของพวกเขาอย่างเห็นได้ชัด...
ในแวดวงปัญญาชนชาวยิว การใส่ร้ายต่อต้านโซเวียตถูกหยิบยกขึ้นมาต่อต้านผู้นำของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพทั้งหมด (บอลเชวิค) และรัฐโซเวียต ซึ่งถูกกล่าวหาว่าไม่ได้สร้างเงื่อนไขที่จำเป็นสำหรับการดำรงอยู่ของชาติของชาวยิวในสหภาพโซเวียตและ หลังจากสิ้นสุดสงครามรักชาติ คำถามที่เรียกว่าชาวยิวในความเห็นของพวกเขา ก็ได้เกิดขึ้นในรูปแบบที่รุนแรง
ในเรื่องนี้ มีการแสดงความปรารถนาที่จะสร้างรัฐยิวที่เป็นอิสระและองค์กรอพยพเยาวชนชาวยิวไปยังปาเลสไตน์…”
ในขณะนั้น Lazar Moiseevich Kaganovich เป็นเลขาธิการคนแรกของคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งยูเครน เขาไม่เคยละทิ้งต้นกำเนิดของชาวยิวและอุปถัมภ์โรงละครชาวยิวในมอสโก แต่เขาไม่ลืมที่จะพูดซ้ำว่าเขาต่อสู้กับไซออนิสต์มาตลอดชีวิต
เมื่อวันที่ 15 พฤษภาคม ตามการตัดสินใจของสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ คณะกรรมการพิเศษได้ถูกสร้างขึ้นจากตัวแทนของสิบเอ็ดรัฐเพื่อศึกษาสถานการณ์ในปาเลสไตน์และให้คำแนะนำ
สามเดือนครึ่งต่อมา วันที่ 1 กันยายน คณะกรรมาธิการพิเศษได้ยื่นรายงานต่อสหประชาชาติ สมาชิกคณะกรรมาธิการส่วนใหญ่สรุปว่าจำเป็นต้องสร้างรัฐเอกราชสองรัฐ และโอนกรุงเยรูซาเลมไปอยู่ภายใต้การดูแลของสหประชาชาติ
ชนกลุ่มน้อย (ตัวแทนของยูโกสลาเวีย อินเดีย และอิหร่าน) เสนอให้จัดตั้งรัฐสหพันธรัฐที่ประกอบด้วยรัฐยิวและอาหรับ โดยมีเมืองหลวงในกรุงเยรูซาเลม:
“ชาวยิวจะนำพลวัตทางสังคมและวิธีการทางวิทยาศาสตร์ของตะวันตกมายังดินแดนแห่งนี้ และในทางกลับกัน ชาวอาหรับก็จะเพิ่มความเป็นปัจเจกบุคคลและความเข้าใจชีวิตตามสัญชาตญาณ ปาเลสไตน์จะยังคงเป็นดินแดนเดียวที่สามารถรวบรวมอุดมคติของชาวเซมิติกได้"
เมื่อวันที่ 11 กันยายน พ.ศ. 2490 มิคาอิล เซอร์เกวิช วาวิลอฟ เลขาธิการคนแรกของสถานทูตโซเวียตในสหรัฐอเมริกา เชิญตัวแทนของหน่วยงานชาวยิวเพื่อปาเลสไตน์ในกรุงวอชิงตัน เอปสเตน มารับประทานอาหารเช้า
วาวิลอฟเป็นนักโลหะวิทยา ในปี 1939 เขาสำเร็จการศึกษาจากบัณฑิตวิทยาลัยที่สถาบันวิจัยอลูมิเนียม-แมกนีเซียม All-Union ในเลนินกราด และถูกส่งไปยังคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนโดยการสรรหาพรรค เขาดำรงตำแหน่งในอัฟกานิสถาน เคยเป็นรองกงสุลในลอสแอนเจลิส และเป็นกงสุลใหญ่ในซานฟรานซิสโก
ในระหว่างอาหารเช้า มีการหารือถึงงานของคณะกรรมาธิการพิเศษแห่งสหประชาชาติซึ่งตัดสินชะตากรรมของปาเลสไตน์ Vavilov ถามคำถามโดยตรงกับ Epstein ที่สนใจมอสโกมากที่สุด:
— คุณเห็นความสัมพันธ์ระหว่างรัฐยิวในอนาคตในปาเลสไตน์และสหภาพโซเวียตอย่างไร?
เขาตอบ:
—ด้วยเหตุผลทางภูมิศาสตร์ เศรษฐกิจ และการเมือง การสร้างความสัมพันธ์ที่น่าพอใจกับสหภาพโซเวียตจะต้องเป็นข้อกังวลอันดับแรกของรัฐยิวอย่างชัดเจน ความใกล้ชิดระหว่างสหภาพโซเวียตกับปาเลสไตน์และความเป็นไปได้ของการแลกเปลี่ยนทางเศรษฐกิจที่เป็นประโยชน์ร่วมกันควรนำพารัฐยิวให้พยายามสร้างความสัมพันธ์แห่งมิตรภาพและความเข้าใจร่วมกันกับสหภาพโซเวียตอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ ไม่จำเป็นต้องพูดถึงความรู้สึกเป็นมิตรที่ชาวยิวปาเลสไตน์มีต่อชาวรัสเซีย...
นี่คือสิ่งที่นักการทูตโซเวียตคาดหวังจะได้ยิน
ตอนนี้เราได้แยกประเภทเอกสารจากเอกสารสำคัญของกระทรวงการต่างประเทศซึ่งแสดงจุดยืนของสหภาพโซเวียตอย่างตรงไปตรงมาโดยไม่มีการคลุมเครือทางการทูต
เมื่อคำนึงถึงความสำคัญของสิ่งที่เกิดขึ้น Vyshinsky รัฐมนตรีช่วยว่าการคนแรกจึงเดินทางไปนิวยอร์ก Gromyko ไม่พอใจกับสิ่งนี้ พวกเขาทนกันไม่ได้ หลังจากดำรงตำแหน่งเอกอัครราชทูตและเป็นตัวแทนของสหประชาชาติ Gromyko เริ่มคุ้นเคยกับความเป็นอิสระที่สัมพันธ์กัน เขาโกรธกับมารยาทอันสูงส่งของ Vyshinsky Andrei Yanuaryevich รู้สึกหงุดหงิดกับความเชื่องช้าตามธรรมชาติของ Gromyko
เมื่อวันที่ 30 กันยายน พ.ศ. 2490 รัฐมนตรีต่างประเทศโมโลตอฟส่งโทรเลขถึงไวชินสกี้ด้วยรหัส:
“คุณต้องจำไว้ว่าเมื่อคำสั่งของ Gromyko ซึ่งคุณรู้จัก เสนอให้มีการสร้างรัฐคู่เป็นตัวเลือกแรกในการแก้ไขปัญหาชาวปาเลสไตน์ เราทำสิ่งนี้ด้วยเหตุผลทางยุทธวิธี
เราไม่สามารถริเริ่มในการสร้างรัฐยิวได้ แต่จุดยืนของเราจะแสดงออกมาได้ดีขึ้นด้วยคำสั่งฉบับที่สองที่เรากล่าวถึงเกี่ยวกับรัฐยิวที่เป็นอิสระ
เนื่องจากหลังการสำรวจ คณะกรรมาธิการส่วนใหญ่สนับสนุนการจัดตั้งรัฐยิวที่แยกจากกัน คุณจึงควรสนับสนุนความคิดเห็นของคนส่วนใหญ่ซึ่งสอดคล้องกับจุดยืนพื้นฐานของเราในประเด็นนี้
ยืนยันการรับ”
สตาลินอนุมัติคำสั่งสำหรับการมอบหมายไปยังสหประชาชาติเป็นการส่วนตัว ด้วยเหตุผลทางยุทธวิธีผู้นำจึงสั่งให้ Gromyko แสดงความคิดเกี่ยวกับรัฐอาหรับ - ยิว แต่ในความเป็นจริงเขาต้องการเห็นเพียงอิสราเอลในปาเลสไตน์
เมื่อวันที่ 15 ตุลาคม พ.ศ. 2490 Vyshinsky โทรเลขโมโลตอฟจากนิวยอร์ก:
“คำกล่าวของเราเกี่ยวกับปาเลสไตน์ได้รับการตอบรับอย่างดีจากชาวยิว ชาวอาหรับผิดหวัง แม้ว่าหลังจากการกล่าวสุนทรพจน์ของ Gromyko ในเซสชั่นฉุกเฉิน พวกเขาก็แทบไม่มีความหวังเลยสำหรับความเป็นไปได้ที่จะเปลี่ยนจุดยืนของเรา”
การมุ่งเน้นที่การสนับสนุนชาวยิวนั้นชัดเจน ไวชินสกีและโกรมีโคได้รับคำสั่งให้ประสานจุดยืนกับไซออนิสต์และลงคะแนนเสียงสนับสนุนพวกเขา
เมื่อวันที่ 16 ตุลาคม โมโลตอฟส่งโทรเลขถึงไวชินสกีในนิวยอร์กพร้อมคำแนะนำใหม่จากผู้นำ:
“เราไม่เห็นเหตุผลที่จะคัดค้านข้อเสนอของโคลอมเบีย จากมุมมองทางการเมือง ดูเหมือนว่าเป็นการสมควรที่จะสนับสนุนข้อเสนอนี้ เนื่องจากข้อเสนอดังกล่าวได้จัดเตรียมวิธีแก้ปัญหาการย้ายถิ่นฐานไปยังปาเลสไตน์ของชาวยิวหนึ่งแสนห้าหมื่นคน ซึ่งเป็นแนวทางแก้ไขปัญหาทั่วไปของชาวยิวในยุโรปที่ได้รับความทุกข์ยาก
อย่างไรก็ตาม จำเป็นต้องค้นหาความคิดเห็นของชาวยิวเอง หากข้อเสนอของโคลอมเบียเหมาะสมกับพวกเขา คุณไม่ควรคัดค้านข้อเสนอนี้
กรุณาแจ้งฉันเกี่ยวกับอนาคตด้วย”
เมื่อวันที่ 26 ตุลาคม ผู้อำนวยการฝ่ายการเมืองของคณะกรรมการหน่วยงานชาวยิวในปาเลสไตน์ M. Shertok เยี่ยมชมอุปทูตโซเวียต Semyon Konstantinovich Tsarapkin
เซมยอน ซาราปคินเป็นหัวหน้าแผนกอเมริกันที่คณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนเป็นเวลาสามปี จากนั้นก็มาเป็นที่ปรึกษา-ทูตประจำสถานทูต
M. Shertok ผู้ชาญฉลาดเขียนว่า:
“ในระหว่างการสนทนา ฝ่ายรัสเซียไม่ได้แสดงความพร้อมหรือโดยเฉพาะอย่างยิ่งสัญญาว่าจะยอมรับมุมมองของเรา แต่ในขณะเดียวกันก็แสดงความปรารถนาที่จะทำความคุ้นเคยกับจุดยืนของเราและเข้าใจมัน การสนทนาดำเนินไปราวกับว่าพวกเขาต้องการรับคำแนะนำจากเรา ... "
Shertok ไม่รู้ว่าความคิดเห็นของไซออนิสต์มีความสำคัญอย่างยิ่งสำหรับนักการทูตโซเวียตจริงๆ นี่คือสิ่งที่สตาลินสั่ง ผู้นำกำลังอยู่ในช่วงพักร้อน หลังสงคราม สตาลินใช้เวลาสามถึงสี่เดือนทางใต้ทุกปี โดยปกติเขาจะเดินทางกลับมอสโคว์ในวันที่ 21 ธันวาคม ซึ่งเป็นวันเกิดของเขา
แต่แม้กระทั่งในช่วงวันหยุด สตาลินก็ติดตามสิ่งที่เกิดขึ้นที่สหประชาชาติอย่างใกล้ชิด โทรเลขที่เข้ารหัสมาหาเขาอย่างต่อเนื่อง
เมื่อวันที่ 26 ตุลาคม โมโลตอฟส่งบันทึกโดยละเอียดให้สตาลิน:
“ Vyshinsky รายงานว่าคณะอนุกรรมการชุดแรกของคณะกรรมการปาเลสไตน์ได้เริ่มพัฒนาแผนสำหรับองค์กรปาเลสไตน์ในช่วงเปลี่ยนผ่านบนพื้นฐานของข้อเสนอแนะที่ได้รับการยอมรับอย่างเป็นเอกฉันท์และรายงานของส่วนใหญ่ของคณะกรรมการพิเศษ”
แผนดังกล่าวครอบคลุมถึงการยกเลิกอาณัติของอังกฤษในการบริหารปาเลสไตน์ การถอนทหารอังกฤษออกจากที่นั่น การสถาปนาพรมแดนของรัฐยิวและอาหรับ และการประกาศ
โมโลตอฟหันไปหาผู้นำเพื่อคว่ำบาตร:
“ Vyshinsky ชี้ให้เห็นว่าบทบัญญัติข้างต้นโดยพื้นฐานแล้วสอดคล้องกับความคิดเห็นของตัวแทนของหน่วยงานชาวยิว
ฉันเสนอให้เห็นด้วยกับข้อเสนอของ Vyshinsky”
บันทึกที่เก็บไว้ในเอกสารสำคัญอ่านว่า:
“สหาย Poskrebyshev รายงานใน HF ว่าสหายสตาลินเห็นด้วย พอดเซรอบ”
Alexander Nikolaevich Poskrebyshev เป็นผู้ช่วยถาวรของผู้นำมาเกือบสามทศวรรษ
Boris Fedorovich Podtserob เป็นผู้ช่วยของ Molotov ในปี 1949 เขาได้เป็นเลขาธิการกระทรวงการต่างประเทศ และในปี 1952 เขาได้เป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
 
Gromyko กล่าวสุนทรพจน์อันโด่งดังของเขา
ยิ่งสหภาพโซเวียตสนับสนุนไซออนิสต์อย่างเปิดเผยมากเท่าใด ฝ่ายบริหารของอเมริกาก็ยิ่งต่อต้านแนวคิดในการสร้างรัฐยิวในปาเลสไตน์มากขึ้นเท่านั้น
ฝ่ายตรงข้ามที่มีอิทธิพลมากที่สุดของไซออนิสต์ในวอชิงตันคือคนสองคนซึ่งอันที่จริงแล้วตำแหน่งของสหรัฐฯ ขึ้นอยู่กับ: รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศจอร์จ มาร์แชล และรัฐมนตรีกระทรวงกลาโหม เจมส์ ฟอร์เรสตัล พวกเขากลัวว่าประเทศอาหรับจะหันไปหารัสเซียและอเมริกาจะขาดน้ำมันจากตะวันออกกลาง
George Catlett Marshall ใช้เวลาทั้งชีวิตในการรับราชการทหาร หลังจากญี่ปุ่นโจมตีฐานทัพเรืออเมริกาที่เพิร์ลฮาร์เบอร์ ประธานาธิบดีรูสเวลต์ได้แต่งตั้งให้เขาเป็นที่ปรึกษาทางทหาร มาร์แชลเป็นผู้แนะนำให้ทรูแมนใช้ระเบิดปรมาณูต่อต้านญี่ปุ่นในปี 1945 สตาลินสั่งให้มาร์แชลได้รับเครื่องราชอิสริยาภรณ์ผู้บัญชาการซูโวรอฟ และเอกอัครราชทูตกรอมมีโกเป็นผู้มอบรางวัลดังกล่าว
หลังสงคราม มาร์แชลลาออกและทรูแมนแต่งตั้งให้เขาเป็นรัฐมนตรีต่างประเทศ มาร์แชล วีรบุรุษสงคราม เป็นผู้เขียนแผนที่มีชื่อเสียงในการฟื้นตัวของเศรษฐกิจยุโรป
บุคคลที่มีใจเดียวกันของมาร์แชลคือรองคนแรกและผู้สืบทอดตำแหน่งในอนาคตของเขาคือ Dean Acheson เขาเป็นคนที่มีอุปนิสัยและหลักการซึ่งเขาไม่เบี่ยงเบน ในช่วงสงครามโลกครั้งที่สอง แอจิสันเป็นผู้แสดงการปรับปรุงความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียต เขาเสนอที่จะแบ่งปันความลับของพลังงานปรมาณูกับสหภาพโซเวียต โดยเชื่อว่าไม่เช่นนั้นมอสโกจะสูญเสียความมั่นใจในอเมริกาและอังกฤษ
แต่แล้วแอจิสันก็เปลี่ยนตำแหน่ง ตั้งแต่เดือนกันยายน พ.ศ. 45 ทรงดำรงตำแหน่งรัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศฝ่ายการเมือง เขาได้รับผลกระทบมากที่สุดจากความพยายามของสตาลินในการบังคับให้ตุรกีโอนการควบคุมช่องแคบบอสฟอรัสไปยังสหภาพโซเวียต
แอจิสันพูดคุยกับประธานาธิบดีทรูแมน ทำให้เขาเชื่อว่าสหรัฐฯ จะต้องยืนหยัดต่อสู้กับสตาลินอย่างแข็งแกร่ง แอจิสันกลายเป็นผู้ออกแบบนโยบายการกักกัน มาร์แชลมักไม่อยู่ในวอชิงตัน และแอจิสันก็จัดการงานประจำวันของนักการทูตอเมริกัน เขาไม่ได้คิดมากเกี่ยวกับน้ำมันเกี่ยวกับความจำเป็นในการป้องกันไม่ให้สตาลินตั้งหลักในตะวันออกกลาง
ผู้สนับสนุนความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับประเทศอาหรับยังเป็นผู้กำหนดแนวทางในหน่วยข่าวกรองอเมริกันด้วย
หัวหน้าสำนักงานข่าวกรองและข้อมูลของกระทรวงการต่างประเทศคือ วิลเลียม เอ็ดดี้ เอกอัครราชทูตคนล่าสุดประจำซาอุดีอาระเบีย ความเห็นอกเห็นใจของเขาต่อโลกอาหรับนั้นอธิบายได้ง่ายหากคุณรู้ว่าหลังจากลาออก เขาได้รับตำแหน่งที่ปรึกษาที่ได้รับค่าตอบแทนสูงในบริษัทน้ำมันอาหรับอเมริกัน Aramco
ผู้เชี่ยวชาญระดับสูงของ CIA ในตะวันออกกลางคือ เคอร์มิต รูสเวลต์ หลานชายของประธานาธิบดีธีโอดอร์ รูสเวลต์ ผู้ล่วงลับ หลังจากออกจากราชการ เขายังได้รับตำแหน่งรองประธานบริษัทน้ำมันกัลฟ์ออยล์อีกด้วย
ชาวอเมริกันรู้สึกตกใจกับความสนใจอย่างกะทันหันของสหภาพโซเวียตในตะวันออกกลางและการสนับสนุนไซออนิสต์อย่างเปิดเผย
เมื่อวันที่ 2 พฤศจิกายน พ.ศ. 2490 ที่ปรึกษาทางการเมืองของสำนักงานชาวยิวเพื่อปาเลสไตน์ในนิวยอร์ก แอล. เกลเบอร์ ได้พบกับคณบดี รัสค์ ผู้อำนวยการแผนกสหประชาชาติของกระทรวงการต่างประเทศ
“คุณรัสก์ต้อนรับฉันที่ห้องพักในโรงแรมของเลขามาร์แชล” เกอร์เบอร์เขียนในรายงาน - ในช่วงสงคราม นายรัสก์เป็นพันเอก จนถึงเดือนมีนาคม พ.ศ. 2490 เขาทำงานเป็นผู้ช่วยพลเรือนด้านการเมืองให้กับปลัดกระทรวงกลาโหม และสันนิษฐานว่า เป็นหนึ่งในบุคคลใหม่ที่ถูกโอนไปยังกระทรวงการต่างประเทศโดยรัฐมนตรีต่างประเทศจาก ในหมู่อดีตเพื่อนร่วมงานในกองทัพของเขา
คงจะสมเหตุสมผลที่จะเชื่อว่าคุณรัสค์ไม่ใช่หัวหน้าแผนกธรรมดา เขาคือผู้ที่ได้รับความไว้วางใจและพูดแทนนายพลมาร์แชลเอง และหากเป็นเช่นนั้น คำกล่าวต่อไปนี้ของนายรัสค์ก็ควรจะให้ความสำคัญมากที่สุด
เขาเชื่อว่าเพื่อผลประโยชน์ของเราเอง เราต้องหลีกเลี่ยงไม่ให้ปรากฏว่ามีความผูกพันกับรัสเซีย สุนทรพจน์ของรัสเซียที่สนับสนุนการแบ่งแยกปาเลสไตน์เป็นเรื่องที่น่าประหลาดใจ เนื่องจากมีความแปลกใหม่ในการเมืองที่สนับสนุนไซออนิสต์
ปัจจุบัน มีการพูดคุยกันเบื้องหลังว่าผู้พลัดถิ่นชาวยิวรวมตัวกันในเมืองคอนสตันตา ในทะเลดำ และล่องเรือจากเขตรัสเซียไปยังปาเลสไตน์ เราเองอาจเข้าใจว่าเหตุการณ์นี้เป็นการแสดงออกถึงทัศนคติที่มีมนุษยธรรมในส่วนของสหภาพโซเวียต แต่คนอื่น ๆ อาจตีความว่าเป็นการซ้อมรบด้วยอำนาจอันยิ่งใหญ่ซึ่งผู้พลัดถิ่นมีบทบาทเป็นเบี้ยและจุดประสงค์ในการก่อให้เกิด ความกังวลต่อกลุ่มแองโกล-อเมริกัน
นายรัสก์แนะนำให้เรามองอย่างใกล้ชิดถึงผลกระทบที่ความสัมพันธ์พิเศษใดๆ ที่รับรู้ระหว่างไซออนิสต์และสหภาพโซเวียตจะมีต่อสหรัฐอเมริกาและโลกตะวันตก"
เกลเบอร์ถามรัสก์ว่าทำไมเขาถึงคิดว่ารัสเซียเห็นอกเห็นใจชาวยิวปาเลสไตน์มากขึ้น Rusk ตอบว่าจากมุมมองของเขา ภารกิจหลักของชาวรัสเซียคือการตอร์ปิโดแผนมาร์แชลล์ ด้วยเหตุนี้ พวกเขาต้องการขอความช่วยเหลือจากชาวยิวในยุโรปและอเมริกา
Rusk ซึ่งมีอาชีพการงานที่ยอดเยี่ยมและเป็นรัฐมนตรีต่างประเทศภายใต้การนำของ John Kennedy คิดผิด
แล้วอะไรทำให้สตาลินทำทุกอย่างตามอำนาจของเขาเพื่อสร้างอิสราเอล?
โกลดา เมียร์ ซึ่งเป็นเอกอัครราชทูตคนแรกของอิสราเอลประจำกรุงมอสโก และต่อมาเป็นรัฐมนตรีต่างประเทศและหัวหน้ารัฐบาล เขียนว่า:
“ตอนนี้ฉันไม่สงสัยเลยว่าสิ่งสำคัญสำหรับโซเวียตคือการขับไล่อังกฤษออกจากตะวันออกกลาง แต่ในฤดูใบไม้ร่วงปี 1947 เมื่อการโต้วาทีเกิดขึ้นในสหประชาชาติ สำหรับฉันดูเหมือนว่ากลุ่มโซเวียตจะสนับสนุนเราเช่นกัน เพราะรัสเซียเองก็ชดใช้เพื่อให้ได้ชัยชนะในราคาที่แย่มาก ดังนั้น จึงเห็นใจชาวยิวที่ทนทุกข์อย่างสุดซึ้ง ด้วยความเสียใจอย่างยิ่งจากพวกนาซี พวกเขาเข้าใจว่าพวกเขาสมควรได้รับสถานะของตน"
สตาลินสนใจชะตากรรมของชาวยิวที่ตกเป็นเหยื่อของการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ในศตวรรษที่ 20 หรือไม่? วิธีที่ง่ายที่สุดในการตอบคำถามนี้คือ ไม่แน่นอน เช่นเดียวกับที่เขาไม่สนใจชะตากรรมของชนชาติอื่น
สตาลินเลิกรู้สึกว่าเขาเป็นของชาวจอร์เจียมานานแล้ว เขาอยากเป็นชาวรัสเซียและคิดว่าตัวเองเป็นคนรัสเซีย และวาสยา สตาลินตัวน้อยพูดกับน้องสาวด้วยความประหลาดใจ: “คุณรู้ไหมว่าพ่อของเราเคยเป็นชาวจอร์เจีย…”
ศาสตราจารย์และนักวิจารณ์วรรณกรรม Leonid Ivanovich Timofeev ซึ่งเก็บบันทึกรายละเอียดตลอดช่วงสงครามซึ่งเพิ่งตีพิมพ์เมื่อเร็ว ๆ นี้เขียนเมื่อวันที่สิบสามสี่สิบสี่เดือนธันวาคม:“ พวกเขาบอกว่าในแบบสอบถามล่าสุดสตาลินระบุว่าเขาเป็นชาวรัสเซียตามสัญชาติ”
อันที่จริงสตาลินไม่ได้กรอกแบบสอบถามมาเป็นเวลานานแล้ว ไม่กี่คนที่ปฏิบัติหน้าที่เห็นพวกเขาก็เงียบอยู่ในผ้าขี้ริ้ว แต่เป็นลักษณะที่พวกเขาพูดถึงเรื่องนี้ หัวข้อเรื่องสัญชาติเป็นเรื่องที่น่ากังวล
ศาสตราจารย์ Timofeev คนเดียวกันเขียนไว้ในสมุดบันทึกของเขา:
“ เมื่อวานมีเอฟนิน ฉันอยากจะให้เขาอยู่ในสถาบันโรงเรียน ในตอนแรกทุกอย่างเป็นไปด้วยดี แต่หลังจากเรียนรู้เกี่ยวกับสัญชาติของเขา ผู้สมัครของเขาก็ถูกปิดลงโดยไม่มีการพูดคุยใดๆ และอย่างเด็ดขาด สิ่งที่น่าสนใจ: ฉันคิดว่ามันลดลงแล้ว...
ที่มหาวิทยาลัย ก็เหมือนกับ Evnin: พวกเขาปฏิเสธการรับชาวยิวเข้าศึกษาต่อในระดับบัณฑิตศึกษา และทั้งมหาวิทยาลัยก็พูดถึงเรื่องนี้อย่างไม่มีไหวพริบ...
สัมผัสที่น่าสนใจ เอโกลิน [2] ถามว่าฉันมีคนเป็นคณะกรรมการกลางหรือไม่ ฉันแนะนำ Shchirina ให้เขา แต่เขาบอกว่าเธอไม่เหมาะเพราะเธอเป็นชาวยิว การต่อต้านชาวยิวเพิ่มมากขึ้นจนมีข่าวลือในมอสโกเกี่ยวกับเด็กผู้หญิงคนหนึ่งที่ถูกชาวยิวแทงเสียชีวิตในวันอีสเตอร์...
ที่ Gosizdat พวกเขาถามฉันว่าใครควรได้รับความไว้วางใจในการรวบรวมคอลเลกชัน แต่มีเงื่อนไขบังคับ: มีเพียงนักเขียนชาวรัสเซียเท่านั้น: พวกเขาบอกว่าพวกเขากำลังลบชาวยิวออกจากโพสต์อย่างแข็งขันและแทนที่ด้วยชาวรัสเซีย...
การต่อต้านชาวยิวยังคงพัฒนาอยู่: ไม่แนะนำให้ชาวยิวในมหาวิทยาลัยสอนหลักสูตรวรรณคดีรัสเซียให้กับชาวยิว เรามีผู้ช่วยศาสตราจารย์สองคนที่ถูกขู่ว่าจะถูกไล่ออก ผู้ซึ่งโชคร้ายจากการเรียนวรรณคดีรัสเซีย...
ในการประชุมที่สำนักพิมพ์แห่งรัฐซึ่งมีการหารือกันว่าใครจะทำงานในสารานุกรมวรรณกรรมที่ได้รับการฟื้นฟู Chagin กล่าวว่าจำเป็นต้องเสนอชื่อบุคคลที่มี "สัญชาติของเรา"...
ก่อนการปฏิวัติ การต่อต้านชาวยิวมีการแปลเป็นภาษาท้องถิ่นอย่างเคร่งครัดในสภาพแวดล้อมที่เป็นทางการ ซึ่งล้อมรอบด้วยวงกลมแห่งการประณามจากสาธารณะ ในทางกลับกัน เขามาจากเบื้องบนสู่สภาพแวดล้อมที่เป็นเอกภาพและไม่จำเป็นต้องพูดคุย แต่ต้องเข้าใจคำสั่งของผู้บังคับบัญชาของเขาดังที่ Shchedrin กล่าว นั่นคือแม้แต่ชาวยิวก็ต้องสนับสนุนและปฏิบัติตามนโยบายนี้”
ทั้งหมดนี้เป็นบันทึกของหลายเดือน! หลังสงคราม ความรู้สึกต่อต้านกลุ่มเซมิติกแพร่กระจายอย่างกว้างขวางยิ่งขึ้น
เมื่อชะตากรรมของอิสราเอลถูกตัดสินในนิวยอร์ก และสตาลินสั่งให้โมโลตอฟ ไวชินสกี และโกรมีโคสนับสนุนไซออนิสต์ ในสหภาพโซเวียต การต่อต้านชาวยิวได้กลายเป็นนโยบายเชิงปฏิบัติของพรรคและกลไกของรัฐโดยสมบูรณ์แล้ว และการต่อสู้เพื่อการสร้างอิสราเอลก็มาพร้อมกับการกวาดล้างชาวยิวออกจากเครื่องมือ
แต่สตาลินไม่เห็นความขัดแย้งใด ๆ ที่นี่
การมีส่วนร่วมอย่างแข็งขันในการสร้างรัฐยิวในปาเลสไตน์ไม่เพียงแต่จะทำให้อังกฤษรำคาญและลดอิทธิพลของพวกเขาในตะวันออกกลางเท่านั้น แม้ว่าสิ่งนี้จะน่าพึงพอใจก็ตาม
สหภาพโซเวียตได้รับชัยชนะจากสงคราม และไม่เพียงแต่รวมการครอบครองดินแดนเท่านั้น แต่ยังรวมถึงการแพร่กระจายของอิทธิพลไปทั่วโลกด้วย
“งานของฉันคือขยายขอบเขตของปิตุภูมิ และดูเหมือนว่าฉันกับสตาลินจะรับมือกับงานนี้ได้ดี” โมโลตอฟเล่าอย่างยิ้มแย้ม
Maxim Litvinov บอกกับนักข่าวชาวอเมริกันในฤดูร้อนปี 2489:
รัสเซียกลับไปสู่แนวคิดด้านความปลอดภัยแบบเดิมโดยอิงจากการขยายพรมแดน ยิ่งคุณมีอาณาเขตมากเท่าใด ความปลอดภัยของคุณก็จะยิ่งแข็งแกร่งขึ้นเท่านั้น หากตะวันตกยอมทำตามข้อเรียกร้องของโซเวียต ก็จะนำไปสู่ความจริงที่ว่าในเวลาต่อมา ทางตะวันตกจะต้องเผชิญกับข้อเรียกร้องชุดใหม่
ตามที่ Ehrenburg กล่าว Maxim Maksimovich พูดอย่างยับยั้งชั่งใจเกี่ยวกับสตาลินชื่นชมความฉลาดของเขาและถอนหายใจเพียงครั้งเดียวเมื่อพูดเกี่ยวกับนโยบายต่างประเทศ:“ เขาไม่รู้จักตะวันตก... หากคู่ต่อสู้ของเรามีชาห์หรือชีคหลายคนเขาจะเอาชนะพวกเขาได้ …”
ในเวลาเดียวกัน เลขาธิการคณะกรรมการกลางเอ.เอ. Kuznetsov กล่าวว่า:
“เรากำลังปกป้องตัวเอง แต่ก็มีข้อบ่งชี้ว่า เมื่อพิจารณาจากผลของสงคราม เมื่อเรากลายเป็นมหาอำนาจที่แข็งแกร่งมาก เราต้องดำเนินนโยบายต่างประเทศที่เป็นอิสระและกระตือรือร้นของเราในทุกที่ และเอกอัครราชทูตได้รับคำสั่งว่าพวกเขาไม่ควรแสดงท่าทีคร่ำครวญ แต่จงประพฤติตนกล้าหาญมากขึ้น”
สมาชิกของคณะกรรมการกลางและหัวหน้า Sovinformburo S.A. Lozovsky เป็นแรงบันดาลใจให้นักโฆษณาชวนเชื่อของกองทัพ:
“การทุบตีเป็นตัวกำหนดจิตสำนึก - และความจริงที่ว่าเราทุบตีใบหน้าของเรานั้นถูกทำให้คนจำนวนมากเข้าใจ และพวกเขาเริ่มจินตนาการว่าสหภาพโซเวียตเป็นตัวแทนของอำนาจ และอำนาจนั้นได้รับการเคารพเสมอ ไม่ว่าพวกเขาจะชอบหรือไม่ก็เป็นอีกคำถามหนึ่ง แต่พวกเขาเคารพมันเสมอ”
หลังสงคราม สตาลินเริ่มสนใจภูมิภาคที่เขาไม่เคยสนใจมาก่อน เมื่อมีการหารือเกี่ยวกับชะตากรรมของอาณานิคมอิตาลีในแอฟริกา โมโลตอฟในการประชุมกับชาวอเมริกันเรียกร้องให้โอนสิทธิในการเป็นผู้ปกครองเหนือหนึ่งในนั้นคือตริโปลิตาเนีย ซึ่งเป็นลิเบียในปัจจุบัน ไปยังสหภาพโซเวียต
โมโลตอฟเล่าว่า:
“ สตาลินพูดว่า:“ มาเลยกด!” ฉันได้รับคำสั่งให้ตั้งคำถามเพื่อจัดสรรพื้นที่นี้ให้เรา ทิ้งผู้ที่อาศัยอยู่ที่นั่นแต่อยู่ภายใต้การควบคุมของเรา”
ชาวอเมริกันไม่เห็นด้วย และสตาลินก็ถูกทิ้งไว้โดยไม่มีลิเบีย จากนั้นโมโลตอฟก็พูดติดตลก:
“หากคุณไม่ต้องการยกอาณานิคมอิตาลีสักแห่งให้กับเรา เราก็คงจะพอใจกับคองโกเบลเยียม”
คองโกมีปริมาณสำรองยูเรเนียมที่พิสูจน์แล้ว ระเบิดปรมาณูลูกแรกได้ถูกจุดชนวนแล้ว และยูเรเนียมก็มีค่ามากกว่าทองคำ
สตาลินต้องการควบคุมช่องแคบทะเลดำและพยายามสร้างสาธารณรัฐโซเวียตบนดินแดนของอิหร่านและซินเจียงของจีน เขาก่อตั้งฐานทัพเรือโซเวียตในฟินแลนด์และจีน ผู้นำกำลังคาดหวังสิ่งที่คล้ายกันในปาเลสไตน์ หากคุณไม่สร้างสาธารณรัฐสังคมนิยมที่นั่น อย่างน้อยก็ต้องหาพันธมิตรและฐานทัพที่เชื่อถือได้
หลังจากความพ่ายแพ้ของนาซีเยอรมนี หลังจากที่ยุโรปตะวันออกอยู่ภายใต้การควบคุมของสหภาพโซเวียต ทุกอย่างดูเป็นไปได้ หากรัฐบาลใหม่ในโปแลนด์ เชโกสโลวะเกีย หรือบัลแกเรียปฏิบัติตามคำแนะนำของมอสโกอย่างเต็มที่ ทำไมไม่ลองวางใจในพฤติกรรมแบบเดียวกันนี้จากผู้นำของรัฐยิวในอนาคตล่ะ?
สตาลินสามารถแทรกแซงกิจการในตะวันออกกลางและเคลื่อนย้ายกองทหารของเขาไปยังดินแดนอิสราเอลได้หรือไม่ ดังที่นักการทูตและเจ้าหน้าที่ข่าวกรองอเมริกันเกรงกลัวหรือไม่?
นี่คือตัวอย่างจากภูมิภาคใกล้เคียง
“สตาลินเกือบจะเตรียมการโจมตียูโกสลาเวีย” ครุสชอฟกล่าว — ฉันจำได้ว่าครั้งหนึ่งรัฐมนตรีกระทรวงความมั่นคงแห่งยูเครนรายงานกับฉันว่ามีคนจำนวนมากถูกส่งไปยังคาบสมุทรบอลข่านจากโอเดสซาอย่างลับๆ พวกเขาถูกส่งโดยเรือบางลำน่าจะไปบัลแกเรีย
ผู้ที่เกี่ยวข้องกับการจัดการออกเดินทางรายงานแก่ข้าพเจ้าว่ามีการจัดขบวนทหารขึ้น และถึงแม้พวกเขาจะออกไปโดยแต่งกายพลเรือน พวกเขาก็ยังมีเครื่องแบบทหารและอาวุธอยู่ในกระเป๋าเดินทาง
ฉันได้รับแจ้งว่ากำลังเตรียมการโจมตียูโกสลาเวียบางประเภท ฉันไม่สามารถพูดได้ว่าทำไมมันถึงไม่เกิดขึ้น ยิ่งกว่านั้นฉันไม่ได้ยินเรื่องนี้จากสตาลินเลย แต่ผู้ดำเนินการตามพินัยกรรมของเขารายงานให้ฉันทราบซึ่งกำลังจัดการส่งและขึ้นเรือของคนเหล่านั้นบนเรือ พวกเขาอยู่ในอารมณ์ก้าวร้าว:“ พวกเขาจะมอบของเราให้พวกเขา!” พวกเขากำลังออกไปแล้วและจะเริ่มดำเนินการในไม่ช้า”
ไม่เสียใจกับคำพูดของพวกเขาเกี่ยวกับสิ่งที่เกิดขึ้น”
อิสราเอลอยู่ห่างจากพรมแดนโซเวียตมากกว่ายูโกสลาเวีย กองเรือและการบินของโซเวียตไม่สามารถรองรับปฏิบัติการลงจอดอย่างรวดเร็วในตะวันออกกลางได้ จำเป็นต้องเตรียมตัวก่อนอื่นเลยเพื่อเตรียมฝ่ายรับ
เมื่อวันที่ 30 พฤษภาคม พ.ศ. 2490 รัฐบาลได้ออกคำสั่งจัดตั้งคณะกรรมการข้อมูลข่าวสารภายใต้คณะรัฐมนตรี (คณะกรรมการชุดที่ 4) ซึ่งมีหน้าที่ดำเนินการข่าวกรองทางการเมือง การทหาร วิทยาศาสตร์และเทคนิค คณะกรรมการเป็นหัวหน้า - นอกเวลา - โดยรัฐมนตรีต่างประเทศ Vyacheslav Molotov
หน่วยข่าวกรองได้รับมอบหมายให้ให้ข้อมูลที่เชื่อถือได้แก่ผู้นำของประเทศเกี่ยวกับสิ่งที่เกิดขึ้นในปาเลสไตน์ สิ่งนี้ได้รับความไว้วางใจจากพันเอก Andrei Makarovich Otroshchenko ซึ่งเป็นผู้นำด้านข่าวกรองทางการเมืองในตะวันออกกลาง ก่อนสงคราม เขาเคยอาศัยอยู่ในกรุงเตหะราน ในปี 1938 เขาถูกจับกุม เขาโชคดี เบเรียถูกแทนที่ด้วย Yezhov ในฐานะผู้บังคับการกิจการภายใน บางคนได้รับการปล่อยตัวในหมู่พวกเขา Otroshchenko เขาถูกส่งกลับไปสู่ตำแหน่งและถูกส่งตัวไปยังเตหะรานอีกครั้งในช่วงสงคราม
Korotkov หัวหน้าแผนกข่าวกรองที่ผิดกฎหมายได้รับมอบหมายงานอีกอย่างหนึ่งคือการรับสมัครตัวแทนในหมู่ชาวยิวที่เดินทางไปปาเลสไตน์
ผู้อาศัยคนแรกของคณะกรรมการข้อมูลถูกส่งไปยังอิสราเอล Vladimir Ivanovich Vertiporkh ซึ่งสูงมากโอฬารมีหนวด รูปร่างหน้าตามีบทบาทสำคัญในอาชีพของเขาซึ่งถึงจุดสูงสุดด้วยยศนายพล ในปีพ. ศ. 2496 เบเรียซึ่งชอบรูปลักษณ์ที่ห้าวหาญของเขาได้แต่งตั้ง Vertiporokh ให้เป็นหัวหน้าแผนกข่าวกรองตะวันออกด้วยเหตุผลนี้
Vertiporokh สำเร็จการศึกษาจากสถาบันเคมี-เทคโนโลยีแห่งอุตสาหกรรมเนื้อสัตว์แห่งมอสโก และลงเอยด้วยอุปกรณ์ NKVD ทันที การบริการเริ่มต้นในฟาร์อีสท์ - เขาทำงานด้านบริการรักษาความปลอดภัยในการดำเนินงานสำหรับผู้ประกอบการอุตสาหกรรมประมง ในปี 1942 เขาถูกส่งไปยังอิหร่าน ไปยังเมือง Mashhad ไปยังเขตที่กองทหารโซเวียตยึดครอง
Vertiporokh มาที่อิสราเอลเมื่อปลายปี พ.ศ. 2491 ซึ่งเขาเรียนภาษาอังกฤษ เจ้าหน้าที่ข่าวกรองที่ไม่พูดภาษาฮีบรูหรืออารบิกสามารถติดต่อได้เฉพาะผู้คนจากรัสเซียเท่านั้น ซึ่งจำกัดความสามารถในการปฏิบัติงานของพวกเขาอย่างเป็นกลาง จริงอยู่มีสถานการณ์ที่ทำให้งานง่ายขึ้น - ในวัยเด็กพวกเขาไม่ได้ให้ความสำคัญกับความลับอย่างจริงจังมีการพูดและทำมากมายอย่างเปิดเผยและเปิดเผย
บันทึกความทรงจำของ Pavel Anatolyevich Sudoplatov กล่าวว่าหน่วยข่าวกรอง "ได้รับคำสั่งให้ส่งตัวแทนของเราไปยังปาเลสไตน์ผ่านทางโรมาเนีย พวกเขาควรจะสร้างเครือข่ายข่าวกรองที่ผิดกฎหมายในปาเลสไตน์ที่สามารถนำมาใช้ในการสู้รบและปฏิบัติการก่อวินาศกรรมต่ออังกฤษได้” ตั้งแต่ปีพ. ศ. 2489 พลโท Sudoplatov เป็นหัวหน้าแผนก "DR" ในกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ - การให้บริการด้านการก่อการร้ายและการก่อวินาศกรรม
Sudoplatov เขียนว่าเขาจัดสรรเจ้าหน้าที่สามคนสำหรับปฏิบัติการนี้: Garbuz, Semenov (ชื่อจริง Alexander Taubman) และ Kolesnikov
“Semyonov และ Kolesnikov” Sudoplatov ยืนยัน “ตั้งรกรากใน Haifa และสร้างเครือข่ายข่าวกรองสองแห่ง แต่ไม่ได้มีส่วนร่วมในการก่อวินาศกรรมต่ออังกฤษ Kolesnikov สามารถจัดการจัดส่งอาวุธขนาดเล็กและขีปนาวุธต่อต้านรถถังที่ยึดได้จากชาวเยอรมันจากโรมาเนียไปยังปาเลสไตน์ Garbuz ยังคงอยู่ในโรมาเนีย โดยเลือกผู้สมัครที่นั่นเพื่อตั้งถิ่นฐานใหม่ไปยังอิสราเอลในอนาคต”
คนของ Sudoplatov มีส่วนร่วมในกิจกรรมเฉพาะ - การเตรียมความสามารถในการปฏิบัติการสำหรับการก่อการร้ายและการก่อวินาศกรรมต่อประเทศตะวันตกในกรณีของสงคราม ไม่ว่าพวกเขาจะช่วยเหลือชาวยิวปาเลสไตน์หรือไม่ก็ตามยังไม่ทราบ เอกสารของสหภาพโซเวียตเกี่ยวกับเรื่องนี้ยังไม่ได้รับการเปิดเผยอีกต่อไป ไม่มีนัยเกี่ยวกับเรื่องนี้ในเอกสารของอิสราเอล แม้ว่าหน่วยข่าวกรองของโซเวียตจะเกี่ยวข้องกับบางสิ่งบางอย่าง อิสราเอลก็คงเต็มใจที่จะเปิดเผยข้อมูลดังกล่าวต่อสาธารณะในช่วงหลายทศวรรษนับจากนั้น
บันทึกความทรงจำของ Pavel Anatolyevich Sudoplatov นั้นน่าสนใจอย่างยิ่งพวกเขาอ่านเหมือนนิยายผจญภัย แต่ก็เป็นไปไม่ได้ที่จะถือว่าพวกเขาเป็นแหล่งที่เชื่อถือได้อย่างสมบูรณ์
คนที่เขาพูดถึงคือโจเซฟ มิคาอิโลวิช การ์บุซ พันเอกเกษียณอายุแล้ว ซึ่งถูกไล่ออกจากความมั่นคงของรัฐในฤดูใบไม้ร่วงปี 1952 เสียชีวิตในเดือนสิงหาคมสองพันสี่คน
Taubman ลงไปในประวัติศาสตร์ของหน่วยข่าวกรองในฐานะชายผู้ก่อเหตุสังหาร Rudolf Clement คอมมิวนิสต์ชาวเยอรมัน หนึ่งในผู้สนับสนุนที่ภักดีของ Trotsky ในปี 1938 ก่อนการประชุมก่อตั้ง Fourth International ซึ่งก่อตั้งโดย Trotsky ตามคำแนะนำจากมอสโก Taubman ล่อ Clement ไปที่เซฟเฮาส์ซึ่งเขาถูกแทงจนตาย ศพถูกโยนลงแม่น้ำแซน ก่อนที่ตำรวจจะพบและระบุตัวศพได้ Taubman ได้เดินทางกลับมอสโคว์แล้ว นามสกุลของเขาถูกเปลี่ยน และเขายังคงรับราชการในด้านความมั่นคงของรัฐภายใต้ชื่อเซมโยนอฟ
พันเอกยูริ อันโตโนวิช โคเลสนิคอฟ (บางแหล่งระบุชื่อจริงของเขาว่า โจนาห์ โทอิโววิช โกลด์สตีน) เกิดที่เมืองเบสซาราเบีย อยู่เบื้องหลังแนวข้าศึกประมาณสามปีในช่วงสงคราม เป็นผู้บังคับบัญชาการลาดตระเวนและก่อวินาศกรรม หลังจากออกจากหน่วยงานความมั่นคงแห่งรัฐแล้ว เขาเริ่มทำงานวรรณกรรมและร่วมมือกับคณะกรรมการต่อต้านไซออนิสต์แห่งสาธารณะโซเวียต ในช่วงสงครามเขาได้รับการเสนอชื่อสองครั้งเพื่อชิงตำแหน่งวีรบุรุษแห่งสหภาพโซเวียต แต่มีเพียงเก้าสิบหกเท่านั้นที่ Kolesnikov ได้รับรางวัลดาวทองแห่งวีรบุรุษแห่งรัสเซีย Kolesnikov ปฏิเสธที่จะพูดคุยเกี่ยวกับงานของเขาในโรมาเนียและปาเลสไตน์อย่างตรงไปตรงมาโดยพูดอย่างลึกลับว่าเขากำลังเขียนบันทึกความทรงจำ - "ทุกอย่างจะอยู่ที่นั่น"
แน่นอนว่าเจ้าหน้าที่ข่าวกรองของโซเวียตเดินทางไปยังปาเลสไตน์และทำงานที่นั่นภายใต้การดูแลของสถาบันโซเวียตหลายแห่ง แต่เห็นได้ชัดว่าพวกเขาจำกัดตัวเองอยู่เพียงบทบาทดั้งเดิมในการรับข้อมูลและตัวแทนจัดหางาน
ชาวยิวปาเลสไตน์ฝ่ายซ้าย ผู้อพยพจากยุโรปตะวันออก ยินดีติดต่อกับตัวแทนโซเวียต ตอบคำถามใดๆ และบอกทุกสิ่งที่พวกเขารู้ พวกเขาทำด้วยความจริงใจและด้วยความยินดี
เจ้าหน้าที่ข่าวกรองโซเวียตสนใจเรื่องกองทัพมากที่สุด พวกเขาสนใจในการเป็นผู้นำขององค์กรทหารใต้ดิน Haganah ซึ่งต่อมาได้เปลี่ยนเป็นกองกำลังป้องกันอิสราเอลและ Palmach (ย่อมาจาก Plugotmahats - บริษัท ที่น่าตกใจ) เหล่านี้เป็นหน่วยรบที่สร้างขึ้นในช่วงสงครามโลกครั้งที่สองเพื่อต่อสู้กับชาวเยอรมันและพันธมิตร ทหารชาวยิวเห็นอกเห็นใจสหภาพโซเวียต และไม่คิดว่าเป็นเรื่องน่าละอายที่จะแบ่งปันข้อมูลกับชาวโซเวียต แม้ว่าจะถือว่าเป็นความลับก็ตาม
แหล่งข้อมูลที่มีอยู่มากมายทำให้เกิดความรู้สึกถึงอำนาจที่หลอกลวงในหมู่เจ้าหน้าที่สถานี พวกเขาเชื่อว่าพวกเขาสามารถควบคุมอิสราเอลอย่างลับๆ และมีอิทธิพลต่อชุมชนชาวอเมริกันเชื้อสายยิวผ่านทางนั้น นี่เป็นภาพลวงตา คนโซเวียตไม่เข้าใจระบบการเมืองของอิสราเอล ไม่ใช่ทหารหัวรุนแรง แต่เป็นนักการเมืองสายกลางที่เป็นผู้นำประเทศและกำหนดแนวทางของอิสราเอล ไม่มีสายลับโซเวียตในหมู่นักการเมืองที่มีอำนาจ
เมื่อวันที่ 26 พฤศจิกายน พ.ศ. 2490 สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติเริ่มหารือเกี่ยวกับคำถามเกี่ยวกับปาเลสไตน์
เช้าวันเดียวกันนั้น ประธานาธิบดีทรูแมนและคณะรัฐมนตรีคนสำคัญได้รับบทสรุปของซีไอเอ รายงานระบุว่าปาเลสไตน์ตกอยู่ในความสับสนวุ่นวาย ซึ่ง "โซเวียตกำลังมองหาโอกาสที่จะเสริมความแข็งแกร่งให้กับตำแหน่งของตน"
หน่วยข่าวกรองอเมริกันเตือนรัฐบาลของตนว่าการเกิดขึ้นของรัฐยิวในด้านหนึ่งอาจทำให้อเมริกาสูญเสียน้ำมันที่จำเป็น และอีกด้านหนึ่งเป็นการเปิดประตูสู่การรุกล้ำของโซเวียตในตะวันออกกลาง
รัฐมนตรีกลาโหม ฟอร์เรสตัลได้พบกับประธานพรรคเดโมแครต แสดงบันทึกลับของ CIA ให้เขาดู และขอให้เขามีอิทธิพลต่อประธานาธิบดีทรูแมน พร้อมทั้งอธิบายให้เขาฟังว่าไม่เพียงแต่ชาวอาหรับเท่านั้น แต่โลกมุสลิมทั้งโลกจะลุกขึ้นต่อต้านอเมริกา
แต่ในวันนั้นเองที่ความหวังของชาวยิวปาเลสไตน์ในเรื่องรัฐของตนเองก็แข็งแกร่งขึ้นเท่านั้น
ในการประชุมสมัชชาใหญ่ Gromyko ได้กล่าวสุนทรพจน์อันโด่งดังในการปกป้องสิทธิของชาวยิวต่อรัฐของตนเองซึ่งแข็งแกร่งกว่าและมีเหตุผลมากกว่าครั้งก่อนมาก สุนทรพจน์ส่วนใหญ่เขียนในมอสโก Gromyko เพิ่มสีสันใหม่ลงไป
Andrei Andreevich กล่าวว่ามีสองทางเลือกที่เป็นไปได้ในการแก้ไขปัญหาอนาคตของปาเลสไตน์ ประการแรกคือการก่อตั้งรัฐอาหรับ-ยิวเพียงรัฐเดียว หากตัวเลือกนี้ไม่สมจริงเพราะชาวอาหรับและชาวยิวกล่าวว่าพวกเขาไม่สามารถอยู่ร่วมกันได้ ปาเลสไตน์จะต้องถูกแบ่งออกเป็นสองรัฐที่มีประชาธิปไตยที่เป็นอิสระ - หนึ่งรัฐอาหรับและยิว
เป็นที่แน่ชัดแล้วว่าการสร้างรัฐเดียวนั้นเป็นไปไม่ได้ในปัจจุบัน ดังนั้นตัวเลือกที่สองยังคงอยู่ มีเพียงรัฐอาหรับเท่านั้นที่คัดค้านเรื่องนี้
บางทีอาจไม่มีใครดีไปกว่า Gromyko ที่ยืนยันสิทธิของชาวยิวในรัฐของตนเองในปาเลสไตน์:
ตัวแทนของประเทศอาหรับชี้ให้เห็นว่าการแบ่งแยกปาเลสไตน์ถือเป็นความอยุติธรรมทางประวัติศาสตร์ แต่เราไม่สามารถเห็นด้วยกับมุมมองนี้ หากเพียงเพราะชาวยิวมีความเกี่ยวข้องกับปาเลสไตน์ในช่วงเวลาประวัติศาสตร์อันยาวนาน ยิ่งกว่านั้น เราไม่สามารถละสายตาไปจากสถานการณ์ที่ชาวยิวพบว่าตัวเองเป็นผลจากสงครามโลกครั้งที่แล้ว เป็นเรื่องที่ควรค่าแก่การระลึกไว้ว่าผลของสงครามที่กำหนดโดยเยอรมนีของฮิตเลอร์ทำให้ชาวยิวได้รับความเดือดร้อนมากกว่าคนอื่น ๆ คุณรู้ไหมว่าในยุโรปตะวันตกไม่มีรัฐใดที่สามารถปกป้องผลประโยชน์ของชาวยิวได้อย่างเพียงพอจากความเผด็จการและความรุนแรงของพวกนาซี
คณะผู้แทนชาวอาหรับแสดงความไม่พอใจต่อจุดยืนของสหภาพโซเวียตนี้ Gromyko ตอบพวกเขา:“ ด้วยความเชื่อมั่นอย่างลึกซึ้งของเรา การแบ่งปาเลสไตน์ออกเป็นสองรัฐอิสระนั้นสอดคล้องกับผลประโยชน์พื้นฐานของไม่เพียงแต่ชาวยิวเท่านั้น แต่ยังรวมถึงชาวอาหรับด้วย”
ตามคำกล่าวของ Gromyko การแบ่งแยกปาเลสไตน์ "จะมีความสำคัญทางประวัติศาสตร์อย่างยิ่ง":
“การตัดสินใจดังกล่าวจะเป็นไปตามข้อเรียกร้องที่ถูกต้องตามกฎหมายของชาวยิว ดังที่คุณทราบ ผู้แทนหลายแสนคนของพวกเขายังคงไร้ที่อยู่อาศัย ไม่มีบ้านของตนเอง ซึ่งพบเพียงที่พักพิงชั่วคราวในค่ายพิเศษในดินแดนของยุโรปตะวันตกบางแห่ง รัฐ”
Gromyko โจมตีรัฐบาลอังกฤษ ซึ่งกล่าวว่าตนพร้อมที่จะถอนตัวออกจากปาเลสไตน์ และกำหนดเงื่อนไขสำหรับการแก้ปัญหาสองรัฐเฉพาะในกรณีที่ชาวอาหรับและชาวยิวบรรลุข้อตกลง: “การอภิปรายเกี่ยวกับคำถามเกี่ยวกับปาเลสไตน์ในเซสชั่นนี้แสดงให้เห็นว่าชาวอาหรับและชาวยิว ไม่สามารถบรรลุข้อตกลงได้ ดังนั้น การเสนอเงื่อนไขดังกล่าวจึงแทบจะเทียบเท่ากับการฝังศพเขาก่อนที่สมัชชาใหญ่จะตัดสินใจในเรื่องที่เกี่ยวข้องด้วยซ้ำ”
Gromyko สนับสนุนการต่อสู้ด้วยอาวุธของกลุ่มใต้ดินชาวยิวเพื่อต่อต้านทางการอังกฤษ: “ระเบียบปัจจุบันในปาเลสไตน์เป็นที่เกลียดชังของทั้งชาวยิวและชาวอาหรับ พวกคุณทุกคนรู้ทัศนคติของชาวยิวต่อคำสั่งเหล่านี้อย่างไร”
Gromyko ยังตอบสนองต่อคณะผู้แทนชาวอาหรับที่ยืนยันว่าสหประชาชาติไม่มีสิทธิ์ตัดสินชะตากรรมของปาเลสไตน์:
“สมัชชาใหญ่ เช่นเดียวกับสหประชาชาติโดยรวม ไม่เพียงแต่มีสิทธิ์พิจารณาประเด็นนี้เท่านั้น แต่ด้วยสถานการณ์ปัจจุบันในปาเลสไตน์ จึงมีพันธะที่จะต้องตัดสินใจอย่างเหมาะสม ในความเห็นของคณะผู้แทนโซเวียต แผนสำหรับการแก้ไขปัญหาปาเลสไตน์ที่จัดทำขึ้นโดยคณะกรรมาธิการเฉพาะกิจ ซึ่งสอดคล้องกับการดำเนินการตามมาตรการในทางปฏิบัติในการดำเนินการควรอยู่กับคณะมนตรีความมั่นคง สอดคล้องกับผลประโยชน์ในการรักษาและ การเสริมสร้างสันติภาพระหว่างประเทศและผลประโยชน์ของการเสริมสร้างความร่วมมือระหว่างรัฐ นั่นคือเหตุผลที่คณะผู้แทนโซเวียตสนับสนุนข้อเสนอแนะสำหรับการแบ่งแยกปาเลสไตน์”
คำพูดของ Gromyko ชี้ขาดต่อชะตากรรมของอิสราเอล ได้รับการตีพิมพ์โดยหนังสือพิมพ์ชาวยิวทั่วโลก มันยังมีอิทธิพลต่อชาวอเมริกันด้วย ประธานาธิบดีทรูแมนได้ตัดสินใจครั้งสุดท้าย เนื่องจากสตาลินตั้งใจแน่วแน่ที่จะมอบรัฐของตนเองให้กับชาวยิว มันคงโง่มากสำหรับสหรัฐอเมริกาที่จะต่อต้าน!..
ประธานาธิบดีอเมริกันแอบพบกับไวซ์มันน์ ทรูแมนยกย่องหัวหน้าองค์การไซออนิสต์โลก:
“ไวซ์มันน์เป็นผู้ชายที่มหัศจรรย์ เป็นผู้ชายที่ฉลาดที่สุดคนหนึ่งที่ฉันเคยพบ เป็นผู้นำที่แท้จริง ไม่ซ้ำใคร...”
ประธานาธิบดีพูดโดยตรงเกี่ยวกับสิ่งที่เกี่ยวข้องกับเจ้าหน้าที่ของเขา - สหภาพโซเวียตใช้รัฐยิวเพื่อแทรกซึมเข้าไปในภูมิภาค
“เรื่องนั้นจะไม่เกิดขึ้น” ไวซ์มันน์ตอบ “หากโซเวียตต้องการใช้การอพยพของชาวยิวเพื่อเผยแพร่แนวคิดของพวกเขา พวกเขาคงทำสิ่งนี้ไปนานแล้ว แต่ผู้คนที่หนีจากลัทธิคอมมิวนิสต์มาหาเรา ชาวนาที่เจริญรุ่งเรืองและแรงงานมีฝีมือพยายามดิ้นรนเพื่อมาตรฐานการครองชีพที่สูงซึ่งเป็นไปไม่ได้ภายใต้ลัทธิคอมมิวนิสต์ ลัทธิคอมมิวนิสต์สามารถแพร่กระจายได้เฉพาะในสังคมส่วนที่ไม่รู้หนังสือและยากจนเท่านั้น”
ทรูแมนแม้จะมีความคิดเห็นที่ขัดแย้งกันในการบริหารของอเมริกา แต่ก็เห็นด้วยกับการแบ่งแยกปาเลสไตน์ นอกจากนี้ เขายังเรียกร้องให้กระทรวงการต่างประเทศรับรองว่าประเทศในละตินอเมริกาจะลงคะแนนเสียงให้แบ่งแยกปาเลสไตน์หรือไม่ก็งดออกเสียง
ประธานาธิบดีรู้ว่านักการทูตของเขาเองไม่เห็นด้วยกับเขาและกำลังคว่ำบาตรแนวปฏิบัติของเขา ทรูแมนอดทน เขาโทรหากระทรวงการต่างประเทศทุกวันเพื่อถามว่าได้รับการปฏิบัติอย่างไร
อย่างไรก็ตาม พวกเขากล่าวว่าคะแนนเสียงของประเทศในละตินอเมริกาได้รับการรับรองโดยเนลสัน ร็อคกี้เฟลเลอร์ ซึ่งก่อนหน้านี้เคยเป็นรองรัฐมนตรีต่างประเทศละตินอเมริกา ทรูแมนไล่เขาออกเพราะร็อคกี้เฟลเลอร์สนับสนุนเผด็จการท้องถิ่นทั้งหมด
เหตุใดร็อคกี้เฟลเลอร์จึงตัดสินใจช่วยเหลือชาวยิวปาเลสไตน์ในทันที? บางคนบอกว่าเขาทำธุรกิจลับกับนาซีเยอรมนีเพราะรู้สึกผิด บางคนอ้างว่าร็อคกี้เฟลเลอร์กลัวที่จะถูกเปิดเผยและทำให้ผู้นำขบวนการไซออนิสต์สัญญาว่าจะไม่หยิบยกประเด็นนี้ขึ้นมา
ไม่ทางใดก็ทางหนึ่งภายในสามวันร็อคกี้เฟลเลอร์โทรหาทุกคนที่เขารู้จักในละตินอเมริกา และเขารู้จักทุกคนที่ตัดสินใจในแต่ละประเทศ เห็นได้ชัดว่าเขาน่าเชื่อถือมาก
ผลก็คือ บราซิลและเฮติซึ่งกำลังจะลงคะแนนเสียงว่า "ไม่" ลงมติว่า "ใช่" นิการากัว โบลิเวีย และเอกวาดอร์ ซึ่งตั้งใจจะงดออกเสียง ก็ลงมติเห็นชอบด้วย อาร์เจนตินา โคลอมเบีย และเอลซัลวาดอร์ ซึ่งคัดค้านการแบ่งแยกปาเลสไตน์ งดออกเสียง
มติสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติหมายเลข 181 - "เกี่ยวกับการสถาปนารัฐเอกราชสองรัฐในดินแดนแห่งอาณัติปาเลสไตน์ของอังกฤษ" - ได้รับการรับรองเมื่อวันเสาร์ที่ยี่สิบเก้าพฤศจิกายน พ.ศ. 2490
ชาวยิวจำเป็นต้องรวบรวมคะแนนเสียงสองในสามเพื่อสนับสนุนการสถาปนาสองรัฐ
ตำแหน่งของสตาลินมีความสำคัญมากกว่าเพราะเขาไม่มีเสียงเดียว แต่มีคะแนนเสียงห้าเสียงในสหประชาชาติ
เมื่อมีการหารือเกี่ยวกับการก่อตั้งสหประชาชาติ สตาลินพยายามนำสาธารณรัฐโซเวียตทั้งหมดเข้าสู่สหประชาชาติในอนาคต และด้วยเหตุนี้จึงทำให้จุดยืนของเขาแข็งแกร่งขึ้นที่นั่น
ด้วยเหตุนี้ ในเดือนมกราคมที่สี่สิบสี่ ที่การประชุมของคณะกรรมการกลาง กฎหมายว่าด้วยการให้อำนาจแก่สาธารณรัฐสหภาพในด้านความสัมพันธ์ระหว่างประเทศและในการเปลี่ยนแปลง ในการนี้ คณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนจากทุกฝ่าย -Union one เข้าสู่คณะกรรมาธิการประชาชนของสหภาพ - รีพับลิกัน” ได้รับการอนุมัติแล้ว
ในเดือนกุมภาพันธ์ รัฐธรรมนูญมีการเปลี่ยนแปลง และสหภาพสาธารณรัฐได้รับสิทธิ์ในการมีความสัมพันธ์กับรัฐอื่น ทำข้อตกลงกับรัฐเหล่านั้น และแม้แต่แลกเปลี่ยนสถานทูตและสถานกงสุล
เมื่อวันที่ 28 สิงหาคม พ.ศ. 2487 ในการประชุมกับนักการทูตอเมริกันและอังกฤษ เอกอัครราชทูตประจำสหรัฐอเมริกา Gromyko กล่าวว่า "สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตที่เป็นพันธมิตรทั้งหมดควรอยู่ในหมู่ผู้เข้าร่วมดั้งเดิมขององค์กร"
ชาวอังกฤษและชาวอเมริกันต่างประหลาดใจ ประธานาธิบดีรูสเวลต์ตอบว่าในกรณีนี้ จำเป็นต้องยอมรับรัฐอเมริกันทั้งสี่สิบแปดรัฐเข้าเป็นสมาชิกสหประชาชาติ แต่วอชิงตันพยายามซ่อนความแตกต่างเหล่านี้ ชาวอเมริกันกังวลว่าข้อพิพาทในหัวข้อนี้จะกลายเป็นที่สาธารณะ และเยอรมนีจะตัดสินใจว่ามีความไม่ลงรอยกันระหว่างพันธมิตร และสิ่งนี้จะยืดเยื้อสงคราม
รูสเวลต์เขียนจดหมายส่วนตัวถึงสตาลินเมื่อวันที่ 1 กันยายน โดยสังเกตว่าข้อเรียกร้องนี้เป็นอันตรายต่อการก่อตั้งสหประชาชาติ สตาลินตอบรูสเวลต์ว่านี่เป็นประเด็นสำคัญโดยพื้นฐานสำหรับสหภาพโซเวียต โดยเฉพาะอย่างยิ่งเนื่องจาก ตัวอย่างเช่น ยูเครนและเบลารุส “ในแง่ของจำนวนประชากรและความสำคัญทางการเมืองมีมากกว่าบางรัฐ”
ในตอนแรกชาวอเมริกันถือว่าข้อเสนอของสตาลินเป็น "ท่าทางตามอำเภอใจหรือเป็นเรื่องตลกที่ไม่ดี" อันที่จริง มันเป็นรูปแบบหนึ่งของการเจรจาต่อรองที่ไม่สุภาพ ทำไมไม่ลองดู แล้วถ้ามันสำเร็จล่ะ? และก็สำเร็จไปบางส่วนด้วย
ในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2488 เชอร์ชิลล์และรูสเวลต์เดินทางถึงยัลตา มีการหารือเกี่ยวกับระเบียบโลกหลังสงคราม โมโลตอฟเสนอสูตรประนีประนอม มอสโกถอนข้อกำหนดให้ยอมรับสาธารณรัฐทั้ง 16 แห่ง แต่ขอให้ยอมรับสาธารณรัฐ 3 แห่ง ได้แก่ ยูเครน เบลารุส และลิทัวเนีย ในกรณีที่เลวร้ายที่สุด สอง ในพิธีสารลับของการประชุมไครเมีย สหรัฐอเมริกาและบริเตนใหญ่ตกลงที่จะสนับสนุนการรับยูเครนและเบลารุสเข้าสู่องค์กรโลกในอนาคต
โลกไม่รู้เกี่ยวกับข้อตกลงลับนี้ รูสเวลต์และเชอร์ชิลล์ยังคงต้องโน้มน้าวผู้ใต้บังคับบัญชาของตนเองและประชาชนในประเทศของตน
แต่ในฤดูใบไม้ผลิปี 1945 สตาลินและโมโลตอฟมีคำสั่งให้ส่งคณะผู้แทนจากเบลารุสและยูเครนไปยังซานฟรานซิสโกเพื่อเข้าร่วมการประชุมก่อตั้ง ชาวอเมริกันไม่ได้คาดหวังสิ่งนี้และพยายามป้องกันไว้ พวกเขากล่าวว่าทั้งสองสาธารณรัฐสามารถเข้ารับการรักษาในสหประชาชาติได้หลังจากที่องค์กรได้ก่อตั้งขึ้นแล้ว
แต่ Gromyko ซึ่งเชื่อฟังคำแนะนำจากมอสโกก็เข้ารับตำแหน่งที่ยากลำบาก หากไม่มีเขาเข้าร่วม การประชุมก็คงหยุดนิ่งไป คำขู่และคำขาดได้ผล เมื่อวันที่ 27 เมษายน พ.ศ. 2488 มีการตัดสินใจยอมรับยูเครนและเบลารุสเข้าเป็นสมาชิกดั้งเดิมของสหประชาชาติ
ดังนั้นสตาลินจึงไม่ได้ลงคะแนนเสียงในสหประชาชาติ แต่มีสามเสียง - สหภาพโซเวียต, ยูเครนและเบลารุส นอกจากนี้เชโกสโลวะเกียและโปแลนด์ลงมติตามที่มอสโกสั่ง ห้าคะแนนของสตาลินมีมติชี้ขาด หากสตาลินลงคะแนนเสียงคัดค้าน อิสราเอลก็คงไม่ปรากฏตัว สามสิบสามประเทศโหวตว่า "เห็นด้วย" และอีกสิบสามประเทศโหวต "ต่อต้าน" หลายประเทศรวมทั้งอังกฤษงดออกเสียง
การตัดสินใจเกิดขึ้น
“แม้ว่าฝรั่งเศสจะไม่ได้มีส่วนร่วมอย่างเป็นทางการในการสร้างอิสราเอล” นายพลชาร์ลส เดอ โกลเขียน “เธอก็เห็นชอบอย่างอบอุ่นต่อการเกิดขึ้นของอิสราเอล ความยิ่งใหญ่ของภารกิจในการรวบรวมชาวยิวและให้สิทธิแก่พวกเขาในการปกครองตนเองในดินแดนที่มีประวัติศาสตร์อันยาวนานของพวกเขาและเป็นของพวกเขาเมื่อสิบเก้าศตวรรษก่อนอดไม่ได้ที่จะทำให้ฉันหลงใหล
จากมุมมองของมนุษย์ ข้าพเจ้าถือว่าถูกต้องแล้วที่คนเหล่านี้ควรได้รับบ้านประจำชาติของตนเอง และข้าพเจ้าเห็นว่าสิ่งนี้เป็นการชดเชยสำหรับความทุกข์ทรมานทั้งหมดที่ชาวยิวต้องเผชิญตลอดหลายศตวรรษที่ผ่านมา ซึ่งเลวร้ายที่สุดคือการที่มวลชนจำนวนมาก การขุดรากถอนโคนดำเนินการโดยเยอรมนีของฮิตเลอร์ ... "
ชาวยิวปาเลสไตน์หลายแสนคนซึ่งเต็มไปด้วยความสุขพากันออกไปตามถนนด้วยความกระตือรือร้น
วันรุ่งขึ้น วันที่ 30 พฤศจิกายน ความไม่สงบเริ่มขึ้นในปาเลสไตน์ในหมู่ชาวอาหรับ ซึ่งได้รับความโกรธเคืองจากการตัดสินใจของสหประชาชาติ ชาวยิวถูกโจมตีทุกแห่งและมีผู้เสียชีวิตเจ็ดคน
กองทัพปลดปล่อยอาหรับก่อตั้งขึ้นในซีเรียเพื่อยึดครองปาเลสไตน์ ในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2491 กองทหารอาหรับได้ข่มเหงชาวยิวทั่วปาเลสไตน์ พวกเขาไม่สามารถจับกุมและทำลายการตั้งถิ่นฐานของชาวยิวที่ต่อต้านอย่างสิ้นหวังได้ แต่ความสัมพันธ์ระหว่างพวกเขาถูกทำลาย ทีมกู้ภัยชาวยิวไม่สามารถผ่านไปยังถิ่นฐานที่ถูกปิดล้อมได้
อังกฤษไม่ได้ทำอะไรเพื่อหยุดความรุนแรง ราวกับว่าพวกเขาต้องการแสดงให้โลกเห็นว่า UN ยอมรับความคิดโง่ ๆ ในการแบ่งแยกปาเลสไตน์โดยเปล่าประโยชน์ แต่เมื่อเริ่มต้นฤดูใบไม้ผลิ หน่วยป้องกันตนเองของชาวยิวเริ่มต่อสู้อย่างดุเดือดมากขึ้น และได้เปรียบเหนือกองทัพอาหรับ
เมื่อวันที่ 4 ธันวาคม พ.ศ. 2490 Gromyko ได้รับจดหมายแสดงความขอบคุณ:
“ฯพณฯ หน่วยงานชาวยิวในปาเลสไตน์ปรารถนาที่จะแสดงความขอบคุณอย่างสุดซึ้งต่อรัฐบาลของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตสำหรับการสนับสนุนมติที่สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาตินำมาใช้เพื่อสนับสนุนการสถาปนารัฐยิว
ข้าพเจ้ารู้สึกเป็นเกียรติที่ได้แสดงความนับถือ อับบา ฮิลเลล ซิลเวอร์ ประธานแผนกอเมริกันของหน่วยงานชาวยิวเพื่อปาเลสไตน์"
การยอมรับคำแนะนำนี้ถือเป็นจุดเปลี่ยนในประวัติศาสตร์ของชาวยิว หลังจากสองพันปีโดยไม่มีบ้านในระดับชาติ ชาวยิวได้รับโอกาสให้เข้าร่วมเป็นครอบครัวของประเทศต่างๆ และมีส่วนสำคัญต่อชีวิตในระดับนานาชาติ...
ชาวยิวจะรู้สึกขอบคุณรัฐบาลของคุณเสมอ ซึ่งในการประชุมสมัชชาใหญ่สมัยนี้ช่วยให้พวกเขาบรรลุการปลดปล่อยแห่งชาติ
เราจะขอบคุณมากหากคุณส่งต่อเนื้อหาของจดหมายนี้ไปยังรัฐบาลของคุณ
 
อาวุธสำหรับชาวยิว
ประเทศอาหรับรู้สึกไม่พอใจกับจุดยืนของสหภาพโซเวียตอย่างมาก พรรคคอมมิวนิสต์อาหรับซึ่งคุ้นเคยกับการต่อสู้กับ "ลัทธิไซออนิสต์ - ตัวแทนของจักรวรรดินิยมอังกฤษและอเมริกา" ต่างพ่ายแพ้เมื่อเห็นว่าจุดยืนของโซเวียตเปลี่ยนไปจนจำไม่ได้
เมื่อวันที่ 5 พฤศจิกายน พ.ศ. 2490 อุปทูตแห่งสหภาพโซเวียตในอิรัก A.F. สุลต่านอฟเขียนถึงกระทรวงตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศว่า “วงการอาหรับมั่นใจว่าสหภาพโซเวียตจะไม่เห็นด้วยกับโครงการสร้างรัฐไซออนิสต์…”
สุลต่านอฟเตือนกระทรวงเกี่ยวกับผลที่ตามมา: ในสถานการณ์เช่นนี้ มันจะง่ายกว่าสำหรับอังกฤษที่จะ "รวบรวมกลุ่มมุสลิมต่อต้านโซเวียตจากประเทศในสันนิบาตอาหรับ ตุรกี อิหร่าน และปากีสถาน"
ในมอสโก บินดารี ปาชา ทูตอียิปต์ขอเข้าพบรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ กูเซฟ (อดีตเอกอัครราชทูตอังกฤษประจำอังกฤษ)
นักการทูตอียิปต์รายนี้กล่าวว่าเขามา “ในฐานะมิตรของสหภาพโซเวียต” และแสดงความสับสนที่ตัวแทนโซเวียตลงมติให้แบ่งแยกปาเลสไตน์ ตามที่ทูตอียิปต์ระบุ จำเป็นต้องลงคะแนนเสียงให้ถอนทหารอังกฤษและชำระบัญชีอาณัติ และ "คำถามเกี่ยวกับอนาคตของปาเลสไตน์ควรปล่อยให้เป็นหน้าที่ของประชากรเอง" บินดารี ปาชากล่าวว่าตำแหน่งของสหภาพโซเวียตนำไปสู่ความรู้สึกต่อต้านโซเวียตที่เพิ่มขึ้นในอียิปต์
การแบ่งเขตของนักการทูตชาวอียิปต์ไม่มีใครสังเกตเห็น สตาลินไม่สนใจปฏิกิริยาของประเทศอาหรับ เขาไม่ได้คำนึงถึงพวกเขาเลย
อียิปต์ถูกปกครองโดยกษัตริย์ Farouk, จอร์แดนโดยกษัตริย์อับดุลลาห์ และอิรักโดยกษัตริย์ไฟซาล พวกเขาทั้งหมดเป็นข้าราชบริพารที่ภักดีของบริเตนใหญ่ ในตะวันออกกลาง สตาลินสามารถพึ่งพากองกำลังที่เป็นศัตรูกับอังกฤษเท่านั้น ใครเกลียดชาวอังกฤษมากกว่าชาวยิวปาเลสไตน์ในตอนนั้น?
เมื่อวันที่ 18 ธันวาคม พ.ศ. 2490 อุปทูตแห่งสหภาพโซเวียตในสหรัฐอเมริกา Sergei Tsarapkin บันทึกการสนทนากับ Epstein ตัวแทนของหน่วยงานชาวยิวในปาเลสไตน์
เขามาเพื่อแจ้งให้นักการทูตโซเวียตทราบเกี่ยวกับสถานการณ์ในตะวันออกกลาง และมอบรายงานลับที่ได้รับจากกรุงเยรูซาเล็มให้เขาทราบ เอปสเตนตรงไปตรงมากับนักการทูตโซเวียตอย่างยิ่ง โดยมองว่าเขาเป็นพันธมิตร
“เอพสเตนกล่าวว่าตอนนี้พวกเขากังวลเกี่ยวกับการได้รับอาวุธ” ซาราปคินบอกกับมอสโก “จริงอยู่ พวกเขามีโรงงานของตนเองในปาเลสไตน์ที่พวกเขาสามารถผลิตระเบิดและปืนครกได้ แต่ทั้งหมดนี้ยังคงทำในวิธีหัตถกรรม และตอนนี้พวกเขาขนส่งอาวุธอย่างผิดกฎหมายส่วนใหญ่มาจากสหรัฐอเมริกา เช่นเดียวกับจากบางประเทศในยุโรป และจาก ประเทศหนึ่งในละตินอเมริกา”
Epstein กล่าวว่ารัฐยิวตามแบบอย่างของสวิตเซอร์แลนด์จะยึดมั่นในความเป็นกลางในนโยบายต่างประเทศ:
รัฐยิวเกิดขึ้นอันเป็นผลมาจากตำแหน่งของสหรัฐอเมริกาและสหภาพโซเวียตเป็นส่วนใหญ่ มีชาวยิวประมาณห้าล้านคนในสหรัฐอเมริกา และสามล้านคนในสหภาพโซเวียต รัฐยิวใหม่ไม่ต้องการมุ่งเน้นไปที่ประเทศใดประเทศหนึ่ง ดังนั้นแนวทางนโยบายต่างประเทศที่ถูกต้องที่สุดก็คือความเป็นกลางและการปฐมนิเทศต่อสหประชาชาติ
เอพสเตนตั้งข้อสังเกตว่า แน่นอนว่ารัฐยิวจะต้องพึ่งพาสหรัฐฯ ทางเศรษฐกิจเป็นอย่างมาก เนื่องจากในปัจจุบันมีเพียงพวกเขาเท่านั้นที่สามารถซื้ออาวุธ อุปกรณ์ และสิ่งของอื่นๆ สำหรับตนเองได้
ในเวลาเดียวกัน Epstein ตั้งข้อสังเกตว่าตอนนี้พวกเขาไม่ได้คิดที่จะหันไปหาสหภาพโซเวียตเพื่อขอจัดหาอาวุธและอุปกรณ์ให้พวกเขาเพื่อไม่ให้เกิดการสบประมาทเนื่องจากชาวยิวถูกกล่าวหาว่าถูกกล่าวหาว่าได้ข้อสรุปบางอย่างแล้ว ของข้อตกลงลับกับรัฐบาลสหภาพโซเวียต
ในขณะเดียวกัน เป็นที่ชัดเจนว่าประเทศอาหรับจะไม่ยอมให้การตัดสินใจของสหประชาชาติมีผลบังคับใช้ และจะพยายามทำลายชาวยิวปาเลสไตน์ ผู้ปกครองชาวอาหรับไม่ได้ปิดบังเจตนาของตน
เมื่อวันที่ 23 ธันวาคม พ.ศ. 2490 โซโลด ทูตโซเวียตประจำเลบานอน บันทึกการสนทนากับนายกรัฐมนตรี Riad Solch ของประเทศ:
“โซลห์กล่าวว่าในที่สุดประเทศอาหรับก็ตกลงที่จะไม่เห็นด้วยกับการแบ่งแยกปาเลสไตน์และการสถาปนารัฐยิวภายใต้สถานการณ์ใดๆ ก็ตาม เพื่อต่อต้านการแบ่งแยกอย่างสุดกำลังและต่อสู้อย่างสุดกำลัง ไม่ว่าจะนานแค่ไหนก็ตาม กินเวลา
เขาย้ำคำพูดที่ประธานาธิบดีซีเรีย ชูครี อัล-ควอตลี พูดกับฉันไว้แล้วว่า หากจำเป็น ชาวอาหรับจะต่อสู้เพื่อรักษาปาเลสไตน์เป็นเวลาสองร้อยปี เช่นเดียวกับที่เกิดขึ้นในช่วงสงครามครูเสด...
ประเทศอาหรับจะไม่เห็นด้วยกับการแบ่งแยกปาเลสไตน์และการจัดตั้งรัฐยิวด้วย เพราะการแบ่งแยกหมายถึงการผนวกดินแดนปาเลสไตน์ของชาวอาหรับเข้ากับทรานส์จอร์แดนอย่างแท้จริง ด้วยเหตุนี้ สิ่งนี้จะช่วยเสริมความแข็งแกร่งให้กับตำแหน่งของกษัตริย์อับดุลลอฮ์และผู้ที่อยู่เบื้องหลังเขา
ดังนั้น Riad Solh จึงยืนยันทางอ้อมว่าผู้ริเริ่มและผู้สร้างแรงบันดาลใจหลักในการต่อสู้ของประเทศอาหรับเพื่อต่อต้านการแบ่งแยกปาเลสไตน์คือซีเรีย..."
ไม่ว่าสหประชาชาติจะสามารถยืนกรานได้ด้วยตัวเองและดำเนินการตัดสินใจแบ่งดินแดนปาเลสไตน์หรือไม่นั้นเป็นสิ่งที่ชาวยิวปาเลสไตน์กังวล และสหประชาชาติสามารถรับรองความปลอดภัยที่นั่นได้หรือไม่?
ในวันสุดท้ายของเดือนธันวาคม พ.ศ. 2490 เอ็ม. เชอร์ต็อก ผู้อำนวยการฝ่ายการเมืองของคณะกรรมการหน่วยงานชาวยิวในปาเลสไตน์ มาขอคำแนะนำและชี้แจงต่อรองเลขาธิการสหประชาชาติ อาร์ดี อเล็กซานโดรวิช โซโบเลฟ ตามการกระจายความรับผิดชอบ Sobolev ในสำนักเลขาธิการสหประชาชาติเป็นหัวหน้าแผนกการเมืองและกิจการของคณะมนตรีความมั่นคง
เชอร์ต็อกถามว่ามีความเป็นไปได้ที่จะส่งกองกำลังระหว่างประเทศไปยังปาเลสไตน์ ซึ่งจะดูแลการรักษาความปลอดภัยที่นั่นหลังจากการออกจากอังกฤษหรือไม่ ในระหว่างการหารือ
Sobolev อธิบายว่าหากเป็นเพียงเรื่องของการแสดงให้เห็นถึงความแข็งแกร่งและความมุ่งมั่นของ UN สหรัฐอเมริกาก็มีกองเรือและกองทัพอากาศในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน และสหภาพโซเวียตก็สามารถเคลื่อนย้ายฝูงบินทางอากาศสองลำไปที่นั่นได้อย่างรวดเร็ว แต่หากคุณต้องการหน่วยภาคพื้นดินที่สามารถปฏิบัติการรบได้ก็จะใช้เวลาอย่างน้อยหนึ่งเดือน
แต่ชาวยิวปาเลสไตน์เข้าใจว่าพวกเขาจะอยู่ได้ไม่ถึงหนึ่งเดือนหากพวกเขาไม่สามารถป้องกันตัวเองได้
เชอร์ตอกถามว่าสามารถใช้มาตรการใดกับประเทศต่างๆ ที่ให้ความช่วยเหลือทางทหารแก่ชาวอาหรับปาเลสไตน์ ซึ่งถือเป็นการละเมิดคำตัดสินของสหประชาชาติ
“เราจะดำเนินการทางการทูต” โซโบเลฟอธิบาย “คณะมนตรีความมั่นคงสามารถเรียกร้องให้ประเทศเหล่านี้หยุดการกระทำดังกล่าวและขู่ว่าจะคว่ำบาตรด้วย แต่การตัดสินใจเกี่ยวกับรูปแบบการปฏิบัติของขั้นตอนดังกล่าวจะกระทำได้ก็ต่อเมื่อทราบขนาดของการกระทำแล้วเท่านั้น คุณต้องเข้าใจว่านี่เป็นกระบวนการที่ช้า”
บางทีอาจเป็นครั้งแรกที่ความไร้อำนาจของสหประชาชาติในเรื่องที่ต้องดำเนินการอย่างแท้จริงกลายเป็นที่ชัดเจน ชาวยิวปาเลสไตน์ตระหนักว่าพวกเขาสามารถพึ่งพาตนเองได้เท่านั้น ประชาคมระหว่างประเทศจะไม่ปกป้องพวกเขา พวกเขาจะตายก่อนที่กลไกของสหประชาชาติจะเตรียมข้อมติที่จำเป็น
เมื่อวันที่ 30 ธันวาคม พ.ศ. 2490 Gromyko พูดในงานเลี้ยงอาหารค่ำซึ่งจัดโดยคณะกรรมการนักเขียน ศิลปิน และนักวิทยาศาสตร์ชาวยิวชาวอเมริกัน เพื่อเป็นเกียรติแก่รัฐบาลสหภาพโซเวียต
Gromyko กล่าวสุนทรพจน์ของเขาในที่ประชุมสมัชชาใหญ่อีกครั้งโดยเสริมว่า:
“การตัดสินใจแบ่งดินแดนปาเลสไตน์เป็นวิธีแก้ปัญหาเดียวที่เป็นไปได้และเป็นไปได้ในทางปฏิบัติในสถานการณ์เช่นนี้ แทบไม่มีใครโต้แย้งความจริงที่ว่าความสัมพันธ์ระหว่างชาวอาหรับและชาวยิวในปาเลสไตน์เสื่อมโทรมลงมากจนพวกเขาไม่ต้องการมีชีวิตอยู่ในรัฐเดียวกัน ดังที่พวกเขากล่าวไว้โดยตรงและเปิดเผย
จริงอยู่ที่เราได้ยินคำกล่าวในที่ประชุมสมัชชาใหญ่ว่าชาวอาหรับพร้อมที่จะสร้างรัฐอาหรับ-ยิวขึ้นมาหนึ่งรัฐ แต่ภายใต้เงื่อนไขที่ว่าประชากรชาวยิวจะเป็นชนกลุ่มน้อย ดังนั้น พลังชี้ขาดในรัฐใหม่ดังกล่าวจึงจะ เป็นหนึ่งสัญชาติ - ชาวอาหรับ อย่างไรก็ตาม ไม่ใช่เรื่องยากที่จะเข้าใจว่าการแก้ปัญหาดังกล่าว ไม่รวมการให้สิทธิที่เท่าเทียมกันสำหรับประชาชนทั้งสองที่อาศัยอยู่ในปาเลสไตน์ ไม่สามารถให้วิธีแก้ปัญหาที่เหมาะสมสำหรับปัญหาในอนาคตได้ เนื่องจากประการแรกจะไม่เป็นเช่นนั้น นำไปสู่การยุติความสัมพันธ์ระหว่างชาวอาหรับและชาวยิว ยิ่งไปกว่านั้น มันจะเป็นต้นตอของความขัดแย้งและความซับซ้อนครั้งใหม่ในความสัมพันธ์ระหว่างชนชาติเหล่านี้...
Gromyko ยืนยันอีกครั้ง:
“จะไม่ยุติธรรมอย่างยิ่งที่จะไม่คำนึงถึงแรงบันดาลใจอันชอบธรรมของชาวยิวในการสร้างรัฐของตนเอง การปฏิเสธสิทธิที่จะมีรัฐเช่นนี้ของชาวยิวนั้นเป็นไปไม่ได้ที่จะพิสูจน์ได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อพิจารณาทุกอย่างที่ชาวยิวประสบในช่วงสงครามโลกครั้งที่สอง การแก้ปัญหานี้ยังพบเหตุผลทางประวัติศาสตร์ด้วย สำหรับประชากรชาวยิว เช่นเดียวกับประชากรอาหรับ ที่มีรากฐานทางประวัติศาสตร์ที่ลึกซึ้งในปาเลสไตน์...”
ตามมติของสมัชชาใหญ่เมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายน คณะกรรมาธิการสหประชาชาติด้านปาเลสไตน์จึงได้ถูกก่อตั้งขึ้น ประกอบด้วยตัวแทนจากโบลิเวีย เดนมาร์ก ปานามา ฟิลิปปินส์ และเชโกสโลวาเกีย ภารกิจของคณะกรรมาธิการคือการช่วยชาวยิวและชาวอาหรับสร้างเครื่องมือการบริหารให้ทันเวลาสำหรับการถอนทหารอังกฤษ
เมื่อวันที่ 5 มกราคม พ.ศ. 2491 หัวหน้าแผนกตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศรายงานต่อรัฐมนตรีช่วยว่าการวาเลเรียน อเล็กซานโดรวิช โซรินว่าทูตอียิปต์กำลังสนทนาในกรุงมอสโก โดยพยายามค้นหาว่า “รัฐบาลโซเวียตยืนหยัดในตำแหน่งของตนหรือไม่ ในประเด็นปาเลสไตน์และเป็นไปได้หรือไม่ที่ประเทศอาหรับจะเจรจาสัมปทานจากสหภาพโซเวียตในประเด็นนี้โดยขู่ว่าจะทำลายองค์กรที่ก้าวหน้าทั้งหมดและโดยเฉพาะองค์กรคอมมิวนิสต์ในประเทศอาหรับ"
ความกดดันก็ไม่มีผลอะไร สตาลินมุ่งมั่นที่จะสร้างรัฐยิว
ประเทศอาหรับได้เปลี่ยนจากการคุกคามมาเป็นการต่อต้านโซเวียตอย่างรวดเร็ว
เมื่อวันที่ 30 พฤศจิกายน พ.ศ. 2490 การประท้วงที่จัดขึ้นโดยเจ้าหน้าที่เกิดขึ้นในดามัสกัสเพื่อประท้วงการตัดสินใจของสหประชาชาติในเรื่องการแบ่งแยกปาเลสไตน์ ชาวซีเรียโจมตีสถานที่ของสมาคมความสัมพันธ์วัฒนธรรมซีเรียกับสหภาพโซเวียต และทำลายนิทรรศการที่ส่งมาจากมอสโก
หลังจากล่าช้าไปมาก ทางการซีเรียก็สัญญาว่าจะสอบสวนเหตุการณ์นี้อย่างไม่เต็มใจ
โซโลด ทูตโซเวียตประจำเลบานอนและซีเรีย ภายหลังการสนทนากับจามิล มาร์ดัม เบย์ นายกรัฐมนตรีซีเรียและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ รายงานต่อมอสโกว่า “ไม่มีเหตุผลที่จะเชื่อรัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศซีเรียว่า” การสอบสวน” ย่อมให้ผลใดๆ ก็ตาม เพราะความปั่นป่วนในการโจมตีสถานที่ของสังคมนั้นดำเนินการโดยคนของเขาเอง”
ผู้นำหน่วยงานชาวยิวร้องเรียนต่อนักการทูตโซเวียตว่าเชโกสโลวาเกียขายอาวุธให้รัฐบาลอาหรับ ผู้นำปรากสร้างรายได้จากการขายอุปกรณ์ทางทหารของเยอรมันที่พวกเขาได้รับหลังสงคราม อุตสาหกรรมการทหารเองก็เริ่มทำงานเช่นกัน
นักการทูตโซเวียตถือว่านโยบายของเชโกสโลวะเกียนี้ไม่ถูกต้อง
เมื่อวันที่ 22 มกราคม พ.ศ. 2491 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ Zorin ได้ส่งจดหมายถึงรัฐมนตรีโมโลตอฟ:
“ตามข้อมูลของอุปทูตสหภาพโซเวียตในเชโกสโลวาเกีย สหาย Bodrov รัฐบาลเชโกสโลวักได้ขายอาวุธ (ครก ทุ่นระเบิด กระสุนปืน) ให้กับรัฐบาลซีเรีย
ในเวลาเดียวกัน ชาวเช็กปฏิเสธที่จะขายอาวุธให้กับหน่วยงานชาวยิวในปาเลสไตน์ ซึ่งได้ยื่นคำขอนี้ในเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2490...
เมื่อพิจารณาถึงจุดยืนที่เราได้รับต่อคำถามของชาวปาเลสไตน์แล้ว ข้าพเจ้าคิดว่าเป็นไปได้ที่จะสั่งการให้สหาย Bodrov ดึงความสนใจของ Gottwald มายังข้อเท็จจริงที่ว่าการขายอาวุธโดยรัฐบาลเชโกสโลวะเกียให้กับชาวอาหรับในสภาวะปัจจุบัน เมื่อสถานการณ์ในปาเลสไตน์เลวร้ายลงทุกวัน ชาวอังกฤษ - อเมริกันสามารถนำไปใช้ในการต่อต้านสหภาพโซเวียตและประเทศในระบอบประชาธิปไตยใหม่ได้
มีการแนบร่างโทรเลขที่เกี่ยวข้องถึงปรากด้วย”
โซรินเองก็เพิ่งเป็นเอกอัครราชทูตประจำเชโกสโลวะเกียและมีความคิดที่ดีเกี่ยวกับสถานการณ์ในประเทศ
Klement Gottwald เป็นหัวหน้ารัฐบาลเชโกสโลวาเกีย ในปี 1948 เขาจะกลายเป็นประธานาธิบดีของประเทศ
มิคาอิล เฟโดโรวิช โบดรอฟเป็นที่ปรึกษาสถานทูตในเชโกสโลวาเกีย จากนั้นเป็นเอกอัครราชทูตประจำบัลแกเรีย และในปี พ.ศ. 2501 เขาจะกลายเป็นเอกอัครราชทูตประจำอิสราเอล
เมื่อวันที่ 27 มกราคม โมโลตอฟเขียนข้อความว่า “ละเว้น”
ปัญหาที่มีความละเอียดอ่อน เช่น การโอนอาวุธอย่างผิดกฎหมายไม่ได้รับการแก้ไขผ่านช่องทางการทูตตามปกติ
เมื่อปลายเดือนมกราคม พ.ศ. 2491 ตัวแทนของสหภาพโซเวียตในสหประชาชาติรายงานต่อมอสโกว่า "รัฐบาลลอนดอนกำลังเตรียมตัวแทนในประเทศอาหรับเพื่อยึดปาเลสไตน์หลังจากที่กองทหารอังกฤษถูกถอนออกจากที่นั่น นั่นคือเหตุผลว่าทำไมความเป็นปฏิปักษ์ในระดับชาติและศาสนาจึงถูกปลุกปั่นให้เกิดการปะทะกัน และการปะทะกันทางทหารจึงได้รับการจัดตั้งและสนับสนุน”
ตามที่นักการทูตโซเวียตระบุ อังกฤษต้องการย้ายปาเลสไตน์ทั้งหมดไปยังทรานส์จอร์แดน เพื่อที่จะวางฐานทัพทหารในอาณาเขตของตน สตาลินเรียกร้องให้สิ่งนี้ไม่ได้รับอนุญาตให้เกิดขึ้น วิธีแก้ไขที่แน่นอนที่สุดคือการสร้างรัฐยิวให้เร็วที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ ซึ่งจะปฏิเสธฐานทัพของอังกฤษ
เมื่อวันที่ 26 มกราคม พ.ศ. 2491 เอพสเตนบ่นกับซาราปคินในนิวยอร์กว่าการตัดสินใจของสหรัฐอเมริกาในการบังคับใช้คำสั่งห้ามนำเข้าวัสดุทางทหารเข้าสู่ปาเลสไตน์ถือเป็นความเสียหายต่อชาวยิว ชาวอาหรับซื้ออาวุธจากอังกฤษผ่านทางอิรักและทรานส์จอร์แดน และชาวยิวปาเลสไตน์ไม่มีใครซื้ออาวุธจาก
“ควรคำนึงถึง” เอพสเตนกล่าว “ในกระทรวงการต่างประเทศ โดยทั่วไปแล้วมีทัศนคติที่สนับสนุนอาหรับและต่อต้านชาวยิวอย่างเข้มแข็ง นอกจากนี้ กระทรวงการต่างประเทศยังอยู่ภายใต้แรงกดดันอย่างมากจากการผูกขาดน้ำมันของอเมริกา ซึ่งมีสัมปทานและผลประโยชน์อื่นๆ ในกลุ่มประเทศอาหรับ”
รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศ รัฐมนตรีกระทรวงกลาโหม Forrestal และผู้อำนวยการสำนักข่าวกรองกลางที่เพิ่งจัดตั้งขึ้นใหม่ พลเรือตรี Roscoe Hillenkouter ไม่ต้องการจัดหาอาวุธให้กับชาวยิวปาเลสไตน์ พวกเขากล่าวว่าผู้นำไซออนนิสต์สนับสนุนคอมมิวนิสต์มากเกินไป ดังนั้นผู้นำในอนาคตของอิสราเอล โดยเฉพาะเบนกูเรียน ซึ่งเป็นที่รู้จักในเรื่องความมุ่งมั่นต่อลัทธิสังคมนิยม จึงไม่สามารถไว้วางใจได้
ในเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2490 รัฐสภาคองเกรสแห่งสหรัฐอเมริกาได้ผ่านกฎหมายความมั่นคงแห่งชาติ ซึ่งจัดตั้งสภาความมั่นคงแห่งชาติ กระทรวงกลาโหมที่เป็นเอกภาพ เสนาธิการร่วม และสำนักข่าวกรองกลาง
กฎหมายระบุว่าผู้อำนวยการ CIA ได้รับการแต่งตั้งโดยได้รับความยินยอมจากวุฒิสภา พวกเขาสามารถเป็นได้ทั้งเจ้าหน้าที่ในการรับราชการทหารหรือพลเรือน
ในปีที่ห้าสิบสามได้มีการแก้ไขกฎหมายเกี่ยวกับตำแหน่งรองผู้อำนวยการ มีการกำหนดกฎห้ามการแต่งตั้งบุคลากรทางทหารทั้งสองตำแหน่ง หากผู้อำนวยการ CIA เป็นพลเรือน ทหารก็ได้รับเลือกให้เป็นรองของเขาและในทางกลับกัน
กฎหมายห้ามไม่ให้ CIA ได้รับ "ตำรวจ หมายเรียก อำนาจบังคับใช้กฎหมาย และหน้าที่ด้านความมั่นคงภายใน" กล่าวอีกนัยหนึ่ง หน้าที่ของ CIA คือการมีส่วนร่วมในหน่วยข่าวกรองต่างประเทศและทำงานในต่างประเทศ การปฏิบัติงานในดินแดนอเมริกานั้นมุ่งเป้าไปที่ต่างประเทศเท่านั้น
พลเรือตรี Roscoe Hillenkoiter กลายเป็นผู้อำนวยการของ CIA และนายพลจัตวา Edwin Wright กลายเป็นรองของเขา
เจ้าหน้าที่ข่าวกรองอเมริกันมีความกังวลอย่างมากเกี่ยวกับความเป็นไปได้ที่กองทหารโซเวียตจะปรากฏตัวในตะวันออกกลาง โดยเชื่อว่าสิ่งนี้จะตามมาด้วยการเตรียมการปฏิวัติในภูมิภาค บางทีการอ้างอิงถึงความรู้สึกที่คิดว่าเป็นคอมมิวนิสต์ของผู้นำชาวยิวปาเลสไตน์อาจเป็นเพียงการปกปิด
พลเรือเอกฮิลเลนโคเตอร์รับราชการในช่วงสงครามในแผนกข่าวกรองของกองเรือแปซิฟิก และเป็นทูตทหารเรือในปารีสก่อนจะได้รับการแต่งตั้งให้เป็นซีไอเอ ในฐานะเจ้าหน้าที่ข่าวกรอง เขาถือว่าหน้าที่ของเขาคือการทำความคุ้นเคยกับผลงานของมาร์กซ์ เลนิน และสตาลิน และไม่พลาดโอกาสที่จะอวดคำพูดจากวรรณกรรมคลาสสิกของลัทธิมาร์กซ์-เลนิน
James Vincent Forrestal ประสบความสำเร็จอย่างมากในธุรกิจก่อนสงคราม เขามีความสนใจอย่างมากในการผลิตน้ำมันในตะวันออกกลาง ดังนั้นเขาจึงเป็นผู้สนับสนุนอย่างกระตือรือร้นในความร่วมมืออย่างใกล้ชิดกับชาวอาหรับ การเกิดขึ้นของรัฐยิวไม่เหมาะกับเขาเลย ในปีพ.ศ. 2483 เขาได้เป็นผู้ช่วยพิเศษของประธานาธิบดีรูสเวลต์ ซึ่งในขณะนั้นเป็นรองเลขาธิการกองทัพเรือ ฟอร์เรสตัลโต้เถียงอยู่ตลอดเวลาว่าเป็นไปไม่ได้ที่จะทะเลาะกับประเทศผู้ผลิตน้ำมันเนื่องจากอเมริกาอยู่ไม่ได้หากไม่มีพวกเขา และชาวอเมริกันก็จะจัดการได้โดยไม่มีรัฐยิว...
ทรูแมนไม่ได้สังเกตว่ารัฐมนตรีกลาโหมของเขาค่อยๆ สูญเสียการติดต่อกับความเป็นจริง มันจบลงด้วยการฆ่าตัวตายของฟอร์เรสตัล แต่จนกระทั่งเขากระโดดออกไปนอกหน้าต่าง นโยบายทางทหารของสหรัฐฯ ก็ถูกกำหนดโดยคนบ้าคลั่งที่ค่อยๆ บ้าคลั่ง เขาตกเป็นเหยื่อล่อของเจ้าหน้าที่ข่าวกรองของเขา ซึ่งรายงานต่อรัฐมนตรีว่า “สายลับคอมมิวนิสต์กำลังเพิ่มกิจกรรมของพวกเขาในประเทศตะวันออกกลาง รวมถึงประเทศผู้ผลิตน้ำมันที่โลกเสรีต้องพึ่งพา”
ฟอร์เรสตัลแย้งว่าน้ำมันในตะวันออกกลางมีความสำคัญมากกว่าสิ่งอื่นใด และหน้าที่ของนโยบายต่างประเทศของอเมริกาก็คือจัดหาน้ำมันให้กับกองทัพ
“คุณไม่เข้าใจว่ามีชาวอาหรับสี่สิบล้านคน” รัฐมนตรีโน้มน้าวคู่สนทนาของเขา “จะผลักชาวยิวสี่แสนคนลงทะเล” นั่นคือทั้งหมดที่ คิดเรื่องน้ำมันดีกว่า - เราต้องอยู่ข้างน้ำมัน
Forrestal เติบโตขึ้นมาในสภาพแวดล้อมที่ต่อต้านกลุ่มเซมิติก เมื่อเขาทำธุรกิจ บริษัทขนาดใหญ่และสำนักงานกฎหมายจะไม่จ้างชาวยิว ด้วยแนวคิดเหล่านี้เขาจึงเข้ามารับราชการ ในกระทรวงกองทัพเรือซึ่งเขาเป็นหัวหน้า กะลาสีเรือชาวยิวไม่มีโอกาสก้าวหน้า
คนที่มีใจเดียวกันของเขาไม่เพียง แต่รวมถึงผู้บริหาร บริษัท น้ำมันที่ร่ำรวยเท่านั้น แต่ยังรวมถึงหัวหน้ากระทรวงการต่างประเทศ - แอจิสันและพนักงานที่ดูแลกิจการในตะวันออกกลางด้วย
รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศ มาร์แชลล์ เข้าร่วมด้วย เขากลัวว่าสงครามระหว่างชาวยิวและชาวอาหรับจะทำให้แผนการใหญ่ของเขาในการสร้างเศรษฐกิจยุโรปขึ้นใหม่ต้องหยุดชะงัก ยุโรปได้รับน้ำมันแปดสิบเปอร์เซ็นต์จากตะวันออกกลาง สงครามอาจขัดขวางเสบียง หากไม่มีน้ำมัน แผนมาร์แชลล์คงเป็นไปไม่ได้
ความกลัวการแบล็กเมล์น้ำมันเป็นเรื่องที่ลึกซึ้ง ใช่ กษัตริย์อิบัน ซะอูดแห่งซาอุดีอาระเบียบอกกับคนงานน้ำมันชาวอเมริกันว่า “ในบางกรณี ฉันอาจต้องบังคับใช้มาตรการคว่ำบาตรบริษัทของคุณ ไม่ใช่เจตจำนงเสรีของฉันเอง แต่เป็นเพราะฉันไม่สามารถต้านทานแรงกดดันจากความคิดเห็นสาธารณะของชาวอาหรับได้”
แต่ผู้เชี่ยวชาญประเมินว่าในความเป็นจริงแล้ว พวกเขาสามารถทำได้ง่ายโดยไม่ต้องใช้น้ำมันของซาอุดีอาระเบีย หากผู้ผลิตรายอื่น เช่น อิหร่าน เพิ่มการผลิต และกษัตริย์ก็ทู่อย่างชัดเจน เงินที่เขาได้รับจาก Aramco เป็นแหล่งรายได้เพียงแหล่งเดียวของเขา และการสนับสนุนจากสหรัฐอเมริกาเป็นเพียงการรับประกันความเป็นอิสระของซาอุดีอาระเบียเท่านั้น
กษัตริย์แห่งอิรักและจอร์แดนซึ่งมาจากราชวงศ์ฮัชไมต์ ลูกหลานของฮุสเซนซึ่งเขาโค่นล้ม เกลียดชังอิบันซาอูด หากเขาสูญเสียการอุปถัมภ์ของชาวอเมริกัน พวกฮัชไมต์คงจะโค่นล้มเขาไปแล้ว... ดังนั้น แม้ว่ากษัตริย์จะทรงเกลียดชังชาวอังกฤษและชาวอเมริกัน แต่ก็ทรงติดพันพวกเขาในทุกวิถีทางที่เป็นไปได้ ในเดือนมกราคม พ.ศ. 2491 แอนโธนี อีเดน นักการเมืองคนสำคัญชาวอังกฤษ ซึ่งจะเป็นนายกรัฐมนตรีในอนาคตมาเยี่ยมเขา กษัตริย์ทรงถวายดาบในฝักทองคำฝังมุก เมื่อเอเดนกลับบ้าน เจ้าหน้าที่ศุลกากรไม่รู้ว่าจะทำอย่างไรกับของขวัญราคาแพงเช่นนี้ แต่ก็ยังอนุญาตให้เอเดนแนะนำดาบปลอดภาษี - เป็นของขวัญจากประมุขของรัฐต่างประเทศ
นักการเมืองผู้มีอิทธิพลและเจ้าหน้าที่ของรัฐเรียกร้องให้ทรูแมนอย่าดำเนินการใดๆ ในทางปฏิบัติเพื่อสร้างปาเลสไตน์ที่มีสองรัฐ แนวคิดนี้จะตายไปเอง
ทรูแมนปฏิเสธที่จะพบกับไวซ์มันน์เป็นเวลานาน ในที่สุดเมื่อวันที่ 19 มีนาคม เขาก็ยอมรับมันอย่างลับๆ เหมือนครั้งสุดท้าย บทสนทนาเป็นกันเองและสะเทือนอารมณ์มาก ทรูแมนสัญญาว่าจะดำเนินการตามคำตัดสินของสหประชาชาติ
ในวันเดียวกันนั้น ตัวแทนชาวอเมริกันในคณะมนตรีความมั่นคง วอร์เรน ออสติน ได้ท้าทายประธานาธิบดีของเขาอย่างมีประสิทธิภาพ เขากล่าวว่าการแก้ปัญหาการแบ่งแยกปาเลสไตน์นั้นใช้ไม่ได้ผล ดังนั้น สหรัฐฯ จึงเปลี่ยนนโยบาย อันดับแรก เราต้องแนะนำธรรมาภิบาลระหว่างประเทศในปาเลสไตน์ ฟื้นฟูความสงบเรียบร้อย แล้วตัดสินใจอะไรบางอย่าง...
ทรูแมนประหลาดใจมากที่ทราบเรื่องนี้ในวันรุ่งขึ้นจากหนังสือพิมพ์ช่วงเช้า เขาเขียนไว้ในปฏิทินว่า:
“ปรากฎว่ากระทรวงการต่างประเทศได้แก้ไขนโยบายของฉันแล้ว และฉันก็รู้เรื่องนี้จากหนังสือพิมพ์! นี่มันบ้าอะไรเนี่ย? ตอนนี้ฉันปรากฏตัวในบทบาทของคนโกหกที่ไม่น่าเชื่อถือ มีคนในกระทรวงการต่างประเทศอยู่เสมอที่ต้องการจะเชือดคอฉัน ในที่สุดพวกเขาก็ทำสำเร็จ...”
ในช่วงเวลาวิกฤตินี้ สตาลินได้เข้ามาช่วยเหลือไซออนิสต์อีกครั้ง
เมื่อวันที่ 9 เมษายน พ.ศ. 2491 รัฐมนตรีต่างประเทศโมโลตอฟส่งข้อความถึงสตาลิน:
“ ฉันนำเสนอร่างคำสั่งของ Comrade Gromyko เพื่อขออนุมัติในการประชุมสมัชชาใหญ่”
นี่คือจุดยืนที่ Gromyko ควรดำเนินการในประเด็นปาเลสไตน์:
“เพื่อปกป้องมติสมัชชาใหญ่เมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2490 ว่าด้วยการแบ่งแยกปาเลสไตน์...
เพื่อวิพากษ์วิจารณ์ข้อเสนอของอเมริกาในเรื่องการดูแลปาเลสไตน์…”
สตาลินอนุมัติข้อเสนอของโมโลตอฟ ผู้นำเรียกร้องอย่างหนักแน่นว่ารัฐยิวยังคงปรากฏอยู่
การกระทำต่อต้านไซออนนิสต์ของนักการเมืองอเมริกันมีแต่ทำให้ความปรารถนาของผู้นำโซเวียตแข็งแกร่งขึ้นในการใช้รัฐยิวในอนาคตในเกมต่อต้านตะวันตกเท่านั้น
นักการทูตโซเวียตต่อสู้จับมือกับไซออนิสต์ ในนิวยอร์ก ซาราปคินปฏิเสธข้อเสนอในการสถาปนาอำนาจหน้าที่ของสหประชาชาติเหนือปาเลสไตน์: “ไม่มีใครสามารถโต้แย้งการพัฒนาทางวัฒนธรรม สังคม การเมือง และเศรษฐกิจในระดับสูงของชาวยิวได้ คนแบบนี้ไม่สามารถอุปถัมภ์ได้ คนกลุ่มนี้มีสิทธิทุกประการต่อรัฐเอกราชของพวกเขา”
เมื่อวันที่ 20 เมษายน พ.ศ. 2491 Gromyko พูดในการประชุมของคณะกรรมการชุดแรกของเซสชั่นพิเศษครั้งที่สองของสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ
ตัวแทนโซเวียตตำหนิสหรัฐฯ ที่มัวแต่หมกมุ่นอยู่กับน้ำมัน ไม่ใช่ชะตากรรมของประเทศต่างๆ
Gromyko คัดค้านข้อเสนอของสหรัฐฯ ที่จะสถาปนาภาวะทรัสตีปาเลสไตน์อย่างแข็งขัน และกล่าวย้ำ: “คณะผู้แทนของสหภาพโซเวียตเชื่อว่าการตัดสินใจแบ่งดินแดนปาเลสไตน์เป็นการตัดสินใจที่ถูกต้อง และสหประชาชาติจะต้องใช้มาตรการที่มีประสิทธิผลเพื่อดำเนินการดังกล่าว”
 
ส่วนที่สอง
ฮันนีมูนและการเลิกราที่สมบูรณ์
 
เมื่อวันที่ 13 เมษายน พ.ศ. 2491 กระทรวงตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศได้รวบรวมใบรับรองสำหรับผู้บังคับบัญชาว่า “เกี่ยวกับสถานการณ์ในปาเลสไตน์ภายหลังการตัดสินใจของสหประชาชาติที่จะแบ่งประเทศ”
นักการทูตโซเวียตเขียนอย่างเห็นอกเห็นใจเกี่ยวกับชาวยิวที่ถูกบังคับให้ติดอาวุธเพื่อป้องกันตัวเองจากชาวอาหรับ มีการกล่าวถึงชาวอาหรับค่อนข้างแตกต่างออกไป:
“องค์กรศักดินา-ชนชั้นกลางอาหรับที่สำคัญ ได้แก่ คณะกรรมการระดับสูงของอาหรับ และสำนักอาหรับ ซึ่งได้รับแรงบันดาลใจจากอังกฤษ ต่อต้านการสถาปนารัฐยิวและการแบ่งแยกปาเลสไตน์...
การประท้วงด้วยอาวุธต่อชาวยิวเริ่มขึ้นอีกครั้งในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2490 และดำเนินต่อไปจนถึงทุกวันนี้ ผู้ทรยศและนักเล่นแร่แปรธาตุจากทั่วทุกมุมโลกเริ่มแห่กันไปที่ปาเลสไตน์และมีส่วนร่วมในการต่อสู้โดยฝั่งอาหรับ ได้แก่ ขยะของ Anders, มุสลิมบอสเนียจากค่ายผู้พลัดถิ่นในเยอรมนี, เชลยศึกชาวเยอรมันที่หนีออกจากค่ายใน อียิปต์ “อาสาสมัคร” จากฟรังโกสเปน
ประเทศในสันนิบาตอาหรับซึ่งปฏิบัติตามการตัดสินใจของสภาสันนิบาตได้ส่งกองกำลังอาหรับติดอาวุธไปยังปาเลสไตน์ กองทหารชุดแรกบุกจากซีเรียไปยังปาเลสไตน์เมื่อวันที่ 9 มกราคม พ.ศ. 2491 ประกอบด้วยอาสาสมัครชาวซีเรีย อิรัก และเลบานอน ซึ่งได้โจมตีชุมชนชาวยิวสองแห่ง และถูกบังคับให้ล่าถอยกลับไปยังซีเรีย...
ตั้งแต่เดือนมกราคมถึงมีนาคม พ.ศ. 2491 ชาวอาหรับจำนวนมากได้ข้ามพรมแดนปาเลสไตน์ เดินทางด้วยรถยนต์และติดอาวุธด้วยปืนครกและปืนไรเฟิลอัตโนมัติ... ชาวอาหรับได้รับอาวุธจากประเทศอาหรับซึ่งจัดหาโดยอังกฤษ...
กองทัพอาหรับแห่งทรานส์จอร์แดนเป็นกองกำลังในปาเลสไตน์ ซึ่งอับดุลเลาะห์ตั้งใจที่จะยึดประเทศหลังจากสิ้นสุดอาณัติของอังกฤษในวันที่ 15 พฤษภาคม...
บริเวณชายแดนของเมืองจาฟฟาของอาหรับและเมืองเทลอาวีฟของชาวยิว มีการสู้รบบนท้องถนน การซุ่มยิง และการจู่โจมร่วมกันอย่างต่อเนื่องเป็นเวลาสี่เดือนแล้ว การจราจรบนถนนจะเกิดขึ้นได้เฉพาะภายใต้เงื่อนไขของการรักษาความปลอดภัยด้วยอาวุธที่แข็งแกร่งเท่านั้น ขบวนรถชาวยิวระหว่างกรุงเยรูซาเล็มและเทลอาวีฟถูกโจมตีและปล้นสะดม ชาวอาหรับกำลังดำเนินการโจมตีอย่างเป็นระบบต่อการตั้งถิ่นฐานของชาวยิวที่กระจัดกระจายอยู่ในทะเลทรายเนเกฟตอนใต้...
เมื่อเร็วๆ นี้ชาวอาหรับได้เดินหน้าปฏิบัติการอย่างเป็นระบบและวางแผนเพื่อต่อต้านอาณานิคมของชาวยิวที่กระจัดกระจายไปทั่วประเทศ อาณานิคมที่ตั้งอยู่ทางใต้ของประเทศใน Negev และทางตอนเหนือในกาลิลีถูกตัดขาดจากประชากรชาวยิวหลักของแถบชายฝั่งและการป้องกันของพวกเขาและยิ่งกว่านั้นการจัดตั้งการสื่อสารระหว่างพวกเขา ถือเป็นงานที่แทบจะเป็นไปไม่ได้เลยสำหรับกองทหารอาสาสมัครชาวยิวกึ่งกฎหมาย
นอกจากนี้ ชาวยิวยังขาดความช่วยเหลือจากผู้คนภายนอก และได้รับความสูญเสียอย่างหนักจากผู้เสียชีวิตและบาดเจ็บ ซึ่งจะส่งผลเสียต่อการต่อต้านของชุมชนเล็กๆ นี้ (เพียง 640,000 คน) เท่านั้น...”
เป็นเวลาหลายทศวรรษแล้วที่เอกสารเหล่านี้ของกระทรวงการต่างประเทศโซเวียตถูกเก็บเป็นความลับและเก็บซ่อนไว้หลังกุญแจเจ็ดบาน พวกเขาขัดแย้งกับความขัดแย้งระหว่างอาหรับ-อิสราเอลซึ่งเป็นที่ยอมรับในมอสโกในเวลาต่อมา เมื่ออิสราเอลเริ่มถูกมองว่าเป็นศัตรู
ผู้ปกครองชาวอาหรับที่อยู่ใกล้เคียงตัดสินใจว่ารัฐยิวจะไม่ปรากฏบนแผนที่ของตะวันออกกลาง ในเวลาเดียวกันพวกเขาไม่มีความตั้งใจที่จะสร้างรัฐให้กับชาวอาหรับปาเลสไตน์โดยที่ชะตากรรมไม่สนใจพวกเขาเลย ทรานส์จอร์แดนและอียิปต์ตั้งใจที่จะแบ่งแยกปาเลสไตน์ ชาวอียิปต์กังวลว่ากษัตริย์อับดุลลาห์แห่งจอร์แดนจะไม่หยิบชิ้นใหญ่เกินไป
ในวันที่ 30 เมษายน ดี. โซโลด ทูตโซเวียตประจำเลบานอนและซีเรีย แจ้งให้มอสโกทราบเกี่ยวกับการสนทนากับรัฐมนตรีต่างประเทศเลบานอน ฮามิด ฟรังเจียร์ ตระกูล Frangier เป็นหนึ่งในกลุ่มที่มีอิทธิพลมากที่สุดในเลบานอน รัฐมนตรีแจ้งทูตว่าประเทศอาหรับได้ตกลงตามข้อเสนอของกษัตริย์อับดุลลาห์แห่งทรานส์จอร์แดนที่จะยึดครองปาเลสไตน์
“สำหรับคำถามของฉัน” มอลต์เขียน “ไม่ว่าเราจะพูดถึงปาเลสไตน์ทั้งหมดหรือเพียงส่วนหนึ่งของชาวอาหรับ แฟรงเจียร์ตอบว่าชาวอาหรับในปาเลสไตน์จะยังคงเป็นชาวอาหรับ ดังนั้นจึงไม่จำเป็นต้องยึดครองปาเลสไตน์ เรากำลังพูดถึงทั้งหมด ของปาเลสไตน์...
Frangier อธิบายว่า Transjordan ไม่ได้เป็นสมาชิกของ UN ดังนั้นจึงไม่มีภาระผูกพันใด ๆ ที่เกี่ยวข้องกับองค์กรนี้ ... "
กษัตริย์อับดุลเลาะห์ทรงเสนอให้มีการสร้าง “เกรเทอร์ซีเรีย” ซึ่งประกอบด้วยซีเรีย เลบานอน ทรานส์จอร์แดน และปาเลสไตน์ ภายใต้การควบคุมของพระองค์ กษัตริย์ค่อนข้างได้รับความนิยมในหมู่คนอาหรับซึ่งกระตุ้นความเกลียดชังของผู้ปกครองของประเทศเพื่อนบ้านซึ่งกลัวที่จะสูญเสียบัลลังก์
ผู้ปกครองชาวอาหรับกำลังรอให้อาณัติของอังกฤษสำหรับปาเลสไตน์ยุติลงเพื่อที่จะส่งกองทหารเข้ามา ในขณะเดียวกัน การกำจัดชาวยิวปาเลสไตน์ได้รับความไว้วางใจให้เป็นกองทัพที่จัดตั้งขึ้นเป็นพิเศษเพื่อจุดประสงค์นี้
กองทัพปลดปล่อยอาหรับได้รับคำสั่งจาก Fawzi al-Qaukchi ของซีเรีย ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 เขาได้สั่งการหน่วยอาหรับในแวร์มัคท์ ชาวเยอรมันเลื่อนตำแหน่งให้เขาเป็นพันตรี หลังจากความพ่ายแพ้ของนาซีเยอรมนี เฟาซีก็หลบหนีการลงโทษและหนีไปตะวันออกกลางเพื่อรับงานเดิมของเขา นั่นคือการกำจัดชาวยิว
อาชญากรสงครามชาวเยอรมันจำนวนหนึ่งก็หลบหนีไปยังตะวันออกกลางเช่นกัน ชาวเยอรมันไม่ชอบที่นี่มากนัก พวกเขาชอบละตินอเมริกาที่มีอารยธรรมมากกว่า แต่พวกเขาได้รับการตอบรับอย่างดีในประเทศอาหรับ ไม่ได้มอบให้กับชาวอังกฤษ พวกเขาได้รับการเสนองานเฉพาะทาง
Alois Brunner สมาชิก Gestapo ซึ่งเกี่ยวข้องกับการเนรเทศชาวยิวจากสโลวาเกียและกรีซถูกเรียกว่า "ไอค์มันน์คนที่สอง" เชื่อกันว่าเขาลี้ภัยอยู่ในซีเรีย พวกเขาตามหาเขาและพบบ้านที่เขาอาศัยอยู่ เขาเสียนิ้วไปสามนิ้วขณะเปิดพัสดุที่ได้รับจากดามัสกัส ซึ่งเห็นได้ชัดว่ามาจากมอสสาด ทางการซีเรียตอบโต้ว่าบุคคลดังกล่าวไม่เป็นที่รู้จักสำหรับพวกเขา
ชาวมุสลิมบอสเนียที่กล่าวถึงในเอกสารของกระทรวงการต่างประเทศโซเวียตคืออดีตทหารของแผนกอาสาสมัคร SS ซึ่งก่อตั้งขึ้นโดยชาวเยอรมันด้วยความช่วยเหลือของ Grand Mufti แห่งกรุงเยรูซาเล็ม Amin al-Husseini ในฤดูใบไม้ร่วงปี 41 ชาวเยอรมันพาเขาไปที่เบอร์ลิน ฮิตเลอร์รับเขา จากนั้นไรชสฟือเรอร์ เอสเอส ฮิมม์เลอร์ มุฟตีใช้เวลาตลอดทั้งสงครามในกรุงเบอร์ลิน เรียกร้องให้ชาวเยอรมันกำจัดชาวยิวอย่างไม่รู้จักเหน็ดเหนื่อย หลังสงคราม เขากลับไปยังตะวันออกกลางเพื่อทำงานโปรดของเขาต่อไปโดยไม่มีพวกนาซี
“ฝาของ Anders” ที่นักการทูตโซเวียตเขียนถึงนั้นเป็นทหารของอดีตกองทัพโปแลนด์ที่มีประวัติศาสตร์อันยาวนานและซับซ้อน
หลังจากการโจมตีของนาซีเยอรมนีต่อสหภาพโซเวียต มอสโกได้เปลี่ยนทัศนคติต่อโปแลนด์ซึ่งกลายเป็นพันธมิตรอีกครั้ง ในฤดูร้อนปี 1941 ตามข้อตกลงกับรัฐบาลโปแลนด์ที่ถูกเนรเทศ กองทัพโปแลนด์ได้ก่อตั้งขึ้นในดินแดนของสหภาพโซเวียตภายใต้คำสั่งของนายพล Wladyslaw Anders แต่กองทัพของแอนเดอร์สไม่ต้องการสู้รบร่วมกับกองทัพแดงที่เพิ่งบดขยี้พวกเขาไป รัฐบาลโปแลนด์นำเธอไปยังตะวันออกกลาง
หลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ทหารของ Anders ไม่ต้องการกลับไปยังบ้านเกิดซึ่งคอมมิวนิสต์เข้ามามีอำนาจ และถูกเกณฑ์ไปเป็นทหารรับจ้างในกองทัพอื่น
หลังจากการตัดสินใจของสหประชาชาติเกี่ยวกับการแบ่งแยกดินแดนปาเลสไตน์ กามาล อับดุล นัสเซอร์ เจ้าหน้าที่หนุ่มชาวอียิปต์ก็มาเข้าเฝ้าแกรนด์มุฟตีด้วย “คุณต้องการเจ้าหน้าที่” นัสเซอร์กล่าว “เพื่อสั่งการในการรบและฝึกอาสาสมัคร นายทหารอียิปต์จำนวนมากยินดีเข้าร่วมกองทัพของคุณ พวกเขาพร้อมให้บริการคุณตลอดเวลา"
ปืนใหญ่ซึ่งได้รับคำสั่งจากพันเอกอาห์เหม็ด อับด์ อัลอาซิซ เปิดฉากยิงใส่ชุมชนชาวยิวทางตอนใต้ของกรุงเยรูซาเลม เจ้าหน้าที่ชาวอียิปต์อีกคนหนึ่ง คือ พันโทกองทัพอากาศ ฮัสซัน อิบราฮิม ซึ่งเป็นสมาชิกสภาปฏิวัติในอนาคตและเป็นรัฐมนตรีในรัฐบาลของนัสเซอร์ ได้เดินทางไปยังดามัสกัส เขามาหาอดีตเจ้าหน้าที่ Wehrmacht Fauzi al-Kaukchi และเสนอให้พัฒนาแผนปฏิบัติการร่วมกัน มีการตกลงกันว่าเครื่องบินของอียิปต์จะโจมตีชาวยิวปาเลสไตน์และลงจอดที่สนามบินของซีเรีย
 
สะพานแอร์เชโกสโลวาเกีย-ปาเลสไตน์
ในวันที่ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2490 ไม่กี่วันหลังจากที่สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติลงมติให้จัดตั้งรัฐใหม่ในปาเลสไตน์ 2 รัฐ สหรัฐฯ ก็สั่งห้ามการขายอาวุธไปยังตะวันออกกลาง กระทรวงการต่างประเทศสหรัฐฯ ประกาศว่าจะไม่ออกหนังสือเดินทางให้กับบุคคลที่ประสงค์จะรับราชการในกองทัพที่ไม่ใช่ของสหรัฐฯ สิ่งนี้ก็มุ่งเป้าไปที่ชาวอเมริกันเชื้อสายยิวที่ต้องการช่วยเหลืออิสราเอลเช่นกัน
หน่วยข่าวกรองของอังกฤษกำลังจับตาดูไซออนิสต์ที่เป็นที่รู้จัก หน่วยข่าวกรองอังกฤษรายงานต่อ FBI เกี่ยวกับชาวอเมริกันที่ช่วยเหลืออิสราเอล ตามคำร้องขอของอังกฤษ หน่วยข่าวกรองของอเมริกาจึงเข้าควบคุมพวกเขา
ทุกที่ที่ Golda Meir ปรากฏตัวและเรียกร้องให้ชาวอเมริกันเชื้อสายยิวช่วยอิสราเอล เจ้าหน้าที่ FBI ก็เดินทางไปพร้อมกับเธอทุกที่ เธอรวบรวมเงินได้ค่อนข้างมาก - ห้าสิบล้านดอลลาร์ซึ่งจะนำไปใช้ติดอาวุธให้กับกองทัพอิสราเอลที่ยังไม่มีอยู่จริง
แต่หน่วยข่าวกรองของอังกฤษและอเมริกันเข้าแทรกแซงการซื้ออาวุธสำหรับชาวยิวปาเลสไตน์
อังกฤษปฏิเสธที่จะเข้าร่วมการคว่ำบาตรอาวุธโดยอ้างถึงสัญญาขนาดใหญ่กับประเทศอาหรับที่ไม่สามารถละเมิดได้ โลกอาหรับจึงได้รับอาวุธในปริมาณมหาศาลอย่างต่อเนื่อง
ชาวยิวปาเลสไตน์หันไปหาตัวแทนโซเวียต เมื่อวันที่ 5 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2491 โมเช เชอร์ต็อก รัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอลในอนาคตได้พูดคุยกับ Gromyko เขาขอให้ผู้นำโซเวียตเข้าแทรกแซงตามลำดับ ประการแรก ให้หยุดการขายอาวุธเชโกสโลวะเกียให้กับชาวอาหรับ และประการที่สอง ให้มีอิทธิพลต่อยูโกสลาเวีย ซึ่งปฏิเสธที่จะขายอาวุธให้กับชาวยิวปาเลสไตน์
เมื่อถึงเวลานั้น สตาลินได้ออกคำสั่งให้ติดอาวุธชาวยิวปาเลสไตน์เพื่อที่พวกเขาจะได้สร้างรัฐของตนเอง ดังนั้น Gromyko โดยปราศจากการทูตจึงถามอย่างยุ่งวุ่นวายว่าชาวยิวมีโอกาสที่จะรับประกันการขนถ่ายอาวุธหรือไม่หากพวกเขาขายให้พวกเขา
Shertok โทรเลข Ben-Gurion ทันทีเขาสามารถบอก Gromyko ได้อย่างแน่นหนาว่าชาวยิวกำลังขนถ่ายสินค้าหรือไม่? ได้รับการตอบรับเชิงบวก
ผู้นำเชโกสโลวาเกียมีความเห็นอกเห็นใจต่อชาวยิวปาเลสไตน์มาโดยตลอด ประธานาธิบดีคนแรกของประเทศ โทมัส มาซาริก สนับสนุนไซออนิสต์อย่างแข็งขัน เขาพูดว่า:
“รัฐไม่สามารถคาดหวังให้ประพฤติตัวเหมือนสุภาพบุรุษได้”
แต่โทมัสมาซาริกเองก็พยายามทำตัวไม่มีที่ติ ยาน มาซาริก ลูกชายของเขา กลายเป็นรัฐมนตรีต่างประเทศในกรุงปรากหลังสงคราม เขาช่วยส่งผู้ลี้ภัยชาวยิวไปยังปาเลสไตน์ เมื่อวันที่ 10 มีนาคม พ.ศ. 2491 Masaryk เสียชีวิตภายใต้สถานการณ์แปลกประหลาด - เขาตกลงมาจากหน้าต่างเซอร์วิสอพาร์ทเมนต์และล้มลงจนเสียชีวิต
เวอร์ชันอย่างเป็นทางการคือการฆ่าตัวตาย ความไม่ลงรอยกันทางจิต และไม่สามารถรับมือกับปัญหาของตนเองได้
ในเชโกสโลวะเกียเองและทางตะวันตกพวกเขากล่าวว่ารัฐมนตรีถูกโยนออกไปนอกหน้าต่างโดยเจ้าหน้าที่ความมั่นคงแห่งรัฐโซเวียต ซึ่งประพฤติตัวเหมือนเจ้านายในปราก และควบคุมนักการเมืองเชโกสโลวะเกียให้อยู่ภายใต้การควบคุม...
Masaryk Jr. พยายามอย่างเต็มที่เพื่อร่วมมืออย่างใกล้ชิดกับมอสโก แต่เขาเข้าไปแทรกแซงคอมมิวนิสต์เชโกสโลวะเกียซึ่งเข้ามามีอำนาจในประเทศ การไล่เขาออกเป็นเรื่องยากเนื่องจากชื่อเสียงและชื่อเสียงระดับนานาชาติของเขา โทมัส มาซาริก พ่อของเขา ผู้ก่อตั้งสาธารณรัฐเชโกสโลวัก ยังเป็นหนึ่งในผู้เข้าชิงรางวัลโนเบลสาขาสันติภาพด้วยซ้ำ
หลังจากการปลดปล่อยประเทศจากกองทัพเยอรมัน อดีตผู้นำก็เดินทางกลับไปยังเชโกสโลวาเกีย ซึ่งแตกต่างจากประเทศอื่นๆ ในยุโรปตะวันออก: ประธานาธิบดีเอดูอาร์ด เบเนส และรัฐมนตรีต่างประเทศยาน มาซาริก
เบเนสและมาซาริกสามารถเข้ากับทั้งมหาอำนาจตะวันตกและสหภาพโซเวียตได้ รัฐบาลผสมก่อตั้งขึ้นในกรุงปราก นำโดยคอมมิวนิสต์ก็อตต์วัลด์ ดูเหมือนว่าระบอบประชาธิปไตยหลายพรรคอาจมีอยู่ฝ่ายเครมลิน แต่สิ่งนี้อยู่ได้ไม่นาน
รัฐบาลเชโกสโลวะเกียตัดสินใจเข้าร่วมในแผนมาร์แชลล์ที่เสนอโดยชาวอเมริกันเพื่อสร้างยุโรปขึ้นใหม่ แต่สตาลินอธิบายให้มาซาริกฟังว่าหากเช็กเห็นคุณค่าของมิตรภาพกับสหภาพโซเวียต พวกเขาควรละทิ้งแผนมาร์แชลล์ ปรากเชื่อฟัง
สตาลินไม่ต้องการเบเนสหรือมาซาริกอีกต่อไป นอกจากนี้ พรรคคอมมิวนิสต์ในเชโกสโลวาเกียก็สูญเสียการสนับสนุน ในมอสโกมีการตัดสินใจที่จะแก้ไขสถานการณ์
โอกาสนั้นก็ปรากฏให้เห็นเอง
รัฐมนตรีที่ไม่ใช่คอมมิวนิสต์เรียกร้องให้มีการอภิปรายเกี่ยวกับกิจกรรมของกระทรวงกิจการภายในและโดยเฉพาะอย่างยิ่งแผนกความมั่นคงของรัฐ ซึ่งถูกควบคุมโดยคอมมิวนิสต์และที่ปรึกษาจากมอสโก
คอมมิวนิสต์ไม่ต้องการให้ใครรายงานเกี่ยวกับกิจกรรมของหน่วยงานความมั่นคงแห่งรัฐ จากนั้นในวันที่ 20 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2491 รัฐมนตรีที่ไม่ใช่คอมมิวนิสต์ก็ลาออก พวกเขาเชื่อว่า Gottwald - ตามธรรมเนียมในประเทศประชาธิปไตย - จะถูกบังคับให้จัดการเลือกตั้งใหม่ ไร้เดียงสา!
คอมมิวนิสต์พาผู้สนับสนุนออกไปตามถนนและเริ่มจัดตั้งกองกำลังติดอาวุธของคนงาน Gottwald ตัดสินใจจัดตั้งรัฐบาลคอมมิวนิสต์ล้วนๆ
ประธานาธิบดีเบเนสขัดขืน ก็อตต์วัลด์ขู่ว่าจะระดมกำลังทหารอาสาของคนงานและเชิญรถถังโซเวียต เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ เบเนสเข้ามอบตัว อำนาจทั้งหมดในประเทศตกเป็นของคอมมิวนิสต์ มันเป็นการทำรัฐประหาร
เมื่อวันที่ 10 มีนาคม รัฐมนตรีต่างประเทศ Jan Masaryk ถูกพบเสียชีวิตอยู่ใต้หน้าต่างอพาร์ตเมนต์ของเขา
สหภาพโซเวียตชนะเชโกสโลวาเกีย แต่ได้รับสงครามเย็นที่ถูกกำหนดให้ต้องพ่ายแพ้ แม้จะเสียสละในสงครามครั้งนั้นก็ตาม
การรัฐประหารในกรุงปรากสร้างความหวาดกลัวว่าสิ่งที่คล้ายกันจะเกิดขึ้นในประเทศอื่น สำหรับประธานาธิบดีอเมริกัน ทรูแมน นี่เป็นตัวอย่างความก้าวหน้าของลัทธิคอมมิวนิสต์ทั่วโลก สองเดือนต่อมา ในเดือนเมษายน พ.ศ. 2491 ประเทศต่างๆ ในยุโรปได้รวมตัวกันในสนธิสัญญาบรัสเซลส์ ซึ่งเป็นพันธมิตรป้องกันที่มุ่งต่อต้านความพยายามที่จะโค่นล้มรัฐบาลที่เป็นประชาธิปไตย
การตอบสนองต่อเหตุการณ์ในกรุงปรากคือการสถาปนา NATO เป็นกลุ่มทหารที่ทรงอำนาจ การใช้จ่ายทางทหารที่เพิ่มขึ้นของสหรัฐอเมริกา และการติดอาวุธใหม่ของเยอรมนีตะวันตก ทั้งหมดนี้บังคับให้สหภาพโซเวียตใช้มาตรการตอบโต้ ซึ่งทำให้เศรษฐกิจสังคมนิยมมีภาระเหลือทน...
เชโกสโลวะเกียมักจะขายอาวุธให้กับผู้ที่ถูกห้ามไม่ให้ถ่ายโอนอาวุธของโซเวียตโดยตรงด้วยเหตุผลทางการเมืองที่สูง
ตั้งแต่ปีพ. ศ. 2490 เชโกสโลวะเกียได้จัดหาอาวุธให้พรรคพวกชาวกรีก หลังสงครามโลกครั้งที่ 2 เกิดสงครามกลางเมืองในกรีซ สตาลินสนับสนุนพรรคพวกชาวกรีกด้วยความหวังว่าพวกเขาจะสร้างสถานการณ์การปฏิวัติในประเทศและพรรคคอมมิวนิสต์จะเข้ามามีอำนาจ เขายังกล่าวถึงความเป็นไปได้ในการยอมรับรัฐบาลประชาธิปไตยเฉพาะกาลของกรีซ ซึ่งก่อตั้งโดยพรรคพวก ซึ่งนำโดยนายพล Markos Vafiadis แต่โชคดีที่ไม่กล้าทำแบบนี้...
ไม่กี่ปีหลังจากเหตุการณ์ที่อธิบายไว้ในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2501 ปรากขอคำแนะนำจากมอสโก: พรรคพวกคิวบาที่ไม่รู้จักซึ่งนำโดยฟิเดล คาสโตร กำลังขอให้ขายอาวุธให้พวกเขาผ่านทางบริษัทแนวหน้าของคอสตาริกา
ได้รับอนุญาต อย่างไรก็ตาม มีเพียงซากอาวุธเยอรมันที่ยึดมาได้และสิ่งที่เช็กทำเองเท่านั้นที่ถูกขายไป
หนึ่งปีต่อมาในเดือนกันยายนปี 1959 โปแลนด์แจ้งให้มอสโกทราบว่าทางการคิวบาชุดใหม่โดยผ่านเอกอัครราชทูตโปแลนด์ประจำสวิตเซอร์แลนด์กำลังขอให้ขายอาวุธที่ร้ายแรงกว่านี้แก่พวกเขา เพื่อทำเช่นนี้ พวกเขาพร้อมที่จะใช้บริษัทออสเตรียที่พวกเขาควบคุม
กระทรวงการต่างประเทศและแผนกระหว่างประเทศของคณะกรรมการกลาง CPSU ต่อต้าน: ฟิเดล คาสโตรคนนี้คือใคร และเหตุใดชาวอเมริกันจึงโกรธเพราะเขา แต่ครุสชอฟสั่งให้ส่งอาวุธ ดูเหมือนเขาจะรู้สึกว่าชัยชนะของพรรคพวกในคิวบาเปิดโอกาสใหม่ให้กับเขา...
รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศเชโกสโลวาเกียคนใหม่ วลาโด เคลเมนติส ก็เป็นผู้สนับสนุนอิสราเอลเช่นกัน เสบียงทางการทหารไปยังปาเลสไตน์ได้รับการจัดการโดยหัวหน้าแผนกระหว่างประเทศและเลขาธิการคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์เชโกสโลวาเกีย เบดริช เจมินเดอร์ ซึ่งก่อนหน้านี้อาศัยอยู่ในมอสโกและเป็นหัวหน้าแผนกข่าวที่องค์การคอมมิวนิสต์สากล และเบดริช ไรซิน ซึ่งเคยเป็น ผู้อพยพในมอสโกและรับใช้ในคณะเชโกสโลวะเกียของนายพลสโวโบดา ในตอนแรก Raitsin เป็นหัวหน้าแผนกต่อต้านข่าวกรองของ General Staff จากนั้นเขาก็ได้รับแต่งตั้งให้เป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงกลาโหม
ในปี 1952 ทั้งสามตกเป็นเหยื่อของ "เรื่อง Slansky" ต่อต้านกลุ่มเซมิติก (Vlado Clementis ไม่ใช่ชาวยิว เขา "เจือจาง")
สนามบินเชโกสโลวักแห่งหนึ่งได้รับการจัดสรรเพื่อส่งอาวุธและอุปกรณ์ไปยังชาวอิสราเอล อิสราเอลได้รับปืนใหญ่และปืนครกผ่านทางเชโกสโลวาเกีย และเครื่องบินรบเมสเซอร์ชมิตต์ของเยอรมัน สิ่งเหล่านี้ส่วนใหญ่เป็นอาวุธที่เยอรมันยึดได้ ซึ่งขจัดคำถามที่ว่าใครเป็นผู้จัดหาอาวุธให้ชาวยิวปาเลสไตน์
พันตรีสตีเฟน มี้ด ทูตทหารอเมริกันในเลบานอนรายงานต่อวอชิงตันว่าเครื่องบินบางลำลงจอดในเวลากลางคืนที่สนามบินเล็กๆ ในหุบเขาเบก้า ทูตชาวอเมริกันพบว่าเครื่องบินกำลังส่งมอบอาวุธให้กับหน่วยทหารชาวยิวในปาเลสไตน์
ทูตทหารอเมริกันในกรุงปรากแจ้งให้ผู้บังคับบัญชาของเขาทราบว่ากองทัพเชโกสโลวะเกียได้รับความยินยอมจากรัฐบาลโซเวียตอย่างชัดเจน กำลังรับสมัครอาสาสมัครสำหรับรัฐยิว
พลเรือเอก ฮิลเลนโคเตอร์ ผู้อำนวยการ CIA รายงานต่อประธานาธิบดีทรูแมนว่า อาวุธถูกส่งอย่างผิดกฎหมายไปยังตะวันออกกลางจากเชโกสโลวาเกีย และโดยเครื่องบินของอเมริกา
รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศมาร์แชลแจ้งเอกอัครราชทูตอเมริกันในกรุงปรากว่าเขาตั้งใจที่จะแสดงการประท้วงอย่างเป็นทางการต่อทางการเชโกสโลวะเกีย เอกอัครราชทูตตอบเจ้านายของเขาอย่างไม่เชื่อใจว่าการประท้วงจะไม่นำไปสู่ที่ไหนเลย ปรากกำลังต้องการเงินตราอย่างมาก และการขายอาวุธก็นำเงินที่ดีมาสู่ชาวเช็ก
อดีตนักบินทหารและทหารผ่านศึกสงครามโลกครั้งที่ 2 บินบนเส้นทางเชโกสโลวาเกีย-ปาเลสไตน์ ส่วนใหญ่เป็นชาวอเมริกัน จากนั้นพวกเขาก็อธิบายสิ่งที่ทำให้พวกเขาเสี่ยงชีวิต:
ป “เราต้องบินไปสองพันครึ่งกิโลเมตร และน้ำมันเชื้อเพลิงในถังก็สองพัน รถถังเพิ่มเติมถูกแขวนไว้ ซึ่งทำให้ยานพาหนะซึ่งบรรทุกได้เต็มความจุ มีน้ำหนักมาก คุณบินโดยรู้สิ่งหนึ่งอย่างแน่นอน - คุณสามารถลงจอดได้ในที่ที่คุณกำลังบินเท่านั้น หากคุณลงจอดในกรีซ พวกเขาจะยึดเครื่องบินและสินค้า หากคุณนั่งอยู่ในประเทศอาหรับ พวกเขาจะฆ่าคุณทันที แต่เมื่อคุณเดินทางถึงอิสราเอล คุณจะได้รับการต้อนรับจากผู้คนที่แต่งตัวไม่เรียบร้อยและไม่โกนผม ซึ่งจะเริ่มขนถ่ายเครื่องบินของคุณทันที พวกเขาไม่มีอาวุธ แต่พวกเขาต้องการเพื่อความอยู่รอด ในตอนกลางคืนในโรงแรม คุณจำได้ว่าคนเหล่านี้หน้าตาแย่ๆ พวกนี้เป็นใคร - ชาวยิวที่ถูกส่งไปยังค่ายกักกัน แต่สิ่งเหล่านี้จะไม่ยอมให้ตัวเองถูกฆ่า พวกเขาต้องการความช่วยเหลือ ดังนั้นในตอนเช้าคุณก็พร้อมที่จะบินอีกครั้งแม้ว่าคุณจะเข้าใจว่าแต่ละเที่ยวบินอาจเป็นครั้งสุดท้ายของคุณ…”
สถานทูตสหรัฐฯ ในเชโกสโลวาเกียขู่ว่าจะเพิกถอนสัญชาติอเมริกันของผู้ที่เกี่ยวข้องกับการขนส่งอาวุธอย่างผิดกฎหมายไปยังปาเลสไตน์
พวกเขาฝ่าฝืนกฎหมายที่ผ่านในปี 1940 ซึ่งห้ามมิให้พลเมืองสหรัฐฯ ปฏิบัติหน้าที่ในกองทัพของต่างประเทศ เว้นแต่ “ได้รับอนุญาตจากกฎหมายของสหรัฐอเมริกา” การละเมิดกฎหมายมีโทษปรับสูงสุดสองพันดอลลาร์หรือจำคุกสูงสุดสามปี เมื่อวันที่ 7 สิงหาคม พ.ศ. 2490 กระทรวงการต่างประเทศได้ออกหนังสือเวียนระบุว่าพลเมืองอเมริกันที่สมัครเป็นทหารในกองทัพของต่างประเทศ "สูญเสียสัญชาติสหรัฐฯ ตลอดระยะเวลารับราชการ" และถูกเพิกถอนหนังสือเดินทาง
ทูตทหารอเมริกันในกรุงปรากแนะนำว่ากระทรวงกลาโหมเตือนลูกเรือของเครื่องบินเหล่านี้ว่าหากเครื่องบินและลูกเรือไม่กลับไปยังบ้านเกิดในทันที พวกเขาจะถูกยิงโดยเครื่องบินรบสกัดกั้น ข้อเสนอนี้ถูกปฏิเสธในวอชิงตัน
ผู้อำนวยการ CIA รายงานต่อประธานาธิบดีทรูแมนว่าการขนส่งอาวุธจากเชโกสโลวาเกียเพิ่มขึ้นอย่างมีนัยสำคัญ: “เชโกสโลวาเกียได้กลายเป็นฐานปฏิบัติการหลักสำหรับองค์กรใต้ดินขนาดใหญ่ที่มีส่วนร่วมในการขนส่งวัสดุสงครามอย่างลับๆ ไปยังปาเลสไตน์”
รัฐบาลสหรัฐฯ ส่งการประท้วงอย่างเป็นทางการไปยังรัฐบาลเชโกสโลวาเกีย และแจ้งให้สหประชาชาติทราบเกี่ยวกับการขนส่งอาวุธที่ผิดกฎหมายไปยังตะวันออกกลาง กระทรวงการต่างประเทศได้กล่าวว่าชาวอเมริกันที่มีส่วนร่วมในธุรกิจที่ผิดกฎหมายนี้จะต้องมอบหนังสือเดินทางสหรัฐฯ ของตน
รัฐบาลเชโกสโลวักตอบโต้ว่าชาวอเมริกันทุกคนที่กล่าวถึงในบันทึกได้เดินทางออกนอกประเทศมานานแล้ว แต่หน่วยข่าวกรองทางทหารของอเมริกาค้นพบอย่างรวดเร็วว่าขณะนี้การถ่ายโอนอาวุธเกิดขึ้นจากสนามบินเล็ก ๆ ใกล้บราติสลาวา ที่สนามบินแห่งนี้ ครูฝึกของโซเวียตและเชโกสโลวักสอนวิธีบินแก่ชาวอิสราเอล ระหว่างเดินทางกลับจากปาเลสไตน์ นักบินเก็บส้มไปมอบให้เด็กๆ ชาวเชโกสโลวัก
กองทัพอิสราเอลซื้อเครื่องบินรบ Spitfire ของอังกฤษเก่าและยึดเครื่องบินรบ Me-109 ของเยอรมันได้ในราคาถูก ในพื้นที่เบอร์โน พวกเขาถูกรื้อออกเป็นชิ้น ๆ และส่งไปยังอิสราเอล
นักบินอาสาเดินทางมาเชโกสโลวาเกียอย่างผิดกฎหมาย ที่สนามบินใน Ceske Budejovice พวกเขาได้ทำความคุ้นเคยกับเครื่องบินที่ต้องขับและเดินทางไปยังอิสราเอล
ไม่เพียงแต่นักบินอิสราเอลในอนาคตเท่านั้นที่ได้รับการฝึกฝนในดินแดนเชโกสโลวะเกีย ที่นั่นใน Ceske Budejovice ลูกเรือรถถังและพลร่มได้รับการฝึกฝน ทหารราบหนึ่งพันห้าพันนายของกองกำลังป้องกันอิสราเอลที่ได้รับการฝึกฝนใน Olomouc และอีกสองพันนายในมิคูลอฟ พวกเขาก่อตั้งหน่วยขึ้นซึ่งแต่เดิมเรียกว่า "กองพลน้อยที่ตั้งชื่อตาม Gottwald” กองพลน้อยถูกย้ายไปยังปาเลสไตน์ผ่านทางอิตาลี บุคลากรทางการแพทย์ได้รับการฝึกอบรมใน Wielké Strebne พนักงานวิทยุและโทรเลข ใน Liberec เครื่องกลไฟฟ้า - ใน Pardubice อาจารย์ชาวโซเวียตบรรยายหัวข้อการเมืองแก่เยาวชนชาวอิสราเอล
โดยเฉพาะอย่างยิ่งการซื้ออุปกรณ์ทางทหารในเชโกสโลวะเกียดำเนินการโดยจ่าสิบเอกและผู้บัญชาการหน่วยปืนกลในกองทัพอังกฤษ Israel Tal นายพลในอนาคตและผู้บัญชาการกองกำลังติดอาวุธของกองกำลังป้องกันประเทศอิสราเอล
ผู้บัญชาการกองทัพอากาศในอนาคต นายพลมอร์เดชัย ฮอด ยังได้ศึกษาการบินในเชโกสโลวะเกียด้วย ปู่ของเขาเคยออกจากรัสเซียไปปาเลสไตน์ ในช่วงสงครามหกวัน นักบินได้ทำลายเครื่องบินอียิปต์ที่สนามบิน
“ใครจะรู้” โกลดา เมียร์ เล่า “เราคงจะรอดได้ถ้าไม่ใช่เพราะอาวุธและกระสุนที่เราสามารถซื้อได้ในเชโกสโลวาเกียและขนส่งผ่านยูโกสลาเวียและประเทศบอลข่านอื่นๆ ในช่วงเวลาอันมืดมนของสงครามที่ปะทุขึ้น จนกระทั่ง สถานการณ์เปลี่ยนไปในเดือนมิถุนายนสี่สิบแปดของปี?
ในช่วงหกสัปดาห์แรกของสงคราม เราพึ่งพากระสุน ปืนกล และกระสุนอย่างมากที่ Haganah ซื้อได้จากยุโรปตะวันออก ในขณะที่แม้แต่อเมริกาก็ประกาศคว่ำบาตรอาวุธในตะวันออกกลาง...
แม้ว่าในเวลาต่อมาสหภาพโซเวียตจะหันมาโจมตีเราอย่างรุนแรง แต่การยอมรับอิสราเอลของโซเวียตก็มีความสำคัญอย่างยิ่งสำหรับเรา นี่หมายความว่าเป็นครั้งแรกนับตั้งแต่สงครามโลกครั้งที่สอง มหาอำนาจที่ยิ่งใหญ่ที่สุดทั้งสองได้ทำข้อตกลงในประเด็นการสนับสนุนรัฐยิว และแม้ว่าเราจะตกอยู่ในอันตรายถึงชีวิต แต่อย่างน้อยเราก็รู้ว่าเราไม่ได้อยู่คนเดียว
จากจิตสำนึกนี้ - และจากความจำเป็นอันร้ายแรง - เราดึงสิ่งนั้นมา หากไม่ใช่วัตถุ เราก็ดึงเอาความเข้มแข็งทางศีลธรรมที่นำเราไปสู่ชัยชนะ”
อาวุธจากเชโกสโลวาเกียมาถึงตรงเวลา เมื่อวันที่ 29 มีนาคม พ.ศ. 2491 ชาวยิวปาเลสไตน์ได้แกะกล่องและรวบรวมเครื่องบินรบ Messerschmitt Bf-109 สี่ลำแรกที่ถูกจับได้
ในวันนี้ เสาทหารอียิปต์ รวมทั้งรถถัง อยู่ห่างจากเทลอาวีฟเพียงไม่กี่สิบกิโลเมตร พวกเขาเริ่มพูดถึงการอพยพออกจากเมือง ถ้าเทลอาวีฟแพ้ คดีก็จะแพ้ Ben-Gurion ไม่มีกองกำลังที่สามารถปิดล้อมเมืองได้ เขาส่งทุกสิ่งที่เขามี - เครื่องบินทั้งสี่ลำนี้ คนหนึ่งกลับมาจากการต่อสู้ แต่เมื่อเห็นว่าพวกยิวกำลังบินอยู่ ชาวอียิปต์ก็หยุด พวกเขาไม่กล้ายึดเมืองซึ่งยังไม่มีที่พึ่ง
เชโกสโลวะเกียมอบอาวุธและกระสุนให้ชาวยิวปาเลสไตน์ และขวัญกำลังใจของทหารชาวยิวก็สูงมาก พวกเขารู้ว่าพวกเขาสามารถชนะหรือตายได้ พวกเขาไม่มีที่ให้ถอยหรือวิ่งหนี
เมื่อได้รับอาวุธแล้ว กองกำลังทหารของชาวยิวจึงขับไล่ชาวอาหรับออกไป กองทัพปลดปล่อยอาหรับซึ่งก่อตั้งขึ้นด้วยความพยายามของแกรนด์มุฟตีพ่ายแพ้ หน่วยป้องกันตนเองของชาวยิวเข้ายึดครองเมืองไฮฟาและจาฟฟาที่มีความสำคัญทางยุทธศาสตร์
มหาอำนาจตะวันตกเตรียมร่างแถลงการณ์ในคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ “เกี่ยวกับการรุกล้ำอาวุธทางทะเลและทางบกเข้าสู่ปาเลสไตน์” คำกล่าวดังกล่าวมุ่งต่อต้านชาวยิวและการอพยพของชาวยิว
ตัวแทนโซเวียต Gromyko ไม่สามารถติดต่อกับมอสโกได้ประท้วงทันที ได้รับการขอความยินยอมหลังจากข้อเท็จจริง โมโลตอฟโทรเลขว่าโปลิตบูโรอนุมัติแนวปฏิบัติของเขา
แต่ในมอสโกพวกเขาทำให้แน่ใจว่าจะรักษามารยาทเอาไว้
หลังจากการสถาปนาอิสราเอล เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม พ.ศ. 2491 รัฐมนตรีต่างประเทศเชอร์ต็อกได้โทรเลขผู้แทนพิเศษของอิสราเอลไปยังสหรัฐอเมริกา เอลิจาห์ เอปสเตน เพื่อสอบถามกระทรวงการต่างประเทศว่าพวกเขาสามารถส่งเครื่องบินรบ-ทิ้งระเบิด ปืนใหญ่ต่อต้านอากาศยาน และปืนใหญ่ต่อต้านรถถังอย่างเร่งด่วนได้หรือไม่ อิสราเอล?
แน่นอนว่าคำตอบของชาวอเมริกันนั้นเป็นเชิงลบ
Shertok สั่งตัวแทนของเขา:
“นอกจากนี้ โปรดติดต่อสถานทูตโซเวียตทันทีเพื่อขอให้ติดต่อมอสโกอย่างเร่งด่วนเกี่ยวกับความช่วยเหลือเดียวกันนี้”
ในมอสโก กระทรวงตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศนำโดย Ivan Nikolaevich Bakulin เขาเป็นนักการทูตร่างโมโลตอฟ เขาถูกนำตัวไปที่คณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนในปี '39 ในช่วงสงคราม เขาเป็นหัวหน้าแผนกบุคคลของ NKID จากนั้นเขาก็ออกจากตำแหน่งเอกอัครราชทูตประจำอัฟกานิสถาน
เมื่อวันที่ 5 มิถุนายน Bakulin ตามสายปาร์ตี้รายงานต่อผู้บังคับบัญชาของเขารัฐมนตรีช่วยว่าการ Valerian Zorin:
“ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับข้อความของสหาย Gromyko เกี่ยวกับการร้องขอจากตัวแทนของรัฐอิสราเอลเพื่อให้ความช่วยเหลือแก่รัฐบาลอิสราเอล ข้าพเจ้าถือว่าเป็นไปได้:
1. ชี้แจงให้เช็กและยูโกสลาเวียทราบด้วยความมั่นใจผ่านเอกอัครราชทูตของเราในปรากและเบลเกรด เกี่ยวกับความปรารถนาที่จะช่วยเหลือผู้แทนของรัฐอิสราเอลในการซื้อและส่งปืนใหญ่และเครื่องบินไปยังปาเลสไตน์ในภายหลัง โดยคำนึงถึงว่า แม้จะมีการตัดสินใจของคณะมนตรีความมั่นคงที่จะห้ามการนำเข้าอาวุธไปยังประเทศอาหรับ แต่ฝ่ายหลังก็มีโอกาสที่จะได้รับอาวุธในปริมาณที่ต้องการจากโกดังและฐานทัพของอังกฤษในทรานส์จอร์แดน อิรัก และอียิปต์
2. งดการออกใบอนุญาตให้ผู้แทนรัฐบาลอิสราเอลจากเชโกสโลวาเกียเดินทางไปสหภาพโซเวียตเพื่อวัตถุประสงค์ในการเจรจาจัดซื้อเครื่องบินจากสหภาพโซเวียต เนื่องจากการเจรจาดังกล่าวอาจดำเนินการโดยคณะผู้แทนอิสราเอลซึ่งเป็นองค์กรที่ได้รับการตกลงกันไว้ ถึงโดยรัฐบาลโซเวียต”
Zorin แก้ไขผู้ใต้บังคับบัญชาที่ไร้เหตุผล:
“เราไม่สามารถกระทำการโดยประมาทได้ ท้ายที่สุดแล้ว เราโหวตให้หยุดยิงในปาเลสไตน์ เราควรละเว้นจากการดำเนินการที่อาจใช้กับเราได้”
การจัดหาอาวุธยังคงดำเนินไปอย่างลับๆ ผ่านบุคคลที่สาม เพื่อไม่ให้สหภาพโซเวียตถูกกล่าวหาว่าละเมิดคำตัดสินของสหประชาชาติ
 
กองทัพอียิปต์โจมตีอิสราเอล
นักการทูตอเมริกันในกรุงเยรูซาเลมซึ่งเป็นที่ตั้งของสถานกงสุล เห็นว่าสงครามจะปะทุขึ้นในไม่ช้า ชาวอเมริกันซื้อเครื่องกำเนิดไฟฟ้าและตุนน้ำมันเบนซินและน้ำดื่ม
ในเดือนมีนาคม ผู้ก่อการร้ายชาวอาหรับยึดรถยนต์ของนักการทูตอเมริกันคนหนึ่ง แต่นักแปลชาวอาหรับซึ่งอยู่กับนักการทูตได้ชักชวนผู้ลักพาตัวให้ปล่อยพวกเขาไป คนขับรถของกงสุลใหญ่ชาวอาหรับก็กลายเป็นผู้ก่อการร้ายเช่นกัน เขาบรรจุวัตถุระเบิดในรถแล้วขับเข้าไปในลานของสำนักงานใหญ่ของ Jewish Agency พร้อมธงชาติอเมริกันโบกสะบัด คนขับหลบหนีไปรถเกิดระเบิด คร่าชีวิตผู้คนไปหลายคน
ไม่กี่วันต่อมา มีบุคคลที่ไม่รู้จักได้ลักพาตัว George Paro หัวหน้าเจ้าหน้าที่ด้านการเข้ารหัสของสถานกงสุลอเมริกัน เขาถูกสอบปากคำเป็นเวลาหลายวัน โดยเรียกร้องให้บอกทุกอย่างที่เขารู้เกี่ยวกับการเตรียมการระเบิด จากนั้นเขาก็ถูกนำตัวไปที่สถานีตำรวจ
เรื่องราวนี้ไม่ได้ปรับปรุงทัศนคติของชาวยิวปาเลสไตน์ต่อการทูตของอเมริกา
ประธานาธิบดีทรูแมนรู้สึกเบื่อหน่ายกับการบ่อนทำลายนโยบายตะวันออกกลางของเขา เขาถอดถอนเจ้าหน้าที่ที่รับผิดชอบกิจการชาวปาเลสไตน์ในกระทรวงการต่างประเทศ และแต่งตั้งผู้เห็นอกเห็นใจไซออนิสต์แทน
เมื่อวันที่ 12 พฤษภาคม เหลือเวลาเพียงสองวันก่อนสิ้นสุดอาณัติของอังกฤษในปาเลสไตน์ ทรูแมนได้จัดการประชุมครั้งสุดท้ายที่ทำเนียบขาว
คลาร์ก คลิฟฟอร์ด ที่ปรึกษาของเขา กล่าวถึงความตั้งใจของประธานาธิบดีที่จะยอมรับรัฐยิวทันทีที่มีการประกาศ ขณะที่คลิฟฟอร์ดพูด ใบหน้าของรัฐมนตรีต่างประเทศมาร์แชลก็เปลี่ยนเป็นสีม่วง
เมื่อมองดูประธานาธิบดี มาร์แชลกล่าวว่า:
“ถ้าคุณทำเช่นนี้ ในการเลือกตั้งเดือนพฤศจิกายน ฉันจะลงคะแนนต่อต้านคุณ”
ทรูแมนไม่เคยได้ยินอะไรแบบนี้ในทำเนียบขาวมาก่อน เขาสามารถเปลี่ยนเจ้าหน้าที่ในกระทรวงการต่างประเทศได้มากเท่าที่ต้องการ แต่การทะเลาะวิวาทกับผู้ที่ได้รับความนิยมมากที่สุดคนหนึ่งในประเทศจะเป็นหายนะ
ทรูแมนบอกว่าเขาจะคิดเกี่ยวกับเรื่องนี้และขอให้ทุกคนปล่อยเขาไว้ตามลำพัง ในความเป็นจริง ประธานาธิบดีได้ตัดสินใจ ไม่ว่าฝ่ายค้านของมาร์แชลจะอันตรายแค่ไหน เขาจะไม่ยอมให้คู่แข่งจากพรรครีพับลิกันก่อนการเลือกตั้งมาวาดภาพเขาว่าเป็นคนวายร้ายที่ขัดขวางไม่ให้ชาวยิวปาเลสไตน์สร้างรัฐของตนเอง
รัฐมนตรีต่างประเทศมาร์แชลทำทุกอย่างที่ทำได้ วันรุ่งขึ้นคือวันที่ 13 พฤษภาคม เขาได้นำเสนอรายงานที่ครอบคลุมเกี่ยวกับสถานการณ์ในปาเลสไตน์ต่อประธานาธิบดีพร้อมข้อสรุปว่า "รัฐยิวไม่สามารถอยู่รอดได้เป็นเวลานานที่รายล้อมไปด้วยโลกอาหรับที่ไม่เป็นมิตร"
มาร์แชลเตือนเชอร์ตอกรัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอลในอนาคตอย่างเข้มงวดว่า หากรัฐยิวถูกโจมตีโดยกองทัพอาหรับ สหรัฐฯ ก็ไม่ควรพึ่งความช่วยเหลือ เขาแนะนำชาวยิวปาเลสไตน์ว่าอย่ารีบด่วนประกาศสถานะของตน เพื่อไม่ให้เสี่ยงต่อการถูกทำลายล้าง
เมื่อกลับมาที่เทลอาวีฟ Shertok ได้ถ่ายทอดคำพูดของรัฐมนตรีต่างประเทศอเมริกันให้กับ Ben-Gurion และตั้งข้อสังเกตอย่างลังเลว่าบางทีในสถานการณ์เช่นนี้ควรเลื่อนการประกาศรัฐยิวออกไป
แต่เบนกูเรียนเชื่อว่าชาวยิวรอคอยช่วงเวลานี้มาสองพันปีแล้ว ไม่มีใครตำหนิพวกเขาได้เพราะขาดความอดทน แต่ตอนนี้มันโง่ที่จะเสียเวลา
ในวันศุกร์ที่ 14 พฤษภาคม พ.ศ. 2491 เวลาบ่ายสี่โมงเย็น รัฐอิสราเอลได้รับการประกาศในอาคารพิพิธภัณฑ์บนถนน Rothschild Boulevard ในเทลอาวีฟ
Ben-Gurion อ่านคำประกาศอิสรภาพซึ่งระบุว่า:
“ชาวยิวยังคงซื่อสัตย์ต่อสิ่งนี้โดยถูกขับไล่ออกจากบ้านเกิด... ชาวยิวจากรุ่นสู่รุ่นพยายามที่จะสถาปนาตนเองในบ้านเกิดสมัยโบราณด้วยความตระหนักรู้เกี่ยวกับความเชื่อมโยงทางประวัติศาสตร์นี้ ทศวรรษที่ผ่านมามีการกลับคืนสู่ดินแดนบ้านเกิดครั้งใหญ่ คนเหล่านี้กลายเป็นผู้พิทักษ์ โดยทะเลทรายเบ่งบานด้วยแรงงานของพวกเขา พวกเขาฟื้นภาษาโบราณ สร้างเมือง สร้างสังคมที่มีการพัฒนาแบบไดนามิก... บนพื้นฐานนี้ เราซึ่งเป็นตัวแทนของประชากรชาวยิวในวันที่หมดอายุ แห่งอาณัติของอังกฤษ โดยอาศัยสิทธิตามธรรมชาติและทางประวัติศาสตร์ของเรา และตามมติพื้นฐานของสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ เราขอประกาศการสถาปนารัฐยิว - รัฐอิสราเอล..."
Ben-Gurion กล่าวถึงชาวอาหรับปาเลสไตน์และรัฐอาหรับทันที:
“เราขอเรียกร้องให้ลูกหลานของชาวอาหรับที่อาศัยอยู่ในรัฐอิสราเอลรักษาสันติภาพและมีส่วนร่วมในการสร้างรัฐบนพื้นฐานของความเสมอภาคทางแพ่งโดยสมบูรณ์... ขยายมือแห่งสันติภาพไปยังรัฐใกล้เคียงและประชาชนของพวกเขา เราขอเรียกร้องให้พวกเขาร่วมมือกับชาวยิว...
สมาชิกของสภาแห่งชาติลงนามในปฏิญญาอิสรภาพและร้องเพลงชาติ HaTikvah:
จนกระทั่งไฟในหัวใจดับลง
จิตวิญญาณกบฏชาวยิวของเรา
เราจะมุ่งหน้าสู่ทิศตะวันออก
มองไปทางไซออน
อย่าลืมความหวังของเรา
สิ่งที่เราติดตัวอยู่ในตัวเรามาสองพันปีแล้ว
เราจะเป็นคนอิสระอีกครั้ง
ในบ้านเกิดของเรา
ในดินแดนแห่งศิโยน กรุงเยรูซาเล็ม
ขั้นตอนทั้งหมดใช้เวลาสิบห้านาที
เมื่อมองย้อนกลับไป เราอดไม่ได้ที่จะบอกว่าประวัติศาสตร์ของตะวันออกกลางจะเปลี่ยนไปหากประเทศอาหรับใกล้เคียงไม่ตัดสินใจบีบคอรัฐยิวในทันที มีสงครามกี่ครั้งและเหยื่อใดบ้างที่สามารถหลีกเลี่ยงได้หากผู้ปกครองอาหรับแสดงความเห็นแก่ตัวน้อยลง ทักทายการปรากฏตัวของอิสราเอลอย่างสงบ ซึ่งไม่ได้คุกคามพวกเขาในทางใดทางหนึ่ง และอนุญาตให้ชาวอาหรับปาเลสไตน์สร้างรัฐของตนเอง
แต่ในศตวรรษที่ 20 ผู้ปกครองชาวอาหรับตอบว่า "ไม่" สำหรับข้อเสนอทั้งหมด - และกระทำการต่อความเสียหายของพวกเขา
หากพวกเขาไม่ได้คัดค้านคำประกาศของลอร์ดบัลโฟร์ในปี พ.ศ. 2462 ประชากรชาวยิวจำนวนไม่มากในปาเลสไตน์ก็จะได้รับอิสรภาพเพียงเล็กน้อยเท่านั้น ชาวยิวจะต้องพอใจกับการเป็นชนกลุ่มน้อยในรัฐอาหรับ เช่นเดียวกับชาวคริสต์ชาวมาโรไนต์ในเลบานอน
ก่อนสงครามโลกครั้งที่ 2 ชาวอาหรับได้ตกลงตามข้อเสนอของอังกฤษในการสร้างรัฐยิวเล็กๆ และรัฐอาหรับขนาดใหญ่ในปาเลสไตน์ อิสราเอล ซึ่งน่าจะมีพื้นที่ไม่กี่ตารางกิโลเมตร ก็จะมองไม่เห็นเลย
ในปีพ.ศ. 2490 ชาวยิวปาเลสไตน์ต้องเลือกระหว่างความเป็นไปได้ที่แท้จริงในการสร้างรัฐบนดินแดนที่เล็กมาก และการต่อสู้อย่างสิ้นหวังต่อไปเพื่อชาวปาเลสไตน์ทั้งหมด การพิจารณาหารือกันนั้นเกิดขึ้นได้ไม่นาน และอิสราเอลก็ปรากฏบนแผนที่การเมือง คนที่มีเหตุผล ไม่มีแนวโน้มจะคลั่งไคล้ ไม่สามารถตัดสินใจเลือกอย่างอื่นได้
ชาวอาหรับปาเลสไตน์เลือกระหว่างโอกาสในการสร้างรัฐของตนเองในดินแดนที่องค์การสหประชาชาติมอบหมายให้ กับการต่อสู้เพื่อพิชิตปาเลสไตน์ทั้งหมด เลือกอย่างหลัง
สิ่งที่ชาวปาเลสไตน์แสวงหามาเป็นเวลาหลายปี ซึ่งพวกเขาได้ทำลายชีวิตผู้คนมากมาย ทั้งของตนเองและของผู้อื่น รัฐปาเลสไตน์อาจปรากฏขึ้นในเดือนพฤษภาคม ปี 1948 ไม่ใช่พวกยิวที่ขัดขวางพวกเขา อิสราเอลที่เพิ่งเกิดใหม่ไม่ได้อ้างสิทธิ์ในพื้นที่เพิ่มเติมแม้แต่ตารางเมตรเดียวเกินกว่าที่กำหนดไว้ในการตัดสินใจของสหประชาชาติ แต่ประเทศอาหรับไม่ยอมให้ชาวอาหรับปาเลสไตน์สร้างรัฐของตนเอง เรื่องนี้ไม่ได้มีการพูดคุยกันแต่อย่างใด และไม่มีการดำเนินการใดๆ เพื่อประกาศให้เป็นรัฐอาหรับ โศกนาฏกรรมของตะวันออกกลางจึงเริ่มต้นขึ้น
ไม่กี่ชั่วโมงหลังการปรากฏตัวของอิสราเอล รัฐมนตรีต่างประเทศอียิปต์แจ้งประธานคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติว่ากองทัพอียิปต์ได้ข้ามพรมแดนปาเลสไตน์เพื่อฟื้นฟูความสงบเรียบร้อยที่นั่น ในเช้าวันเสาร์ เครื่องบินอาหรับทิ้งระเบิดโรงไฟฟ้าและสนามบินของเทลอาวีฟ พลเรือนสี่สิบสี่คนถูกสังหาร
กองทัพอาหรับซึ่งคาดหวังว่าจะได้รับชัยชนะอย่างง่ายดายต้องเผชิญกับการต่อต้านอย่างดุเดือด กองทหารอียิปต์ถูกล้อมที่แนวรบด้านใต้ในพื้นที่ฟัลลูจา เป็นเวลาหนึ่งเดือนครึ่งที่ชาวอียิปต์ไม่สามารถหลบหนีจากการถูกล้อมได้ เจ้าหน้าที่อียิปต์เริ่มค้นหาผู้กระทำผิดทันทีและสรุปว่าพวกเขาถูกทรยศ: พวกเขาถูกส่งไปรบด้วยอาวุธที่ใช้ไม่ได้และไม่ได้รับกระสุนเพียงพอ
ประธานาธิบดีในอนาคตของประเทศ Gamal Abd-al Nasser ต่อสู้โดยเป็นส่วนหนึ่งของกองทัพอียิปต์
“ฉันจำวันที่ฉันอยู่ในสนามเพลาะได้” นัสเซอร์เขียนในภายหลัง “ฉันมักจะคิดว่า: ที่นี่เรากำลังนั่งอยู่ในหลุมดินแห่งนี้ที่รายล้อมไปด้วยศัตรู” พวกเขาหลอกลวงเราอย่างไรลากเราเข้าสู่สงครามที่เราไม่ได้เตรียมไว้! ช่างทะเยอทะยาน โลภเงิน และผู้สนใจจริง ๆ เล่นกับโชคชะตาของเรา! เป็นเพราะพวกเขาที่เรานอนอยู่ที่นี่โดยไม่มีอาวุธและถูกไฟ
เราต่อสู้ในปาเลสไตน์ แต่จิตวิญญาณของเราอยู่ในอียิปต์ สิ่งที่เกิดขึ้นในปาเลสไตน์ขณะนี้เป็นเพียงการคัดลอกเล็กๆ น้อยๆ ของสิ่งที่เกิดขึ้นในอียิปต์ บ้านเกิดของเรากำลังประสบปัญหาเดียวกันและได้รับความเสียหายจากศัตรูเช่นกัน เธอยังถูกหลอกและถูกบังคับให้ต่อสู้โดยไม่ได้เตรียมตัวอะไรเลย”
ใครคือศัตรูลึกลับที่ส่งกองทัพอียิปต์ไปยังปาเลสไตน์ยังคงเป็นปริศนา...
ในขณะที่กองทหารรบของชาวยิวขับไล่การรุกคืบของกองทัพอียิปต์ เชอร์ต็อก ซึ่งได้รับแต่งตั้งเป็นรัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอล ในนามของรัฐบาลเฉพาะกาลได้ส่งโทรเลขถึงรัฐมนตรีต่างประเทศโซเวียต โมโลตอฟ:
“ข้าพเจ้ารู้สึกเป็นเกียรติที่จะแจ้งท่านและขอให้ท่านแจ้งให้รัฐบาลของท่านทราบว่าสภาแห่งชาติของรัฐยิวซึ่งประกอบด้วยสมาชิกผู้แทนที่ได้รับเลือกขององค์กรชาวยิวในปาเลสไตน์ ได้ประชุมกันเมื่อวานนี้ 14 พฤษภาคม ภายหลังการสิ้นสุดของอังกฤษ อาณัติและบนพื้นฐานของมติของสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติเมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2490 พระองค์ทรงประกาศการก่อตั้งรัฐยิวที่เป็นอิสระในปาเลสไตน์ ซึ่งจะเรียกว่ารัฐอิสราเอล...
สภาแห่งชาติเรียกร้องให้ชาวอาหรับที่อาศัยอยู่ในรัฐอิสราเอลกลับไปสู่เส้นทางแห่งสันติภาพ และมีบทบาทในการพัฒนาผ่านการเป็นพลเมืองเต็มรูปแบบและเท่าเทียมกัน และการเป็นตัวแทนที่เหมาะสมในหน่วยงานกำกับดูแล ทั้งชั่วคราวและถาวร สภายังเสนอสันติภาพให้กับรัฐใกล้เคียงทั้งหมดและประชาชนของพวกเขา...
ในนามของรัฐบาลเฉพาะกาลแห่งอิสราเอล ข้าพเจ้าขอรับรองอย่างเป็นทางการของรัฐอิสราเอลและรัฐบาลเฉพาะกาลโดยรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต...
ฉันใช้โอกาสนี้แสดงความรู้สึกซาบซึ้งและความเข้าใจอย่างสุดซึ้งต่อชาวยิวในปาเลสไตน์ซึ่งมีชาวยิวทั่วโลกแบ่งปัน สำหรับจุดยืนอันแข็งแกร่งที่คณะผู้แทนสหภาพโซเวียตประจำสหประชาชาติได้รับในการสนับสนุนการก่อตั้งอธิปไตยที่เป็นอิสระ รัฐยิวในปาเลสไตน์ สำหรับการส่งเสริมแนวคิดนี้อย่างต่อเนื่องแม้จะมีความยากลำบากก็ตาม สำหรับการแสดงความเห็นอกเห็นใจอย่างแท้จริงต่อความทุกข์ทรมานของชาวยิวในยุโรปด้วยน้ำมือของผู้ทรมานของนาซี และสำหรับการสนับสนุนหลักการที่ว่าชาวยิวในปาเลสไตน์เป็นประเทศที่สมควรได้รับอธิปไตยและเอกราช"
สตาลินตัดสินใจยอมรับรัฐยิว เมื่อวันที่ 18 พฤษภาคม โมโลตอฟตอบเชอร์ต็อกด้วยโทรเลข:
“ข้าพเจ้าขอแจ้งให้ทราบว่ารัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตได้ตัดสินใจรับรองรัฐอิสราเอลและรัฐบาลเฉพาะกาลอย่างเป็นทางการแล้ว...”
สหรัฐอเมริกาเป็นคนแรกที่ยอมรับอิสราเอลตามที่ประธานาธิบดีทรูแมนตัดสินใจ สิ่งนี้เกิดขึ้นอย่างแท้จริงสิบนาทีหลังจากการประกาศของรัฐยิว ตอนนี้เป็นเวลาเที่ยงคืนในวอชิงตันแล้ว แต่ชาวอเมริกันยอมรับอิสราเอล “โดยพฤตินัย” ซึ่งบ่งบอกถึงความสัมพันธ์ทางการฑูตในระดับที่ต่ำกว่า “โดยนิตินัย” สหรัฐฯ ยอมรับอิสราเอลในวันที่สามสิบเอ็ดจากสี่สิบเก้าเท่านั้น ชาวอเมริกันกำลังรอการเลือกตั้งเพราะ CIA ทำนายชัยชนะของฝ่ายซ้ายและการขึ้นสู่อำนาจของรัฐบาลที่สนับสนุนโซเวียต
การยอมรับรัฐยิวอย่างรวดเร็วนั้นมีค่าใช้จ่ายสูงสำหรับนักการทูตอเมริกัน ไม่กี่วันต่อมา คนร้ายไม่ทราบชื่อได้ยิงสังหารเจ้าหน้าที่กงสุลและพนักงานวิทยุที่ผู้ช่วยทูตทหารเรือ วันที่ 20 พ.ค. มือปืนยิงกงสุลและรองกงสุลแต่พลาด เพียงสิบนาทีต่อมา มือปืนก็ได้ยิงกงสุลใหญ่โธมัส วาสสัน กงสุลใหญ่ในซอยหลังอาคารกงสุลเสียชีวิต
Wasson กำลังกลับจากการประชุมของคณะกรรมาธิการสงบศึกแห่งสหประชาชาติ เขาสวมเสื้อเกราะกันกระสุน แต่กระสุนโดนไหล่ของเขาและกระดอนออกจากเสื้อเกราะกันกระสุนเข้าที่หน้าอกของเขา เขาถูกนำตัวส่งโรงพยาบาลซึ่งเขาเสียชีวิตในวันรุ่งขึ้น
ทัศนคติของระบบราชการอเมริกันต่อชาวยิวปาเลสไตน์ยังไม่ดีขึ้น
“การปรากฏของชาวยุโรปในปาเลสไตน์” รักษาการรัฐมนตรีต่างประเทศ โรเบิร์ต โลเวตต์ เขียนถึงรัฐมนตรีกลาโหมฟอร์เรสตัล “ทำให้สหภาพโซเวียตมีโอกาสพิเศษในการเจาะเข้าไปในพื้นที่ที่มีความสำคัญทางยุทธศาสตร์นี้ ทูตทหารของเราในอิสราเอลต้องได้รับคำสั่งเป็นพิเศษให้ติดตามกิจกรรมของโซเวียต พวกเขาจะต้องรู้ยุทธวิธีของโซเวียตในทุกรายละเอียดด้วย”
ทหารอเมริกันได้รับการปฏิบัติอย่างอดกลั้นในอิสราเอล ทูตอากาศ พันเอกอาร์ชิบัลด์ซึ่งมีเครื่องบินของตัวเอง ได้รับคำเตือนว่าหากเครื่องบินเบี่ยงเบนไปจากเส้นทางที่กำหนด ไฟจะถูกเปิดออก ชาวอิสราเอลไม่ได้ล้อเล่น: ในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2492 เครื่องบินของอาร์ชิบัลด์ถูกยิงใส่ เขาต้องลงมาและลงจอด
ทูตทหารอเมริกันและเจ้าหน้าที่ข่าวกรองแยกตามอาชีพ ร้องเรียนต่อกระทรวงของตนว่า:
“สหรัฐฯ ได้รับข้อมูลเกี่ยวกับการจัดตั้งกองกำลังติดอาวุธของเกือบทุกประเทศ ยกเว้นอิสราเอล สหภาพโซเวียต และดาวเทียมหลายดวง
อิสราเอลปฏิเสธเราแม้แต่บริการเล็กๆ น้อยๆ เป็นการร้องขอให้ข้อมูลเกี่ยวกับเครื่องราชอิสริยาภรณ์ ตราสัญลักษณ์รูปขบวนกองทัพ หรือข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับที่ตั้งของหน่วยทหารหลัก”
นักการทูตและเจ้าหน้าที่ข่าวกรองอเมริกันจำเป็นต้องให้ข้อมูลเกี่ยวกับการรุกล้ำของทหารโซเวียตเข้าไปในปาเลสไตน์ ทันทีหลังการประกาศอิสราเอล กระทรวงการต่างประเทศได้รับข้อมูลว่ามีอดีตทหารและเจ้าหน้าที่กองทัพโซเวียตจำนวนแปดพันคนมาช่วยเหลือชาวยิว
กงสุลใหญ่อเมริกันประจำกรุงเยรูซาเลม โธมัส วาสสัน ซึ่งได้รับมอบหมายให้ตรวจสอบตัวเลขดังกล่าว กล่าวกับวอชิงตันว่า “สิ่งเหล่านี้เป็นข่าวลือ การพูดคุยไร้สาระ และไร้สาระ”
สหภาพโซเวียตเป็นกลุ่มแรกที่ยอมรับรัฐยิวโดยสมบูรณ์ "โดยนิตินัย" ดังนั้นเอกอัครราชทูตโซเวียตจึงได้รับการต้อนรับในอิสราเอลด้วยเกียรติเป็นพิเศษ
สถานทูตอเมริกันส่งรายงานโดยละเอียดไปยังวอชิงตันเกี่ยวกับการมาถึงของนักการทูตโซเวียต โดยสังเกตด้วยความผิดหวังว่าแม้จะเป็นเวลาดึกดื่น ฝูงชนจำนวนมากก็รวมตัวกันเพื่อต้อนรับเอกอัครราชทูตโซเวียต สิ่งเดียวที่ปลอบใจชาวอเมริกันคือความไม่พอใจของพนักงานเสิร์ฟที่เหนื่อยล้าที่โรงแรม ซึ่งนักการทูตโซเวียตในเวลาบ่ายสามโมงเช้าต้องการอาหารห้าคอร์สเต็ม
 
“มิตรภาพระหว่างสหภาพโซเวียตและอิสราเอลจงเจริญ!”
เมื่อวันที่ 16 พฤษภาคม David Samoilov กวีหนุ่มแนวหน้าชาวมอสโกเขียนไว้ในสมุดบันทึกของเขาว่า:
“รัฐอิสราเอลลุกขึ้น สิ่งนี้มีความยิ่งใหญ่ในตัวเองซึ่งมนุษยชาติที่เหลือไม่น่าจะเห็นใจด้วย เสียงของเลือดพูดอยู่ในตัวฉันหรือเปล่า? ที่ไหนสักแห่งที่เขาพูดพล่ามด้วยเพียงริมฝีปากของเขา...
หากรัฐนี้ยังคงอยู่ บางทีเราจะได้รับความเคารพมากกว่านี้อีกหน่อย แต่ยังถือว่าเป็นชาวต่างชาติทุกที่ที่เราหยั่งรากมาเป็นเวลาหลายพันปี”
เมื่อวันที่ 20 พฤษภาคม รายการไดอารี่ใหม่ปรากฏขึ้น:
“อิสราเอลต่อสู้ได้อย่างยอดเยี่ยม แต่คนไม่กี่คนจะทำอะไรได้กับความเฉยเมยของโลก!
ไม่มีใครเข้าใจว่าโลกของเราจะน่าเบื่อไปกว่านี้หากปราศจากชนเผ่าที่ร่าเริงและดื้อรั้นนี้”
ในวันที่สามสิบเดือนพฤษภาคม คณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวได้ส่งคำทักทายไปยังประธานาธิบดีคนแรกของอิสราเอล Weizmann (พวกเขาทำงานกับข้อความนี้มาเป็นเวลานานก่อนหน้านี้ได้อ่านและอนุมัติโดยคณะกรรมการกลาง) ซึ่งโดยเฉพาะอย่างยิ่งกล่าวว่า : :
“นับเป็นครั้งแรกตลอดประวัติศาสตร์อันมั่งคั่งและทนทุกข์ที่ชาวยิวมีผู้พิทักษ์สิทธิและผลประโยชน์ของตนอย่างแท้จริง นั่นคือสหภาพโซเวียต มิตรและผู้พิทักษ์ของทุกชนชาติ”
ชาวยิวโซเวียตจำนวนมากรู้สึกเป็นน้ำหนึ่งใจเดียวกันกับอิสราเอลและพร้อมที่จะช่วยเหลือรัฐหนุ่ม เจ้าหน้าที่ชาวยิวและทหารผ่านศึกที่เพิ่งถอดสายบ่าออกแสดงความพร้อมที่จะไปปาเลสไตน์เพื่อช่วยอิสราเอล
ฮีโร่สองคนของเรือบรรทุกน้ำมันแห่งสหภาพโซเวียต David Abramovich Dragunsky เสนอให้จัดตั้งแผนกและโอนไปยังปาเลสไตน์ วีรบุรุษสงครามหนุ่มไม่คาดคิดมาก่อนว่าเมื่อเวลาผ่านไป พันเอกดรากุนสกีผู้สูงอายุจะถูกขอให้เป็นหัวหน้าคณะกรรมการต่อต้านไซออนิสต์แห่งสาธารณะโซเวียต โดยมีหน้าที่ "เปิดเผยนโยบายเชิงรุกของอิสราเอลและอาชญากรรมของไซออนิสต์ระหว่างประเทศ".. .
ทหารแนวหน้าชาวยิวรู้สึกมั่นใจ ในแง่ของจำนวนเครื่องราชอิสริยาภรณ์ทางทหารที่มอบให้ในหมู่ประชาชนในสหภาพโซเวียต ชาวยิวอยู่ในอันดับที่สาม รองจากชาวรัสเซียและชาวยูเครน ยิ่งไปกว่านั้น ชาวยิวโซเวียตเชื่ออย่างจริงใจว่าผู้นำโซเวียตสนับสนุนอิสราเอล ดังนั้นพวกเขาจึงปฏิบัติตามนโยบายอย่างเป็นทางการของโซเวียต
แม้กระทั่งก่อนการประกาศอิสราเอลในกลางเดือนเมษายน พ.ศ. 2491 ทนายความจาก Vyborg E.G. เลมเบิร์ก กัปตันวิศวกรของกองทัพแดงในช่วงสงคราม ได้รับคำสั่ง โดยส่งจดหมายถึงรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ Vyshinsky ในหัวข้อ: "เกี่ยวกับความจำเป็นในการส่งกลุ่มคนสำคัญของชาวยิวสหภาพโซเวียตไปยังปาเลสไตน์"
เอกสารนี้ได้รับการเก็บรักษาไว้ในหอจดหมายเหตุของกระทรวง
อดีตเจ้าหน้าที่ผู้มีอำนาจสั่งการเสนอให้ย้ายชาวยิวโซเวียตจำนวนห้าหมื่นคนไปยังปาเลสไตน์ภายในหนึ่งปี ผู้ซึ่งควรจะ "เตรียมพร้อมที่จะปกป้องสหภาพโซเวียตในภาคส่วนปาเลสไตน์ที่อยู่แนวหน้า"
Vyshinsky ส่งต่อรายงานดังกล่าวไปยังที่ปรึกษากระทรวงการต่างประเทศ Boris Efimovich Stein ซึ่งเป็นแพทย์สาขาวิทยาศาสตร์ประวัติศาสตร์ อดีตผู้แทนผู้มีอำนาจเต็มในอิตาลี สามวันต่อมา เขาได้ส่งข้อสรุปเชิงลบไปยังสำนักเลขาธิการของ Vyshinsky
สไตน์ผู้มีประสบการณ์เขียนว่าส่วนแบ่งปาเลสไตน์ของชาวยิวในตะวันออกกลางเพียงเล็กน้อยจะไม่ขัดขวางอังกฤษและสหรัฐอเมริกาจากการเปลี่ยนประเทศในตะวันออกกลางให้กลายเป็นกระดานกระโดดต่อต้านโซเวียต นอกจากนี้ สไตน์เชื่อว่า เนื่องจากลักษณะของชนชั้น ไซออนิสต์จะไม่สนับสนุนสหภาพโซเวียต แต่สนับสนุนสหรัฐอเมริกา
ชาวยิวโซเวียตที่ไม่ได้คิดถึงการต่อสู้ทางชนชั้นได้รับแรงบันดาลใจจากการกำเนิดอิสราเอลและต้องการช่วยเหลืออย่างจริงใจ พวกเขาพูดและเขียนเกี่ยวกับเรื่องนี้อย่างตรงไปตรงมา
มีเพียงเจ้าหน้าที่ที่มีประสบการณ์มากเท่านั้นที่สงสัยว่ามีบางอย่างผิดปกติ เมื่อวันที่ 18 พฤษภาคม พ.ศ. 2491 รองเลขาธิการคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิว Grigory Markovich Kheifets รีบรายงานต่อคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์ All-Union แห่งบอลเชวิค:
“ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับเหตุการณ์ในปาเลสไตน์ คณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวได้รับการติดต่อทางโทรศัพท์ และด้วยตนเอง โดยจะได้รับใบสมัครไปยังปาเลสไตน์ในฐานะอาสาสมัคร “เพื่อมีส่วนร่วมในการต่อสู้กับผู้รุกรานและฟาสซิสต์”...
มีคำกล่าวจากพนักงานกระทรวงอาวุธยุทโธปกรณ์และเจ้าหน้าที่กองทัพโซเวียต ผู้สมัครกระตุ้นคำขอของพวกเขาด้วยความปรารถนาที่จะช่วยชาวยิวในการต่อสู้กับผู้รุกรานชาวอังกฤษ... JAC ยังได้รับแถลงการณ์เกี่ยวกับการจัดงานระดมทุนเพื่อซื้ออาวุธ ... "
รองเลขาธิการบริหารเกิดความสูญเสียและขอคำแนะนำจากคณะกรรมการกลาง
Kheifetz ทำงานในหน่วยงานความมั่นคงของรัฐตั้งแต่ปีที่ยี่สิบสอง เขาทำงานตลอดช่วงสงครามในสถานีข่าวกรองต่างประเทศในซานฟรานซิสโก ในปี 1947 เขาถูกส่งตัวกลับไปมอสโคว์และได้รับแต่งตั้งเป็นรองเลขาธิการคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิว โดยได้รับคำสั่งให้รายงานทุกอย่างต่อกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ
เจ้าหน้าที่ของ JAC ตระหนักได้ทันทีว่าพวกเขาถูกคาดหวังให้ยืนยัน "ความรักชาติของโซเวียต" และต่อต้านแนวคิดในการอพยพไปยังปาเลสไตน์: อิสราเอลมีไว้สำหรับชาวยิวจากประเทศอื่น ๆ สำหรับชาวยิวที่ถูกลิดรอนจากบ้านเกิดสังคมนิยม
Kheifetz รวบรวมรายชื่อชาวยิวที่เข้ามาในคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์และขอให้ส่งไปเป็นอาสาสมัครไปยังปาเลสไตน์เพื่อต่อสู้กับฝ่ายปฏิกิริยาจากฝ่ายอิสราเอลเพื่อต่อต้านพวกปฏิกิริยาอาหรับ เขาส่งมอบรายชื่อให้กับกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐเพื่อ “ดำเนินมาตรการ”
การเฝ้าระวังนี้ไม่ได้ช่วย Heifetz จากการถูกจับกุมในปี 1951 แต่อย่างน้อยก็ช่วยชีวิตอดีตเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยได้ เขาไม่ได้ถูกยิงร่วมกับนักเคลื่อนไหวคนอื่นๆ ของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิว แต่ถูกตัดสินให้จำคุกยี่สิบห้าปี...
วันที่ 24 พฤษภาคม พ.ศ. 2491 ค่ำคืนแห่งความทรงจำของโซโลมอน มิโคเอลส์ จัดขึ้นในกรุงมอสโก
สถานการณ์การเสียชีวิตอันน่าสลดใจของผู้อำนวยการฝ่ายศิลป์ของ State Jewish Theatre และประธานคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวในขณะนั้นยังไม่เป็นที่ทราบแน่ชัด หลังจากนั้นจะเห็นได้ชัดว่าเขาถูกเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยสังหารตามคำสั่งลับของสตาลิน พวกเขาก่อเหตุชนแล้วหนีโดยบอกว่ามิโคเอลส์และเพื่อนของเขาซึ่งอยู่ในมินสค์ถูกรถบรรทุกชนทับ แต่การจัดฉากนั้นหยาบคาย พวกเขาไม่เชื่อ มีข่าวลือว่ามิโคเอลส์ถูกฆ่าตาย แต่ไม่มีคำแนะนำจากเบื้องบน พวกเขาจึงฝังพระองค์ไว้อย่างมีเกียรติ
นักเขียนชื่อดัง Ilya Grigorievich Erenburg พูดว่า:
- ในค่ำคืนนี้ เพื่อรำลึกถึงนักแสดงผู้ยิ่งใหญ่และชายผู้ยิ่งใหญ่ โซโลมอน มิคาอิลโลวิช มิโคเอลส์ ฉันอยากจะเตือนคุณอีกครั้ง - ความกระหายที่เป็นอมตะ: นี่คือริมฝีปากแห้งของผู้คนที่ใฝ่ฝันมานานถึงความยุติธรรมซึ่งถูกล็อค ในสลัมอันอับชื้น แสวงหาความจริง ร้องเพลงให้คนอื่น และเพื่อคนอื่นที่เขากบฏ
ตอนนี้เมื่อเราจำโซโลมอน มิโคเอลส์ โศกนาฏกรรมโซเวียตผู้ยิ่งใหญ่ ระเบิดและกระสุนปืนกำลังระเบิดอยู่ที่ไหนสักแห่งที่ห่างไกล: ชาวยิวในรัฐหนุ่มกำลังปกป้องเมืองและหมู่บ้านของตนจากทหารรับจ้างชาวอังกฤษ ความยุติธรรมปะทะกับความโลภอีกครั้ง เลือดประชาชนหลั่งไหลเพราะน้ำมัน ฉันไม่เคยแบ่งปันแนวคิดของไซออนิสต์ แต่ตอนนี้เรากำลังพูดถึงไม่เกี่ยวกับแนวคิด แต่เกี่ยวกับผู้คนที่มีชีวิตอยู่
ฉันเชื่อว่าในย่านเมืองเก่าของกรุงเยรูซาเล็ม ในสุสานใต้ดิน ซึ่งการสู้รบกำลังเกิดขึ้นอยู่ ภาพลักษณ์ของพลเมืองโซเวียตผู้ยิ่งใหญ่ ศิลปินผู้ยิ่งใหญ่ ผู้ยิ่งใหญ่ เป็นแรงบันดาลใจให้ผู้คนกระทำการอย่างกล้าหาญ...
สื่อมวลชนโซเวียตประณามพวกปฏิกิริยาอาหรับที่พยายามบีบคอรัฐยิว
ขณะที่เอเรนเบิร์กกล่าวสุนทรพจน์ รัฐมนตรีเชอร์ต็อกถามเพื่อนร่วมงานของโมโลตอฟว่าเขาตกลงหรือไม่ว่าอิสราเอล “จะสถาปนาภารกิจของตนในมอสโกทันที ซึ่งประกอบด้วยทูตหรืออุปทูตและกงสุลใหญ่ และให้จัดตั้งภารกิจดังกล่าวในเทลอาวีฟ ภารกิจของสหภาพโซเวียตในเทลอาวีฟพร้อมกัน อันดับเดียวกัน”
วันรุ่งขึ้น หลังจากที่สตาลินอนุมัติข้อความของคำตอบ โมโลตอฟก็ส่งโทรเลขข้อตกลงไปยังเทลอาวีฟ
Pavel Ivanovich Ershov ได้รับการแต่งตั้งเป็นเอกอัครราชทูตคนแรกประจำอิสราเอล เขามีประสบการณ์ทำงานในภาคตะวันออก ตั้งแต่ปี 1944 เขาดำรงตำแหน่งที่ปรึกษาที่สถานทูตโซเวียตในตุรกี
และที่สหประชาชาติ นักการทูตโซเวียตยังคงต่อสู้กับประเทศอาหรับและอังกฤษซึ่งพยายามตัดทอน "สิทธิอธิปไตยของอิสราเอล" และปกป้องรัฐยิวในทุกวิถีทางที่เป็นไปได้
ในการประชุมของคณะมนตรีความมั่นคง ตัวแทนโซเวียตเรียกร้องให้ถอนกองกำลังติดอาวุธต่างประเทศออกจากดินแดนปาเลสไตน์ทันที ซึ่งก็คือกองทัพอาหรับที่พยายามทำลายรัฐยิวในระยะแรก
สหประชาชาติส่งผู้สังเกตการณ์ทางทหารสามร้อยคนไปยังปาเลสไตน์ ซึ่งบันทึกการละเมิดการพักรบในกรุงเยรูซาเล็มโดยชาวอาหรับอย่างต่อเนื่อง
พันธมิตรเพียงรายเดียวที่ให้ความช่วยเหลือในทางปฏิบัติแก่อิสราเอลคือสหภาพโซเวียต ผู้นำอิสราเอลหันมาหาเขาในสถานการณ์วิกฤติ
เมื่อวันที่ 9 มิถุนายน พ.ศ. 2491 รัฐมนตรี Shertok โทรเลขถึงตัวแทนของเขาในสหรัฐอเมริกา Epstein:
“ โปรดติดต่อตัวแทนของสหภาพโซเวียตตามดุลยพินิจของคุณในนิวยอร์กหรือวอชิงตันเพื่อขอความเป็นไปได้ที่ภารกิจพิเศษจะไปเยือนมอสโกเพื่อหารือเกี่ยวกับปัญหาการซื้ออาวุธและอาหาร องค์ประกอบเบื้องต้นคือ Namir, Ben-Aron, Pearlson
ภารกิจพิเศษกำลังรอการตัดสินใจออกเดินทาง หากได้รับการยอมรับ บุคคลดังกล่าวจะยื่นขอวีซ่าเมื่อเดินทางมาถึงปรากหรือวอร์ซอ
เรื่องนี้เป็นเรื่องเร่งด่วนอย่างยิ่ง การประหารชีวิตทางโทรเลข แจ้งโกลดา เมเยอร์สัน”
เมื่อวันที่ 16 มิถุนายน Shertok ส่งโทรเลขสิ้นหวังให้ Epstein:
“เนื่องจากสถานการณ์วิกฤตด้านน้ำมันเชื้อเพลิง เรากำลังส่งทูตพิเศษไปยังโรมาเนียเพื่อเจรจาเรื่องการซื้อน้ำมันเบนซิน เรือบรรทุกน้ำมันจะต้องมาถึงระหว่างการพักรบ ในเรื่องนี้ขอการสนับสนุนจากโซเวียตในการอุทธรณ์ต่อรัฐบาลโรมาเนีย”
เมื่อวันที่ 23 มิถุนายน รัฐมนตรีต่างประเทศ Shertok โทรเลขขอให้ Epstein พบกับ Gromyko และหารือเกี่ยวกับ "วิธีการขายเครื่องบินและอาวุธหนักอื่นๆ พร้อมการส่งมอบในภายหลังหลังจากการสงบศึกสิ้นสุดลง (หากเกิดเหตุการณ์นี้ขึ้น) ชี้ให้เห็นว่าเงื่อนไขการสงบศึกไม่ได้ห้ามการครอบครองอาวุธในต่างประเทศ”
ในขณะเดียวกัน Gromyko กำลังทำงานในสหรัฐอเมริกาเสร็จแล้วและเตรียมกลับบ้าน
เขาทำงานในต่างประเทศเป็นเวลาเก้าปี ตอนนี้โมโลตอฟต้องการให้เขาอยู่ใกล้ ๆ ในมอสโก และแต่งตั้งให้เขาเป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการคนแรกอีกคน โมโลตอฟอุปถัมภ์ Gromyko และ Vyshinsky ก็ไม่ชอบคู่แข่งที่เติบโตอย่างรวดเร็วของเขาอย่างเปิดเผยซึ่งอายุน้อยกว่าหนึ่งในสี่ของศตวรรษเช่นกัน
Andrei Andreevich ไม่อยู่ในมอสโกเป็นเวลานานเกินไปไม่ได้รับประสบการณ์ในการวางอุบายของระบบราชการที่ซับซ้อนการบอกเลิกและการสอดแนม Vyshinsky คนชื่อซ้ำซากของเขารู้สึกเหมือนปลาในน้ำในโลกนี้
Gromyko ถูกแทนที่ด้วยบทบาทผู้แทนถาวรของ UN โดย Yakov Aleksandrovich Malik
มาลิกยังได้รับการเลื่อนตำแหน่งเป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ มาลิกมีอายุเพียงสี่สิบปี ไม่แก่สำหรับนักการทูตที่มีตำแหน่งสูงขนาดนั้น เขาใช้เวลาช่วงสงครามทั้งหมดในญี่ปุ่น เขาเป็นเอกอัครราชทูตเพียงคนเดียวของกลุ่มมหาอำนาจฝ่ายสัมพันธมิตรที่เห็นโตเกียวถูกไฟไหม้อันเป็นผลมาจากการทิ้งระเบิดของอเมริกาในฤดูใบไม้ผลิปี 1945 รอดชีวิตจากระเบิดปรมาณูที่ฮิโรชิมาและนางาซากิ
เมื่อวันที่ 23 กรกฎาคม พ.ศ. 2491 อับบา เอบัน ผู้แทนอิสราเอลประจำสหประชาชาติ โทรเลขรัฐมนตรีต่างประเทศเชอร์ต็อก:
“วันนี้ฉันได้สนทนากับมาลิกอย่างจริงใจและยาวนานเป็นครั้งแรก เขาประเมินความสำเร็จทางทหารของเราและหารือเกี่ยวกับผลกระทบของความล้มเหลวต่อระบอบการปกครองอาหรับ เขาอนุมัติใบสมัครของเราเพื่อเป็นสมาชิกของ UN แต่แนะนำให้เราเตรียมตัวอย่างรอบคอบ และเชื่อว่าทุกอย่างขึ้นอยู่กับระดับการสนับสนุนจากอเมริกา หวังว่าจะมีการสถาปนาภารกิจโกลดา เมเยอร์สันเร็วๆ นี้”
ความพ่ายแพ้ของกองทัพอาหรับถือเป็นความพ่ายแพ้ของอังกฤษในมอสโก และพวกเขาก็พอใจกับมันอย่างไม่น่าเชื่อ เชื่อว่าตำแหน่งของอังกฤษถูกทำลายไปทั่วทั้งตะวันออกกลาง
Eban เกิดที่แอฟริกาใต้และศึกษาที่ลอนดอน ด้วยความสามารถทางภาษาอย่างไม่เห็นแก่ตัว เขาไม่เพียงได้เรียนรู้ภาษาคลาสสิกเท่านั้น - ภาษากรีกโบราณและละติน แต่ยังรวมถึงภาษาตะวันออกกลางหลายภาษาด้วย - อาหรับ ฟาร์ซี ฮีบรู และอราเมอิก เมื่ออายุได้ 23 ปี เขาได้รับมอบหมายให้สอนภาษาตะวันออกที่เคมบริดจ์
ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 เขาได้เข้าร่วมกองทัพอังกฤษ เขารับใช้ในกรุงไคโรซึ่งเขาได้พบกับภรรยาในอนาคต และน้องสาวของเธอแต่งงานกับ Chaim Herzog เสนาธิการทหารสูงสุดของกองกำลังป้องกันประเทศอิสราเอลในอนาคต
ในปีพ.ศ. 2485 คำสั่งดังกล่าวได้ส่งพันตรีเอบันไปยังกรุงเยรูซาเล็มเพื่อเลือกอาสาสมัครชาวยิวสำหรับกองกำลังพิเศษ ในปี พ.ศ. 2490 กิจกรรมทางการทูตของเขาเริ่มต้นขึ้น โดยเขาถูกรวมอยู่ในคณะผู้แทนของหน่วยงานชาวยิวในการประชุมสมัชชาใหญ่ ในเดือนพฤษภาคมปี 1948 เขาได้กล่าวสุนทรพจน์ครั้งแรกที่สหประชาชาติ - ต่อต้านสหรัฐอเมริกา เขาปฏิเสธข้อโต้แย้งของคณะผู้แทนอเมริกันที่คัดค้านการแบ่งแยกดินแดนปาเลสไตน์
เขาเป็นที่รู้จักในสหประชาชาติในฐานะวิทยากรที่มีทักษะ ไม่เพียงแต่เนื่องจากความรู้ภาษาอังกฤษที่ยอดเยี่ยมเท่านั้น เขารู้วิธีที่จะโน้มน้าวใจ หลังจากการอภิปรายในคณะมนตรีความมั่นคงเรื่องการตอบโต้ผู้ก่อการร้ายซึ่งจบลงด้วยการประณามของอิสราเอล Eban ก็บินไปกรุงเยรูซาเล็ม เขาโกรธเคืองกับการกระทำของกองทัพอิสราเอล และถาม Ben-Gurion ว่าเหตุใดจึงดำเนินการนี้ โดยแทบไม่สามารถระงับความโกรธได้
“ฉันก็มีข้อสงสัยเกี่ยวกับเรื่องนี้เหมือนกัน” นายกรัฐมนตรีเจ้าเล่ห์ตอบ “แต่เมื่อฉันอ่านสุนทรพจน์ของคุณในคณะมนตรีความมั่นคง ฉันเชื่อว่ามันจำเป็น”
เมื่อวันที่ 12 สิงหาคม Eban ส่งจดหมายถึง Shertok โดยรายงานการสนทนาใหม่กับ Malik:
“เขาแสดงความชื่นชมอย่างสุดซึ้งต่อความพยายามทางทหารของอิสราเอล... ไม่มีใครคาดหวังความพ่ายแพ้เช่นนี้
คุณมาลิกบอกฉันว่าขณะนี้มีความเห็นร่วมกันในหมู่คณะผู้แทนทั้งหมดว่าการสถาปนารัฐอิสราเอลเป็นข้อเท็จจริงที่ไม่อาจย้อนกลับได้...
สำหรับฉันเห็นได้ชัดว่าฝ่ายโซเวียตเชื่อว่าตนได้ทำการวิเคราะห์ที่ถูกต้องและตัดสินใจได้ถูกต้อง หลังจากนั้นก็คาดว่าจะได้รับเงินปันผล เขาแนะนำว่าเราจะประเมินข้อเท็จจริงของการได้รับความช่วยเหลือจากประเทศยุโรปตะวันออกและบอลข่านอันเป็นผลมาจากจุดยืนที่มีเมตตาของรัสเซีย...
ฝ่ายโซเวียตมองว่าการตัดสินใจสนับสนุนรัฐยิวนั้นมีเหตุผลอันสมควรในบริบทของเป้าหมายที่ตั้งไว้สำหรับตัวเองในตะวันออกกลาง...”
เมื่อวันที่ 14 สิงหาคม Mitrofan Petrovich Fedorin เลขาธิการคนที่สองของภารกิจสหภาพโซเวียตในอิสราเอล กรรมาธิการ All-Union Society for Cultural Relations กับต่างประเทศ ได้เข้าร่วมการประชุมสันนิบาตความสัมพันธ์ฉันมิตรกับอิสราเอล ซึ่งจัดขึ้นในโอกาสที่ การมาถึงของภารกิจโซเวียต
Fedorin สำเร็จการศึกษาจากสถาบันภาษาต่างประเทศในปี 41 และทำงานเป็นผู้ส่งเอกสารทางการทูตที่สถานทูตโซเวียตในอิหร่าน ในปีพ.ศ. 2486 เขาถูกส่งไปเป็นผู้ฝึกหัดในภารกิจโซเวียตในอียิปต์ ในปี 1948 เราถูกส่งไปอิสราเอล.
ผู้คนประมาณสองพันคนมารวมตัวกันที่อาคารโรงภาพยนตร์ที่ใหญ่ที่สุดแห่งหนึ่งในเทลอาวีฟ “เอสเตอร์” และผู้คนอีกประมาณพันคนมารวมตัวกันที่ถนนเพื่อฟังการออกอากาศการแสดงทั้งหมด เหนือโต๊ะประธานาธิบดีพวกเขาแขวนภาพเหมือนสตาลินขนาดใหญ่และสโลแกน "มิตรภาพระหว่างรัฐอิสราเอลและสหภาพโซเวียตจงเจริญ!"
เมื่อเอ่ยถึงสหภาพโซเวียตและผู้แทนโซเวียต โดยเฉพาะ Gromyko ห้องโถงก็ระเบิดด้วยเสียงปรบมือ
คณะนักร้องประสานเสียงเยาวชนที่ทำงานร้องเพลงสรรเสริญพระบารมีของชาวยิว จากนั้นก็เป็นเพลงสรรเสริญของสหภาพโซเวียต ทั้งห้องโถงร้องเพลง "Internationale" แล้ว จากนั้นคณะนักร้องประสานเสียงก็แสดงเพลงของโซเวียตอีกหลายเพลง - "March of the Artillerymen", "Song of Budyonny"
 
สหายสตาลินสั่งเอห์เรนเบิร์ก...
เมื่อวันที่ 7 กันยายน โมโลตอฟต้อนรับทูตคนแรกของอิสราเอลประจำสหภาพโซเวียต โกลดา เมเยอร์สัน เธอเกิดก่อนการปฏิวัติในเคียฟ ปู่ของเธอรับราชการในกองทัพซาร์มาสามสิบปี พ่อของเธอเป็นช่างไม้ ครอบครัวนี้กลายเป็นขอทาน เด็กห้าในแปดคนเสียชีวิตตั้งแต่ยังเล็ก
ความทรงจำที่ไม่มีความสุขติดตามเธอมาตลอดชีวิต:
“ฉันจำบทสนทนาเกี่ยวกับการสังหารหมู่ที่กำลังจะเกิดขึ้นกับเราได้อย่างชัดเจน แน่นอนว่าตอนนั้นฉันไม่รู้ว่าการสังหารหมู่คืออะไร แต่ฉันรู้อยู่แล้วว่ามันเกี่ยวข้องกับความจริงที่ว่าเราเป็นชาวยิว และด้วยความจริงที่ว่าฝูงชนที่มีมีดและไม้เดินไปรอบ ๆ เมือง ตะโกน: "พระคริสต์ถูกตรึงกางเขน" !"
เธอถูกพาไปอเมริกาตั้งแต่ยังเป็นเด็ก ดังนั้นเธอจึงพูดภาษารัสเซียไม่ได้ สามีของเธอคือมอริซ เมเยอร์สัน ซึ่งเป็นผู้อพยพจากรัสเซียเช่นกัน ในมุมมองทางการเมืองของเขา เขาเป็นนักสังคมนิยมและเป็นศัตรูกับลัทธิไซออนิสต์ แต่เพื่อเห็นแก่ภรรยาของเขา เขาจึงตกลงที่จะย้ายไปปาเลสไตน์ มอริซทำงานเป็นแคชเชียร์ และอารมณ์ พลังงาน และความมุ่งมั่นของโกลดาทำให้เธอเข้าสู่การเมือง
เธอไม่ชอบให้ใครมาเตือนว่าเธอเป็นผู้หญิง นักข่าวคนหนึ่งถามเธอว่า:
— ผู้หญิงเป็นนายกรัฐมนตรีจะเป็นอย่างไร?
เธอโต้กลับ:
— ฉันไม่รู้ ฉันไม่เคยเป็นนายกรัฐมนตรีชายเลย
รูปร่างหน้าตาของเธอทำให้อิสราเอลเป็นตัวเป็นตน เธอมักจะสวมเสื้อผ้าสีเข้มเสมอ - ชุดเดรสหรือแจ็คเก็ต, เข็มหมุดที่มีรสนิยม, นาฬิกาเรือนเล็ก, นิ้วที่เปื้อนนิโคติน (เธอสูบบุหรี่แรง ๆ โดยไม่มีตัวกรอง), คางของผู้ชายและรูปลักษณ์ที่จริงจังบางครั้งก็ทำให้รอยยิ้มอันอบอุ่นอ่อนลง
ก่อนที่จะตกลงที่จะเดินทางถึงมอสโคว์ Vyshinsky ได้ส่งคำร้องไปยังรัฐมนตรีกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ พันเอก Viktor Semenovich Abakumov: "มีอุปสรรคใด ๆ ในการรับเธอเข้าสู่สหภาพโซเวียตหรือไม่" เจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยไม่ได้คัดค้าน
ผู้นำอิสราเอลทุกคนเปลี่ยนนามสกุลเป็นภาษาฮีบรู โดยใช้ชื่อใหม่ประกอบด้วยสองพยางค์โดยเน้นที่ตัวสุดท้าย มันเป็นการกระทำเชิงสัญลักษณ์ การกลับไปสู่ชื่อในพระคัมภีร์ พวกไซออนิสต์ต้องการลืมชีวิตที่ถูกเนรเทศ ในไม่ช้า Golda Meyerson ก็กลายเป็น Golda Meir และรัฐมนตรี Moshe Shertok ก็กลายเป็น Sharett นายกรัฐมนตรีในอนาคตและผู้ได้รับรางวัลโนเบลสาขาสันติภาพ Shimon Persky กลายเป็นเปเรส
เวียเชสลาฟ มิคาอิโลวิช ถามเอกอัครราชทูตเกี่ยวกับสถานการณ์ในปาเลสไตน์ Golda Meir กล่าวเหนือสิ่งอื่นใด: “ผลจากสงคราม รัฐบาลแห่งรัฐอิสราเอลได้ข้อสรุปว่าอาจจะต้องยกประเด็นเรื่องเขตแดนขึ้นมาเพื่อให้สามารถปกป้องพวกเขาได้สำเร็จมากกว่า ขอบเขตที่กำหนดไว้ในมติวันที่ยี่สิบเก้าเดือนพฤศจิกายน”
กล่าวอีกนัยหนึ่ง เธอกล่าวว่าเขตแดนที่กำหนดโดยสหประชาชาติกลับกลายเป็นว่าไม่สมจริง อิสราเอลจำเป็นต้องเพิ่มอาณาเขตเพื่อการป้องกัน คำพูดเหล่านี้ไม่ได้ทำให้เกิดข้อโต้แย้งใด ๆ จากโมโลตอฟ ผู้ช่วยและนักแปลของเขา Oleg Troyanovsky (ลูกชายของเอกอัครราชทูตคนแรกประจำสหรัฐอเมริกา) บันทึกคำพูดหลบเลี่ยงของรัฐมนตรีต่างประเทศโซเวียต: “รัฐบาลแห่งรัฐอิสราเอลจะต้องคิดถึงปัญหานี้ อย่างไรก็ตาม โมโลตอฟ เขาคิดว่ารัฐอิสราเอลกำลังเริ่มต้นได้ดีและมีพื้นฐานสำหรับการสร้างรัฐที่เข้มแข็ง”
โกลดา เมียร์เป็นผู้หญิงที่มีความมั่นใจในตัวเองอย่างน่าอัศจรรย์ ความมั่นใจที่เธอพูดถูกไม่เคยทิ้งเธอไป และเธอมีความสามารถในการปลูกฝังความมั่นใจนั้นให้กับผู้อื่น เธออาจจะเป็นนักการทูตที่มีประสิทธิภาพมากที่สุดของอิสราเอล
เมื่อวันที่ 13 กันยายน พันเอกโยฮันน์ รัตเนอร์ ทูตทหารประจำภารกิจอิสราเอล เดินทางเยือนกระทรวงกองทัพและพูดคุยในแผนกความสัมพันธ์ภายนอกกับพลตรีปืนใหญ่ I.M. Saraev และรองของเขา
Ratner เกิดในโอเดสซาสามารถรับราชการในกองทัพซาร์ - ในฐานะส่วนตัวในกรมทหาร Samara Grenadier ที่ 3 ของแผนกมอสโก หลังการปฏิวัติเขาได้ต่อสู้ในกองทัพแดง ในปีที่ยี่สิบสามเขาไปปาเลสไตน์ สอนสถาปัตยกรรม เขาเป็นหนึ่งในผู้ก่อตั้ง Haganah และในช่วงก่อนสงครามอิสรภาพเขาเป็นหัวหน้าแผนกวางแผนของเจ้าหน้าที่ทั่วไปของกองกำลังป้องกันประเทศอิสราเอลในอนาคต
พันเอกแรตเนอร์ตั้งคำถามหลายข้อกับตัวแทนกระทรวง ประการแรก ในอิสราเอล พวกเขาต้องการได้รับวรรณกรรมโซเวียตสำหรับสถาบันการศึกษาทางทหาร ประการที่สอง ชาวอิสราเอลต้องการส่งเจ้าหน้าที่ไปศึกษาที่สถาบันการศึกษาของสหภาพโซเวียต
นายพล Saraev ตอบว่าปัญหาดังกล่าวไม่ได้ถูกตัดสินโดยกระทรวง แต่โดยรัฐบาล ดังนั้นทูตโกลดา เมเยอร์สันจะต้องนำพวกเขาไปต่อหน้ากระทรวงการต่างประเทศ ไม่เช่นนั้นรัฐบาลอิสราเอลจะสามารถติดต่อสถานเอกอัครราชทูตโซเวียตในเทลอาวีฟอย่างเป็นทางการได้
เมื่อวันที่ 14 กันยายน Golda Meir ได้เดินทางเยือนหุ้นส่วนหลักของเธอเป็นครั้งแรก ซึ่งก็คือรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ Zorin ซึ่งรับผิดชอบตะวันออกกลาง
เธอเริ่มพูดถึงหัวข้อที่จะกลายเป็นเรื่องละเอียดอ่อนมากในความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองประเทศทันที
“เมเยอร์สัน” โซรินเขียนหลังการสนทนา “กล่าวว่าปัญหาชาวยิวสามารถแก้ไขได้อย่างรุนแรงผ่านการอพยพของชาวยิวไปยังรัฐอิสราเอลอย่างแพร่หลายเท่านั้น
ในความคิดของฉัน ฉันตั้งข้อสังเกตว่าการย้ายถิ่นฐานเพียงอย่างเดียวไม่สามารถแก้ปัญหานี้ได้ เนื่องจากชาวยิวจำนวนมากจะไม่ไปปาเลสไตน์ แต่จะยังคงอาศัยอยู่ในประเทศอื่นต่อไป ฉันเสริมว่าในสหภาพโซเวียต ในรัฐสังคมนิยม การกดขี่ในระดับชาติและตำแหน่งที่ไม่เท่าเทียมกันของชาวยิวสิ้นสุดลงตลอดกาล...
เมเยอร์สันงดเว้นจากข้อความเพิ่มเติมในหัวข้อนี้”
และในอิสราเอลเมื่อวันที่ 17 สิงหาคม ทูตโซเวียต พาเวล อิวาโนวิช เออร์ชอฟ ได้ยื่นหนังสือรับรองต่อนายกรัฐมนตรีเบน กูเรียนของอิสราเอล ที่โรงแรมที่ Ershov พักอยู่ มีคนบนถนนที่ทักทายทูตโซเวียตอย่างจริงใจ
กองเกียรติยศซึ่งประกอบด้วยทหารสี่สิบนายเข้าแถวที่บ้านนายกรัฐมนตรี วงออเคสตราร้องเพลงชาติของสหภาพโซเวียตและฮาติควาห์
หลังจากมอบใบรับรองแล้ว Ben-Gurion บอกกับ Ershov ว่า “ประชาชนอิสราเอลเป็นหนี้สหภาพโซเวียตสำหรับการสนับสนุนทางศีลธรรมที่สหประชาชาติ ขณะนี้รัฐอิสราเอลเข้มแข็งขึ้นแล้ว ประชาชนและโดยเฉพาะเยาวชนรู้ว่าพวกเขากำลังต่อสู้เพื่อรัฐและความคิดของพวกเขา และฉันต้องบอกว่าพวกเขารู้วิธีการต่อสู้ ซึ่งได้รับการพิสูจน์แล้วในการต่อสู้ กองทัพได้รับอาวุธจำนวนมากจากเชโกสโลวาเกียและยูโกสลาเวีย รวมถึงปืนใหญ่ ซึ่งขาดหายไปโดยสิ้นเชิงในช่วงเริ่มต้นของสงคราม”
ชีวิตในอิสราเอลซึ่งการสู้รบเพิ่งสิ้นสุดลงนั้นไม่ใช่เรื่องง่าย นักการทูตโซเวียตก็รู้สึกเช่นนี้เช่นกัน แม้ว่าพวกเขาจะมีตำแหน่งพิเศษก็ตาม
ในเดือนกันยายน Ershov ได้พบกับ Walter Eitan อธิบดีกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอล และบ่นว่าอาคารภารกิจและอพาร์ทเมนท์ที่อยู่อาศัยสำหรับพนักงานยังไม่พร้อม มีปัญหาเรื่องอาหาร นักการทูตไม่ได้รับบัตรอาหาร เป็นผลให้ในตอนเช้าที่โรงแรมทูตโซเวียตถูกปฏิเสธไม่ให้ดื่มกาแฟแก้วที่สอง
สหภาพโซเวียตพยายามบรรเทาสถานการณ์ของอิสราเอลและเรียกร้องให้ถอนทหารอาหรับออกจากปาเลสไตน์
เมื่อวันที่ 26 สิงหาคม รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ Gromyko ลงนามร่างคำสั่งสำหรับคณะผู้แทนโซเวียตในสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ เมื่อมีการหารือเกี่ยวกับคำถามเกี่ยวกับปาเลสไตน์ Gromyko สั่งควรทำข้อเสนอต่อไปนี้: “ สมัชชาใหญ่ตระหนักถึงความจำเป็นในการถอนตัวออกจากดินแดนของรัฐยิวและอาหรับในปาเลสไตน์ทันที ซึ่งการสร้างดังกล่าวจัดทำโดย การตัดสินใจของสมัชชาใหญ่เมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2490 ของกองกำลังต่างชาติและเจ้าหน้าที่ทหารต่างประเทศทั้งหมด และขอให้คณะมนตรีความมั่นคงใช้มาตรการที่เหมาะสมเพื่อป้องกันการกลับมาสู้รบในปาเลสไตน์อีกครั้ง”
การพูดคุยนี้เป็นการถอนตัวออกจากปาเลสไตน์ของกลุ่มอาหรับที่ไม่สูญเสียความหวังในการทำลายรัฐยิว
เมื่อวันที่ 17 กันยายน คำสั่งดังกล่าวได้รับการอนุมัติจาก Politburo ของคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์ All-Union แห่งบอลเชวิค สหภาพโซเวียตยังคงสนับสนุนอิสราเอลอย่างเต็มที่
แน่นอนว่า Golda Mair ไม่สามารถรู้ได้ว่า Politburo ตัดสินใจอย่างไร ในวันเดียวกันนั้นคือวันที่ 17 กันยายน เธอได้เข้าพบรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศอีกท่านหนึ่งคือ F. Gusev เธอแสดงความหวังว่าในการประชุมสมัชชาใหญ่ที่กำลังจะมีขึ้น คณะผู้แทนโซเวียตจะเข้ารับตำแหน่งที่เป็นประโยชน์ต่ออิสราเอลเหมือนเมื่อก่อน
“จุดยืนของสหภาพโซเวียตเกี่ยวกับรัฐอิสราเอล” กูเซฟตอบ “เป็นที่รู้จักกันดีในสหประชาชาติ ประเทศของเราเข้าใจถึงความยากลำบากที่รัฐหนุ่มของอิสราเอลต้องอดทน และเราเชื่อว่าจะสามารถเอาชนะความยากลำบากเหล่านี้ได้”
และในปาเลสไตน์เอง ในวันเดียวกันนั้นคือวันที่ 17 กันยายน เคานต์โฟล์ค เบอร์นาดอตต์ ผู้เป็นสื่อกลางของสหประชาชาติในปาเลสไตน์ก็ถูกสังหาร เขาถูกยิงเมื่อเขาร่วมกับหัวหน้ากลุ่มสังเกตการณ์ของสหประชาชาติ พันเอกฝรั่งเศส เอ. เซโรต์ ข้ามเขตแดนกลางในกรุงเยรูซาเล็ม รถของเบอร์นาดอตต์ถูกบังคับให้จอดหน้าสิ่งกีดขวางบนถนน ไม่พบฆาตกร ผู้ต้องสงสัยหัวรุนแรงของอิสราเอล
รักษาการรัฐมนตรีต่างประเทศสหรัฐฯ โรเบิร์ต โลเวตต์ ได้จัดตั้งคณะทำงานเพื่อตรวจสอบกรณีความพยายามลอบสังหารเบอร์นาดอตต์ นักการทูตอเมริกันรายงานจากกรุงเยรูซาเลมว่าในวันที่เกิดการสังหาร สถานกงสุลเช็กในกรุงเยรูซาเลมและไฮฟาเปิดทำการจนถึงเที่ยงคืนเพื่อดำเนินการขอวีซ่า 30 รายการสำหรับกลุ่มติดอาวุธอิสราเอลที่เกี่ยวข้องกับคดีนี้ วันรุ่งขึ้นกลุ่มก่อการร้ายก็บินไปปราก ทูตอากาศสหรัฐฯ ในเชโกสโลวะเกียได้รับคำสั่งจากวอชิงตันให้ตรวจสอบรายชื่อผู้โดยสารของเที่ยวบินทั้งหมดจากอิสราเอล ชาวอเมริกันสันนิษฐานว่าการฆาตกรรมนี้จัดขึ้นโดยหน่วยข่าวกรองโซเวียตและเชโกสโลวะเกีย
สองวันหลังจากการเสียชีวิตของเบอร์นาดอตต์ พันตรีนิโคลัส อันโดรโนวิช ผู้ช่วยทูตทหารอเมริกัน กำลังนั่งอยู่ในสโมสรกีฬาแห่งหนึ่งในกรุงเยรูซาเลม ที่โต๊ะถัดไป ชาวอิสราเอลกลุ่มหนึ่งกำลังคุยกันเรื่องการพยายามลอบสังหารครั้งล่าสุด และนายใหญ่ได้ยิน:
— ลำดับถัดไปคือกงสุลอเมริกัน เขาจะได้ของเขาเร็วๆ นี้
กงสุลใหญ่เจมส์ แมคโดนัลด์ดำเนินการกับภัยคุกคามอย่างจริงจังและรายงานการสนทนาที่ได้ยินไปยังวอชิงตัน กระทรวงการต่างประเทศแนะนำให้กระทรวงกลาโหมเพิ่มจำนวนนาวิกโยธินที่สถานกงสุลกรุงเยรูซาเล็มจากสิบสามเป็นยี่สิบเจ็ด แต่กระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลคัดค้านการที่นาวิกโยธินถือปืนบนถนน แม้ว่าจะคุ้มกันเจ้าหน้าที่กงสุลก็ตาม
บทความปรากฏในนิตยสารมอสโก "Novoe Vremya" ซึ่งกล่าวหาชาวอังกฤษในคดีฆาตกรรมเบอร์นาดอตต์
เคานต์โฟล์ค เบอร์นาดอตต์มีชื่อเสียงไม่ดี ในช่วงสงครามเขาเป็นผู้นำสภากาชาดสวีเดน เขาถูกกล่าวหาว่าทำงานใกล้ชิดกับพวกนาซีมากเกินไป หน่วยข่าวกรองของเยอรมันได้ใช้กาชาดอย่างกว้างขวาง และหลังสงคราม พวกนาซีจำนวนมากที่มีเอกสารกาชาดก็หลุดลอยไปจากไรช์ที่พ่ายแพ้
เบอร์นาดอตต์ถือว่ามติของสหประชาชาติเกี่ยวกับการแบ่งดินแดนปาเลสไตน์เป็นความล้มเหลว เขามีความคิดของตัวเอง - เพื่อสร้างรัฐที่เป็นเอกภาพของทรานส์จอร์แดนและปาเลสไตน์ เบอร์นาดอตต์เชื่อว่าการรวมรัฐอาหรับทรานส์จอร์แดน (รวมถึงดินแดนอาหรับปาเลสไตน์) และรัฐอิสราเอลของชาวยิวเข้าด้วยกันเป็นไปได้มากกว่า การนำแนวคิดของเขาไปปฏิบัติหมายความว่าทันทีที่อิสราเอลปรากฏขึ้น อิสราเอลจะหายไปจากแผนที่การเมืองของโลก
ชาวยิวปาเลสไตน์และสตาลินต่อต้านสิ่งนี้
โมโลตอฟรายงานร่างคำสั่งของคณะผู้แทนโซเวียตต่อสตาลินเกี่ยวกับการอภิปรายข้อเสนอของเบอร์นาดอตต์ในคณะกรรมการชุดแรกของสมัชชาใหญ่
โมโลตอฟและไวชินสกีเสนอให้ปฏิเสธความคิดของเบอร์นาดอตต์ในการถอนกำลังทหารในปาเลสไตน์และข้อเสนอของเขาในการกระจายดินแดนซึ่งจะใช้เวลาสี่ในห้าของดินแดนจากอิสราเอลและโอนไปยังทรานส์จอร์แดน
สตาลินเห็นด้วย
หลังจากได้รับคำสั่งจากมอสโก ตัวแทนของยูเครนในคณะมนตรีความมั่นคงปฏิเสธแผนของเบอร์นาดอตต์ โดยกล่าวว่าจุดประสงค์ของแผนคือการทำลายอิสราเอล
นักการทูตโซเวียตเรียกร้องให้มีการดำเนินการตามมติของสมัชชาใหญ่เมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2490 อย่างเคร่งครัด พวกเขายังคัดค้านการวาดเขตแดนในปาเลสไตน์ใหม่และการโอนดินแดนบางส่วนให้กับชาวอาหรับ สำหรับปัญหาของผู้ลี้ภัยชาวอาหรับ การทูตของสหภาพโซเวียตโดยทั่วไปไม่ค่อยสนใจเรื่องนี้
กระทรวงการต่างประเทศโซเวียตเสนอว่า "ปัญหานี้ได้รับการแก้ไขโดยการเจรจาโดยตรงระหว่างฝ่ายต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง นั่นคือ ระหว่างรัฐบาลอิสราเอลกับรัฐบาลของรัฐอาหรับในปาเลสไตน์" ดังนั้นการทูตของสหภาพโซเวียตจึงได้รับตำแหน่งที่ดีมากสำหรับอิสราเอลซึ่งไม่ต้องการให้ชาวอาหรับปาเลสไตน์กลับมาเลยโดยพิจารณาว่าพวกเขาเป็นศัตรูของรัฐยิวและกลัวว่าพวกเขาจะกลายเป็นคอลัมน์ที่ห้า
ในฤดูใบไม้ร่วงปี พ.ศ. 2491 ผู้แทนโซเวียตยูเครนในคณะมนตรีความมั่นคง มิทรี ซาคาโรวิช มานูอิลสกี ได้เสนอแนวคิดอีกอย่างหนึ่ง นั่นคือ เพื่อตั้งถิ่นฐานใหม่ให้กับชาวอาหรับที่หนีจากปาเลสไตน์ไปยังเอเชียกลางของโซเวียต...
ผู้นำโซเวียตไม่เห็นสิ่งที่เลวร้ายในสิ่งที่เกิดขึ้น ชาวยิวจากประเทศอาหรับ (ประมาณเก้าแสนคน!) ถูกบังคับให้ละทิ้งบ้านและทรัพย์สินทั้งหมด และหนีออกจากบ้านของตน ครึ่งล้านตั้งถิ่นฐานในอิสราเอล ซึ่งพวกเขาเริ่มต้นชีวิตใหม่ นักการทูตโซเวียตเชื่อว่าชาวอาหรับที่ไม่ต้องการอยู่ในอิสราเอลควรตั้งถิ่นฐานในประเทศอาหรับใกล้เคียง การแลกเปลี่ยนประชากรดังกล่าวไม่ได้ดูเป็นเรื่องผิดปกติสำหรับผู้นำโซเวียต
เมื่อสิ้นสุดสงครามโลกครั้งที่สอง ในเดือนกันยายน พ.ศ. 2487 สตาลินเห็นด้วยกับรัฐบาลใหม่ในวอร์ซอว่าชาวโปแลนด์จะออกจากโวลฮีเนียและกาลิเซีย และชาวยูเครนจะออกจากภูมิภาคบีสซ์ซาดีและเชล์ม กล่าวอีกนัยหนึ่ง ชาวโปแลนด์ทั้งหมดจะอาศัยอยู่ในโปแลนด์ และชาวยูเครนทั้งหมดจะอาศัยอยู่ในยูเครน
คณะกรรมการปลดปล่อยแห่งชาติของโปแลนด์ลงนามในข้อตกลงว่าด้วย "การส่งประชากรยูเครนกลับจากดินแดนใหม่ของโปแลนด์ และการส่งประชากรโปแลนด์กลับจากดินแดนของ SSR ของยูเครน"
ชาวยูเครนโปแลนด์ที่ตกลงที่จะย้ายไปยังบ้านเกิดทางประวัติศาสตร์โดยสมัครใจได้รับสัญญาว่าจะให้อภัยหนี้ในโปแลนด์และการจัดสรรที่ดินในยูเครน แต่ภายในวันที่ 1 มีนาคม พ.ศ. 2488 มีผู้ได้รับประโยชน์จากข้อเสนอนี้ไม่ถึงหนึ่งแสนคน ประชาชนประสบปัญหาในการออกจากบ้าน แล้วพวกเขาก็ใช้กำลัง หน่วยตำรวจและกองทัพโปแลนด์ล้อมหมู่บ้าน ชาวนามีเวลาหลายชั่วโมงในการเตรียมตัว จากนั้นพวกเขาก็ถูกขับไปที่ทางรถไฟและบรรทุกขึ้นเกวียน ผู้ที่ไม่ประสงค์จะเชื่อฟังก็ถูกทุบตี
ในความเห็นของสตาลิน นี่เป็นการดำเนินการที่สมเหตุสมผลมาก และเขาไม่เข้าใจว่าทำไมสิ่งเดียวกันนี้จึงไม่สามารถทำได้ในตะวันออกกลาง? แต่สตาลินไม่ชอบความสนใจอย่างจริงใจของชาวยิวโซเวียตในอิสราเอล ความเต็มใจที่จะช่วยเหลือรัฐยิว
เป็นเรื่องตลกที่ในเวลาเดียวกัน ผู้อำนวยการสำนักงานสืบสวนกลางแห่งสหรัฐอเมริกา เอ็ดการ์ ฮูเวอร์ ส่งข้อความพิเศษถึงประธานาธิบดีทรูแมน:
“แหล่งข่าวที่ทราบข้อมูลที่เชื่อถือได้ของเขาบอกเราว่ารัสเซียกำลังเตรียมส่งชาวยิวที่มีแนวคิดคอมมิวนิสต์ประมาณสองแสนคนไปยังปาเลสไตน์”
ฮูเวอร์ถือว่าไซออนิสต์ทั้งหมดเป็นคอมมิวนิสต์ สตาลินมีมุมมองที่แตกต่างออกไปและสั่งให้อธิบายนโยบายของพรรคให้ชาวยิวโซเวียตฟัง
เมื่อวันที่ 18 กันยายน ขณะที่สตาลินกำลังพักผ่อนทางใต้ เขาได้รับข้อความจากเลขาธิการคณะกรรมการกลาง มาเลนคอฟ ซึ่งยังคงอยู่ใน Politburo ในฐานะผู้อาวุโส:
“ ถึงสหายสตาลิน
ก่อนออกเดินทางคุณได้ให้คำแนะนำในการเตรียมบทความเกี่ยวกับอิสราเอล เรื่องนี้ล่าช้าไปบ้างเนื่องจากเอเรนเบิร์กไม่อยู่ในมอสโก วันก่อนเอเรนเบิร์กมาถึง Kaganovich, Pospelov และ Ilyichev และฉันได้สนทนากับเขา เอเรนเบิร์กตกลงที่จะเขียนบทความและพูดต่อต้านบทความที่ตีพิมพ์พร้อมลายเซ็นหลายฉบับ
ฉันกำลังส่งบทความถึงคุณโดย I. Ehrenburg "เกี่ยวกับจดหมายฉบับหนึ่ง" เราอยากจะเผยแพร่บทความนี้ในวันอังคารที่ 21 กันยายนทางหนังสือพิมพ์ปราฟดา เว้นแต่จะมีคำแนะนำอื่นจากคุณ
สตาลินมีทัศนคติที่แปลกต่อเอเรนเบิร์ก
วันหนึ่งสตาลินเรียกหัวหน้าสหภาพนักเขียน Alexander Alexandrovich Fadeev:
- ฟังนะสหาย Fadeev คุณต้องช่วยพวกเรา คุณไม่ได้ทำอะไรเลยเพื่อช่วยรัฐในการต่อสู้กับศัตรู เรามอบตำแหน่งอันมีชื่อเสียงแก่คุณเป็น "เลขาธิการสหภาพนักเขียนแห่งสหภาพโซเวียต" แต่คุณไม่รู้ว่าคุณถูกรายล้อมไปด้วยสายลับนานาชาติรายใหญ่
- ใครคือสายลับเหล่านี้?
สตาลินยิ้มหนึ่งในรอยยิ้มเหล่านั้นที่ทำให้บางคนเป็นลมและ Fadeev รู้ดีว่าเป็นลางไม่ดี
- เหตุใดฉันจึงต้องบอกชื่อสายลับเหล่านี้แก่คุณ ในเมื่อคุณจำเป็นต้องรู้จักพวกเขา? แต่ถ้าคุณเป็นคนอ่อนแอสหาย Fadeev ฉันจะบอกคุณว่าควรมองไปในทิศทางใดและคุณควรช่วยเราในเรื่องใด คุณรู้ดีว่า Ilya Erenburg เป็นสายลับนานาชาติ ทำไมฉันถามคุณว่าคุณเงียบเกี่ยวกับเรื่องนี้? ทำไมไม่ส่งสัญญาณให้เราเลย..
ในตอนต้นของปี พ.ศ. 2492 รัฐมนตรีกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ อาบาคุมอฟ ได้มอบรายชื่อบุคคลที่ควรจะถูกจับกุมในคดีของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวแก่สตาลิน Ehrenburg ก็อยู่ในรายการที่นั่นด้วย
“ ตามข้อมูลข่าวกรอง” ข้อความจากกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐกล่าว“ ขณะอยู่ในสเปนในปี 2481 เอเรนบูร์กในการสนทนากับนักเขียนชาวฝรั่งเศส Andre Malraux นักทร็อตสกีทำการโจมตีที่ไม่เป็นมิตรต่อสหายสตาลิน... ในช่วงปี 1940– 2490. อันเป็นผลมาจากมาตรการรักษาความปลอดภัยที่ดำเนินการ คำแถลงต่อต้านโซเวียตของ Ehrenburg ต่อนโยบายของ CPSU (b) และรัฐโซเวียตถูกบันทึกไว้”
เมื่อดูรายการสตาลินได้ทำเครื่องหมายไว้ข้างชื่อของผู้ถึงวาระและตัวอักษรสองตัว "Ar" นั่นคือ "จับกุม" ถัดจากชื่อของเอเรนเบิร์ก สตาลินใส่เครื่องหมายคำถามไว้ Poskrebyshev ที่อยู่ใกล้เคียงเขียนว่า: "ส่งข้อความถึงสหาย Abakumov" นั่นหมายความว่าไม่สามารถแตะต้องเอเรนเบิร์กได้
บางทีสตาลินอาจให้ความสำคัญกับ Ilya Grigorievich ในฐานะนักประชาสัมพันธ์ระดับปรมาจารย์ที่ไม่มีใครเทียบได้ และเมื่อผู้นำต้องการบุคคลที่สามารถพูดอย่างมีอำนาจเพื่อประเทศและโลกเกี่ยวกับอิสราเอล Ehrenburg ก็กลายเป็นบุคคลเช่นนั้น Ilya Grigorievich รู้วิธีกำหนดสิ่งที่สตาลินต้องการได้ยิน
ในกระดาษของ Malenkov มีบันทึกโดยเลขานุการคนหนึ่งของผู้นำ: "สหายสตาลินเห็นด้วย"
บทความนี้ตีพิมพ์ในปราฟดา มันถูกอ่านอย่างระมัดระวังไม่เพียง แต่โดยคนโซเวียตเท่านั้น แต่ยังอ่านโดยนักการทูตต่างประเทศด้วยโดยตระหนักว่า Ehrenburg ไม่ได้พูดโดยบังเอิญ
สตาลินต้องการพูดอะไรผ่านปากของเขา?
คำถามที่หนึ่ง: จะปฏิบัติต่ออิสราเอลอย่างไร?
“คำถามนี้” เอเรนเบิร์กเขียน “สามารถตอบได้สั้นๆ ก็คือ รัฐบาลโซเวียตเป็นคนแรกที่ยอมรับรัฐใหม่ ประท้วงอย่างแข็งขันต่อผู้รุกราน และเมื่อกองทัพอิสราเอลปกป้องดินแดนของตนจากกองทหารอาหรับที่ได้รับคำสั่งจากเจ้าหน้าที่อังกฤษ ทุกคน ความเห็นอกเห็นใจของชาวโซเวียตอยู่ฝ่ายขุ่นเคือง ไม่ใช่อยู่ฝ่ายผู้กระทำความผิด”
คำถามที่สอง: การเกิดขึ้นของอิสราเอลช่วยแก้ปัญหาชาวยิวได้หรือไม่?
“ฉันต้องตอบคำถามที่สองในแง่ลบ...
ฉันชื่นชมความกล้าหาญของนักสู้ชาวอิสราเอลเมื่อพวกเขาต่อต้านการโจมตีของทหารรับจ้างชาวอังกฤษ แต่ฉันรู้ว่าการแก้ปัญหาของ "คำถามของชาวยิว" ไม่ได้ขึ้นอยู่กับความสำเร็จทางทหารในปาเลสไตน์ แต่ขึ้นอยู่กับชัยชนะของลัทธิสังคมนิยมเหนือระบบทุนนิยม...
พลเมืองของสังคมสังคมนิยมมองว่าผู้คนในประเทศชนชั้นกลางใด ๆ รวมถึงผู้คนในรัฐอิสราเอลในฐานะนักเดินทางที่ยังไม่รอดพ้นจากป่าอันมืดมิด... ชะตากรรมของคนงานชาวยิวทุกประเทศไม่เกี่ยวพันกับ ชะตากรรมของรัฐอิสราเอล แต่ด้วยชะตากรรมของความก้าวหน้า กับชะตากรรมของลัทธิสังคมนิยม ...
ชาวยิวโซเวียตไม่ได้มองไปยังตะวันออกกลาง แต่มองไปยังอนาคต และผมคิดว่าคนทำงานในรัฐอิสราเอล ซึ่งห่างไกลจากลัทธิลึกลับของไซออนิสต์ที่แสวงหาความยุติธรรม กำลังมองไปทางเหนือ - ไปยังสหภาพโซเวียต ซึ่งกำลังก้าวไปข้างหน้าของมนุษยชาติไปสู่อนาคตที่ดีกว่า”
นักการทูตอิสราเอลเข้าใจบทความนี้อย่างถูกต้อง
เมื่อวันที่ 24 กันยายน Golda Meir ได้ส่งโทรเลขถึงรัฐมนตรีต่างประเทศ Shertok:
“บทความของ Ehrenburg มีไว้เพื่ออิสราเอลและต่อต้านไซออนิสต์: เขาปฏิเสธแนวคิดเรื่องการส่งตัวกลับจากสหภาพโซเวียต…”
ที่แผนกต้อนรับที่สถานทูตเชโกสโลวะเกียพูดคุยกับที่ปรึกษาของสถานทูตอิสราเอล Mordechai Namir เอเรนเบิร์กพยายามอธิบายให้เขาฟังถึงสิ่งที่นักการทูตอิสราเอลไม่เข้าใจโดยสิ้นเชิง: อิสราเอลไม่ควรชักชวนชาวยิวโซเวียตให้อพยพเพราะสิ่งนี้ จะทำให้เกิดการต่อต้านอย่างรุนแรงจากเจ้าหน้าที่และจะส่งผลเสียต่อทุกคน
นักการทูตอิสราเอลไม่เข้าใจเอเรนเบิร์ก เนื่องจากทางการปฏิบัติต่อพวกเขาและรัฐที่พวกเขาเป็นตัวแทนในมอสโกเป็นอย่างดี สิ่งเดียวที่ไม่ได้รับอนุญาตคือสร้างความสัมพันธ์พิเศษกับชาวยิวโซเวียต
โมโลตอฟสั่งให้จำกัดการสื่อสารระหว่างพนักงานสถานทูตอิสราเอลกับโบสถ์ยิวแห่งมอสโกและผู้มาเยือน หลังจากที่กระทรวงการต่างประเทศได้รับจดหมายจากสภากิจการศาสนาภายใต้คณะรัฐมนตรี Chekists ทำงานในแผนกนี้โดยแสดงความไม่พอใจต่อ Lubyanka เกี่ยวกับการติดต่อของชาวอิสราเอลกับพลเมืองโซเวียต
เมื่อวันที่ 6 ตุลาคม พันเอกแรทเนอร์ ทูตทหารได้ส่งโทรเลขถึงนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีกลาโหม เบน-กูเรียน:
“ วันนี้ฉันได้พูดคุยกับนายพลอันโตนอฟซึ่งกำลังเข้ามาแทนที่วาซิเลฟสกีเป็นเวลาหนึ่งชั่วโมงครึ่ง
การสนทนาประเภทนี้ถือว่าไม่ปกติเลยสำหรับระดับทูตทหาร ฉันถูกขอให้ไม่บอกเพื่อนร่วมงานจากประเทศอื่นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนั้นจึงจำเป็นต้องมีการรักษาความลับอย่างสมบูรณ์
เราได้พูดคุยเกี่ยวกับแนวทางการต่อสู้เกี่ยวกับกองทัพพันธมิตรอาหรับโดยเฉพาะอิรักเกี่ยวกับชนกลุ่มน้อยในตะวันออกกลางเกี่ยวกับธรรมชาติของกองกำลังของเราคำสั่งและอาวุธของพวกเขาเกี่ยวกับความเป็นไปได้ของการสู้รบอีกครั้งเกี่ยวกับความสำคัญ แห่งเนเกบและเยรูซาเล็ม คำถามเกิดขึ้นเกี่ยวกับการช่วยเหลือเรา
มีการอภิปรายประเด็นต่อไปนี้: ก) การฝึกอบรมผู้บังคับบัญชา (หลักสูตรระยะสั้นและระยะยาว) ข) การจัดหาอาวุธจากถ้วยรางวัลเยอรมัน c) วิธีการจัดส่ง - ทางอากาศหรือทางทะเล
ตามระเบียบการ ตอนนี้เราต้องส่งประเด็นเหล่านี้เพื่อหารือกับกระทรวงการต่างประเทศโซเวียต ซึ่งจะทำการตัดสินใจ ในความคาดหมายนี้ คุณจะต้องแจ้งให้เราทราบในอีกไม่กี่วันข้างหน้าว่าอาวุธประเภทใดและเราต้องการจากแหล่งนี้ในปริมาณเท่าใด”
นายพลอเล็กเซย์ อินโนเคเนียวิช อันโตนอฟดำรงตำแหน่งรองเสนาธิการคนที่หนึ่ง และในช่วงมหาสงครามแห่งความรักชาติได้รับอำนาจพิเศษจากสตาลิน การสนทนาของเขากับทูตทหารต่างประเทศถือเป็นเหตุการณ์ที่ไม่ธรรมดา ข้อความดังกล่าวบ่งชี้ว่าสตาลินยังคงดำเนินรอยตามแนวทางของเขาในตะวันออกกลาง ชาวยิวโซเวียตจะไม่ไปอิสราเอล แต่รัฐยิวจะได้รับความช่วยเหลือทางทหารเป็นด่านหน้าในการต่อสู้กับจักรวรรดินิยมตะวันตก
เมื่อวันที่ 8 พฤศจิกายน Ben-Gurion ส่งทูตทหารอิสราเอลในมอสโกถึงรายการอาวุธที่เขาต้องการได้รับจากสหภาพโซเวียต: รถถัง T-34, ปืนใหญ่พร้อมกระสุน, เครื่องบินรบและเครื่องบินทิ้งระเบิดพร้อมอะไหล่, น้ำมันและกระสุน
เป็นไปไม่ได้ที่จะส่งรายชื่อให้นายพลโทนอฟไปยังเจ้าหน้าที่ทั่วไป จู่ๆ Alexei Innokentyevich ก็ได้รับแต่งตั้งให้เป็นรองผู้บัญชาการคนแรกของเขตทหารทรานคอเคเซียน
เมื่อกลับจากปารีสจากการประชุมสมัชชาใหญ่ รัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอล Shertok รายงานต่อรัฐบาลของเขา:
“กลุ่มตะวันออกยืนหยัดอยู่ข้างหลังเรา... สหภาพโซเวียตยืนหยัดอยู่ข้างหลังเรา ข่าวลือทั้งหมดที่แพร่สะพัดในประเทศว่าตำแหน่งของพวกเขาเปลี่ยนไปนั้นไม่มีพื้นฐาน... Vyshinsky และ Malik เข้าร่วมในการพบกันครั้งแรกของเราจากฝั่งรัสเซีย... ฉันอธิบายว่าทำไม Negev จึงสำคัญสำหรับเรามาก Vyshinsky หันไปหา Malik แล้วพูดว่า: "พวกเขาพูดถูก"
คำปราศรัยของมาลิกมีลักษณะเฉพาะ - เขาไม่ได้พูดกับฉัน แต่ถึงมาลิกซึ่งฉันสรุปว่าพวกเขามีข้อโต้แย้งในหัวข้อนี้ มาลิกยืนหยัดอย่างมั่นคงในมติวันที่ 29 พฤศจิกายน
จากนั้น Vyshinsky ก็พูดว่า: "พวกเขาถูกต้องในทุกสิ่ง ... "
ในประเด็นส่วนใหญ่เรามีความสัมพันธ์ที่ดีกับสหภาพโซเวียต ชาวรัสเซียต้องการจินตนาการถึงจุดยืนของเราในทุกรายละเอียด...
ในคณะมนตรีความมั่นคง รัสเซียไม่เพียงทำงานในฐานะพันธมิตรของเรา แต่ยังเป็นทูตของเราด้วย พวกเขาทำภารกิจอะไรก็ได้... รัสเซียและพันธมิตรมีคะแนนเสียงหกเสียง นิรนัยนี่คือส่วนน้อย มาลิกขอโทษที่ไม่สามารถลบองค์ประกอบที่ไม่พึงประสงค์ (ประโยคเบอร์นาดอตต์) ออกจากมติได้ ฉันบอกเขาว่านี่ไม่ใช่ประเด็นสำคัญมากเขาช่วยเราอย่างจริงจังและไม่ใช่ทุกสิ่งที่จะทำสำเร็จได้ ... "
เมื่อวันที่ 9 พฤศจิกายน Golda Meir ได้ส่งรายงานภารกิจเกี่ยวกับการสนทนากับโมโลตอฟไปยังอธิบดีกระทรวงการต่างประเทศ Walter Eitan:
“โกลดา นาเมียร์ แรทเนอร์ และครอบครัวของพวกเขาเข้าร่วมขบวนพาเหรด ซึ่งเป็นการแสดงพลังอันงดงาม และในตอนเย็นพวกเขารู้สึกถึงความอบอุ่นเป็นพิเศษที่บ้านของโมโลตอฟ โกลดาก็อยู่ในตอนเย็นในการประชุมรื่นเริงของสภามอสโกซึ่งโมโลตอฟพูด
ตั้งแต่บัดนี้เป็นต้นไป - ห้ามเผยแพร่
โมโลตอฟเสนอวอดก้าหนึ่งแก้วให้โกลดา เธอชื่นชมขบวนพาเหรดและกล่าวว่า:
“ถ้าเรามีอาวุธบางอย่างที่อยู่ในขบวนพาเหรด”
โมโลตอฟตั้งข้อสังเกตว่า:
- คุณจะมีพวกเขา แม้ว่าเราจะเริ่มต้นจากสิ่งเล็กๆ
การสนทนาอันยาวนานในภาษายิดดิชกับภรรยาของโมโลตอฟซึ่งชื่นชมการเยี่ยมชมธรรมศาลาของเรา ตามคำขอของเธอ Sarah ลูกสาวของ Golda Meir และ Jael ลูกสาวของ Namir ก็ถูกนำเสนอ เธอพูดกับพวกเขาเหมือนแม่และน้องสาวและสรุปว่า:
“ขอให้ทุกอย่างดีกับคุณ แล้วมันจะดีสำหรับชาวยิวทุกคน”
การสนทนากับ Popova หัวหน้าคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์สตรี กับกวี Mikhalkov ผู้แต่งข้อความเพลงสรรเสริญโซเวียต และคนอื่นๆ ฉันพบกับเอเรนเบิร์กสองครั้ง แต่เขาหลีกเลี่ยงการสนทนา ในขบวนพาเหรด Ratner เป็นทูตทหารเพียงคนเดียวที่ Slavin รองของ Antonov พูดด้วย”
ระดับความสัมพันธ์เห็นได้จากคำร้องขอขายอาวุธ คำสัญญาของโมโลตอฟผู้ไม่เคยเอ่ยคำพิเศษใดๆ แม้แต่คำเดียวนั้นมีค่ามาก
เมื่อวันที่ 24 พฤศจิกายน Ivan Nikolaevich Bakulin หัวหน้าแผนกของประเทศใกล้และตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศรายงานต่อภัณฑารักษ์ของเขา Valerian Zorin:
“วันที่ 11 พฤศจิกายน ในการสนทนากับฉัน ทูตแห่งรัฐอิสราเอลในมอสโก Golda Meyerson และผู้ช่วยทูตทหารของคณะผู้แทน Ratner ได้รายงานคำร้องขอของรัฐบาลแห่งรัฐอิสราเอลต่อรัฐบาลโซเวียตเพื่อช่วยเหลือรัฐอิสราเอล พร้อมด้วยอาวุธหนักและอุปกรณ์อื่นๆ ที่จำเป็นสำหรับกองทัพอิสราเอล
พันเอกรัตเนอร์ ผู้ช่วยทูตทหารกล่าวว่าความต้องการหลักของกองทัพอิสราเอลคือปืนใหญ่ รถถัง และเครื่องบิน และคำขอของรัฐบาลอิสราเอลสำหรับอาวุธได้ระบุประเภทของอาวุธหนักและอุปกรณ์อื่นๆ
ฉันตอบว่าฉันจะนำคำขอของรัฐบาลอิสราเอลไปสู่ความสนใจของผู้นำในกระทรวง”
บาคุลินแนะนำให้ตอบดังนี้:
“รัฐบาลโซเวียตซึ่งเอาใจใส่ต่อชะตากรรมของรัฐอิสราเอลและปกป้องสิทธิของตนในการดำรงอยู่อย่างเป็นอิสระและเป็นอิสระ อย่างไรก็ตาม ไม่ต้องการที่จะขัดแย้งกับการตัดสินใจของคณะมนตรีความมั่นคงในการยุติสงครามในปาเลสไตน์ และห้ามมิให้สมาชิกของสหประชาชาติจัดหา อาวุธให้กับกองทัพของประเทศที่สู้รบในปาเลสไตน์"
มติคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติครั้งที่ 50 เมื่อวันที่ 29 พฤษภาคม พ.ศ. 2491 กำหนดให้มีการคว่ำบาตรอาวุธในทุกรัฐที่เกี่ยวข้องกับความขัดแย้งในปาเลสไตน์
โซรินอ่านแล้วเขียนว่า: "ที บาคูลิน. ฝากข้อความที่จ่าหน้าถึงสหายโมโลตอฟมาให้ฉันด้วย”
สตาลินไม่ต้องการมอบอาวุธโดยตรง ดังนั้นตามแนวทางของกระทรวงการต่างประเทศอย่างเป็นทางการ ตัวแทนของอิสราเอลจึงถูกปฏิเสธ อาวุธถูกส่งผ่านบุคคลที่สาม
เมื่อวันที่ 2 ธันวาคม รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ Vyshinsky อยู่ที่ปารีส นายกรัฐมนตรีเลบานอน ริยาด เบย์ โซลห์ ขอเข้าพบเขา ชาวเลบานอนกล่าวอย่างมั่นใจในการสนทนา:
— รัฐยิวที่เป็นอิสระไม่สามารถดำรงอยู่ในปาเลสไตน์ได้
“รัฐอิสราเอลมีอยู่แล้ว” ไวชินสกี้ตะคอก “และมีสิทธิ์ที่จะปกป้องผลประโยชน์ของตน”
 
คณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ถูกปิด
เมื่อวันที่ 20 พฤศจิกายน พ.ศ. 2491 สตาลินลงนามในคำตัดสินลับของสำนักคณะรัฐมนตรี: “ ควรยุบคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวทันที ควรปิดองค์กรสื่อมวลชนของคณะกรรมการนี้ กิจการของคณะกรรมการควรถูกถอดออก และไม่ควรมีใครถูกจับในตอนนี้”
วันรุ่งขึ้น พนักงานกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐเข้าตรวจค้นสถานที่ของคณะกรรมการ นำเอกสารทั้งหมดออกไป และปิดผนึกอาคาร
เมื่อวันที่ 10 ธันวาคม มอร์เดชัย นามีร์ อุปทูตอิสราเอลในสหภาพโซเวียต ได้ส่งโทรเลขถึงผู้อำนวยการแผนกยุโรปตะวันออกของกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอล ช. ฟรีดแมน:
“ป้ายของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวได้ถูกลบออกแล้ว เราเชื่อว่าองค์กรปิดตัวลงแล้ว”
อย่างไรก็ตาม แม้หลังจากนั้น รัฐมนตรีต่างประเทศ Shertok ก็มีโอกาสสนทนาเป็นเวลานานกับ Vyshinsky และ Tsarapkin และพิสูจน์ให้พวกเขาเห็นถึงความสำคัญของการย้ายถิ่นฐานของชาวยิวไปยังอิสราเอล
แน่นอนว่า Vyshinsky ไม่เห็นด้วยกับมุมมองนี้ แต่ค่อนข้างเป็นมิตรเจาะลึกปัญหาความสัมพันธ์ทวิภาคีสัญญาว่าจะหารือและแก้ไขพวกเขา เขาพูดคุยเกี่ยวกับวิธีที่สหภาพโซเวียตและอิสราเอลสามารถร่วมกันบรรลุเป้าหมายที่สหประชาชาติ...
ชะตากรรมของสมาชิกของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวยังคงไม่เป็นที่รู้จักของนักการทูตอิสราเอล เนื่องจากไม่มีการเขียนเกี่ยวกับการจับกุมหรือการพิจารณาคดีเลย
การชำระบัญชีของคณะกรรมการได้เตรียมมาเป็นเวลานาน
เมื่อวันที่ 26 มีนาคม พ.ศ. 2491 รัฐมนตรีกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ Viktor Abakumov ได้ส่งบันทึกถึงคณะกรรมการกลาง:
“จากมาตรการรักษาความปลอดภัยที่กำลังดำเนินอยู่ กระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐของสหภาพโซเวียตได้กำหนดว่าผู้นำของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิว ซึ่งเป็นผู้รักชาติที่แข็งขันและมุ่งเน้นไปที่ชาวอเมริกัน กำลังดำเนินงานต่อต้านชาตินิยมโซเวียตเป็นหลัก อิทธิพลของโปรอเมริกันในการทำงานของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวเริ่มสังเกตเห็นได้ชัดเจนเป็นพิเศษหลังจากการเดินทางไปของผู้นำคณะกรรมการมิโคเอลส์และเฟเฟอร์ไปยังสหรัฐอเมริกา ซึ่งพวกเขาได้ติดต่อกับบุคคลสำคัญของชาวยิว ซึ่งบางคนเป็น เชื่อมโยงกับหน่วยข่าวกรองอเมริกัน...
ในบรรดาผู้รักชาติชาวยิวในกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐของสหภาพโซเวียตที่ถูกจับกุมเมื่อเร็ว ๆ นี้ มีสายลับอเมริกันและอังกฤษจำนวนหนึ่งถูกเปิดเผยว่าเป็นศัตรูกับระบบโซเวียตและได้ปฏิบัติการบ่อนทำลาย”
คำตัดสินในกรณีของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิว ซึ่งจัดตั้งขึ้นในปี 1941 เพื่อต่อสู้กับลัทธินาซี ควรจะแสดงให้เห็นว่าชาวยิวทุกคนเป็นสายลับอเมริกันและทำงานให้กับปรมาจารย์ในต่างแดน แต่ต้องปิดการพิจารณาคดีเพราะจำเลยไม่ยอมรับว่าตนเป็นสายลับ
ผู้ที่ถูกจับกุมถูกทุบตีจนเสียชีวิต บางคนเสียชีวิตในคุก การสืบสวนจำเป็นต้องมีบางสิ่งที่จริงจัง - การเตรียมความพยายามลอบสังหารสตาลิน การจารกรรม การก่อวินาศกรรม แต่คนเหล่านี้แม้เมื่อพวกเขาถูกทุบตีก็ไม่สามารถคิดอะไรแบบนั้นได้ พวกเขาเล่นละคร เขียนบทกวี และรักษาคนป่วย
จำเลยทั้งหมดเป็นชาวยิว: นักแสดง Veniamin Zuskin นักวิชาการ Lina Stern นักเขียน Perets Markish, Lev Kvitko, Semyon Galkin, David Gofshtein หัวหน้าแพทย์ของโรงพยาบาล Botkin Boris Shimeliovich อดีตสมาชิกของคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์ All-Union บอลเชวิคและรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ โซโลมอน โลซอฟสกี้... เป็นการพิจารณาคดีทางชาติพันธุ์ พวกเขาไม่ได้ถูกทดลองเพื่อก่ออาชญากรรม แต่เพื่อต้นกำเนิดของพวกเขา แม้จะมีการทรมานและกลั่นแกล้ง แต่ผู้คนที่อายุไม่น้อยและไม่มีสุขภาพที่ดีเหล่านี้อีกต่อไปก็แสดงให้เห็นถึงความแข็งแกร่งและความกล้าหาญ
นักแสดง นักเขียน และแพทย์ชื่อดังที่นั่งอยู่ที่ท่าเรือไม่ได้มีส่วนร่วมในการเตรียมการก่อการร้ายต่อสหายสตาลิน ไม่ได้เกี่ยวข้องกับการจารกรรมและการทรยศหักหลัง และไม่ได้โฆษณาชวนเชื่อต่อต้านโซเวียตด้วยซ้ำ
พลโทแห่งความยุติธรรม Cheptsov ซึ่งเป็นประธานในการพิจารณาคดี ได้ตัดสินว่าจำเลยมีความปรารถนาที่จะเขียนเป็นภาษาแม่ของตน จัดพิมพ์หนังสือเป็นภาษายิดดิช มีโรงละครและละครเวทีของชาวยิวเป็นของตัวเอง และดูแลโรงเรียนที่สอนเป็นภาษาฮีบรู
นายพล Cheptsov ตำหนิจำเลยคนหนึ่ง:
— เหตุใดคอมมิวนิสต์ นักเขียน มาร์กซิสต์ นักบวชที่ติดต่อทางปัญญาชาวยิวหัวก้าวหน้า แรบไบ ผู้หยาบคาย ให้คำแนะนำพวกเขาเกี่ยวกับการเทศนา เกี่ยวกับมัทซาห์ หนังสือสวดมนต์ เกี่ยวกับเนื้อโคเชอร์?
เจ้าหน้าที่เรียกร้องให้ชาวยิวดูดซึมอย่างสมบูรณ์ เช่นเดียวกับที่พวกเขาเรียกร้องจากรัสเซียในบางสาธารณรัฐของอดีตสหภาพโซเวียต นักสืบที่ไม่รู้หนังสือเมื่อเห็นว่านักเขียนอับรามโคแกนกำลังแก้ไขข้อผิดพลาดในข้อความสอบปากคำของเขาเองจึงทุบตีเขาเขารู้คนวายร้ายภาษารัสเซีย แต่เขียนเป็นภาษาฮีบรู! ความห่วงใยต่อวัฒนธรรมของชาติได้รับการยอมรับว่าเป็นอันตรายและไม่รักชาติ
แต่นายพลและผู้ประเมินของเขาไม่ต้องการถูกยิงเพราะสิ่งนี้ นายพล Cheptsov เสี่ยงต่อบัตรสมาชิกพรรค อาชีพ และแม้กระทั่งชีวิตของเขา จึงขออนุญาตจากคณะกรรมการกลางเพื่อส่งคดีกลับเพื่อสอบสวนต่อไป
แต่มาเลนคอฟซึ่งนายพลหันไปหาไม่อนุญาตให้ทำเช่นนี้:
“คุณต้องการนำพวกเราคุกเข่าต่อหน้าอาชญากรเหล่านี้” คำตัดสินในคดีนี้ได้รับการอนุมัติจากประชาชน กรมการเมือง จัดการกับคดีนี้สามครั้ง ติดตามมติของกรมการเมือง
และถูกต้องเช่นนั้น การพิจารณาคดีในกรณีของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวเริ่มขึ้นในเมืองเลฟอร์โตโวเมื่อวันที่ 8 พฤษภาคม พ.ศ. 2495 และหนึ่งเดือนก่อนหน้านี้ในวันที่ 3 เมษายนรัฐมนตรีกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐคนใหม่ Semyon Denisovich Ignatiev ในบันทึกถึงสตาลินเสนอให้ยิงผู้ถูกกล่าวหาทั้งหมดในกรณีของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิว ผู้นำก็เห็นด้วย พระองค์ทรงผ่อนผันให้เฉพาะนักวิชาการ ลีนา สเติร์น ซึ่งเป็นนักชีววิทยาชื่อดังระดับโลกที่มาจากสวิตเซอร์แลนด์เพื่อสร้างลัทธิสังคมนิยม เธอได้รับสิบปี ที่เหลือโดนยิง...
แต่นั่นจะมาในภายหลัง ในขณะเดียวกันเมื่อวันที่ 11 มกราคม พ.ศ. 2492 ช. ฟรีดแมนผู้อำนวยการแผนกยุโรปตะวันออกของกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลได้พูดคุยกับที่ปรึกษาภารกิจสหภาพโซเวียตในอิสราเอล M.I. มูคิน. Ershov เป็นหวัดและนั่งอยู่ที่บ้าน
“มูคิน” นักการทูตอิสราเอลเขียนในรายงาน “พูดด้วยความชื่นชมเกี่ยวกับความสามารถในการปฏิบัติการที่เราแสดงให้เห็นในระหว่างการปฏิบัติการทางทหารครั้งล่าสุด ถามเกี่ยวกับอารมณ์ในแวดวงของเรา และเราตั้งใจที่จะยืนหยัดอย่างมั่นคงในความขัดแย้งในปัจจุบันกับบริเตนใหญ่หรือไม่ ”
อังกฤษเพิ่มกองทหารประจำการในดินแดนอียิปต์ เมื่อวันที่ 7 มกราคม ชาวอิสราเอลได้ยิงเครื่องบินรบอังกฤษ 5 ลำเหนือที่มั่นของอียิปต์ โดยเชื่อว่าเป็นชาวอียิปต์
ชาวอเมริกันเตือนชาวอิสราเอลว่าอังกฤษอาจทำสงครามกับอิสราเอลได้บนพื้นฐานของสนธิสัญญาแองโกล-อียิปต์ปี 1936 มอสโกมีความสุข แต่ชาวอิสราเอลกลับไม่หัวเราะ พวกเขาได้รับการสนับสนุนจากสหภาพโซเวียต แต่การฮันนีมูนในความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองประเทศสิ้นสุดลงแล้ว ชาวอิสราเอลไม่เข้าใจสิ่งนี้และยังคงตั้งคำถามที่ไม่พึงประสงค์อย่างยิ่งต่อเจ้าหน้าที่โซเวียตในการเนรเทศญาติของผู้ที่ตั้งถิ่นฐานในปาเลสไตน์ไปยังอิสราเอล
เมื่อวันที่ 21 มกราคม Bakulin หัวหน้าแผนกของประเทศในตะวันออกกลางและตะวันออกกลางเขียนถึงทูตอิสราเอล Ershov:
“ดังที่คุณทราบ เมื่อเร็ว ๆ นี้บทความและข้อความที่เป็นศัตรูกับสหภาพโซเวียตได้ปรากฏในสื่อของอิสราเอลมากขึ้น ซึ่งมักจะยังคงอยู่โดยไม่มีการถ่วงดุลในส่วนของเรา...
แผนกเชื่อว่าการตีพิมพ์แถลงการณ์ในนามของภารกิจของเราในเทลอาวีฟจะเป็นการตอบโต้อย่างจริงจังต่อการโฆษณาชวนเชื่อที่ไม่เป็นมิตรต่อสหภาพโซเวียตและจะทำให้ประชาชนของประเทศได้รู้จักกับสถานการณ์จริงในสหภาพโซเวียตและมุมมองของ ประชาชนโซเวียตในประเด็นชีวิตระหว่างประเทศ”
การโฆษณาชวนเชื่อต่อต้านอิสราเอลก็ปรากฏให้เห็นชัดเจนในสื่อของโซเวียตเช่นกัน
เมื่อวันที่ 1 กุมภาพันธ์ Sh. Friedman ผู้อำนวยการแผนกยุโรปตะวันออกของกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลได้พูดคุยกับ Ershov ทูตโซเวียตเกี่ยวกับโบรชัวร์เกี่ยวกับอิสราเอลที่จัดพิมพ์โดยสำนักพิมพ์ Pravda บทความในหนังสือพิมพ์ Trud และรายการวิทยุกระจายเสียงของมอสโก . ทั้งหมดถูกเขียนขึ้นในลักษณะที่ไม่เป็นมิตร
Ershov ผู้รักสันติภาพแนะนำว่าอย่าสนใจพวกเขา โดยสังเกตว่าบทความที่ไม่เป็นมิตรกับสหภาพโซเวียตก็ปรากฏในสื่อของอิสราเอลด้วย
ฟรีดแมนตอบว่าหนังสือพิมพ์เหล่านี้เป็นหนังสือพิมพ์ส่วนตัว รัฐบาลอิสราเอลไม่ได้ควบคุมหนังสือพิมพ์เหล่านี้ และสถานการณ์ในสหภาพโซเวียตก็แตกต่างออกไป คำอธิบายเหล่านี้ไม่ได้รับการยอมรับในมอสโก พวกเขาไม่เชื่อว่าหนังสือพิมพ์สามารถแสดงมุมมองของตนเองได้
เมื่อวันที่ 7 กุมภาพันธ์ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ V. Zorin ได้เรียกตัว Golda Meir เมื่อเวลาเจ็ดโมงเย็นและ "ได้แถลงด้วยวาจาเกี่ยวกับกิจกรรมที่ผิดกฎหมายของภารกิจของรัฐอิสราเอล โดยสนับสนุนให้พลเมืองโซเวียตสละสัญชาติโซเวียต และเกี่ยวกับการแจกจ่าย จดหมายข่าวภารกิจถึงองค์กรสาธารณะและพลเมืองโซเวียตรายบุคคล "
นี่เป็นการตำหนิครั้งแรกในลักษณะนี้ ซึ่งแตกต่างอย่างมากกับความสัมพันธ์ฉันมิตรก่อนหน้านี้ สัญญาณดังกล่าวมาจากเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยจากสภากิจการศาสนาภายใต้คณะรัฐมนตรี โดยดึงความสนใจไปที่เนื้อหาของประกาศของสถานทูต โดยมีข้อความเกี่ยวกับชาวยิวที่อพยพจากทั่วทุกมุมโลกไปยังอิสราเอล
Zorin อ่านจากรายงานของเขาว่า "กระทรวงการต่างประเทศ ถือว่ากิจกรรมภารกิจนี้เป็นการสรรหาพลเมืองของสหภาพโซเวียตอย่างผิดกฎหมาย และชักจูงให้พวกเขาสละสัญชาติโซเวียต" ด้วยเหตุนี้ จึงเสนอให้คณะผู้แทนและผู้แทนยุติกิจกรรมเหล่านี้ ซึ่งขัดต่อทัศนคติที่ภักดีต่อสหภาพโซเวียต
โกลดา เมียร์” โซรินเขียนในรายงาน “รู้สึกเขินอายอย่างเห็นได้ชัด... เธอรีบตอบว่ามีและไม่สามารถมีเจตนาใด ๆ ในส่วนของภารกิจที่จะทำอะไรก็ตามที่ขัดต่อกฎหมายของสหภาพโซเวียต เป็นไปได้ว่าอาจมีการกระทำที่ผิดพลาดในส่วนของภารกิจ ซึ่งสามารถอธิบายได้ก็ต่อเมื่อภารกิจไม่มีประสบการณ์ในการปฏิบัติทางการทูตเท่านั้น”
โกลดา เมียร์บอกโซรินว่าผู้คนที่ต้องการออกไปได้ติดต่อกับคณะเผยแผ่อิสราเอล แต่ได้รับแจ้งว่าต้องได้รับอนุญาตจากทางการโซเวียต ไม่เช่นนั้นคณะเผยแผ่จะส่งจดหมายถึงผู้ที่มีญาติอาศัยอยู่ในอิสราเอล
โซรินอธิบายว่า "ภารกิจกำลังทำสิ่งผิด เนื่องจากไม่สามารถส่งจดหมายโดยตรงถึงพลเมืองโซเวียตได้ โดยข้ามกระทรวงการต่างประเทศ"
Golda Meir สัญญาว่าสิ่งนี้จะไม่เกิดขึ้นอีก เธอถามด้วยความงุนงงเล็กน้อยว่าใครสามารถส่งจดหมายข่าวที่ออกโดยคณะเผยแผ่ได้? ในตอนแรกมันถูกส่งไปยังองค์กรสาธารณะ หนังสือพิมพ์ ห้องสมุด ชุมชนทางศาสนา และฟาร์มรวมของชาวยิวสามแห่ง
โซรินตอบว่าในมอสโกแถลงการณ์ภารกิจมักจะถูกส่งไปยังคณะทูต
— เป็นไปได้ไหมที่จะส่งจดหมายข่าวไปยังห้องสมุดและกองบรรณาธิการหนังสือพิมพ์? - โกลดา เมียร์ ชี้แจง
โซรินตอบปฏิเสธ
เมื่อวันที่ 9 กุมภาพันธ์ Golda Meir โทรเลขถึงรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ Shertok:
“น้ำเสียงของการสนทนาสุภาพและเย็นชา เนื้อหาของเอกสารที่พิมพ์ออกมานั้นรุนแรงมาก เราสูญเสียโอกาสสุดท้ายไปแล้วจริงๆ ซึ่งหมายความว่าห้ามตอบจดหมายจากชาวยิวในท้องถิ่นโดยเด็ดขาด
เราขอให้ส่งข้อความของบันทึกให้เรา แต่โซรินตอบว่าไม่ใช่บันทึก แต่เป็นข้อความด้วยวาจา ดังนั้นข้อความจะไม่ถูกถ่ายโอน”
เมื่อวันที่ 13 กุมภาพันธ์ Alexander Semyonovich Panyushkin เอกอัครราชทูตโซเวียตประจำสหรัฐอเมริกา เชิญเอกอัครราชทูตอิสราเอล Elyahu Elat ไปรับประทานอาหารเย็น (Epstein เปลี่ยนนามสกุลและกลายเป็น Elat ด้วย)
ชาวอิสราเอลแทบไม่รู้ว่า Panyushkin ทำหน้าที่ใน NKVD มาตั้งแต่ปี 1938 หลังจากการสร้างอุปกรณ์ข่าวกรองแบบครบวงจร - คณะกรรมการข้อมูลภายใต้คณะรัฐมนตรีของสหภาพโซเวียต - Panyushkin ได้รับแต่งตั้งให้เป็นหัวหน้าเลขานุการของคณะกรรมการและในเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2490 เขาได้ออกจากตำแหน่งเอกอัครราชทูตประจำสหรัฐอเมริกา ตามตำแหน่งของ Panyushkin เขายังเป็นผู้อาศัยในหน่วยข่าวกรองต่างประเทศในวอชิงตันด้วย
รัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอล Shertok กล่าวกับ Golda Meir ว่า Panyushkin ได้ "พูดคุยอย่างไม่เป็นทางการกับ Elat เกี่ยวกับข้อมูลที่ปรากฏในสื่อของอเมริกาเกี่ยวกับความเป็นไปได้ที่อิสราเอลจะเข้าร่วมแผนมาร์แชลล์ เขากล่าวว่ารัสเซียจะไม่เรียกร้องให้เราเข้าร่วมกลุ่มของพวกเขา เพราะพวกเขารู้ว่าพลเมืองอิสราเอลส่วนใหญ่ไม่ใช่คอมมิวนิสต์ และพวกเขาต้องการให้เราเป็นอิสระจากอิทธิพลและการครอบงำของต่างชาติโดยสิ้นเชิง
Elat ปฏิเสธข้อมูลเกี่ยวกับแผนมาร์แชลล์และระบุว่าเราได้ตัดสินใจอย่างแน่วแน่ที่จะปฏิบัติตามเส้นทางแห่งความเป็นอิสระและปรารถนาอย่างจริงใจที่จะรักษาความสัมพันธ์ฉันมิตรกับสหภาพโซเวียต ... "
ในการเลือกตั้งครั้งแรก เมื่อวันที่ 25 มกราคม พ.ศ. 2492 ฝ่ายซ้ายพ่ายแพ้ในอิสราเอล พรรคคอมมิวนิสต์ได้รับอาณัติเพียงสี่ฉบับเท่านั้น ดังนั้นคอมมิวนิสต์จึงไม่จริงจัง การคาดการณ์ของกระทรวงการต่างประเทศสหรัฐฯ ว่าคอมมิวนิสต์จะยึดอำนาจในอิสราเอลไม่ได้รับการยืนยัน
แต่นักการทูตและเจ้าหน้าที่ข่าวกรองชาวอเมริกันที่ทำงานในอิสราเอลยังคงรายงานว่ามี “อันตรายสีแดงที่เพิ่มขึ้น” อุปทูตริชาร์ด ฟอร์ดส่งบันทึกช่วยจำสิบสี่หน้าถึงวอชิงตันเรื่อง "ลัทธิคอมมิวนิสต์ในอิสราเอล"
สิ่งที่น่าประทับใจที่สุดคือเรื่องราวการเยือนหมู่บ้านแห่งหนึ่งใกล้ชายแดนทรานส์จอร์แดนของนักการทูตอเมริกัน ซึ่งเขาได้พบกับชาวอิสราเอลสามคนที่เพิ่งมาจากสหภาพโซเวียต:
“ทั้งสามคนมีคอหนา ไหล่กอริลลา และศีรษะต่ำของชาวนารัสเซีย ซึ่งบางทีอาจจะเพิ่งโผล่ออกมาจากสเตปป์เมื่อวานนี้เท่านั้น...
ดำเนินไปโดยไม่ได้บอกว่าเราจะต้องพยายามอย่างกล้าหาญเพื่อหยุดยั้งการแทรกซึมของคอมมิวนิสต์ขั้นสูง…”
ในการเลือกตั้ง Mapam ซึ่งเป็นพรรคสหคนงาน ซึ่งก่อตั้งในปี พ.ศ. 2491 และได้รับความช่วยเหลือจากสหภาพโซเวียต ได้รับที่นั่ง 19 ที่นั่งในสภาเนสเซต พรรครวมผู้คนที่มีมุมมองสังคมนิยมฝ่ายซ้ายเข้าด้วยกัน อดีตหัวหน้าเจ้าหน้าที่ของ Haganah Moshe Sneh (Kleinbaum) ซึ่งเกิดในรัสเซีย ได้รับเลือกให้เป็นผู้นำของ Mapam นอกจากนี้เขายังได้เป็นเลขาธิการสันนิบาตความสัมพันธ์ฉันมิตรกับสหภาพโซเวียตด้วย
ลีกได้รับความช่วยเหลือทางการเงินจากมอสโก Moshe Sneh บางครั้งเรียกว่าสายลับโซเวียต แพทยศาสตร์บัณฑิต เขาถูกเกณฑ์เข้ากองทัพโปแลนด์ในปี พ.ศ. 2482 หลังจากที่กองทัพแดงเข้าสู่สงครามกับโปแลนด์ เขาถูกโซเวียตจับตัวไป นักวิจัยบางคนเชื่อว่าเพื่อช่วยชีวิตเขา เขาตกลงที่จะทำงานให้กับหน่วยข่าวกรองโซเวียต
แต่นี่มันสามสิบเก้าแล้ว! เจ้าหน้าที่สอบสวนของ NKVD ที่สอบปากคำเขาไม่รู้อะไรเลยเกี่ยวกับปาเลสไตน์และไม่อยากรู้ เหตุใดพวกเขาจึงต้องรับสมัครชาวยิวโปแลนด์? หากพวกเขาได้รับความสนใจจากฝ่ายความมั่นคงของรัฐ พวกเขาก็จะต้องถูกคุมขัง ตัวอย่างเช่นในอนาคตนายกรัฐมนตรีของอิสราเอล Menachem Begin ซึ่งเป็นคนที่มีความเชื่อมั่นจากฝ่ายขวาสุดโต่งก็ผ่านการถูกจองจำของโซเวียตเช่นกัน ในฐานะไซออนิสต์ เขาถูกตัดสินว่ามีความผิดฐานต่อต้านโซเวียตและถูกส่งตัวไปที่ค่าย
นักการทูตและเจ้าหน้าที่ข่าวกรองของสหภาพโซเวียตที่ปรากฏตัวในอิสราเอลใช้เส้นทางง่าย ๆ ก่อนอื่นพวกเขาสร้างความสัมพันธ์กับผู้ที่เห็นอกเห็นใจกับสหภาพโซเวียต
Moshe Sneh ในบทบาทของเขาในฐานะหัวหน้าพรรค มักจะพบกับนักการทูตและเจ้าหน้าที่ข่าวกรองของสหภาพโซเวียต และแบ่งปันข้อมูลที่เขารู้อย่างไม่เห็นแก่ตัว แต่เขาไม่ได้รับอนุญาตให้รู้ความลับ Ben-Gurion ไม่ชอบนักสังคมนิยมหัวรุนแรงและมอบหมายให้หน่วยข่าวกรองคอยจับตาดูพวกเขา
Moshe Sneh ในภาษาของเจ้าหน้าที่ข่าวกรองโซเวียตเป็น "ตัวแทนแห่งอิทธิพล" แบบคลาสสิก ในปี 1953 เขาได้เข้าร่วมพรรคคอมมิวนิสต์อิสราเอล เอฟราอิม ลูกชายของเขา กลายเป็นแพทย์ทหารที่มีชื่อเสียง รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงกลาโหม และรัฐมนตรีว่าการกระทรวงสาธารณสุข ถ้าพ่อของเขาถูกสงสัยว่าเป็นจารกรรม เขาคงไม่สามารถเป็นนายพลและประกอบอาชีพทางการเมืองได้
แน่นอนว่า ในบรรดาคนหนุ่มสาวไซออนิสต์ มีคนจำนวนมากที่เชื่อมั่นในลัทธิสังคมนิยม พวกเขาชื่นชมสหภาพโซเวียต
ในช่วงกลางทศวรรษที่สามสิบ Alexander Nikolaevich Vertinsky นักร้องชื่อดังชาวรัสเซียได้ไปเยือนปาเลสไตน์
เขาเขียนว่า “เทลอาวีฟ” เป็นเมืองเล็ก ๆ ที่เรียบง่าย และค่อนข้างสะอาด สร้างขึ้นด้วยน้ำมือของผู้บุกเบิกที่มาจากทั่วทุกมุมโลก ส่วนใหญ่เป็นผู้ประกอบอาชีพที่ชาญฉลาด ทั้งแพทย์ ทนายความ สถาปนิก นักศึกษา ด้วยความคิดที่อยากมีปิตุภูมิเป็นของตัวเองพวกเขาจึงมาถึงประเทศและเริ่มทำงานอย่างกระตือรือร้น ทำงานอย่างไม่เหน็ดเหนื่อย สร้างถนน สร้างบ้าน สร้างที่ดิน สร้างทุกสิ่งด้วยตนเอง ไม่ดูหมิ่นงานอันต่ำต้อยใดๆ
ในปาเลสไตน์พวกเขาพูดภาษาฮีบรูหรือรัสเซีย ภาษาฮีบรูมีความสวยงามมาก เมื่อคุณได้ยิน คุณจะรู้สึกถึงความเร่าร้อน ความเร่าร้อนของเผ่าพันธุ์อายุพันปีนี้”
ในกรุงเยรูซาเลม ผู้ชื่นชมคนหนึ่งของ Vertinsky แสดงสถานสักการสถานของชาวคริสต์ จากนั้นจึงเชิญเขากลับบ้าน
“สิ่งที่ทำให้ฉันประหลาดใจ” Vertinsky เล่า “เมื่อเข้ามา ฉันเห็นบนผนังห้องทำงานของเขา... รูปเหมือนสตาลินขนาดมหึมา! หลังจากอารมณ์ทั้งหมดที่เดินผ่านถ้ำและแท่นบูชาสร้างขึ้นหลังจากความมืดกึ่งลึกลับกลิ่นธูปเสียงเทียนแตกและเสียงตะเกียงที่ริบหรี่ - ทันใดนั้นก็เป็นภาพเหมือนของสตาลิน
“นี่คือจุดที่อิทธิพลของชายผู้นี้แทรกซึม!” - ฉันคิด. “สู่แหล่งกำเนิดของโลกเก่า!”
ฉันประหลาดใจมากกับสิ่งนี้จนฉันยืนอ้าปากค้างมองภาพเหมือนอยู่นาน”
หลังสงคราม ไซออนิสต์จำนวนมากรู้สึกถึงความขอบคุณอย่างเป็นธรรมชาติต่อกองทัพแดง ซึ่งบดขยี้ลัทธินาซี พวกเขาประกาศคำทักทายต่อสตาลินและเป็นเวลานานไม่อยากจะคิดถึงสิ่งที่เกิดขึ้นในสหภาพโซเวียตในช่วงปีสตาลิน
ผู้นำพรรค Mapam สูญเสียความรักต่อสตาลินหลังจากที่พวกเขานำสมาชิกพรรค Mordechai Oren ไปที่ท่าเรือในเชโกสโลวะเกียในฐานะ "ไซออนิสต์และสายลับ" แม้ว่าการอุทิศตนต่อสหภาพโซเวียตในหมู่สมาชิกพรรคจะยิ่งใหญ่ก็ตาม Yakov-Arie Khazan หนึ่งในผู้นำของ MAPAM ซึ่งเกิดที่ Brest-Litovsk กล่าวในปี 1951:
“ไซออนิสต์สามารถบรรลุเป้าหมายได้ก็ต่อเมื่อการปฏิวัติ”
แม้แต่ในช่วงแผนของแพทย์ ซึ่งทำให้อิสราเอลตกตะลึง คาซาน สมาชิก Knesset ยังคงกล่าวว่า: “เราไม่สนใจการพิจารณาคดีนี้ เขาไม่สามารถเปลี่ยนตำแหน่งของเราต่อประเทศสังคมนิยมได้”
เพียงหนึ่งปีหลังจากการเสียชีวิตของสตาลิน ผู้นำพรรคกล่าวอย่างหนักแน่นว่า: "เราไม่ได้ขึ้นอยู่กับสหภาพโซเวียตอีกต่อไป"
แต่เมียร์ ยาอารี เลขาธิการพรรค ยังคงพยายามผสมผสานลัทธิไซออนิสต์เข้ากับลัทธิเลนิน ในวัยเยาว์เขาเป็นผู้ชื่นชมลีโอ ตอลสตอยและแอรอน เดวิด กอร์ดอน ซึ่งถือว่าการใช้แรงงานทางกายภาพและการกลับคืนสู่ธรรมชาติเป็นเงื่อนไขที่จำเป็นสำหรับการเกิดใหม่ของชาวยิวในปาเลสไตน์ ยาริรับราชการในกองทัพออสเตรีย-ฮังการีในสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง อพยพไปยังปาเลสไตน์ในช่วงศตวรรษที่ 20 และทำงานในคิบบุตซ์ โดยเทศนาลัทธิสังคมนิยมตามพระคัมภีร์
ทัศนคติต่อสหภาพโซเวียตในฐานะบ้านเกิดที่สองยังคงมีอยู่จนกระทั่งสงครามหกวัน เมื่อผู้นำพรรคตระหนักว่าอียิปต์ตั้งใจที่จะทำลายรัฐยิวด้วยอาวุธของโซเวียต...
ในเดือนมกราคม พ.ศ. 2492 ในที่สุดทรูแมนก็ตัดสินใจกำจัดรัฐมนตรีกระทรวงกลาโหมฟอร์เรสทัลซึ่งทำให้เขาเบื่อหน่าย ประธานาธิบดีเสนอแนะให้เขาทำงานต่อไปอีกสองสามเดือนและเขียนใบลาออก แต่ทุกคนรู้ดีว่าเจมส์ผู้น่าสงสารถูกไล่ออก เมื่อวันที่ 28 มีนาคม รัฐมนตรีที่เกษียณอายุได้เดินทางมายังทำเนียบขาวเป็นครั้งสุดท้าย ทรูแมนมอบเหรียญรางวัลแก่เขาและขอบคุณสำหรับการรับใช้ของเขา
ฟอร์เรสตัลเริ่มบอกทุกคนที่เขารู้ว่าไซออนนิสต์ได้ขับไล่เขาออกจากกระทรวงกลาโหม ทรูแมนที่ประหลาดใจขอให้ค้นหาอย่างรอบคอบว่าเกิดอะไรขึ้นกับรัฐมนตรี ประธานาธิบดีได้รับแจ้งว่าฟอร์เรสตัลป่วยเป็นโรคทางจิตและมีแนวโน้มที่จะฆ่าตัวตาย
ในวันสุดท้ายที่ทำงาน ฟอเรสตัลนั่งอยู่ที่โต๊ะเป็นเวลาหลายชั่วโมง จนกระทั่งผู้ช่วยคนหนึ่งพาเขากลับบ้าน และโทรหาเพื่อนสนิทคนหนึ่งของอดีตรัฐมนตรีคนนี้ เขามาถึงอย่างรวดเร็ว รัฐมนตรีเริ่มบ่นว่าคอมมิวนิสต์ ชาวยิว และผู้คนจากทำเนียบขาวได้รวมตัวกันและทำงานร่วมกันเพื่อกำจัดเขา พวกเขาสั่งเครื่องบินทันทีและส่ง Forrestal ไปฟลอริดาโดยหวังว่าสภาพอากาศที่ไม่เอื้ออำนวยจะส่งผลดีต่อเขา แต่ก็ไม่มีการปรับปรุง
เมื่อเดินไปตามชายฝั่ง จู่ๆ เขาก็พูดด้วยความห่วงใยกับเพื่อนฝูงที่ไปด้วย โดยชี้ไปที่ร่มที่นักท่องเที่ยวใช้บังแสงแดดว่า “เราไม่ควรคุยกันที่นี่ เหล่านี้คืออุปกรณ์การฟัง พวกเขารู้ทุกสิ่งที่เราพูด”
เห็นได้ชัดว่าเขาป่วยหนัก
ในเดือนเมษายนปี 1949 เขาเข้ารับการรักษาที่โรงพยาบาลทหารเรือในเมืองเบเธสดา ซึ่งเป็นที่ซึ่งมีเจ้าหน้าที่ระดับสูงเข้ารับการรักษา เขาตะโกนว่าเขาถูกชาวยิวและคอมมิวนิสต์ข่มเหง เช้าวันที่ 22 พ.ค. เขาได้ฆ่าตัวตาย เนื่องจากการกำกับดูแล เขาจึงถูกทิ้งให้อยู่ตามลำพัง และเขากระโดดลงมาจากชั้นที่สิบหก
หากรัฐบาลสหรัฐฯ มีนักสู้ต่อต้านไซออนิสต์น้อยกว่าหนึ่งคน กองทหารของพวกเขาก็จะถูกเพิ่มเข้ามาในสหภาพโซเวียต
 
เรื่องราวของโมโลตอฟและภรรยาของเขา
เมื่อวันที่ 4 มีนาคม พ.ศ. 2492 วยาเชสลาฟ มิคาอิโลวิช โมโลตอฟ สูญเสียตำแหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ นี่เป็นสัญญาณแห่งความอับอายอย่างแน่นอน แม้ว่าเขาจะยังคงเป็นสมาชิกของ Politburo และรองหัวหน้าก็ตาม
สตาลินบดขยี้อำนาจของโมโลตอฟอย่างมีระบบซึ่งถือเป็นชายคนที่สองในประเทศ ผู้นำเลือกภรรยาของโมโลตอฟเป็นเป้าหมายของความเสื่อมเสีย
Polina Semyonovna Zhemchuzhina (Karpovskaya) อายุน้อยกว่าโมโลตอฟเจ็ดปี เธอเกิดที่เมืองเยคาเตรินอสลาฟ และตั้งแต่อายุ 14 ปีเธอทำงานเป็นคนบรรจุของในโรงงานบุหรี่ ในเดือนพฤษภาคมปี 17 เธอล้มป่วยด้วยวัณโรค ฉันทำงานไม่ได้ ฉันได้รับการรักษาและอาศัยอยู่กับน้องสาว
หลังจากการปฏิวัติเธอก็เข้าสู่กองทัพแดง เธอเข้าร่วมงานปาร์ตี้ในปี พ.ศ. 2361 และในปีถัดมาเธอได้รับการว่าจ้างให้เป็นผู้สอนให้กับคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งยูเครนเกี่ยวกับการทำงานในหมู่สตรี
พวกเขาพบกับโมโลตอฟในการประชุมที่เปโตรกราด ในช่วงยี่สิบเอ็ดเธอติดตาม Vyacheslav Mikhailovich ไปมอสโคว์และกลายเป็นผู้สอนที่คณะกรรมการเขต Rogozhsko-Simonovsky ในปีเดียวกันนั้นเอง เธอกับโมโลตอฟแต่งงานกัน
หลังงานแต่งงาน Zhemchuzhina ไปเรียนหนังสือ ในปีที่ยี่สิบห้าเธอสำเร็จการศึกษาจากคณะทำงานที่ตั้งชื่อตาม M.N. ในมอสโก Pokrovsky ในปี 1927 - หลักสูตรลัทธิมาร์กซิสม์ที่สถาบันคอมมิวนิสต์
ในฤดูร้อนปี 27 Zhemchuzhina กลายเป็นเลขานุการของเซลล์ปาร์ตี้ที่โรงงานน้ำหอม Novaya Zarya เธอทำงานเป็นผู้สอนให้กับคณะกรรมการเขต Zamoskvoretsky เป็นเวลาหนึ่งปี
ในเดือนกันยายน พ.ศ. 2473 เธอได้รับการแต่งตั้งเป็นผู้อำนวยการโรงงานน้ำหอม Novaya Zarya เมื่อพิจารณาจากบันทึกความทรงจำของ Anastas Mikoyan ในวัยสามสิบต้นๆ สตาลินรับฟังความคิดเห็นของ Polina Semyonovna จริงๆ เธอเป็นแรงบันดาลใจให้ผู้นำว่าจำเป็นต้องพัฒนาน้ำหอมเพราะผู้หญิงโซเวียตไม่เพียงต้องการสบู่เท่านั้น แต่ยังต้องการน้ำหอมและเครื่องสำอางด้วย
Zhemchuzhina เป็นหัวหน้าฝ่ายความไว้วางใจในอุตสาหกรรมสบู่และน้ำหอมเป็นครั้งแรก และในฤดูร้อนปี 2479 เป็นแผนกหลักของอุตสาหกรรมสบู่ น้ำหอม และเครื่องสำอางของคณะกรรมาธิการประชาชนอุตสาหกรรมอาหาร หนึ่งปีต่อมาเธอก็เป็นรองผู้แทนผู้บังคับการอุตสาหกรรมอาหารแล้ว
ในเดือนมกราคม พ.ศ. 2482 สตาลินได้แต่งตั้งผู้บังคับการตำรวจของอุตสาหกรรมประมง และสั่งให้เธอได้รับเลือกเป็นสมาชิกผู้สมัครของคณะกรรมการกลางและเป็นรองผู้บัญชาการสูงสุดของโซเวียตแห่งสหภาพโซเวียต เธอได้รับรางวัล Order of Lenin, Red Banner of Labor, Red Star และ Badge of Honor แต่ในปีเดียวกันนั้น ทัศนคติของสตาลินที่มีต่อโมโลตอฟเปลี่ยนไปอย่างมาก
จากนี้ไป Vyacheslav Mikhailovich ได้รับมอบหมายบทบาทไม่ใช่ของสหายร่วมรบ แต่เป็นผู้ช่วยผู้นำเช่นเดียวกับคนอื่น ๆ สตาลินยังคงหารือเกี่ยวกับประเด็นที่สำคัญที่สุดกับโมโลตอฟต่อไป แต่ตัดสินใจให้เขาเข้ามาแทนที่และยุติความสัมพันธ์ฉันมิตรก่อนหน้านี้
ในปี 1937 โปลิตบูโรไล่ผู้ช่วยของโมโลตอฟหลายคนออก และเขาไม่สามารถปกป้องพวกเขาได้ จากนั้นสตาลินก็พบจุดอ่อนของ Vyacheslav Mikhailovich - ภรรยาของเขา...
ในปีพ. ศ. 2482 โมโลตอฟหัวหน้ารัฐบาลได้รับการแต่งตั้งโดยไม่คาดคิด - เขายังกลายเป็นผู้บังคับการตำรวจแห่งชาติด้านการต่างประเทศด้วย เชื่อกันว่าด้วยวิธีนี้สตาลินต้องการเสริมสร้างทิศทางนโยบายต่างประเทศ ในความเป็นจริง การแต่งตั้งโมโลตอฟเป็นคณะกรรมาธิการประชาชนด้านการต่างประเทศเป็นสัญญาณของการเริ่มต้นความอับอาย: เวียเชสลาฟ มิคาอิโลวิชถูกถอดออกจากกิจการอื่นโดยพื้นฐานแล้ว ในปีเดียวกันนั้นเอง ภรรยาของเขาประสบปัญหาร้ายแรงมากขึ้น
มีการเปิดคดีกับเธอในคณะกรรมาธิการกิจการภายในของประชาชน - ในข้อหาเชื่อมโยงกับ "ศัตรูของประชาชนและสายลับ" แม้ว่าสตาลินเองควรได้รับการตัดสินในข้อกล่าวหานี้ก่อนอื่น - เขาเป็นผู้ที่ได้รับการแต่งตั้งให้ดำรงตำแหน่งสูงซึ่งต่อมาเขาเองก็ประกาศว่าเป็นศัตรู
เมื่อวันที่ 10 สิงหาคม พ.ศ. 2482 กรมการเมืองได้มีมติซึ่งจัดอยู่ในประเภทความลับสูงสุด - “โฟลเดอร์พิเศษ” กล่าวว่าภรรยาของโมโลตอฟ (ไม่ได้เอ่ยถึงชื่อของวยาเชสลาฟมิคาอิโลวิช) "แสดงความไม่รอบคอบและความสำส่อนที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ของเธอซึ่งเป็นผลมาจากการที่รายล้อมไปด้วยสหาย ดูเหมือนว่า The Pearl จะมีสายลับที่ไม่เป็นมิตรอยู่บ้าง ซึ่งทำให้การจารกรรมของพวกเขาง่ายขึ้นโดยไม่รู้ตัว”
โปลิตบูโรสั่งให้ NKVD "ดำเนินการตรวจสอบเอกสารทั้งหมดที่เกี่ยวข้องกับสหายเซมชูซิน่าอย่างละเอียดถี่ถ้วน" ผู้ที่มีทักษะในด้านความมั่นคงของรัฐได้รวบรวมคำให้การเกี่ยวกับการมีส่วนร่วมของเธอใน "งานก่อวินาศกรรมและการจารกรรม" ทันที และนำเสนอต่อคณะกรรมการกลาง
แต่ตอนนี้สตาลินอภัยโทษให้เธอ - มันก็เพียงพอแล้วสำหรับเขาที่จะบ่อนทำลายชื่อเสียงของโมโลตอฟ เมื่อวันที่ 24 ตุลาคม Politburo ได้ตรวจสอบพฤติกรรมของ Polina Semyonovna อีกครั้ง ข้อกล่าวหาที่ร้ายแรงกว่านั้นต่อเธอถือเป็น "การหมิ่นประมาท" แต่มีการเขียนข้อกล่าวหาเรื่อง "ความไม่รอบคอบและการอ่านไม่ออก" ไว้ในคำตัดสิน
เธอถูกถอดออกจากตำแหน่งผู้บังคับการตำรวจของอุตสาหกรรมประมง และด้วยการลดตำแหน่งจำนวนมาก จึงถูกย้ายไปที่ผู้บังคับการตำรวจของอุตสาหกรรมท้องถิ่นของพรรครีพับลิกันในตำแหน่งหัวหน้าของหัวหน้าอุตสาหกรรมสิ่งทอ ในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2484 ที่การประชุม XVIII ของพรรคคอมมิวนิสต์ All-Union แห่งบอลเชวิค Zhemchuzhina สูญเสียตำแหน่งพรรคของเธอ - สมาชิกผู้สมัครของคณะกรรมการกลาง
หลังสงคราม ดูเหมือนว่าสตาลินจะให้อภัยเธอสำหรับบาปเก่าของเธอ ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2489 Zhemchuzhina ได้รับการเลื่อนตำแหน่งให้เป็นหัวหน้าแผนกหลักของอุตสาหกรรมสิ่งทอและร้านจำหน่ายเครื่องแต่งกายบุรุษของกระทรวงอุตสาหกรรมเบาของสหภาพโซเวียต
แต่ปรากฎว่าสตาลินไม่ละทิ้งความคิดที่จะกำจัดโมโลตอฟ ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2491 Zhemchuzhina ถูกกีดกันจากงานและย้ายไปที่กองหนุนของกระทรวงอุตสาหกรรมเบา กระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐเปิดคดีใหม่กับเธอ
เมื่อวันที่ 29 ธันวาคม พ.ศ. 2491 รัฐมนตรีกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ Viktor Abakumov และรองประธานคณะกรรมการควบคุมพรรคภายใต้คณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์ All-Union แห่งบอลเชวิค Matvey Shkiryatov รายงานต่อ Politburo เกี่ยวกับความคืบหน้าของคดี
คณะกรรมการโปลิตบูโรตัดสินใจว่า:
"1. การตรวจสอบของคณะกรรมการควบคุมพรรคพบว่า ป.ล. Zhemchuzhina รักษาการติดต่อและความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับผู้รักชาติชาวยิวมาเป็นเวลานานซึ่งไม่คู่ควรกับความไว้วางใจทางการเมืองและถูกสงสัยว่าเป็นหน่วยสืบราชการลับ เข้าร่วมในงานศพของผู้นำ Mikhoels ผู้รักชาติชาวยิวและผ่านการสนทนาของเธอเกี่ยวกับสถานการณ์การเสียชีวิตของเขากับ Zuskin ผู้รักชาติชาวยิว [3] ก่อให้เกิดบุคคลที่ไม่เป็นมิตรเพื่อเผยแพร่ข่าวลือยั่วยุต่อต้านโซเวียตเกี่ยวกับการตายของ Mikhoels; เข้าร่วมพิธีทางศาสนาในธรรมศาลากรุงมอสโก
2. ยังไงก็ตาม ป.ล. Zhemchuzhina ได้รับคำเตือนในปี 1939 โดยคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์ All-Union (บอลเชวิค) เกี่ยวกับความสำส่อนของเธอในความสัมพันธ์ของเธอกับบุคคลที่ไม่สมควรได้รับความไว้วางใจทางการเมือง เธอละเมิดการตัดสินใจของพรรคนี้และต่อมายังคงประพฤติตนในลักษณะที่ไม่คู่ควรทางการเมือง
จากสิ่งที่กล่าวมาข้างต้น ไม่รวม ป.ล. Zhemchuzhina จากสมาชิกพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพทั้งหมด (บอลเชวิค)”
ทั้งหมดนี้พูดต่อหน้าโมโลตอฟ เขาไม่กล้าพูดอะไรเพื่อปกป้องเธอ แต่ในระหว่างการลงคะแนนเขายอมให้ตัวเองงดออกเสียง การกระทำที่เป็นธรรมชาติ แต่ในขณะนั้นที่กล้าหาญ (ผู้นำพรรคอื่น ๆ บางคนที่โกรธเคืองด้วยความกลัวขอโอกาสด้วยมือของตนเองในการทำลายญาติประกาศเป็นศัตรูของประชาชน) ในเวลาต่อมาก็จะถูกตำหนิเช่นกัน
สตาลินบอกกับโมโลตอฟ:
- คุณต้องแยกจากภรรยาของคุณ
โมโลตอฟรัก Polina Semyonovna อย่างทุ่มเทตลอดชีวิต เมื่อเขาไปที่ไหนสักแห่งเขาจะถ่ายรูปภรรยาและลูกสาวติดตัวไปด้วยเสมอ Vyacheslav Mikhailovich กลับบ้านและเล่าการสนทนาของเขากับสตาลินกับภรรยาของเขา Polina Semyonovna กล่าวอย่างหนักแน่น:
- เนื่องจากนี่เป็นสิ่งจำเป็นสำหรับงานปาร์ตี้ งั้นเราก็แยกย้ายกัน
เธอยังมีตัวละครมากมาย
เธอเก็บข้าวของและย้ายไปอยู่กับญาติ - มันเหมือนกับการหย่าร้างจากโมโลตอฟ
เมื่อวันที่ 20 มกราคม พ.ศ. 2492 Vyacheslav Mikhailovich พยายามหลบหนีเขียนจดหมายแสดงความเสียใจถึงสตาลิน:
“ เมื่อลงคะแนนเสียงในคณะกรรมการกลางของข้อเสนอให้ไล่ ป.ล. ออกจากพรรค ฉันละเว้นจากไข่มุกซึ่งฉันยอมรับว่าเป็นความผิดพลาดทางการเมือง
ข้าพเจ้าขอประกาศว่าเมื่อได้พิจารณาประเด็นนี้แล้ว ข้าพเจ้าจึงลงคะแนนให้กับการตัดสินใจของคณะกรรมการกลางซึ่งเป็นประโยชน์ต่อพรรคและรัฐ และสอนให้มีความเข้าใจที่ถูกต้องแก่พรรคคอมมิวนิสต์
นอกจากนี้ ฉันยอมรับความรู้สึกผิดร้ายแรงที่ฉันทำไม่ทันเวลากับ Zhemchuzhina บุคคลที่ใกล้ชิดกับฉัน จากการกระทำที่ผิดพลาดและการเชื่อมโยงกับผู้รักชาติชาวยิวที่ต่อต้านโซเวียตเช่น Mikhoels”
จดหมายของโมโลตอฟคือขีดจำกัดของความอัปยศอดสูของมนุษย์ซึ่งระบบนำพาบุคคลมา ความรู้สึกที่เรียบง่ายที่สุดของมนุษย์ เช่น ความรักต่อภรรยาและความปรารถนาที่จะปกป้องเธอ ถือเป็นอาชญากรรมทางการเมืองที่ร้ายแรง
หนึ่งสัปดาห์ต่อมา ในวันที่ 26 มกราคม Zhemchuzhina ถูกจับกุม สมาชิกของคณะกรรมการกลางได้รับเอกสารจากคดีของเธอ มีรายละเอียดที่เลวร้ายมากมายที่ผู้สืบสวนคิดค้นขึ้นด้วยความปรารถนาที่ชัดเจนที่จะนำเสนอโมโลตอฟในแสงที่ไม่มีใครอยากได้เพื่อทำให้เขาถูกเยาะเย้ย เอกสารของกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐระบุว่า Zhemchuzhina ไม่ซื่อสัตย์ต่อสามีของเธอและยังตั้งชื่อคู่รักในจินตนาการของเธอด้วยซ้ำ
เมื่อเบเรียและผู้สมรู้ร่วมคิดถูกพิจารณาคดีในปี พ.ศ. 2496 ผู้สืบสวนพบคนที่พวกเขาดึงพยานหลักฐานที่กล่าวหา Polina Zhemchuzhina มีผู้ถูกจับกุมคนหนึ่ง ซึ่งเป็นอดีตผู้อำนวยการสถาบันวิจัย ถูกทรมานเพียงลำพัง สิ่งนี้นำโดยรองผู้อำนวยการคนแรกของเบเรียซึ่งเป็นกรรมาธิการความมั่นคงแห่งรัฐอันดับ 3 คือ Vsevolod Merkulov ผู้ถูกจับกุมคนนี้รอดชีวิตมาได้ และในปี 1953 เขาเล่าถึงสิ่งที่ Merkulov และผู้สืบสวนทำกับเขา:
“ตั้งแต่วันแรกที่ถูกจับ ฉันถูกทุบตีอย่างไร้ความปราณีสามหรือสี่ครั้งต่อวันและแม้แต่ช่วงสุดสัปดาห์ด้วยซ้ำ พวกเขาตีฉันด้วยกระบองยางและตีฉันที่อวัยวะเพศ ฉันกำลังหมดสติ พวกเขาเผาฉันด้วยการจุดบุหรี่ ราดน้ำให้ฉัน ทำให้ฉันรู้สึกตัว และทุบตีฉันอีกครั้ง จากนั้นพวกเขาก็พันผ้าให้เขาในคลินิกผู้ป่วยนอก โยนเขาเข้าห้องขัง และวันรุ่งขึ้นพวกเขาก็ทุบตีเขาอีกครั้ง...
พวกเขาเรียกร้องให้ฉันสารภาพว่าฉันอยู่ร่วมกับพลเมือง Zhemchuzhina และฉันเป็นสายลับ ฉันไม่สามารถใส่ร้ายผู้หญิงได้เพราะมันเป็นเรื่องโกหกและอีกอย่างฉันก็ไร้ความสามารถตั้งแต่แรกเกิด ฉันไม่เคยมีส่วนร่วมในกิจกรรมจารกรรม พวกเขาบอกผมว่าผมควรเขียนข้อความเล็กๆ น้อยๆ ถึงผู้บังคับการตำรวจนครบาลว่าผมสารภาพผิด และพวกเขาก็จะบอกข้อเท็จจริงให้ผมฟังเอง...”
ซามูเอล มิคุนิส เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งอิสราเอล พบกับโมโลตอฟในโรงพยาบาลคลินิกกลางในปี พ.ศ. 2498 และถามอย่างขุ่นเคือง:
- คุณซึ่งเป็นสมาชิกของ Politburo ปล่อยให้ภรรยาของคุณถูกจับกุมได้อย่างไร?
ไม่มีกล้ามเนื้อแม้แต่เส้นเดียวขยับบนใบหน้าของโมโลตอฟ:
- เพราะผมเป็นสมาชิกกรมการเมืองและต้องยอมจำนนต่อวินัยของพรรค ฉันเชื่อฟัง
ระเบียบวินัยไม่เกี่ยวอะไรกับมัน การจับกุมภรรยาของเขาถือเป็นโศกนาฏกรรมครั้งใหญ่สำหรับเขา แต่โมโลตอฟไม่กล้าคัดค้านสตาลิน ไม่เช่นนั้นเขาจะตามเธอไปทันที
ตามแผนของกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ Zhemchuzhina ภรรยาของโมโลตอฟ ชาวยิว ควรจะเป็นหนึ่งในผู้ถูกกล่าวหาในกรณีของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิว
Vyacheslav Mikhailovich ถูกกล่าวหาว่าเชื่อมโยงผ่านภรรยาของเขากับคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวและเกือบจะสนับสนุนแนวคิดในการย้ายชาวยิวจากยูเครนและเบลารุสที่ถูกทิ้งให้ไร้ที่อยู่อาศัยเนื่องจากสงครามกับแหลมไครเมียจากที่ซึ่งพวกตาตาร์ไครเมียถูกไล่ออกจากโรงเรียน ใครเป็นคนคิด "แนวคิดไครเมีย" ที่โชคร้ายยังไม่เป็นที่ทราบแน่ชัด Mikhoels และบุคคลสำคัญอื่น ๆ ของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวไม่คิดว่าจะเป็นไปได้ที่จะตั้งถิ่นฐานในบ้านของพวกตาตาร์ไครเมียที่ถูกไล่ออกจากที่นั่น
แต่ผู้ปฏิบัติงานเต็มเวลาหลายคนของคณะกรรมการซึ่งได้รับการแต่งตั้งโดยเครื่องมือของคณะกรรมการกลาง (และตามที่ชัดเจนในภายหลังคนเหล่านี้เป็นพนักงานลับของกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ) ผลักดันแนวคิดนี้อย่างแข็งขันและบรรลุเป้าหมาย - พวกเขาดึงโมโลตอฟเข้ามา การอภิปราย
ในนิมิตของสตาลิน ชาวยิวต้องการยึดไครเมียเพื่อทำสิ่งที่นายพล Wrangel คนผิวขาวล้มเหลวในช่วงศตวรรษที่ 20 นั่นคือเรียกร้องชาวอเมริกันและฉีกคาบสมุทรออกจากสหภาพโซเวียต
โมโลตอฟเข้าใจอย่างถูกต้องว่าไม่ใช่เขาที่สูญเสียความไว้วางใจของสตาลินเพราะภรรยาของเขา แต่เธอถูกจำคุกเพราะเขา:“ พวกเขากำลังมองหาวิธีการมาหาฉันและพวกเขากำลังสอบปากคำเธอซึ่งพวกเขาบอกว่าเธอก็เป็นเช่นกัน เธอต้องดูถูกว่าเป็นผู้มีส่วนร่วมในการสมรู้ร่วมคิด เพื่อที่จะพูด ทำให้ฉันเปียก พวกเขาโทรหาเธอและถามเธอโดยถามเธอว่าฉันไม่ใช่ผู้สนับสนุนแนวปาร์ตี้ทั่วไปอย่างแท้จริง”
Polina Semyonovna ถูกสอบปากคำที่ Lubyanka ทุกวันโมโลตอฟขับรถลีมูซีนสีดำพร้อมเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยผ่านอาคารของกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ แต่เขาไม่สามารถทำอะไรเพื่อภรรยาของเขาได้ เขาไม่กล้าถามเกี่ยวกับชะตากรรมของเธอด้วยซ้ำ อย่างไรก็ตาม เธอรอดพ้นจากการถูกทุบตี - ในที่สุดชะตากรรมของเขาก็ยังไม่ได้รับการตัดสินในที่สุด
เมื่อวันที่ 29 ธันวาคม พ.ศ. 2492 การประชุมพิเศษที่กระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐได้ตัดสินให้เธอถูกเนรเทศเป็นเวลาห้าปี เธอถูกส่งไปยังภูมิภาคคอสตาไนของคาซัคสถาน
เบเรียบางครั้งกระซิบข้างหูของโมโลตอฟ:“ โพลิน่ายังมีชีวิตอยู่”
ราวกับเป็นการเยาะเย้ย โมโลตอฟได้รับมอบหมายให้เป็นหัวหน้าสำนักคณะรัฐมนตรีด้านโลหะวิทยาและธรณีวิทยาก่อน จากนั้นจึงเป็นสำนักการขนส่งและการสื่อสาร
ทุกวันเขามาที่เครมลินและนั่งอยู่ในสำนักงานขนาดใหญ่ของเขาทั้งวัน อ่านหนังสือพิมพ์และรายงานข่าวของ Tass กลับบ้านเพื่อรับประทานอาหารกลางวัน และกลับไปที่สำนักงานของเขา เขาไม่มีธุรกิจ สตาลินไม่ได้โทรหาเขาหรือเชิญเขาไปที่บ้านของเขา
ผู้ช่วยคนหนึ่งของโมโลตอฟบอกฉันว่า: "ในสมัยนั้นการมองดูเขาเป็นเรื่องน่าเสียดาย ... "
นักประวัติศาสตร์พยายามที่จะเข้าใจว่าเหตุใดสตาลินจึงต้องการทั้งหมดนี้? นี่คืออะไร - เป็นการแสดงออกถึงความเกลียดชังชาวยิวที่มีมายาวนาน? หวาดระแวง? ผลของความผิดปกติของสมอง?
ทั้งหมดนี้มีบทบาทร้ายแรง แต่สิ่งสำคัญแตกต่างออกไป เขากำลังเตรียมพร้อมสำหรับสงครามครั้งใหม่
แนวคิดของ “สงครามเย็น” ได้สูญเสียความหมายอันน่ากลัวไปตามเวลา แต่นี่เป็นช่วงเวลาที่ทั้งสองฝ่ายเข้าสู่สงครามที่ "ร้อนแรง" ทางจิตวิทยาแล้ว และสตาลินจำเป็นต้องเตรียมผู้คนให้พร้อมสำหรับการทำสงคราม ระบุศัตรูภายนอก และเชื่อมโยงมันกับศัตรูภายใน
เหตุผลที่แท้จริงสำหรับการประหัตประหารชาวยิวโซเวียตเป็นเรื่องที่ไม่คาดคิดสำหรับประเทศที่เอาชนะนาซีเยอรมนีการฆาตกรรมผู้อำนวยการฝ่ายศิลป์ของโรงละครชาวยิวแห่งรัฐโซโลมอนมิโคเอลส์การพิจารณาคดีของสมาชิกของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิวการจับกุม " นักฆ่าแพทย์” คือสตาลินตัดสินใจประกาศให้ชาวยิวเป็นสายลับอเมริกัน
ในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2492 สำนักเลขาธิการคณะกรรมการกลางได้อนุมัติ "แผนปฏิบัติการเพื่อเสริมสร้างการโฆษณาชวนเชื่อต่อต้านอเมริกาในอนาคตอันใกล้นี้" โดยพื้นฐานแล้ว การอภิปรายเกี่ยวกับการตีพิมพ์หนังสือต่อต้านชาวอเมริกัน การสร้างละครและภาพยนตร์ที่มีเนื้อหาต่อต้านชาวอเมริกัน และการบรรยายที่เกี่ยวข้อง
ในการประชุมของเจ้าหน้าที่การเมืองของกองทัพ มีการอธิบายโดยตรงว่าสงครามครั้งต่อไปจะเกิดขึ้นกับสหรัฐอเมริกา และในอเมริกา ชาวยิวกำหนดน้ำเสียง ซึ่งหมายความว่าชาวยิวโซเวียตจะเป็นคอลัมน์ที่ห้า ซึ่งก็คือผู้ทรยศในอนาคต พวกเขากำลังสอดแนมชาวอเมริกันหรือทำงานที่ถูกโค่นล้มอยู่แล้ว การเตรียมการสำหรับสงครามครั้งใหญ่ควรเริ่มต้นด้วยการทำลายล้างศัตรูภายใน ซึ่งจะทำให้ประชาชนสามัคคีกัน
Ilya Ehrenburg สรุปชีวิตของเขาเขียนว่า:
“ต่อมาฉันก็ใช้สมองอย่างหนัก พยายามทำความเข้าใจว่าทำไมสตาลินถึงโจมตีชาวยิว ยาโคฟ ซาคาโรวิช ซูริทส์เคยบอกฉันว่าย้อนกลับไปในปี 1935 เมื่อเขาเป็นเอกอัครราชทูตของเราประจำเยอรมนี เขารายงานต่อสตาลินเกี่ยวกับนโยบายของนาซี และเหนือสิ่งอื่นใด ยังได้พูดคุยเกี่ยวกับการต่อต้านชาวยิวที่อาละวาด
จู่ๆ สตาลินก็ถามเขาว่า “บอกฉันหน่อยว่าชาวยิวเยอรมันต่อต้านชาติจริงหรือ?”
สำหรับฉันดูเหมือนว่าสตาลินเชื่อในความรับผิดชอบร่วมกันของคนต้นกำเนิดเดียวกัน ที่จริง ขณะจัดการกับ “ศัตรูของประชาชน” พระองค์ไม่ได้ละเว้นญาติพี่น้องของพวกเขา. เราจะพูดอะไรเกี่ยวกับครอบครัวได้บ้าง เมื่อตามคำสั่งของเขา ผู้คนทั้งหมดถูกขับไล่ออกจากบ้าน พวกเขาจับทุกคนอย่างแน่นอน รวมถึงผู้นำพรรค สมาชิกของรัฐบาล และวีรบุรุษแห่งสหภาพโซเวียต การต่อต้านชาวยิวมีประเพณีของตัวเอง แต่ฉันไม่เคยได้ยินเรื่องต่อต้านอินกูชิสต์หรือคาลมีคโฟเบียมาก่อนเลย
พวกเขากล่าวว่าสตาลินได้รับคำแนะนำจากการอุทิศตนต่อความคิดเสมอ ในกรณีนี้ เราต้องสันนิษฐานว่าเขาโจมตีชาวยิวโดยพิจารณาว่าเป็นอันตราย - ชาวยิวทุกคนมีความเกี่ยวข้องกันโดยกำเนิดเดียวกัน และหลายล้านคนอาศัยอยู่ในอเมริกา แน่นอนว่าสิ่งเหล่านี้เป็นเพียงการคาดเดา และฉันไม่สามารถคิดอะไรขึ้นมาได้ - ฉันไม่รู้และฉันไม่เข้าใจ”
ในเวลาเดียวกันในที่สาธารณะสตาลินเลือกคำพูดของเขาอย่างระมัดระวังและไม่อนุญาตให้ตัวเองพูดต่อต้านชาวยิว - เขาไม่ต้องการที่จะดูเหมือนคนต่อต้านชาวยิว ฉันพยายามเน้นเรื่องนี้
สตาลินให้ความสนใจเสมอว่าใครเป็นคนสัญชาติใด ครุสชอฟเล่าว่าก่อนสงครามมีการจัดประชุมในมอสโกกับเกษตรกรกลุ่มจากจอร์เจีย เบเรียยังคงเป็นเลขานุการของคณะกรรมการกลางจอร์เจีย
“ในหมู่คนเหล่านี้ มีกลุ่มเกษตรกรคนหนึ่งที่มีชื่อเสียงในเรื่องการเก็บชา” ครุสชอฟเล่า - เบเรียกล่าวว่า:“ นี่คือผู้หญิงที่ยอดเยี่ยม - คนเก็บชาที่เก่งที่สุดชาวจอร์เจีย”
สตาลินมองแล้วพูดว่า:
- เธอเป็นคนอาร์เมเนีย
เบเรียคัดค้าน:
- ไม่ เธอเป็นคนจอร์เจีย
จากนั้นสตาลินก็พูดว่า:
- ถามเธอ.
ผู้หญิงคนนั้นกลายเป็นชาวอาร์เมเนีย ไม่นานเธอก็ถูกถอดและออกจากเวที”
ตามคำกล่าวของครุสชอฟ สตาลินมีแนวโน้มที่จะต่อต้านชาวยิว:
“ อย่างไรก็ตาม ในที่สาธารณะ สตาลินคอยปกป้องความบริสุทธิ์ของอาภรณ์ของเขาอย่างอิจฉา และระวังที่จะไม่ก่อให้เกิดข้อกล่าวหาเรื่องการต่อต้านชาวยิว ใครก็ตามที่พูดเช่นนั้นเกี่ยวกับสตาลินหากเขาอยู่ในระยะโจมตีจะถูกทำลายทันที
อันที่จริง สตาลินเป็นพวกต่อต้านยิวตัวยง เขายังให้คำสั่งโดยตรงแก่ฉันในการจัดการกับชาวยิวในองค์กรมอสโกหลังสงครามเมื่อฉันกลับมาจากยูเครน การสนทนานี้ไม่ใช่การสนทนาแบบตัวต่อตัว แต่เช่นเคยที่โต๊ะของสตาลิน
เริ่มต้นด้วยข้อเท็จจริงที่ว่าที่โรงงานผลิตเครื่องบินในมอสโก คนหนุ่มสาวแสดงความไม่พอใจ และผู้ยุยงเป็นชาวยิว ที่นี่สตาลินพูดกับฉันว่า:
“เราจำเป็นต้องเตรียมการต่อสู้กลับ” ติดอาวุธให้คนหนุ่มสาวชาวรัสเซียด้วยไม้ และปล่อยให้พวกเขาแสดงให้ชาวยิวเหล่านี้ดูที่ทางเข้าเมื่องานเสร็จแล้ว
เบเรียและมาเลนคอฟใส่ร้ายแล้ว:
“เอาล่ะ คุณได้รับคำสั่งของคุณแล้วหรือยัง?”
Konstantin Simonov เล่าว่าในฤดูใบไม้ผลิปี 1952 ในระหว่างการอภิปรายเกี่ยวกับงานวรรณกรรมที่ได้รับการเสนอชื่อเข้าชิงรางวัลสตาลินสตาลินได้ส่งบทพูดคนเดียวทั้งหมดราวกับว่าไม่พอใจกับความจริงที่ว่าหลังจากนามแฝงวรรณกรรมพวกเขาเริ่มระบุชื่อจริงของผู้แต่ง:
“เหตุใดจึงทำเช่นนี้? หากบุคคลเลือกนามแฝงทางวรรณกรรมนั่นคือสิทธิของเขา แต่เห็นได้ชัดว่ามีคนยินดีที่จะย้ำว่าบุคคลนี้มีนามสกุลซ้ำซ้อนเพื่อเน้นว่าเขาเป็นชาวยิว เหตุใดจึงเผยแพร่การต่อต้านชาวยิว? ใครต้องการสิ่งนี้?
สตาลินกล่าวเช่นนี้ โดยรู้ว่าคำพูดของเขาจะแพร่กระจายไปทั่วมอสโกในวันเดียวกันนั้น
และเฉพาะในวงแคบๆ ในหมู่ของเขาเองเท่านั้นที่เขาพูดออกมาอย่างตรงไปตรงมา
Vyacheslav Aleksandrovich Malyshev รองประธานคณะรัฐมนตรีได้จดบันทึกคำพูดของผู้นำทั้งหมดไว้ในสมุดบันทึกการทำงานของเขาอย่างระมัดระวัง เมื่อพิจารณาจากบันทึกประจำวันของเขา ในการประชุมของรัฐสภาของคณะกรรมการกลางเมื่อวันที่ 1 ธันวาคม พ.ศ. 2495 สตาลินกล่าวว่า: “ ชาวยิวคนใดก็ตามที่เป็นชาตินิยมซึ่งเป็นตัวแทนของหน่วยข่าวกรองอเมริกัน ผู้รักชาติชาวยิวเชื่อว่าสหรัฐอเมริกากอบกู้ชาติของตน พวกเขาคิดว่าตนเองเป็นภาระผูกพันต่อชาวอเมริกัน มีผู้รักชาติชาวยิวจำนวนมากในหมู่แพทย์”
ตามคำแนะนำของสตาลิน หน่วยรักษาความปลอดภัยของรัฐกำลังเตรียมการปราบปรามครั้งใหม่ ทุกอย่างเสร็จสิ้นเหมือนในปี 1937 ตามเทมเพลตที่ได้รับการพิสูจน์แล้ว เฉพาะครั้งนี้เหยื่อหลักถูกวางแผนให้เป็นชาวยิว
 
Vyshinsky ในฐานะรัฐมนตรี
Andrei Yanuaryevich Vyshinsky ได้รับการแต่งตั้งให้เป็นรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศคนใหม่
Vyshinsky ไม่เพียง แต่เป็นรัฐมนตรีเท่านั้น แต่ยังเป็นเจ้าหน้าที่ข่าวกรองอันดับหนึ่งอีกด้วย - เขาเป็นหัวหน้าคณะกรรมการข้อมูลซึ่งรวมหน่วยข่าวกรองของโซเวียตทั้งหมดเข้าด้วยกันนั่นคือแผนกข่าวกรองหลักของเจ้าหน้าที่ทั่วไปและแผนกหลักแรกของกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ
นักการทูตต่างประเทศไม่ไว้วางใจ Vyshinsky พวกเขารู้ว่าเป็นไปไม่ได้ที่จะตกลงอะไรกับเขา ไม่รวมการประนีประนอม เขาไม่ได้พยายามโน้มน้าวให้พันธมิตรของเขาจำเป็นต้องยอมรับข้อเสนอของสหภาพโซเวียต
สงครามเย็นอยู่ในจุดสูงสุด บางทีผู้นำอาจสันนิษฐานว่าช่วงการเจรจาจริงจังสิ้นสุดลงแล้ว ไม่มีอะไรสามารถทำได้ที่โต๊ะเจรจา สิ่งที่เหลืออยู่คือการแสดงให้เห็นถึงความแข็งแกร่งและความเหนือกว่า Vyshinsky เหมาะสำหรับบทบาทนี้
บางทีเขาอาจเป็นทนายความมืออาชีพคนแรกที่แสดงให้เห็นว่าคุณสามารถทำได้โดยไม่มีหลักฐานเลย เพียงแค่สาบานว่า: "ขยะ ซากศพเหม็น ปุ๋ยคอก กองขยะเหม็น สุนัขโสโครก สัตว์เลื้อยคลานสาปแช่ง"
คณบดี Acheson รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐอเมริกาซึ่งเป็นทนายความด้วยแม้ว่าเขาจะมีแนวคิดที่แตกต่างกันเกี่ยวกับกฎหมายและนิติศาสตร์ แต่ก็พูดถึงเพื่อนร่วมงานและหุ้นส่วนของเขา Vyshinsky ดังนี้: "คนวายร้ายโดยกำเนิดแม้ว่าจะเป็นคนที่สนุกสนานก็ตาม"
อย่างไรก็ตามหากเขาต้องการ Andrei Yanuaryevich ก็สามารถได้รับการขัดเกลาและเป็นมิตรและพูดคุยด้วยได้ดีมาก
ภายใต้ Vyshinsky ความอ่อนแอโดยธรรมชาติของการทูตของสหภาพโซเวียตแย่ลง นั่นคือการขาดนิสัยในการแสดงความคิดเห็น โมโลตอฟยังมีความกล้าที่จะทำเช่นนี้ในบางครั้ง Vyshinsky ไม่สามารถจ่ายสิ่งนี้ได้ และไม่มีคนชั้นล่างที่อยากจะเป็นกามิกาเซ่ ไม่มีใครกล้าไปไกลกว่าสิ่งที่เจ้าหน้าที่ยอมรับ อนุมัติ ยอมรับแล้ว สิ่งนี้ไม่เพียงเกี่ยวข้องกับขั้นตอนนโยบายต่างประเทศเท่านั้น แต่ยังรวมถึงถ้อยคำด้วย คำศัพท์ใหม่ก็น่ากลัวเหมือนไฟ ชั้นบนเจ้าหน้าที่ได้รับหมากฝรั่งแบบเดียวกัน
นักการทูตโซเวียตซึ่งนำโดย Vyshinsky ไม่เข้าใจว่ากระบวนการใดกำลังเกิดขึ้นในโลกนี้ มอสโกยังคงพึ่งพาความขัดแย้งระหว่างอำนาจจักรวรรดินิยมที่ทวีความรุนแรงมากขึ้น ฝรั่งเศสและอิตาลีถือเป็นจุดอ่อนเพราะหลังสงครามมีพรรคคอมมิวนิสต์ที่เข้มแข็งอยู่ที่นั่น Vyshinsky รายงานต่อสตาลินอย่างต่อเนื่องเกี่ยวกับความสำเร็จของการทูตของสหภาพโซเวียต ซึ่งพยายามสร้างความขัดแย้งระหว่างยุโรปตะวันตกและสหรัฐอเมริกา
เมื่อวันที่ 8 มีนาคม พ.ศ. 2492 Ben-Gurion เปิดตัวรัฐบาลใหม่ของอิสราเอล
เมื่อวันที่ 15 มีนาคม Bakulin หัวหน้าแผนกตะวันออกใกล้และตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศได้ลงนามในใบรับรองเกี่ยวกับองค์ประกอบใหม่ของรัฐบาลอิสราเอล
เขาตั้งข้อสังเกตว่า Charette เกิดที่ Kherson โดยรัฐมนตรีกระทรวงคมนาคม David Remez เดินทางมายังกรุงมอสโกในปี 1925 เพื่อชมนิทรรศการการเกษตรโดยเป็นส่วนหนึ่งของคณะผู้แทนคนที่สองของคนงานชาวยิวในปาเลสไตน์ และในเดือนพฤษภาคมปี 1943 ในนามของชาวยิวในปาเลสไตน์ บริจาคยานพาหนะพร้อมยาให้กับกองทัพโซเวียต
Golda Meir ดำรงตำแหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงแรงงานและประกันสังคม นั่นหมายความว่าเธอกำลังจะออกจากมอสโกว
บาคุลินระบุไว้ในใบรับรองถึงสิ่งที่ไม่เคยปรากฏในเอกสารที่เกี่ยวข้องกับอิสราเอลมาก่อน:
“หลังจากการแต่งตั้งโกลดา เมียร์สันเป็นทูตอิสราเอลประจำสหภาพโซเวียต สหายซารูบินแจ้งให้เราทราบว่ากลุ่มชาวยิวในลอนดอนที่ก้าวหน้าได้แสดงลักษณะเฉพาะของเมเยอร์สันในฐานะสายลับอเมริกัน”
นายพล Vasily Mikhailovich Zarubin ก่อนสงครามมีส่วนร่วมในการกำจัดเชลยศึกชาวโปแลนด์ ในช่วงสงครามเขาเป็นพลเมืองของหน่วยข่าวกรองต่างประเทศในวอชิงตัน หลังจากกลับมาที่มอสโคว์พร้อมกับภรรยาของเขา Elizaveta Yulievna Gorskaya อดีตเพื่อนของ Yakov Blumkin เขาทำงานในสำนักงานกลาง เมื่อระบบรักษาความปลอดภัยของรัฐเริ่มถูกเคลียร์จากชาวยิว ภรรยาของ Zarubin ก็ถูกไล่ออกเช่นกัน แม้ว่าเธอจะทำบุญมาก่อนหน้านี้ก็ตาม
เมื่อวันที่ 18 มีนาคม พ.ศ. 2492 มอร์เดชัย นามิร์ อุปทูตแห่งอิสราเอลในสหภาพโซเวียตทางโทรเลขจากมอสโก ได้แจ้งให้ Sh. ฟรีดแมน ผู้อำนวยการแผนกตะวันออกของกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอล ทราบถึงการรณรงค์ต่อต้านลัทธิสากลนิยมที่กำลังเกิดขึ้น ในมอสโก:
“ตัวแทนของประเทศตะวันตกทำนายจุดเริ่มต้นของเส้นทางสู่การต่อต้านชาวยิวอย่างเป็นทางการ และในอนาคตความสัมพันธ์ของรัสเซียกับอิสราเอลจะเสื่อมถอยลง โดยมองเห็นสัญญาณของสิ่งนี้ในการโจมตีไซออนิสต์ ฉันไม่อยากยึดติดกับมุมมองนี้...”
เมื่อวันที่ 14 เมษายน Golda Meir ได้เข้าเยี่ยมคารวะรัฐมนตรีต่างประเทศ Vyshinsky
เธอยืนยันว่าจะไม่สร้างฐานทัพต่างประเทศในดินแดนอิสราเอล และรัฐยิวจะไม่เข้าร่วมพันธมิตรใดๆ ที่มุ่งต่อต้านประเทศที่สาม “โดยเฉพาะอย่างยิ่งต่อสหภาพโซเวียต เนื่องจากมิตรภาพกับสหภาพโซเวียตเป็นหนึ่งในรากฐานของนโยบายของรัฐ ของอิสราเอล”
เธอหยิบยกประเด็นการซื้ออาวุธโซเวียตอีกครั้งและรับเจ้าหน้าที่อิสราเอลกลุ่มหนึ่งเข้ารับการฝึกอบรม เธอจำได้ว่าพันเอกแรทเนอร์ผู้ช่วยทูตทหารได้พูดคุยกับนายพลโทนอฟเกี่ยวกับเรื่องนี้
ในการบันทึกการสนทนา Vyshinsky ตั้งข้อสังเกตว่าเขาตอบด้วยวิธีนี้: นี่เป็น "คำถามที่ยุ่งยากและซับซ้อนที่สามารถสร้างความยากลำบากได้มากมาย"
ในบันทึกของอิสราเอลที่มีรายละเอียดมากขึ้น เสียงจะเป็นเช่นนี้
“ ครั้งหนึ่ง” Golda Meir เล่า“ เราผ่านผู้ช่วยทูตทหารของเราหันไปหานายพล Antonov แห่งกองทัพบกเพื่อขอจัดหาอาวุธบางประเภทและโอกาสในการปรับปรุงคุณสมบัติทางวิชาชีพสำหรับเจ้าหน้าที่ของเรา เนื้อหาเกี่ยวกับปัญหาการจัดหาอาวุธถูกโอนไปยังนายบาคูลินในคราวเดียว ฉันอยากจะดึงความสนใจของคุณไปที่ปัญหานี้
“ในส่วนของเสบียงทางการทหาร” รัฐมนตรีโซเวียตตอบ “ฉันแค่ไม่ทราบเหตุการณ์ต่างๆ เพราะฉันใช้เวลาส่วนใหญ่เดินทางไปทั่วยุโรป” เห็นได้ชัดว่าสถาบันป้องกันประเทศของเรากำลังทำเช่นนี้ ฉันจะพยายามค้นหา แต่ควรชัดเจนสำหรับคุณว่านี่เป็นปัญหาที่เต็มไปด้วยความยากลำบากและอันตรายมากมาย
รัฐมนตรีอารมณ์ดีและพูดติดตลก:
“ทันทีที่เรามอบปืนพกให้คุณ 1 กระบอก พวกเขาจะบอกว่าขายระเบิดปรมาณูให้คุณ” นอกจากนี้ ความคิดเห็นจะเริ่มเกี่ยวกับ "แง่มุมพิเศษ" ของข้อตกลงนี้: พวกเขากล่าวว่ามีการวางแผนการสร้างพันธมิตรระหว่างสหภาพโซเวียตและอิสราเอล เนื่องจากประเทศเหล่านี้รวมกันเป็นหนึ่งโดยคาร์ล มาร์กซ์ นักสังคมนิยมและชาวยิว และที่นี่ พันธมิตรเชิงรุกเกิดขึ้นเพื่อทำลายล้าง...กลับไปสู่ปัญหาทางการทหารผมจะลองหารายละเอียดดูครับ...
เมื่อวันที่ 11 พฤษภาคม อิสราเอลได้เข้าเป็นสมาชิกสหประชาชาติด้วยความพยายามของสหภาพโซเวียต ตัวแทนของโปแลนด์กล่าวต้อนรับสมาชิกใหม่ของประชาคมโลก กล่าวอย่างสำคัญว่า “ช่วงเวลาแห่งความสนใจทางอารมณ์ต่อชะตากรรมของอิสราเอลสิ้นสุดลงแล้ว ช่วงเวลาแห่งความร่วมมือบนพื้นฐานของผลประโยชน์ร่วมกันเริ่มต้นขึ้น ชาวยิวซึ่งดำเนินตามเส้นทางแห่งสันติภาพและความก้าวหน้าสามารถพึ่งพาโปแลนด์ สหภาพโซเวียต และประชาธิปไตยของชาวยุโรปได้ อิสราเอลจะจำได้อย่างไม่ต้องสงสัยว่าประเทศเหล่านี้เป็นเพื่อนแท้ของตนในช่วงวิกฤตของการก่อตั้ง ... "
อิสราเอลชนะสงครามครั้งแรก
“เกี่ยวกับคำถามที่นับไม่ถ้วนและไร้ที่ไหนเลย การอ้างอิงถึง 'อาวุธลับของอิสราเอล' บางอย่าง” ชาร์ลส์ น็อกซ์ จูเนียร์ ที่ปรึกษาที่สถานทูตอเมริกันในเทลอาวีฟ เขียนถึงกระทรวงการต่างประเทศว่า “ผมขอแสดงความเห็นว่า ความเชื่อมั่นอย่างลึกซึ้งของฉันว่าอาวุธนี้ประกอบด้วยสามองค์ประกอบ ได้แก่ 1) ความมุ่งมั่น 2) ความกล้าหาญ 3) ความจำเป็น ชัยชนะของกองทัพอิสราเอล ซึ่งประกอบไปด้วยพลเรือนเป็นส่วนใหญ่ เหนือกองกำลังอาหรับที่มีอาวุธดีกว่าและมีจำนวนมากกว่า ถือเป็นชัยชนะที่ไม่สามารถอธิบายได้เสมอไปในแง่ของเทคโนโลยีหรือตรรกะ"
แต่ชัยชนะครั้งแรกไม่ได้หมายถึงการเริ่มมีสันติภาพเลย
“เป็นไปตามที่คาดหวัง” พลเรือเอกฮิลเลนโคเตอร์ ผู้อำนวยการ CIA เขียนถึงประธานาธิบดีทรูแมนในเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2491 “ว่าชาวอาหรับจะเริ่มให้การสนับสนุนกิจกรรมของกองโจรอย่างไม่จำกัด การจู่โจมแบบกองโจรอาหรับ การไม่ยอมรับทางการเมือง และการคว่ำบาตรทางเศรษฐกิจ ทำให้อิสราเอลแยกตัวออกจากส่วนที่เหลือของตะวันออกกลางโดยสิ้นเชิง
ภายใต้เงื่อนไขเหล่านี้ จะมีภัยคุกคามต่อความมั่นคงอย่างต่อเนื่อง เศรษฐกิจของประเทศจะถูกชะงัก และดังนั้น อนาคตของประเทศส่วนใหญ่จะขึ้นอยู่กับความนิยมของบางรัฐนอกภูมิภาค”
เมื่อวันที่ 13 มกราคม พ.ศ. 2492 ด้วยความช่วยเหลือจากราล์ฟ บันช์ ผู้ไกล่เกลี่ยของสหประชาชาติ ซึ่งได้รับการแต่งตั้งจากองค์การสหประชาชาติ การเจรจาสันติภาพอียิปต์-อิสราเอลจึงเริ่มขึ้นบนเกาะโรดส์
ขั้นตอนการเจรจาแสดงให้เห็นว่าประเทศอาหรับไม่ยอมรับการเกิดขึ้นของรัฐยิว ตัวแทนชาวอียิปต์และอิสราเอลรวมตัวกันในห้องเดียวกัน แต่ชาวอียิปต์ไม่ได้สังเกตเห็นพันธมิตรของตน และพูดกับเจ้าหน้าที่ของ UN เท่านั้น
ในเมืองโรดส์ กำลังเจรจากับทรานส์จอร์แดน ชาวอิสราเอลเจรจากับเลบานอนในหมู่บ้านชายแดน การเจรจากับซีเรียเริ่มเมื่อวันที่ 4 เมษายนเท่านั้นในเขตเป็นกลางระหว่างทั้งสองรัฐ
เมื่อวันที่ 24 กุมภาพันธ์ อิสราเอลลงนามข้อตกลงพักรบกับอียิปต์ หนึ่งเดือนต่อมา วันที่ยี่สิบสามมีนาคม กับเลบานอน
สองเดือนก่อนเริ่มการเจรจาอย่างเป็นทางการ ในวันที่ 24 มกราคม ดานีล โซโลด ทูตโซเวียตประจำเลบานอนและซีเรีย ให้การต้อนรับอดีตรัฐมนตรีของรัฐบาลเลบานอน โจเซฟ ซาเลม ซึ่งเป็นคริสเตียนโดยนับถือศาสนา เขาบอกนักการทูตโซเวียตอย่างเป็นความลับว่า:
“มันจะเป็นประโยชน์มากกว่ามากสำหรับเลบานอนหากมีรัฐยิวในปาเลสไตน์ เพราะรัฐดังกล่าวจะกลายเป็นพันธมิตรโดยธรรมชาติของคริสเตียนเลบานอนเพื่อต่อต้านรัฐมุสลิมโดยรอบโดยอัตโนมัติ ซึ่งหากพวกเขาแก้แค้นชาวยิว ก็จะเริ่มกดขี่คริสเตียนเลบานอนอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ .
เกี่ยวกับสถานการณ์ปัจจุบันในความสัมพันธ์ระหว่างเลบานอนและอิสราเอล ซาเลมรายงานอย่างเป็นความลับว่า พันเอกตอฟิก ซาเลม น้องชายของเขา ซึ่งเป็นหัวหน้าเจ้าหน้าที่ทั่วไปของเลบานอน ได้เข้าพบคำสั่งของชาวยิวบริเวณชายแดนปาเลสไตน์มาแล้วสองครั้ง และได้รับเงื่อนไขตามที่อิสราเอลตกลง ยุติการสงบศึกถาวรกับเลบานอน”
ในวันที่ 3 เมษายน อิสราเอลเริ่มการเจรจาสงบศึกกับทรานส์จอร์แดน และในวันที่ 30 มิถุนายน กับซีเรีย
ข้อตกลงดังกล่าวกำหนดเส้นแบ่งเขตและกำหนดว่าเส้นนี้ไม่ถือเป็น "เขตแดนทางการเมืองหรือดินแดน" แต่สหรัฐอเมริกา อังกฤษ และฝรั่งเศสเข้ามามีบทบาทเป็นผู้ค้ำประกันข้อตกลงสงบศึก และโดยเฉพาะอย่างยิ่ง บูรณภาพแห่งดินแดนของรัฐที่ลงนามภายในขอบเขตที่สอดคล้องกับแนวการสงบศึก
การเจรจาสันติภาพกำลังดำเนินอยู่ระหว่างอิสราเอลและทรานส์จอร์แดน นักการทูตอาหรับในฤดูใบไม้ร่วงปี 1950 บ่นเกี่ยวกับความรู้สึกหดหู่ที่เกิดขึ้นกับพวกเขาจากบรรยากาศที่เป็นมิตรที่กษัตริย์อับดุลลาห์พยายามสร้างในกรุงเยรูซาเล็มระหว่างชาวยิวและชาวจอร์แดน นักการทูตอาหรับรู้สึกดีขึ้นเมื่อกษัตริย์ถูกสังหารและสภาสันนิบาตอาหรับสั่งห้ามการเจรจากับอิสราเอล
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติตั้งข้อสังเกตว่าการสรุปข้อตกลงสงบศึกจะยกเลิกการคว่ำบาตรอาวุธในทุกประเทศที่เกี่ยวข้องกับความขัดแย้ง
อิสราเอลต้องการรักษามาตรการคว่ำบาตรต่อไปและกลัวว่าการซื้ออาวุธจะผลักดันให้ประเทศอาหรับเข้าสู่สงครามครั้งใหม่ ประเทศตะวันตกไม่สนับสนุนเขา สหภาพโซเวียตงดออกเสียงอย่างภักดี
ชาวอิสราเอลประท้วงอย่างไร้ประโยชน์ เมื่อวันที่ 25 พฤษภาคม พ.ศ. 2493 อังกฤษ ฝรั่งเศส และสหรัฐอเมริกาได้ประกาศเป็นครั้งแรกว่าพวกเขาพร้อมที่จะพิจารณาคำขอจากประเทศอาหรับและอิสราเอลสำหรับการจัดหาอาวุธ ข้อความนี้มีความสำคัญอย่างยิ่ง ประเทศอาหรับเคยซื้ออาวุธมาก่อน ขณะนี้ประเทศตะวันตกตกลงที่จะขายอาวุธให้กับอิสราเอล
ชาเรตต์ รัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอล กล่าวในสภาเนสเซ็ตว่าการตัดสินใจของสหประชาชาติเกี่ยวกับการแบ่งแยกปาเลสไตน์กลายเป็นโมฆะอันเป็นผลมาจากการโจมตีโดยประเทศอาหรับต่ออิสราเอล Charette หมายความว่าหากประเทศอาหรับไม่ยอมรับเขตแดนที่ประชาคมระหว่างประเทศกำหนด รัฐยิวก็ไม่ได้ตั้งใจที่จะทำเช่นนั้น
มอสโกโต้ตอบอย่างใจเย็นต่อคำกล่าวนี้ของรัฐมนตรีอิสราเอล สตาลินเชื่อว่าผู้ชนะในสงครามมีสิทธิ์ที่จะเข้าซื้อดินแดนและในปี พ.ศ. 2488 เขาเองก็ขยายขอบเขตของสหภาพโซเวียต
เมื่อวันที่ 29 มิถุนายน พ.ศ. 2492 ไวชินสกีได้รับทูตอิสราเอลคนใหม่ มอร์เดชัย นามิร์ ซึ่งมอบสำเนาหนังสือรับรองให้เขา
“คุณถ่อมตัวอย่างไม่สมเหตุสมผลในการประเมินความสำเร็จของคุณ” Vyshinsky กล่าวกับทูตคนใหม่ “ตำแหน่งของคุณค่อนข้างแข็งแกร่ง และไม่มีเหตุผลที่ต้องกังวล”
นามีร์ตั้งข้อสังเกตว่าเขาได้รับคำสั่งจากรัฐบาลให้เชิญตัวแทนของสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการให้มาเยี่ยมเยียนมิตรภาพที่รัฐอิสราเอล
“อย่าถือว่าสิ่งนี้เป็นการแทรกแซงกิจการภายในของคุณ” นาเมียร์กล่าวติดตลก “แต่ประชาชนและรัฐบาลของเรายินดีเป็นอย่างยิ่งที่ได้รับแขก Andrei Andreevich Gromyko ซึ่งเป็นชื่อเด็กนักเรียนทุกคนในอิสราเอลที่รู้จัก”
แน่นอนว่านามิร์ไม่รู้ว่า Vyshinsky และ Gromyko ไม่สามารถยืนหยัดร่วมกันได้และขัดแย้งกัน
โมโลตอฟในขณะที่เขาดำรงตำแหน่งรัฐมนตรี ได้อุปถัมภ์ Gromyko อย่างเปิดเผย และ Vyshinsky ก็ไม่ชอบคู่แข่งรุ่นเยาว์ที่เติบโตอย่างรวดเร็วของเขาอย่างเปิดเผยเช่นกัน เมื่อโมโลตอฟถูกถอดออกและไวชินสกีได้รับแต่งตั้งให้เป็นรัฐมนตรี ช่วงเวลาที่ยากลำบากสำหรับ Gromyko ก็มาถึง
แน่นอนว่าสตาลินรู้จัก Andrei Andreevich และไม่มีอะไรจะทำกับเขาได้หากไม่ได้รับอนุมัติจากผู้นำ แต่รัฐมนตรีโจมตี Gromyko พยายามจับเขาออกจากบางสิ่งบางอย่างและบ่นกับสมาชิก Politburo เกี่ยวกับการขาดวุฒิภาวะทางการเมืองของรองผู้อำนวยการของเขา คำพูดที่อบอุ่นเกี่ยวกับ Gromyko อาจทำให้ Vyshinsky โกรธเท่านั้น
และในอิสราเอลพวกเขารู้สึกขอบคุณ Andrei Andreevich จริงๆ สันนิบาตความสัมพันธ์ฉันมิตรกับสหภาพโซเวียตเสนอให้ตั้งชื่อถนนสายหนึ่งในกรุงเทลอาวีฟตาม Andrei Gromyko
รัฐมนตรีไม่สามารถปฏิเสธคำเชิญอย่างเป็นทางการของเอกอัครราชทูตอิสราเอลได้ สองสัปดาห์ต่อมา ในวันที่ 14 กรกฎาคม ไวชินสกีส่งข้อความถึงสตาลินเกี่ยวกับคำเชิญของ Gromyko ไปยังอิสราเอล
รัฐมนตรีเสนอให้ปฏิเสธคำเชิญ เนื่องจาก "รัฐบาลอิสราเอลตั้งใจที่จะใช้การเยือนดังกล่าวเพื่อเสริมสร้างจุดยืนของตนในการเจรจาต่อรองกับสหรัฐอเมริกาและอังกฤษต่อไป เพื่อให้ได้เงินกู้ใหม่ และลดแรงกดดันของแองโกล-แอกซอนที่มีต่อ ประเด็นเรื่องพรมแดน ผู้ลี้ภัยชาวอาหรับ และกรุงเยรูซาเลม...
นอกจากนี้ การมาเยือนของตัวแทนโซเวียตไปยังอิสราเอลจะทำให้เกิดข่าวลือต่างๆ มากมายในต่างประเทศ ซึ่งไม่ต้องสงสัยเลยว่าสหรัฐฯ และอังกฤษจะพยายามใช้เพื่อเสริมสร้างอิทธิพลของพวกเขาในประเทศอาหรับ และทำให้ความสัมพันธ์ของเรากับพวกเขาแย่ลง”
ผู้นำสนับสนุน Vyshinsky Gromyko สูญเสียโอกาสในการไปเยือนประเทศซึ่งเป็นบ้านเกิดที่เขามีส่วนร่วมอย่างมาก
ทูตอิสราเอลคนใหม่ Mordechai Namir (Nemirovsky) เกิดในภูมิภาค Kherson ในปีแปดร้อยเก้าสิบเจ็ด สำเร็จการศึกษาจากคณะเศรษฐศาสตร์แห่งมหาวิทยาลัยโอเดสซาและเล่นไวโอลิน ในยี่สิบสี่เขาออกเดินทางไปปาเลสไตน์ แม่และน้องสาวของเขายังคงอยู่ใน Kherson
นักการทูตมักจะถามกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐเกี่ยวกับนาเมียร์ ใบรับรองที่จัดทำขึ้นสำหรับ Vyshinsky ระบุว่า:
“ ตามข้อมูลที่มีอยู่ผู้นำของพรรค Mapam เมื่อนามิร์ออกจากสหภาพโซเวียตได้ให้คำแนะนำแก่เขาในการสร้างการติดต่อกับผู้รักชาติชาวยิวในสหภาพโซเวียตซึ่งกระตุ้นให้ชาวยิวในสหภาพโซเวียตมีความปรารถนาที่จะอพยพไปยังรัฐ ของอิสราเอล
จากข้อมูลของ MGB จนถึงขณะนี้ยังไม่มีข้อมูลเกี่ยวกับการกระทำชาตินิยมต่อต้านโซเวียตของนาเมียร์ระหว่างที่เขาอยู่ในสหภาพโซเวียต”
MAPAM เป็นตัวย่อของ Mifleget Poalei Eretz Yisrael - พรรคคนงานแห่งอิสราเอล
เมื่อวันที่ 8 กรกฎาคม นามีร์ได้มอบหนังสือรับรองต่อประธานรัฐสภาสูงสุดของสหภาพโซเวียตแห่งสหภาพโซเวียต นิโคไล มิคาอิโลวิช ชเวอร์นิก โดยมีรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ Gromyko เข้าร่วมด้วย นามีร์บอกกับชาเรตต์ รัฐมนตรีต่างประเทศว่า “บรรยากาศการสนทนาดีมาก” Shvernik ถามคำถามมากมายกับทูต Gromyko พูดถึงความสำเร็จของอิสราเอลอย่างเห็นด้วยอย่างยิ่ง
การทูตของสหภาพโซเวียตยังคงสนับสนุนอิสราเอลในเวทีโลกอย่างต่อเนื่อง
เมื่อวันที่ 31 สิงหาคม Ivan Bakulin หัวหน้าแผนกตะวันออกกลางและตะวันออกได้เตรียมวิทยานิพนธ์สำหรับการกล่าวสุนทรพจน์ของคณะผู้แทนโซเวียตในการประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติครั้งที่ 4 ในประเด็นการช่วยเหลือผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์ ไม่มีถ้อยคำประณามอิสราเอลในวิทยานิพนธ์นี้
“ปัญหาผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์” เอกสารกระทรวงการต่างประเทศ ระบุ “เกิดขึ้นจากนโยบายของวงการผูกขาดบางแห่งในอังกฤษและสหรัฐอเมริกา ซึ่งขัดขวางการแก้ไขปัญหาชาวปาเลสไตน์อย่างสันติ และสร้างเงื่อนไขสำหรับการดำเนินการทางทหารใน ปาเลสไตน์ ซึ่งนำความทุกข์ทรมานอันแสนสาหัสมาสู่ชาวยิวและชาวอาหรับ...
คณะผู้แทนโซเวียตเชื่อว่าการแก้ปัญหาอย่างรุนแรงต่อปัญหาผู้ลี้ภัยคือการสรุปสันติภาพระหว่างประเทศอาหรับในด้านหนึ่งและรัฐอิสราเอลในอีกด้านหนึ่ง ตลอดจนการดำเนินการอย่างรวดเร็วของการตัดสินใจของสมัชชาใหญ่ ลงวันที่ 29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2490 เกี่ยวกับการก่อตั้งรัฐอาหรับที่เป็นอิสระในดินแดนของชาวอาหรับในปาเลสไตน์ ... "
ผู้นำอาหรับโน้มน้าวให้ชาวอาหรับปาเลสไตน์ออกจากดินแดนอิสราเอล โดยสัญญาว่าจะทำลายล้างชาวยิวอย่างรวดเร็ว จากนั้นทุกคนจะสามารถกลับไปยังดินแดนที่ได้รับการปลดปล่อยได้ ย้อนกลับไปในปี 1950 ผู้นำของคณะกรรมการแห่งชาติอาหรับแห่งไฮฟากล่าวอย่างภาคภูมิใจว่าพวกเขาเป็นผู้กำจัดประชากรอาหรับทั้งหมดในเมืองออกไป
ในมอสโก กระทรวงการต่างประเทศตระหนักดีว่าเหตุใดประเทศอาหรับจึงหยิบยกประเด็นเรื่องการส่งผู้ลี้ภัยกลับประเทศ แต่ไม่ได้ทำอะไรเพื่อช่วยพวกเขาเลย
ภารกิจของสหภาพโซเวียตในเลบานอนเมื่อวันที่ 14 เมษายน พ.ศ. 2492 รายงานต่อผู้บังคับบัญชารองรัฐมนตรีต่างประเทศโซรินว่า “ประเทศอาหรับยืนกรานที่จะส่งผู้ลี้ภัยชาวอาหรับทั้งหมดกลับมา ไม่ใช่เพราะไม่มีที่ที่จะให้พวกเขาในประเทศอาหรับที่เหลือหรือใน อาหรับเป็นส่วนหนึ่งของปาเลสไตน์ แต่เนื่องจากพวกเขาต้องการมีคอลัมน์ที่ห้าในอาณาเขตของรัฐยิวซึ่งในกรณีที่มีการสู้รบอีกครั้งในอนาคตจะสามารถให้การสนับสนุนอย่างจริงจังต่อการรุกของอาหรับ ”
เมื่อวันที่ 3 กันยายน พ.ศ. 2492 กรมประเทศใกล้และตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศได้จัดทำรายงานจำนวนมาก - "คำถามชาวปาเลสไตน์"
โดยเฉพาะอย่างยิ่งมันเป็นชื่อผู้กระทำความผิดในสงครามอาหรับ - อิสราเอลครั้งแรกอย่างแน่นอน และไม่ใช่อิสราเอล:
“เป็นที่ทราบกันดีว่าการรุกรานของอาหรับในปาเลสไตน์ถูกกระตุ้นโดยชาวอังกฤษ ซึ่งใช้ประโยชน์จากแรงบันดาลใจชาตินิยมพื้นฐานของชาวอาหรับ และผลักดันให้พวกเขาทำสงครามกับชาวยิว...
แม้ว่าจักรวรรดินิยมอังกฤษและอเมริกันจะพยายามอย่างเต็มที่ แต่พวกเขาก็ล้มเหลวในการป้องกันการเกิดขึ้นและการเสริมสร้างความเข้มแข็งของรัฐอิสราเอล ซึ่งได้กลายเป็นความจริงแล้ว..."
แนวนโยบายต่างประเทศที่สนับสนุนอิสราเอลนั้นมาพร้อมกับการต่อต้านชาวยิวที่เพิ่มขึ้นภายในประเทศ
พนักงานของคณะกรรมการกลางพูดคุยกับตัวแทนของพรรคคอมมิวนิสต์ที่เป็นพี่น้องกันโอ้อวดอย่างเปิดเผย:“ และสหาย Zhdanov ก็กำจัดชาวยิวทั้งหมดออกจากกลไกของคณะกรรมการกลาง!”
การต่อต้านชาวยิวของสตาลินเป็นเรื่องทางชีววิทยาหรือทางสัตววิทยา ยังมีชาวยิวจำนวนหนึ่งยังคงอยู่ในตำแหน่งที่ค่อนข้างโดดเด่น พวกเขามีส่วนสำคัญในด้านวิทยาศาสตร์ การแพทย์ และศิลปะ ประการแรก พวกเขาต่อสู้ในฐานะคู่แข่ง
พวกฟังก์ที่ไม่รู้หนังสือและชั่วร้ายได้รับการเลี้ยงดูโดยสตาลินจนขึ้นสู่ตำแหน่งสูงสุดของกลุ่มคนชื่อพรรค รู้สึกเกลียดชังทุกคนที่แตกต่างกัน ดังนั้นทั้งกลุ่ม "คอสโมโพลิตันไร้ราก" และกลุ่ม "แพทย์สัตว์รบกวน" จึงรวมชาวรัสเซียด้วย ไม่เพียงเพื่อปกปิดลักษณะการต่อต้านกลุ่มเซมิติกของการรณรงค์เท่านั้น แต่ยังเพื่อกำจัดพวกเขาอย่างเงียบ ๆ อีกด้วย
ภายใต้พวกนาซี สิ่งนี้เรียกว่าการต่อสู้กับ "ยิวผิวขาว" นั่นคือต่อสู้กับชาวยิวไม่ใช่ด้วยเลือด แต่ด้วยวิญญาณ ในการต่อสู้กับ "ผู้เป็นสากล" กลุ่มผู้แจ้งเบาะแสมืออาชีพที่มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดได้ถือกำเนิดขึ้น ซึ่งโดยปกติแล้วจะเป็นบุคคลที่ไม่มีความสามารถซึ่งหวังจะสร้างอาชีพโดยการทำลายเพื่อนร่วมงานของตน
“ ความเกลียดชังชาวยิว” นักปรัชญาชาวรัสเซียผู้มีชื่อเสียง Nikolai Aleksandrovich Berdyaev เขียน“ มักจะเป็นการค้นหาแพะรับบาป เมื่อผู้คนรู้สึกไม่มีความสุขและเชื่อมโยงความโชคร้ายส่วนตัวกับความโชคร้ายในอดีต พวกเขามองหาผู้กระทำผิดที่พวกเขาสามารถตำหนิความโชคร้ายทั้งหมดได้ สิ่งนี้ไม่ให้เกียรติธรรมชาติของมนุษย์ แต่บุคคลจะรู้สึกสงบและพึงพอใจเมื่อพบผู้กระทำผิด และเขาอาจถูกเกลียดชังและแก้แค้นเขาได้”
การกวาดล้างเกิดขึ้นทั่วประเทศ ชาวยิวถูกไล่ออกจากงานด้านวิทยาศาสตร์ การแพทย์ สถาบันการศึกษาระดับสูง กลไกของรัฐ และกองทัพ
เมื่อวันที่ 5 ตุลาคม พ.ศ. 2492 นามีร์ ทูตอิสราเอลส่งโทรเลขให้รัฐมนตรีต่างประเทศชาเรต:
“ธรรมศาลามีคนเต็มไปหมด ผู้คนหลายพันคนรวมถึงคนหนุ่มสาวจำนวนมากยืนอยู่บนถนน แต่ต่างจากปีที่แล้วที่ไม่มีใครกล้าติดต่อเรา มีเพียงหลายพันสายตาจับจ้องมาที่เราขณะที่เราเดินผ่านไปและกลับ หลายคนยินดีแต่ค่อนข้างระมัดระวัง...
ในปีนี้ ความเกลียดชังต่อชาวยิวรุนแรงขึ้น เจ้าหน้าที่ของรัฐระดับรากหญ้าระบุว่าชาวยิวเป็นองค์ประกอบที่ไม่ซื่อสัตย์ที่ต้องสงสัยว่าเป็นสายลับ มีการโทรแบบเปิดที่สถานประกอบการและสถาบัน:
- ไปยังรัฐของคุณ ไปยังอิสราเอล...
หลายคนกลัวว่าการส่งตัวกลับจากมอสโกซึ่งกลายเป็นที่หลบภัยของผู้รอดชีวิตจากการทำลายล้างของนาซีจะเริ่มขึ้นในไม่ช้า...”
สิบวันต่อมา Charette โทรเลขให้ Namira ในมอสโกว:
“เราต้องเริ่มการรณรงค์ในสื่อของชาวยิวนานาชาติ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสหรัฐอเมริกา เช่นเดียวกับในสื่อที่ไม่ใช่ของชาวยิวเกี่ยวกับคำถามของชาวยิวในสหภาพโซเวียต โดยปล่อยให้ข้อมูลที่เชื่อถือได้ทั้งหมดรั่วไหลไปยังสื่อมวลชน...”
อันที่จริงชาวอิสราเอลไม่รู้ว่าต้องทำอย่างไร การนิ่งเงียบเกี่ยวกับการรณรงค์ต่อต้านกลุ่มเซมิติกภายในสหภาพโซเวียตนั้นเป็นเรื่องน่าละอาย การพูดหมายถึง ประการแรก สูญเสียการสนับสนุนจากสหภาพโซเวียต และประการที่สอง ทำให้สถานการณ์ของชาวยิวโซเวียตแย่ลง มันเป็นสถานการณ์ที่สิ้นหวัง
นักการทูตอิสราเอลที่ทำงานในมอสโกเชื่อว่าการพูดเกี่ยวกับการต่อต้านชาวยิวของทางการโซเวียตนั้นทั้งอันตรายและไร้จุดหมาย
Arie Levavi ที่ปรึกษาภารกิจของอิสราเอลแสดงความคิดเห็นต่อ Charett:
“ขณะนี้ ความสัมพันธ์ที่มีชีวิตของเรากับชาวยิวโซเวียตจะถูกมองว่าเป็นการทำลายรากฐานของนโยบายอุดมการณ์ของพวกเขามากขึ้นกว่าที่เคยเป็นมา เหมือนกับรอยแตกที่อันตรายอย่างยิ่งในกำแพงแห่งความโดดเดี่ยวที่พวกเขาสร้างขึ้น... นี่หมายถึง อันตรายจากการจารกรรมและการเกิดขึ้นของ "คอลัมน์ที่ห้า"...
การกล่าวสุนทรพจน์ในที่สาธารณะจะไม่ทำให้สถานการณ์ของชาวยิวโซเวียตดีขึ้นอย่างแน่นอน แต่อาจทำให้ความสัมพันธ์ระหว่างอิสราเอลและโซเวียตแย่ลง”
Arie Levavi เกิดที่ Vilna เขาจึงพูดภาษารัสเซียได้ เขาศึกษาที่มหาวิทยาลัยไฮเดลเบิร์กในประเทศเยอรมนี แต่เพราะพวกนาซีเขาจึงย้ายไปปาเลสไตน์ ในช่วงสงครามโลกครั้งที่สองเขาต่อสู้ในกองทัพอังกฤษ ในปี พ.ศ. 2491 เขามาที่มอสโกในฐานะกงสุล
แต่นักการทูตอิสราเอลเพียงแต่เรียกร้องให้รัฐบาลของตนเองงดออกเสียงเท่านั้น พวกเขาไม่สามารถมีอิทธิพลต่อสาธารณชนและสื่อมวลชนได้ อิสราเอลกลายเป็นรัฐประชาธิปไตยทันที เสรีภาพของหนังสือพิมพ์และสถานีวิทยุเอกชนถูกจำกัดโดยการเซ็นเซอร์ของทหารเท่านั้น ในประเด็นต่างๆ ที่แคบ สิ่งอื่นๆ เช่น นโยบายภายในประเทศและต่างประเทศ บุคลิกของนักการเมือง รวมถึงหัวหน้ารัฐบาล สามารถพูดคุย วิพากษ์วิจารณ์ และเยาะเย้ยได้
นักการเมืองและนักข่าวชาวอิสราเอลไม่นิ่งเงียบเมื่อทราบถึงสิ่งที่เกิดขึ้นในสหภาพโซเวียต
เมื่ออ่านสุนทรพจน์เหล่านี้ นักการทูตโซเวียตและผู้นำโซเวียตก็โกรธ พวกเขาปฏิเสธที่จะเข้าใจว่าเสรีภาพของสื่อเป็นไปได้
เมื่อวันที่ 7 ธันวาคม พ.ศ. 2492 ทูตโซเวียตประจำอิสราเอล Ershov ส่งใบรับรองรองรัฐมนตรีต่างประเทศ Anatoly Iosifovich Lavrentyev "โฆษณาชวนเชื่อต่อต้านโซเวียตในสื่อของอิสราเอล":
“ใบรับรองดังกล่าวระบุถึงวิธีการหลักและทิศทางของการโฆษณาชวนเชื่อต่อต้านโซเวียตในสื่อของอิสราเอล และรวบรวมเนื้อหาที่ครอบคลุมในช่วงเดือนพฤษภาคมถึงพฤศจิกายนของปีนี้ ซึ่งแสดงให้เห็นว่าสื่อปฏิกิริยาของอิสราเอลดำเนินการโฆษณาชวนเชื่อต่อต้านโซเวียตอย่างเป็นระบบ
เนื่องจากยังไม่มีปฏิกิริยาที่เหมาะสมในส่วนของเราทั้งทางการฑูตหรือผ่านสื่อของเรา การโฆษณาชวนเชื่อต่อต้านโซเวียตในสื่อของอิสราเอลจึงทวีความรุนแรงมากขึ้นเรื่อยๆ และเกินขีดจำกัดที่พบในการดำรงอยู่ของความสัมพันธ์ทางการฑูตตามปกติ ”
ความไม่พอใจต่ออิสราเอลเกิดขึ้นด้วยเหตุผลอื่นเช่นกัน
เมื่อวันที่ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2492 นายชาเรตต์ รัฐมนตรีต่างประเทศกล่าวอย่างหนักแน่นว่า “นโยบายต่างประเทศของอิสราเอลเป็นนโยบายที่ไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด อิสราเอลจะไม่เป็นพันธมิตรกับฝ่ายต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับสงครามเย็น..."
ในความเป็นจริง อิสราเอลพบว่าตัวเองอยู่ในค่ายเดียวกันกับประเทศตะวันตกมากขึ้นเรื่อยๆ มากกว่าที่จะอยู่ในค่ายสังคมนิยม ในมอสโก สิ่งนี้ทำให้เกิดการระคายเคือง เราสร้างคุณขึ้นมา แต่คุณไม่สนับสนุนเรา!
สหประชาชาติมอบโอกาสพิเศษแก่นักการทูตจากประเทศต่างๆ ในการบรรลุข้อตกลงและบรรลุการประนีประนอม โดยที่สาธารณชนจะไม่มีใครสังเกตเห็น ผ่านทางการปรึกษาหารือและการสนทนาที่ยาวนาน แต่ในสมัยนั้นพวกเขาไม่ได้พึ่งพาการประนีประนอม นักการทูตโซเวียตเปลี่ยนสหประชาชาติให้กลายเป็นพื้นที่สำหรับการปะทะ การเผชิญหน้า และการละเมิด ไม่จำเป็นต้องเห็นด้วย แต่เป็นการละเมิด
เมื่อวันที่ 13 ธันวาคม กิเดียน ราฟาเอล ที่ปรึกษาคณะผู้แทนถาวรอิสราเอลประจำสหประชาชาติ รายงานต่อรัฐมนตรีต่างประเทศ โมเช ชาเรตต์ เกี่ยวกับการประชุมกับเซมยอน ซาราปคิน ผู้ซึ่งได้รับการแต่งตั้งเป็นรองผู้แทนถาวรโซเวียตประจำสหประชาชาติ
Tsarapkin กล่าวอ้างอย่างจริงจังต่ออิสราเอล: “สุนทรพจน์ของคุณในการประชุมสมัชชาใหญ่พิสูจน์ให้เห็นว่าคุณกำลังเอนเอียงไปทางด้านข้างของสหรัฐอเมริกาอย่างชัดเจน คุณไม่ได้ต่อต้านชาวอเมริกันอย่างชัดเจนในประเด็นใดๆ และคุณโหวตต่อต้านจุดยืนของโซเวียตในหลายประเด็นที่สำคัญต่อสหภาพโซเวียต”
เซมยอน ซาราปคิน เล่าถึงการลงคะแนนเสียงในร่างมติประณามการเตรียมการของอังกฤษและสหรัฐอเมริกาเกี่ยวกับสงครามโลกครั้งใหม่ เขาย้ำว่าจากมุมมองของสหภาพโซเวียต ข้อเสนอนี้ถือเป็นวาระการประชุมที่สำคัญที่สุด คณะผู้แทนอิสราเอลไม่เพียงแต่ลงคะแนนไม่เห็นด้วยเท่านั้น แต่ยังเข้าร่วมร่างมติแองโกล-แซกซันด้วย...
ทัศนคติต่ออิสราเอลถดถอยลงอย่างรวดเร็ว
เมื่อวันที่ 22 มีนาคม พ.ศ. 2493 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ V. Zorin ได้ส่งจดหมายถึงเลขาธิการคณะกรรมการกลาง CPSU M.A. ซูสลอฟ:
“นอกเหนือจากใบรับรองเกี่ยวกับไซออนิสต์ซึ่งรวบรวมตามเนื้อหาของคณะกรรมการข้อมูลและส่งถึงคุณเมื่อวันที่ 21 มีนาคม ฉันกำลังส่งใบรับรองสองชุดในประเด็นนี้ ซึ่งรวบรวมโดยกรมใกล้และตะวันออกกลางของ กระทรวงการต่างประเทศของสหภาพโซเวียต ซึ่งมีคำปราศรัยของผู้นำของไซออนิสต์ ซึ่งแสดงทัศนคติของพวกเขาต่อสหภาพโซเวียตและประชาธิปไตยของประชาชนในประเทศต่างๆ
ใบรับรองนี้ยังประกอบด้วยข้อเท็จจริงของกิจกรรมที่เป็นปฏิปักษ์ต่อสหภาพโซเวียตและประเทศประชาธิปไตยประชาชน ซึ่งส่วนใหญ่กระทำโดยตัวแทนของรัฐอิสราเอลในช่วงล่าสุด...”
ในฤดูใบไม้ผลิของปี 1946 สตาลินได้ย้าย Suslov คนงานในงานปาร์ตี้ที่อายุน้อยและกำลังเติบโตไปมอสโคว์ เขาถูกรวมอยู่ในสำนักองค์กรของคณะกรรมการกลางและได้รับอนุมัติให้เป็นหัวหน้าแผนกนโยบายต่างประเทศ ชื่อแผนกไม่ตรงกับงานจริง ความรับผิดชอบของ Mikhail Andreevich คือการกำกับดูแลการกระทำของพรรคคอมมิวนิสต์ต่างประเทศเงินถูกส่งไปยังพรรคคอมมิวนิสต์ผ่านทางเขา
ซุสลอฟยังได้รับมอบหมายให้ดูแลงานของคณะกรรมการต่อต้านฟาสซิสต์ชาวยิว ซึ่งเห็นได้ชัดว่าไม่ได้ทำให้เขามีความสุขเลย มิคาอิล Andreevich รู้สึกว่า: คณะกรรมการที่สร้างขึ้นในช่วงสงครามเพื่อต่อสู้กับลัทธินาซีไม่เพียงแต่ไม่จำเป็นอีกต่อไป แต่ยังทำให้สตาลินหงุดหงิดอีกด้วย Suslov เสนอให้ปิดคณะกรรมการทันที แต่ข้อเสนอนี้ไม่ได้รับการยอมรับในขณะนั้น มิคาอิล Andreevich รีบเร่งสิ่งต่างๆ
Suslov มีอาชีพจากการรณรงค์เชิงอุดมการณ์หลังสงครามที่เกี่ยวข้องกับการต่อต้านชาวยิว Suslov เขียนบันทึกเกี่ยวกับ "การปนเปื้อน" ของสถาบันต่าง ๆ โดยชาวยิว และรายงานต่อสตาลินและ Zhdanov ว่าในสถาบันทางวัฒนธรรมและวิทยาศาสตร์หลายแห่ง "การยกย่องชมเชยและการรับใช้ต่อต่างประเทศและชาวต่างชาติได้หยั่งรากลึก การเฝ้าระวังและความรู้สึกรักชาติของโซเวียตได้หายไป ”
เมื่อโมโลตอฟ, ไวชินสกี้ และโกรมีโก ตามทิศทางของผู้นำ กำลังเลือกข้อโต้แย้งที่สนับสนุนการสร้างรัฐยิว ในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2490 Suslov นำเสนอสมาชิก Politburo Zhdanov ซึ่งรับผิดชอบด้านอุดมการณ์พร้อมข้อความเกี่ยวกับ " การอุดตัน” ของสมาคม All-Union เพื่อความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมกับต่างประเทศ (VOKS) โดยชาวยิว ในเวลาเดียวกัน เขาได้เปิดเผย "ข้อผิดพลาดทางการเมืองที่สำคัญ" ในงานของ VOKS
Suslov และผู้ใต้บังคับบัญชาของเขาจาก Agitprop ได้เตรียมร่างมติลับของ Politburo ลงวันที่ 21 มิถุนายน พ.ศ. 2493 "เกี่ยวกับมาตรการเพื่อกำจัดข้อบกพร่องในการคัดเลือกและการฝึกอบรมบุคลากรที่เกี่ยวข้องกับข้อผิดพลาดที่สำคัญที่พบในการทำงานกับบุคลากรในกระทรวงยานยนต์และ อุตสาหกรรมรถแทรกเตอร์”
หน่วยงานของสหภาพโซเวียตทั้งหมดได้รับคำสั่งให้ส่งรายงานเกี่ยวกับงานบุคลากรของตนไปยังกลไกของคณะกรรมการกลางเป็นประจำทุกปีโดยต้องระบุสัญชาติของพนักงานที่รับผิดชอบ แม้แต่คนที่ห่างไกลจากการเมืองก็ชัดเจนอย่างรวดเร็วว่าคณะกรรมการกลางสนใจเฉพาะจำนวนชาวยิวเท่านั้นและมีรายงานที่ดีเป็นพยานถึงการกำจัดคนงานชาวยิวในตำแหน่งที่เห็นได้ชัดเจน
เครื่องมือของคณะกรรมการกลางเริ่มรวบรวมตารางพิเศษสำหรับความเป็นผู้นำซึ่งแสดงให้เห็นว่าจำนวนชาวยิวในกลุ่มผู้นำของสหภาพและแผนกรีพับลิกันลดลงอย่างรวดเร็วเพียงใด
เมื่อถึงปีที่ห้าสิบสอง ไม่มีชาวยิวเหลือเพียงคนเดียวอีกต่อไป - เลขาธิการคนแรกของคณะกรรมการระดับภูมิภาค คณะกรรมการระดับภูมิภาค หรือเลขานุการของคณะกรรมการกลางของสาธารณรัฐแห่งชาติ ในไม่ช้าเครื่องมือปาร์ตี้ทั้งหมดก็ถูกกำจัดโดยชาวยิวอย่างสมบูรณ์ (สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม โปรดดูหนังสือของ G.V. Kostyrchenko เรื่อง "การเมืองลับของสตาลิน")
เครื่องมือ Agitprop ภายใต้การนำของ Suslov เริ่มกำจัดสื่อของชาวยิวโดยตรวจสอบสำนักบรรณาธิการอย่างมีระบบ หัวหน้าบรรณาธิการซึ่งถูกกล่าวหาว่าอุปถัมภ์ชาวยิวก็สูญเสียตำแหน่งเช่นกัน ต่อไป มีการวางแผนกวาดล้างสหภาพแรงงาน สถาบันวัฒนธรรม สถาบันการศึกษาและวิทยาศาสตร์
หัวหน้าแผนกวิทยาศาสตร์ของคณะกรรมการกลาง Yuri Andreevich Zhdanov (ลูกชายของสมาชิก Politburo) นำเสนอ Suslov พร้อมบันทึกเกี่ยวกับ "การอุดตัน" ของบุคลากรในสถาบันวิทยาศาสตร์หลัก:
“ในสถาบันหลายแห่งของ Academy of Sciences มีการคัดเลือกบุคลากรอย่างลำเอียงตามสัญชาติ...
ในบรรดานักฟิสิกส์เชิงทฤษฎีและนักเคมีกายภาพกลุ่มผู้ผูกขาดได้ก่อตัวขึ้น - L.D. ลันเดา, MA Leontovich, A.N. ฟรัมคิน, เย้.. เฟรงเคิล, วี.แอล. กินซ์เบิร์ก, อี.เอ็ม. ลิฟชิตส์, G.A. กรินเบิร์ก, ไอ. เอ็ม. แฟรงค์ เอเอส Kompaneets, N.S. Meiman และคนอื่น ๆ แผนกทฤษฎีทั้งหมดของสถาบันกายภาพและเคมีกายภาพมีเจ้าหน้าที่สนับสนุนกลุ่มนี้ซึ่งเป็นตัวแทนของสัญชาติยิว”
รายชื่อของ Zhdanov Jr. ประกอบด้วยนักวิทยาศาสตร์ที่โดดเด่น ผู้ได้รับรางวัลโนเบลในอนาคต เมื่อไม่มีพวกเขา วิทยาศาสตร์ของโซเวียตก็ยากจนลง เจ้าหน้าที่ก็ไม่สนใจ คณะกรรมการกลางได้รวบรวมตารางชาวยิวทันที ทั้งนักวิชาการ สมาชิกที่เกี่ยวข้อง แพทย์ และผู้สมัครสาขาวิทยาศาสตร์ และตัดสินใจว่าควรลดจำนวนชาวยิวลง
ศาสตราจารย์ Igor Vasilyevich Kurchatov หัวหน้าโครงการปรมาณูเข้าแทรกแซง เขาอธิบายกับเบเรียอย่างชัดเจนว่าหากไม่มีคนเหล่านี้ก็ไม่สามารถสร้างระเบิดนิวเคลียร์ได้ Lavrenty Pavlovich หันไปหาสตาลินและนักฟิสิกส์ก็ถูกทิ้งให้อยู่ตามลำพัง แต่มีเพียงนักฟิสิกส์เท่านั้น
ภารกิจของอิสราเอลแจ้งให้รัฐบาลของตนทราบเกี่ยวกับการรณรงค์ต่อต้านกลุ่มเซมิติกในสหภาพโซเวียต หรือเกี่ยวกับสิ่งที่ปรากฏอยู่ภายนอก
เมื่อวันที่ 8 มีนาคม พ.ศ. 2493 Charette รัฐมนตรีต่างประเทศเขียนถึงทูต Namir ในมอสโกว่า:
“เราไร้พลังเมื่อเผชิญกับภัยพิบัติครั้งนี้
ยิ่งกว่านั้น ในเวลานี้เราได้รับการปลดปล่อยอันยิ่งใหญ่สำหรับชุมชนชาวยิวอีกชุมชนหนึ่ง ซึ่งดูเหมือนถูกประณามให้ทำลายล้างจนสิ้นซากและตัวสั่นอย่างช่วยไม่ได้ภายใต้การควบคุมของระบอบเผด็จการ: ฉันหมายถึงโดยธรรมชาติแล้ว การตัดสินใจของทางการอิรักที่จะยอมให้ชาวยิวสามารถ ออกเดินทางไปอิสราเอล
เหตุการณ์ที่พลิกผันอย่างไม่คาดคิดนี้เกิดขึ้นได้สำเร็จด้วยความพยายามอย่างไม่รู้จักเหน็ดเหนื่อยของเรา
ในอิรัก ประเทศแห่งความคลั่งไคล้และเผด็จการอันโหดร้าย เราสามารถสร้างประเด็นที่มีอิทธิพล รักษาการสื่อสารสด การกระทำ และอิทธิพลได้ ในสหภาพโซเวียตเราทำได้เพียงสังเกตและบันทึกเหตุการณ์เท่านั้น และถึงแม้จะเป็นเพียงวิธีที่ไม่สมบูรณ์เท่านั้น…”
และภารกิจของโซเวียตในอิสราเอลรายงานต่อมอสโก:
“นโยบายต่างประเทศของอิสราเอลซึ่งกลายเป็นเครื่องมือของกลุ่มแองโกล-อเมริกัน กำลังนำรัฐอิสราเอลไปสู่การสูญเสียเอกราช ซึ่งบรรลุผลสำเร็จเมื่อหนึ่งปีครึ่งที่แล้วด้วยการสนับสนุนของสหภาพโซเวียต...
นโยบายของรัฐบาลอิสราเอลในปัจจุบันที่มีต่อสหภาพโซเวียตและประชาธิปไตยของประชาชนนั้นเป็นนโยบายที่ไม่จริงใจ หลีกเลี่ยง และไม่เป็นมิตร..."
เมื่อวันที่ 25 มีนาคม พ.ศ. 2493 บทความของ Oleg Prudkov พนักงานหนุ่มของแผนกต่างประเทศปรากฏในราชกิจจานุเบกษาพร้อมข้อกล่าวหาโดยตรงต่อนายกรัฐมนตรีอิสราเอล Sharett ซึ่งถูกเรียกว่า "ผู้ใส่ร้าย" ในบทความนี้
Charette เชิญทูต Ershov มาที่บ้านของเขาและแสดงความขุ่นเคืองในบทความนี้ Ershov ขัดจังหวะรัฐมนตรี“ ตั้งข้อสังเกตว่าเขาไม่ได้ตั้งใจที่จะเข้าร่วมการอภิปรายเกี่ยวกับบทความนี้เนื่องจาก Literaturnaya Gazeta ไม่ใช่องค์กรของรัฐบาลโซเวียต” แน่นอนว่า Ershov เข้าใจว่าด้วยเหตุนี้ Literaturnaya Gazeta จึงได้รับเลือกให้เป็นผู้ตีพิมพ์ดังกล่าว...
นักการทูตโซเวียตในเทลอาวีฟเข้ารับตำแหน่งต่อต้านอิสราเอลมากขึ้น ในวันที่สามสิบเดือนเมษายนห้าสิบเอ็ด ทูตอิสราเอล Ershov โทรเลขไปมอสโก:
“ ฉันคิดว่าไม่เหมาะสมที่จะส่งโทรเลขทักทายในนามของสหาย Shvernik ในปีนี้เนื่องในโอกาสวันประกาศอิสรภาพ รัฐอิสราเอลซึ่งได้รับเอกราชเมื่อสามปีที่แล้ว ได้สูญเสียไปส่วนใหญ่โดยการเข้าร่วมค่ายจักรวรรดินิยมของสหรัฐอเมริกาและอังกฤษ...
ทัศนคติต่อสหภาพโซเวียตกลายเป็นศัตรูกัน การโฆษณาชวนเชื่อต่อต้านโซเวียตดำเนินไปอย่างเป็นระบบและขยายวงกว้างขึ้นเรื่อยๆ”
นักการทูตโซเวียตในส่วนอื่นๆ ของโลกยังคงค่อนข้างเป็นมิตรกับรัฐยิว
เมื่อวันที่ 9 มิถุนายน พ.ศ. 2493 ยาโคฟ อเล็กซานโดรวิช มาลิก ตัวแทนโซเวียตประจำสหประชาชาติ ให้การต้อนรับอับบา เอบัน เพื่อนร่วมงานชาวอิสราเอลของเขา ซึ่งกลายเป็นเอกอัครราชทูตประจำสหรัฐอเมริกาด้วย ที่ปรึกษาคณะผู้แทนอิสราเอล กิเดียน ราฟาเอล ก็เข้าร่วมด้วย
“การสนทนากินเวลานานกว่าหนึ่งชั่วโมง” อับบา เอบัน เขียน “แต่แม้หลังจากเวลาผ่านไปนานขนาดนั้น ก็ไม่ง่ายสำหรับเราที่จะโน้มน้าวคุณมาลิกว่าถึงเวลาที่ต้องแยกจากกันแล้ว เนื่องจากตัวแทนของสหภาพโซเวียตคว่ำบาตรหน่วยงานของ UN อย่างเคร่งครัด พวกเขาจึงเป็นอิสระจากภาระในการทำงานอย่างต่อเนื่องในคณะกรรมการและค่าคอมมิชชั่นระหว่างประเทศต่างๆ และมีโอกาสสนทนากับแขกของตนอย่างยาวนานและละเอียดถี่ถ้วน
ยิ่งไปกว่านั้น ในสำนักงานตัวแทนของสหภาพโซเวียต ซึ่งพบว่าตนเองอยู่โดดเดี่ยว มีความรู้สึกโดดเดี่ยวจากชีวิตจริงอยู่บ้าง ด้วยเหตุนี้จึงกระหายข้อมูลจากภายนอก ความปรารถนาที่จะซึมซับความประทับใจและการประเมินทั้งหมดจากแหล่งที่มาที่เป็นไปได้นี้เห็นได้ชัดโดยเฉพาะอย่างยิ่งเกี่ยวกับเรา เนื่องจากดูเหมือนว่าตามที่ตัวแทนของสหภาพโซเวียตกล่าวว่า เรามีความสัมพันธ์ที่กว้างขวางในสหรัฐอเมริกาจนเราสามารถไปถึงรากเหง้าของการเปิดเผย และการเมืองลับๆ
ความจริงก็คือสหภาพโซเวียตกำลังเผชิญหน้าโดยตรงกับสหประชาชาติ ในปี 1950 ตัวแทนของสหภาพโซเวียตได้ขัดขวางการเลือกตั้งใหม่ของ Trygve Lie ของนอร์เวย์ในตำแหน่งเลขาธิการทั่วไป
รัฐมนตรีต่างประเทศ Vyshinsky มาถึงนิวยอร์กและพูดไม่หยุด เขาเป็นวิทยากรที่เข้มแข็งทุกคนยอมรับว่า ไม่มี Zlatousts ดังกล่าวในหมู่นักการทูตตะวันตก แต่ชาวนอร์เวย์ยังคงได้รับเลือกเป็นเลขาธิการ ตัวแทนโซเวียตเพิกเฉยต่อเขา
Yakov Malik บอกกับ Viktor Israelyan เพื่อนร่วมงานรุ่นน้องของเขาว่าเมื่อเขาพบกับ Trygve Lie ที่อาคาร UN ในเวลานั้น เขาก็ถามเสียงดังว่า:
— เหตุใดการรักษาความปลอดภัยจึงอนุญาตให้บุคคลที่ไม่ได้รับอนุญาตเข้าไปในสถานที่ของ UN?
ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2493 นามีร์ ทูตอิสราเอลถูกเรียกตัวกลับบ้านเกิด และได้รับแต่งตั้งให้เป็นเลขาธิการของกลุ่มฮิสตาดรุต (สหภาพแรงงาน) เขามาที่ Gromyko เพื่อบอกลา Andrey Andreevich ใจดีมาก:
“คุณรู้สึกดีเพราะคุณกำลังจะกลับบ้าน แต่เราเสียใจเพราะคุณจะจากเราไป”
ที่แผนกต้อนรับที่สถานทูตเชโกสโลวะเกีย Namir ได้พูดคุยกับ Gromyko และภรรยาของเขา Lydia Dmitrievna ซึ่งมีอิทธิพลอย่างมากต่อสามีของเธอ “อย่างหลังส่วนใหญ่เป็นคำชมเชยและเสียใจกับการจากไปของฉัน” นามีร์โทรเลขไปยังกระทรวงของเขา “ เป็นไปไม่ได้ที่จะเข้าใจคำพูดที่เรียบง่ายและจริงใจเหล่านี้ซึ่งออกเสียงด้วยความอบอุ่นแบบรัสเซียเป็นพิเศษโดยไม่มีมารยาททางการฑูตและไม่มีอารมณ์”
เมื่อวันที่ 4 ตุลาคม กระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลได้ร้องขออย่างเหมาะสมให้แต่งตั้งรัฐมนตรีกระทรวงศึกษาธิการและวัฒนธรรมของอิสราเอล ชนูร์ ซัลมาน ชาซาร์ (รูบาชอฟ) เป็นทูตประจำสหภาพโซเวียต เอกสารฉบับแรกที่เขาลงนามเมื่อเป็นรัฐมนตรีคือกฤษฎีกาเกี่ยวกับการศึกษาที่เป็นสากลและฟรีในอิสราเอล
นักการทูตโซเวียตติดต่อกับกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ จากนั้นก็มีคำตอบที่ลงนามโดยรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐคนแรก พลโท Sergei Ivanovich Ogoltsov (เขาเป็นผู้นำการสังหาร Solomon Mikhoels ในมินสค์)
ใบรับรอง MGB ระบุว่าชาซาร์มี "ทัศนคติที่ไม่เป็นมิตร" ต่อสหภาพโซเวียต และน้องชายของเขาซึ่งเป็นพลเมืองโซเวียต เพิ่งถูกตัดสินจำคุกสิบปี "ฐานกิจกรรมต่อต้านชาตินิยมโซเวียต"
พวกเขารายงานต่อสตาลิน ผู้นำสั่งตอบชาวอิสราเอลว่า "ประสบปัญหา" เกี่ยวกับการลงสมัครรับตำแหน่งทูต ชาซาร์ไม่ได้มามอสโก ในหกสิบสามคนเขากลายเป็นประธานาธิบดีของอิสราเอล
Shmuel Elyashiv เดินทางมายังกรุงมอสโกในฐานะทูต ตั้งแต่ปี 1945 เขาเป็นสมาชิกของคณะกรรมการบริหาร Histadrut ภายหลังการสถาปนาอิสราเอล เขาได้ดำรงตำแหน่งผู้อำนวยการแผนกยุโรปตะวันออกของกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอล และในปี พ.ศ. 2493 เขาถูกส่งไปเป็นทูตประจำเชโกสโลวาเกียและฮังการี
เมื่อวันที่ 31 สิงหาคม พ.ศ. 2494 เอลียาชิฟไปเยี่ยมรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ อเล็กซานเดอร์ เอฟเรโมวิช โบโกโมลอฟ ซึ่งสำเร็จการศึกษาจากโรงเรียนการสอนการทหารระดับสูง และสอนในหลักสูตรขั้นสูงทางเคมีสำหรับผู้บัญชาการกองทัพแดง และเป็นหัวหน้าภาควิชาวัตถุนิยมวิภาษวิธีที่สถาบัน All-Union แห่ง อุตสาหกรรมเครื่องหนังที่ตั้งชื่อตาม L.M. คากาโนวิช.
จากสถาบัน Bogomolov ถูกนำตัวเข้าสู่เครื่องมือของคณะกรรมการกลางและในปี 1939 เขาถูกย้ายไปที่คณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนในตำแหน่งเลขาธิการทั่วไป ในช่วงสงคราม โบโกโมลอฟเป็นเอกอัครราชทูตในลอนดอนประจำรัฐบาลผู้อพยพที่ลี้ภัยในอังกฤษ และหลังสงคราม เขาเป็นเอกอัครราชทูตประจำฝรั่งเศส พ.ศ. 2493 ได้รับการแต่งตั้งเป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการ เขาชอบฟังมากกว่าพูด
นักการทูตอิสราเอลรายนี้ขอให้อเล็กซานเดอร์ โบโกโมลอฟ สนับสนุนการอุทธรณ์ของอิสราเอลต่อคณะมนตรีความมั่นคง เกี่ยวกับการที่อียิปต์ปฏิเสธที่จะอนุญาตให้เรือบรรทุกสินค้าให้อิสราเอลผ่านทางคลองสุเอซ “ไม่มีกรณีใด” เอลียาชีฟเล่า “สำหรับคณะผู้แทนโซเวียตไปยังสหประชาชาติเพื่อลงคะแนนเสียงต่อต้านอิสราเอล เราคาดว่าคราวนี้ตำแหน่งของรัฐบาลโซเวียตจะไม่เปลี่ยนแปลง”
ในปีพ.ศ. 2494 ในการติดต่อระหว่างสถานทูตโซเวียตกับมอสโก ข้อเสนอเพื่อสนับสนุนประเทศอาหรับที่ต่อต้านลัทธิจักรวรรดินิยมอเมริกันปรากฏเป็นครั้งแรก ถึงกระนั้นซีเรียก็ยังแสดงความเห็นอกเห็นใจเป็นพิเศษในฐานะรัฐที่ต่อต้านอเมริกามากที่สุด
เมื่อวันที่ 4 ตุลาคม Shmuel Elyashiv ส่งข้อความถึงกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอล:
“ก่อนวันปีใหม่ยิวและวันหยุดสองวัน เราไปเยี่ยมชมธรรมศาลา เช่นเคย มีผู้สักการบูชานับพันคนในฝูงชนจำนวนมาก ซึ่งหลายคนยังเป็นเด็กอยู่
มีบรรยากาศตึงเครียดรอบตัวเรา กลัวการเข้าใกล้ การพยายามแลกเปลี่ยนความคิดเห็นของแต่ละคน พวกเขาสองคนสามารถให้ข้อมูลสำคัญเกี่ยวกับสถานการณ์ของชาวยิวแก่เรา สายลับในธรรมศาลาเฝ้าดูทุกการเคลื่อนไหวของเรา”
แต่ยาโคฟ มาลิกในขณะที่เขาเป็นตัวแทนของ UN ก็เต็มใจที่จะรักษาความสัมพันธ์ส่วนตัวกับเพื่อนร่วมงานชาวอิสราเอล และ Andrei Vyshinsky ก็ยอมให้ตัวเองพูดคุยกับนักการทูตอิสราเอลอย่างอ่อนโยน
เมื่อวันที่ 6 มกราคม พ.ศ. 2495 ที่สถานทูตโซเวียตในกรุงปารีส รัฐมนตรีต่างประเทศ Vyshinsky ให้การต้อนรับ Moshe Sharett เพื่อนร่วมงานชาวอิสราเอลของเขา
ชาเรตต์เกิดที่รัสเซีย เขาถูกนำตัวไปยังปาเลสไตน์เมื่ออายุสิบสาม เขาศึกษาในอิสตันบูลและดำรงตำแหน่งร้อยโทในกองทัพตุรกีในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 1 เขาเป็นผู้จัดตั้งตำรวจชาวยิวซึ่งต่อต้านการสังหารหมู่ชาวยิวในปาเลสไตน์
ชาเรตต์พูดภาษาอาหรับได้อย่างคล่องแคล่ว รู้จักวัฒนธรรมอาหรับ และเข้าใจชาวอาหรับ ความเข้าใจของเขาเกี่ยวกับความซับซ้อนของการทูตตะวันออกช่วยให้เขาพูดคุยกับ Vyshinsky ในเวลาเดียวกันรัฐมนตรีเป็นคนอวดดีที่หายากเขาจำทุกอย่างได้และในระหว่างการเจรจาก็ปกป้องทุกตำแหน่งจนถึงที่สุด
รัฐมนตรีทั้งสองคุยกันยาว ชาเรตต์ รวบรวมรายงานโดยละเอียด
ชาวอิสราเอลเริ่มต้นด้วยปัญหาที่สำคัญที่สุดสำหรับเขาและปัญหาที่ไม่พึงประสงค์ที่สุดสำหรับนักการทูตโซเวียต
“ หากได้รับอนุญาตจาก Mr. Vyshinsky ฉันอยากจะชี้แจงปัญหาที่เกิดขึ้นในการสนทนาของเรา และฉันหวังว่าฉันจะไม่ใช้ความอดทนของคุณในทางที่ผิด” คำถามนั้นง่าย: ถึงเวลาที่ชาวยิวโซเวียตจะสามารถมายังอิสราเอลได้หรือไม่?
Andrei Yanuaryevich ต้องการตอบทันที แต่เมื่อเห็นว่า Charette ยังเขียนไม่จบ เขาจึงหยิบกระดาษและดินสอหนึ่งแผ่นแล้วเริ่มจดบันทึก
“สหภาพโซเวียตเป็นประเทศเดียวที่ไม่มีชาวยิวส่งตัวกลับอิสราเอล” ชาเรตต์กล่าวต่อ “นี่เป็นเรื่องที่น่าหดหู่และกังวลมากสำหรับเรา” เราไม่สามารถตกลงกับสถานการณ์ปัจจุบันได้ ชะตากรรมของชาวยิวนั้นแตกต่างจากชะตากรรมของชนชาติอื่นๆ ทั้งหมด ประชาชนทุกคนอาศัยอยู่ในที่ดินของตนเอง ชาวยิวถูกขับออกจากดินแดนของตนและกระจัดกระจายไปทั่วโลก การปลดปล่อยชาติให้พวกเขาต้องเริ่มต้นด้วยการกลับบ้านเกิด เราไม่เข้าใจว่าทำไมสหภาพโซเวียตจึงควรวางอุปสรรคบนเส้นทางประวัติศาสตร์ของชาวยิว?
Vyshinsky ส่ายหัวมองที่ Charette อย่างเข้มงวดและบอกว่าอาจมีมุมมองที่แตกต่างกันเกี่ยวกับเส้นทางประวัติศาสตร์ของผู้คน
“เราไม่สงสัยเลยว่าประวัติศาสตร์ชาวยิวสมัยใหม่กำลังเคลื่อนไปในทิศทางใด” ชาเรตต์แย้ง “เราเป็นเพียงฝุ่นผงที่กระจัดกระจายไปทั่วพื้นโลก แต่เราก็สามารถรวมตัวกันได้ สหภาพโซเวียตช่วยให้เรากลายเป็นรัฐ ความช่วยเหลือนี้จะไม่มีวันถูกลบออกจากแผ่นจารึกแห่งประวัติศาสตร์ของเรา แต่ด้วยการบรรลุถึงความเป็นอิสระ รูปแบบของเรายังไม่เสร็จสมบูรณ์ แต่มีเพียงชาวยิวโซเวียตเท่านั้นที่ไม่มีส่วนร่วมในกระบวนการนี้ เมื่อเร็ว ๆ นี้ทูตของเราในมอสโกมีโอกาสหารือกับนาย Vyshinsky เกี่ยวกับประเด็นการส่งญาติสนิทกลับประเทศนั่นคือการออกวีซ่าเพื่อเดินทางไปยังอิสราเอลให้กับพลเมืองของสหภาพโซเวียตที่สมาชิกในครอบครัวอาศัยอยู่ในประเทศของเรา เราหวังได้ไหมว่าจะพบวิธีแก้ปัญหา อย่างน้อยในส่วนนี้ การแยกชาวยิวโซเวียตออกจากอิสราเอลจะถูกเอาชนะ?
Vyshinsky เริ่มตอบโดยดูบันทึกของเขาเป็นครั้งคราว น้ำเสียงของเขาแทบไม่มีอารมณ์หงุดหงิดเลย จากนั้นมันก็ระเบิดออกมา
“สหภาพโซเวียตยืนเคียงข้างอิสราเอลในช่วงเวลาที่ยากลำบากที่สุด” Andrei Yanuarievich เล่า “ฉันอยากจะพูดผิด แต่ฉันรู้สึกว่าช่วงเวลาที่ยากลำบากกำลังรออิสราเอลอยู่ในอนาคต ในแต่ละกรณีนี้ เขาสามารถวางใจในการสนับสนุนของสหภาพโซเวียตได้อย่างมั่นคง อิสราเอลมีพฤติกรรมต่อสหภาพโซเวียตอย่างไร? เขาช่วยสหภาพโซเวียตในกรณีใดบ้าง? ท้ายที่สุดแล้วในความสัมพันธ์ระหว่างรัฐไม่ใช่เรื่องปกติที่จะขอความช่วยเหลือโดยไม่ต้องตอบแทน ฉันนั่งมองคุณในเซสชั่นนี้และฉันเห็นอะไร? คุณไม่เพียงแต่ไม่ช่วย แต่ยังใช้จุดยืนที่ไม่เป็นมิตรต่อสหภาพโซเวียตอีกด้วย ฉันรู้ว่ามันไม่ง่ายเลยสำหรับคุณที่จะปะทะกับสหรัฐอเมริกา คุณพึ่งพาชาวอเมริกันในเชิงเศรษฐกิจ และฉันเข้าใจความยากลำบากในสถานการณ์ของคุณ แต่อย่างน้อยคุณก็งดเว้นจากการลงคะแนนไม่ได้ใช่ไหม? การสนับสนุนจุดยืนของชาวอเมริกันทำให้ฉันและสหายของฉันเสียใจอย่างมาก เราไม่สนใจว่าคอสตาริกาหรือฮอนดูรัสลงคะแนนเสียงอย่างไร แต่อิสราเอล?! เราเชื่อมั่นว่าอิสราเอลได้เคลื่อนไหวเพื่อสนับสนุนศัตรูของสหภาพโซเวียตอย่างต่อเนื่อง
Charette ขัดจังหวะ Vyshinsky:
“คุณตระหนักดีถึงวิธีที่เราลงคะแนนให้เบลารุสลงสมัครรับตำแหน่งคณะมนตรีความมั่นคง ซึ่งตรงกันข้ามกับจุดยืนของสหรัฐอเมริกา
คำพูดนี้ทำให้เกิดความขุ่นเคืองครั้งใหม่
“ด้วยการลงคะแนนเสียงให้เบลารุส อิสราเอลได้ปฏิบัติตามหน้าที่ของตนโดยหลักแล้ว ไม่ใช่ต่อสหภาพโซเวียต” ไวชินสกีกล่าว “มันเป็นเรื่องของการปฏิบัติตามหลักการพื้นฐานที่ถูกละเมิดโดยชาวอเมริกัน อิสราเอลจะพึ่งพามิตรภาพของมหาอำนาจอย่างสหรัฐอเมริกาได้อย่างไร? ชาวอเมริกันจะช่วยตราบเท่าที่อิสราเอลยังสามารถใช้ได้ สหรัฐอเมริกามักจะกระทำการเพื่อผลประโยชน์ที่เห็นแก่ตัวของตนเองเท่านั้น การคำนวณของพวกเขาจะเปลี่ยนไป และโจรเหล่านี้ก็ไม่ลังเลเลยที่จะบีบคออิสราเอล แล้วในสถานการณ์แบบนี้ชาวอิสราเอลก็ยังมาขอความช่วยเหลือจากสหภาพโซเวียตอีกเหรอ?! อิสราเอลไม่มีสิทธิ์ได้รับความช่วยเหลือเช่นนี้! หากนี่เป็นการสนทนาอย่างเป็นทางการ ฉันคงจะจบเพียงแค่นี้ โดยจำกัดตัวเองอยู่เพียงคำพูดที่ว่าเนื่องจากคุณไม่เข้าใจแก่นแท้ของนโยบายของสหภาพโซเวียต ฉันจึงไม่จำเป็นต้องให้คำอธิบายแก่คุณ แต่นี่ไม่ใช่แค่การสนทนาอย่างเป็นทางการ แต่เป็นการสนทนากับ Charette ซึ่งฉันรู้สึกเห็นใจและเคารพเป็นการส่วนตัวมาโดยตลอด ฉันพร้อมที่จะอธิบายสถานการณ์ให้คุณทราบ
อันที่จริง ทูตของคุณหารือกับฉันเกี่ยวกับปัญหาการรวมครอบครัวอีกครั้ง แต่ปีที่ผ่านมาฉันป่วย (โรคหัวใจ) เป็นเวลาหกเดือนและไม่สามารถทำธุรกิจได้ และถึงตอนนี้เราก็ต้องดูแลตัวเองด้วย แต่เมื่อฉันกลับจากปารีส ฉันจะจัดการเรื่องเหล่านี้ ไม่ว่าเราจะพูดถึงผู้สูงอายุที่มีบุตรในอิสราเอล หรือคนหนุ่มสาวที่มีพ่อแม่ในอิสราเอล ก็ไม่มีเหตุผลที่จะทำให้ผู้คนต้องทนทุกข์โดยไม่จำเป็น แต่ในกรณีนี้ปัญหาจะแตกต่างออกไปในแง่ของการย้ายถิ่นฐาน
นักการทูตอิสราเอลที่บันทึกการสนทนาตั้งข้อสังเกตว่า Vyshinsky ออกเสียงคำนี้ด้วยสำเนียงยูเครนพร้อมเสียงเสียดแทรก "r"
“ไม่มีอะไรจะพูดเกี่ยวกับการอพยพ” Vyshinsky ตะคอก — ระบบการเมืองของสหภาพโซเวียตไม่อนุญาตสิ่งนี้ ยิ่งกว่านั้นในเรื่องนี้ก็ไม่มีปัญหา ชาวยิวโซเวียตไม่ควรสับสนกับชาวยิวในประเทศอื่น ตัวฉันเองมีเพื่อนชาวยิวมากมาย และไม่มีสักคนเลยที่คิดจะย้ายไปอิสราเอลหรือประเทศอื่นใด และนี่ก็ไม่น่าแปลกใจเลย ชาวยิวในสหภาพโซเวียตมีความเท่าเทียมกันอย่างสมบูรณ์ พวกเขาครองตำแหน่งสำคัญในทุกด้านของชีวิต ก็เพียงพอแล้วที่จะพูดถึง Lazar Kaganovich หนึ่งในบุคคลที่มีชื่อเสียงและเป็นที่รักที่สุดในสหภาพโซเวียต
เมื่อ Andrei Yanuaryevich พูดจบ Charette ก็พูดทันที:
“ฉันซาบซึ้งอย่างยิ่งที่ไว้วางใจเป็นการส่วนตัวในส่วนของคุณ และฉันจะพูดด้วยความจริงใจด้วย”
เมื่อพูดแล้ว Vyshinsky ก็ผ่อนคลายและกลับมามีอารมณ์ดี จึงขัดจังหวะชาเรตต์ว่า
- ไม่มีสถานการณ์เพิ่มเติมใดที่สามารถเปลี่ยนทัศนคติส่วนตัวของฉันที่มีต่อคุณได้ เมื่อไม่กี่นาทีที่แล้ว ฉันอารมณ์เสียนิดหน่อย ซึ่งฉันเสียใจจริงๆ ลืมมันซะ.
“ฉันเข้าใจดีว่าคุณต้องการอธิบายอะไรให้ฉันฟัง และในส่วนของฉัน ฉันขออนุญาตแสดงความคิดเห็นเล็กน้อย” ชาเร็ตพูดเบาๆ — แน่นอนว่าการลงคะแนนเสียงให้เบลารุสเป็นหน้าที่ของเราที่เกี่ยวข้องกับหลักการที่เรายึดถือ แต่ความจริงก็ยังคงอยู่ว่ามันได้ทำลายความสัมพันธ์ของเรากับสหรัฐอเมริกาอย่างมีนัยสำคัญ และจากการที่เราต้องพึ่งพาความช่วยเหลือจากอเมริกาอย่างเต็มที่ทางเศรษฐกิจ - อย่างไรก็ตาม ฉันดีใจที่ได้ยินว่าคุณเข้าใจความต้องการความช่วยเหลือนี้ - แน่นอนว่าการตัดสินใจดังกล่าวไม่ใช่เรื่องง่ายสำหรับเรา ฉันไม่รู้ว่าคุณเข้าใจหรือไม่ว่าการสร้างชาติของเราขึ้นอยู่กับความช่วยเหลือจากสหรัฐอเมริกามากเพียงใด การใช้ทรัพยากรในท้องถิ่นเพียงอย่างเดียว ไม่มีทางที่เราจะสามารถสร้างเศรษฐกิจที่สามารถรองรับผู้ส่งตัวกลับประเทศหลายแสนคนที่มาถึงแล้วและอีกหลายแสนคนที่จะยังคงมาถึงได้ แหล่งความช่วยเหลือจากต่างประเทศแหล่งเดียวคืออเมริกา ไม่เพียงแต่ชาวอเมริกันเชื้อสายยิวเท่านั้น แต่ยังรวมถึงฝ่ายบริหารของสหรัฐอเมริกาด้วย
“ ฉันเข้าใจแนวทางของคุณ” Vyshinsky กล่าว“ แต่พูดตามตรงฉันไม่เปิดเผย” อย่างไรก็ตาม นี่เป็นความเห็นส่วนตัวของฉัน และเราสามารถพูดได้ไม่ใช่ในฐานะตัวแทนของรัฐ แต่ในฐานะอดีตนักศึกษาสองคนของมหาวิทยาลัยเดียวกัน โดยส่วนตัวฉันเชื่อว่าเส้นทางที่คุณเลือกไม่ได้นำไปสู่อิสรภาพ แต่ไปสู่การเป็นทาสทางเศรษฐกิจและการเมือง
“หากกลัวว่าจะถูก “กดขี่” เราปฏิเสธความช่วยเหลือจากอเมริกา” ชาเรตแย้ง “อีกไม่นานเราก็จะไม่มีตัวตน” และนี่ไม่ใช่คำถามเกี่ยวกับความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจเพียงอย่างเดียว เราต้องการอาวุธจำนวนมาก เราถูกรายล้อมไปด้วยศัตรูทุกด้าน แต่ด้วยความต้องการความช่วยเหลือจากต่างประเทศทั้งหมด เราจึงมุ่งมั่นที่จะไม่ช่วยเหลือในแผนการก้าวร้าวใด ๆ ต่อสหภาพโซเวียต เรารู้ว่าสื่อมวลชนโซเวียตตีพิมพ์นิยายเกี่ยวกับฐานทัพอเมริกันที่ถูกกล่าวหาว่าสร้างขึ้นในประเทศของเราอยู่ตลอดเวลา เกี่ยวกับการที่เราเป็นเครื่องมือในมือของสหรัฐอเมริกาในการบรรลุเป้าหมายที่มืดมน แต่สิ่งพิมพ์เหล่านี้ไม่มีพื้นฐาน
“เราไม่เคยพูดแบบนั้นเกี่ยวกับคุณ” Vyshinsky ตั้งข้อสังเกต
“ อย่างไรก็ตาม สื่อมวลชนโซเวียตก็เผยแพร่ข้อมูลดังกล่าวอย่างต่อเนื่อง
Vyshinsky ยังคงเงียบ
“เราสนใจที่จะรักษาสมดุลในตำแหน่งระหว่างประเทศของเรา แต่สหภาพโซเวียตไม่ได้ช่วยเรา” ชาเรตต์กล่าวจากอีกด้านหนึ่ง — ความสัมพันธ์ของเรากับชาวยิวอเมริกันขยายตัวอย่างต่อเนื่อง แต่ไม่มีการติดต่อกับชาวยิวโซเวียต ผลปรากฏว่าในเรื่องนี้ข้อได้เปรียบอยู่ที่ฝั่งอเมริกา
Vyshinsky โต้ตอบอย่างรุนแรงต่อคำพูดเหล่านี้:
อิสราเอลไม่เข้าใจอย่างไรว่าอเมริกากำลังส่งเสริมความสัมพันธ์เหล่านี้เพื่อผลประโยชน์ของตนเองเท่านั้น ชาวยิวอเมริกันที่มายังอิสราเอลเป็นเครื่องมือในการบรรลุแผนของวอชิงตัน!
— ฉันไม่ได้หมายถึงชาวอเมริกันเชื้อสายยิวที่ส่งตัวกลับอิสราเอล แต่มีน้อยมาก เรากำลังพูดถึงชาวยิวอเมริกันที่มาเยือนอิสราเอล และเราสามารถเยี่ยมชมพวกเขาได้
“นั่นเป็นอีกเรื่องหนึ่ง” Vyshinsky ดิ้นอย่างช่ำชอง - นี่คือการท่องเที่ยว แท้จริงแล้ว การท่องเที่ยวในสหภาพโซเวียตประสบปัญหาขาดเงินทุน รัฐกำลังยุ่งอยู่กับการฟื้นฟูหลังสงครามและไม่มีเงินฟรีสำหรับการพัฒนาการท่องเที่ยว แต่เวลาจะผ่านไปและสถานการณ์จะเปลี่ยนไป
ชาเรตต์ตระหนักว่าการสนทนามาถึงทางตันแล้ว เขาล้มเหลวที่จะก้าวไปข้างหน้าแม้แต่ก้าวเดียว
— เพื่อที่จะชี้จุด i ทั้งหมดและชี้แจงจุดยืนของเราในประเด็นนี้ เราอยากจะพบกับสตาลินสักวันหนึ่ง
“สหายสตาลินเข้าใจปัญหานี้เป็นอย่างดี” ไวชินสกีกล่าว โดยไม่สนใจสมมติฐานที่ว่าผู้นำอาจไม่รู้อะไรบางอย่าง
Charette ยังคงพยายามบอกลาการอพยพของชาวยิวอีกครั้ง:
— เป็นที่ชัดเจนสำหรับเราว่าชาวยิวโซเวียตจำนวนมากคิดว่าตนเองเป็นเลือดเนื้อของระบบโซเวียต และไม่แม้แต่จะคิดที่จะออกจากสหภาพโซเวียต แต่อาจมีหลายคนที่เลือกส่งตัวกลับอิสราเอลหากพวกเขาได้รับโอกาสเช่นนี้
Vyshinsky พูดซ้ำอีกครั้ง:
- ไม่มีใครแสดงความปรารถนาเช่นนั้น
“นั่นเป็นเพราะไม่มีทาง” ชาเรตต์เตือน
“ ไม่มีใครยื่นขอวีซ่า” Vyshinsky กล่าวอย่างสงบ“ และเราไม่รู้ว่าใครอยากจะออกไป” ความปรารถนาที่จะออกจากสหภาพโซเวียตไม่สามารถเกิดขึ้นได้เลย เนื่องจากชาวยิวเป็นส่วนหนึ่งของสังคมโซเวียต ถ้าท่านเข้ามาดูก็จะเห็นเอง
Vyshinsky พูดสิ่งนี้เพื่อประโยชน์ของคำพูด แต่ชาเรตต์ก็รับเอาคำพูดของเขา:
— โดยทั่วไปแล้ว ฉันอยากจะขออนุญาตมาที่สหภาพโซเวียต
Vyshinsky รู้สึกเขินอายโดยตระหนักว่าเขาพูดอะไรที่ไม่จำเป็น แต่เขาแก้ไขตัวเองทันทีและพูดว่า:
- ฉันดีใจเสมอที่ได้พบคุณ
นี่ไม่ถือเป็นคำเชิญอย่างเป็นทางการ แต่รัฐมนตรีก็แยกทางกันค่อนข้างดี
คณะเผยแผ่อิสราเอลในมอสโกได้รับบันทึกการสนทนาเช่นกัน
เมื่อวันที่ 1 กุมภาพันธ์ Elyashiv ทูตอิสราเอลประจำสหภาพโซเวียตแสดงความเห็นต่อ Shertok อย่างตรงไปตรงมา:
“ ฉันอ่านเนื้อหาการสนทนาของคุณกับ Vyshinsky อย่างละเอียด...
สำหรับฉันดูเหมือนว่าเป็นความผิดพลาดในส่วนของคุณที่จะเข้าร่วมการประชุมครั้งนี้ไม่ใช่คนเดียว Vyshinsky มาคนเดียวซึ่งไม่เป็นไปตามธรรมเนียมของพวกเขาเลย นั่นคือเขาพร้อมสำหรับการสนทนาฟรีกับคุณและบางทีการปรากฏตัวของคนแปลกหน้าซึ่งการมีส่วนร่วมในการสนทนาไม่ชัดเจนสำหรับเขาทำให้เขาหงุดหงิดมากยิ่งขึ้นและในขณะเดียวกันก็ทำให้ผู้ชมสาธารณะ คำพูด.
มันยากสำหรับฉันที่จะจินตนาการว่า Vyshinsky จะอารมณ์เสียเมื่อคุณนั่งตรงข้ามกันโดยไม่ละสายตา ... "
Elyashiv เขียนว่าเขารู้สึกเขินอายกับพฤติกรรมของคณะผู้แทนอิสราเอลในการประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ เขาเชื่อว่า "มีการออกจากแนวการไม่สอดคล้องกันอย่างจริงจัง"
ทูตในมอสโกโต้เถียงกับรัฐมนตรีของเขา:
“ หากเราคาดหวังอย่างจริงจังว่าจะได้รับสิ่งใดจากสหภาพโซเวียตในด้านการส่งตัวกลับประเทศ และหากปัญหาของชาวยิวในโซเวียตมีความสำคัญสำหรับเรามาก เราต้องคำนึงถึงผลประโยชน์ของฝ่ายที่ต้องแก้ไขปัญหานี้ด้วย
เราต้องไม่ลืมว่าเรากำลังขอวิธีแก้ปัญหาที่ขัดแย้งกับความเป็นจริงทั้งหมดที่นี่ โดยพื้นฐานแล้วมันขัดแย้งกับการปฏิบัติที่เข้มงวดทั้งหมดของขอบเขตที่ปิดผนึกอย่างแน่นหนา เราไม่มีเหตุผลแม้แต่น้อยที่จะหวังว่าพวกเขาจะขัดแย้งกับความคิดของตนเอง หากในส่วนของเรา เรามองในสายตาของพวกเขาเป็นส่วนสำคัญของค่ายที่เป็นศัตรูกับพวกเขา...
ในท้ายที่สุด แม้แต่ในเซสชั่นนี้ สำหรับการเกี้ยวพาราสีกับชาวอาหรับ รัสเซียไม่ได้ดำเนินการใดๆ ต่อเรา และในประเด็นของเรา พวกเขาไม่ได้ลงคะแนนกับประเทศอาหรับ...
ฉันได้ข้อสรุปที่ชัดเจน: ชาวยิวโซเวียตมีความอ่อนไหวอย่างไม่มีที่สิ้นสุดต่อทุกสิ่งที่เกี่ยวข้องกับการเมืองของเรา พวกเขากลัวมากว่าอิสราเอลจะต้องอยู่ในค่ายเดียวกันกับศัตรูในบ้านเกิดของพวกเขา คนเหล่านี้อุทิศตนเพื่อบ้านเกิดของตนไม่น้อยไปกว่าชาวยิวในประเทศอื่นๆ ที่อุทิศตนเพื่อ...
พวกเขาเพียงอธิษฐานขอให้อิสราเอลไม่ปรากฏเป็นศัตรูในสายตาของสหภาพโซเวียต พวกเขากลัวทุกการเคลื่อนไหวของเรา ทุกคะแนนเสียง พวกเขาต้องทนทุกข์ทรมานสองเท่าหรือสามเท่าทุกครั้งที่เห็นบทความหรือประกาศในหนังสือพิมพ์เกี่ยวกับบางเรื่องของเรา การกระทำที่ไม่เป็นมิตร...
แน่นอนว่าใครๆ ก็ตอบได้ด้วยวิธีนี้: ชาวยิวพลัดถิ่นไม่รับผิดชอบต่อนโยบายของอิสราเอล และอิสราเอลก็กำหนดนโยบายของตนตามความต้องการและความสนใจของตน อย่างไรก็ตาม การตั้งคำถามเช่นนี้ แม้จะนำไปใช้กับสถานที่อื่น ลัทธิความเชื่อ และเมื่อนำไปใช้กับประเทศที่ฉันอยู่ มันก็ถูกแยกออกจากชีวิต หมวดหมู่ทางอารมณ์และเหตุผลที่แตกต่างกันอย่างสิ้นเชิงเกิดขึ้นที่นี่มากกว่าที่อื่นใด..."
เมื่อวันที่ 23 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2495 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศคนแรกของสหภาพโซเวียต Gromyko ส่งบันทึกถึงผู้นำ:
“ถึงสหายสตาลินที่ 4
เมื่อวันที่ 8 ธันวาคม พ.ศ. 2494 เอลียาชิฟ ทูตอิสราเอลประจำสหภาพโซเวียต ในนามของรัฐบาลของเขา ได้ออกแถลงการณ์ต่อกระทรวงการต่างประเทศของสหภาพโซเวียต ซึ่ง... รัฐบาลอิสราเอลได้หยิบยกคำถามต่อหน้ารัฐบาลโซเวียตในการอนุญาตให้ชาวยิวออกจากสหภาพโซเวียต สำหรับอิสราเอล...
เมื่อพิจารณาว่ารัฐบาลอิสราเอลได้ตั้งคำถามซ้ำแล้วซ้ำอีกเกี่ยวกับการที่ชาวยิวออกจากสหภาพโซเวียตไปยังอิสราเอลในรูปแบบต่างๆ กระทรวงการต่างประเทศของสหภาพโซเวียตจึงเห็นสมควรที่จะสั่งการให้สหายเออร์ชอฟ ทูตสหภาพโซเวียตประจำอิสราเอลให้คำตอบในเนื้อหาของ ฉบับนี้ถึงรัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอล Sharett
ในคำตอบนี้ Comrade Ershov ต้องระบุว่าการกำหนดคำถามนี้ที่มีอยู่ในแถลงการณ์ของรัฐบาลอิสราเอลเมื่อวันที่ 8 ธันวาคม 2494 นั้นเป็นการแทรกแซงกิจการภายในของสหภาพโซเวียตโดยพื้นฐานแล้วและยังอธิบายขั้นตอนที่มีอยู่ในสหภาพโซเวียตด้วย สำหรับพลเมืองโซเวียตทุกคน สำหรับการออกจากสหภาพโซเวียต ได้มีการจัดตั้งกฎหมายปัจจุบันขึ้น
สหาย Ershov ควรให้คำตอบนี้กับ Charette ในระหว่างที่เขาเยือนกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลครั้งต่อไปที่เกี่ยวข้องกับประเด็นอื่น ๆ ... "
Vyshinsky รักษาสัญญาของเขา หลังจากพูดคุยกับ Charette เขาได้สั่งให้ผู้ช่วยของเขา Boris Podtserob ค้นหาว่าเกิดอะไรขึ้นกับการกลับมารวมครอบครัวอีกครั้ง
เมื่อวันที่ 6 เมษายน หัวหน้าแผนกกงสุลและกรมประเทศใกล้และตะวันออกกลางได้มอบร่างใบรับรองที่จัดทำขึ้นสำหรับรองนายกรัฐมนตรีโมโลตอฟแก่รัฐมนตรี Vyshinsky "ในการจากไปของพลเมืองสหภาพโซเวียตไปยังอิสราเอลเพื่อพำนักถาวร":
“ เพื่อให้เป็นไปตามคำแนะนำที่จะไม่แทรกแซงการจากไปของพลเมืองชาวยิวในสหภาพโซเวียตไปยังอิสราเอลเพื่อพำนักถาวรฉันรายงานสิ่งต่อไปนี้
1. ตามข้อมูลของคณะกรรมการตำรวจหลักในปี พ.ศ. 2495 พลเมืองของสหภาพโซเวียตได้ยื่นคำร้อง 6 ใบต่อตำรวจเพื่อขออนุญาตออกเดินทางไปยังอิสราเอลเพื่อพำนักถาวร ยังไม่มีการตัดสินใจเกี่ยวกับข้อความเหล่านี้ กรมตำรวจหลักเตรียมคดีต่างๆ เพื่อโอนไปยังคณะกรรมาธิการการท่องเที่ยวภายใต้คณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์บอลเชวิคแห่งสหภาพทั้งหมด
สำหรับปีก่อนหน้ามีข้อมูลต่อไปนี้:
พ.ศ. 2491 - ยื่นคำขอ 6 รายการ ได้รับใบอนุญาต 2 รายการ
พ.ศ. 2492 - มีการส่งใบสมัคร 20 ใบ ได้รับใบอนุญาต 4 ใบ
พ.ศ. 2493 - 25 มีการส่งใบสมัคร ไม่มีการออกใบอนุญาต
พ.ศ. 2494 - มีการยื่นคำขอ 14 รายการ ได้รับใบอนุญาต 4 รายการ
2. การทำความคุ้นเคยกับกรณีของพลเมืองที่ยื่นใบสมัครในปีนี้พร้อมคำร้องขอได้รับอนุญาตให้ออกเดินทางไปยังอิสราเอลเพื่อพำนักถาวร แสดงให้เห็นว่าสามารถปฏิบัติตามคำขอเหล่านี้ได้
พลเมืองสหภาพโซเวียตทั้ง 6 คนที่ยื่นคำร้องเพื่อออกจากสหภาพโซเวียตไปยังอิสราเอลเพื่อพำนักถาวรเป็นชาวยิวที่มีอายุระหว่าง 52 ถึง 77 ปีและกำลังขออนุญาตไปหาบุตรหลานที่อยู่ในอิสราเอลและพร้อมที่จะรับผู้ปกครอง ในฐานะผู้อยู่ในความอุปการะของพวกเขา
กระทรวงการต่างประเทศของสหภาพโซเวียตเชื่อว่ากระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐของสหภาพโซเวียต (Comrade Ignatiev) ผู้อำนวยการหลักของตำรวจแห่งสหภาพโซเวียต (Comrade Leontyev) และคณะกรรมาธิการการเดินทางภายใต้คณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์ All-Union แห่งบอลเชวิค (สหายซาฟเชนโก) ควรได้รับคำสั่งให้บุคคลดังกล่าวเดินทางไปอิสราเอลเพื่อพำนักถาวรได้
3. เกี่ยวกับคำร้องของชาวยิวที่ยื่นขอออกเดินทางไปยังอิสราเอลในปี 1951 ซึ่งมีการตัดสินใจเชิงลบ ข้าพเจ้าเห็นว่าแนะนำให้สั่งให้คณะกรรมาธิการทางออกภายใต้คณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์บอลเชวิคทั้งสหภาพพิจารณากรณีเหล่านี้อีกครั้ง และอนุญาตให้ออกไปยังอิสราเอลได้หากไม่มีอุปสรรคพิเศษ ... "
Vyshinsky อยู่ไม่ไกลจากความจริงเมื่อเขาบอก Charette ว่าไม่มีชาวยิวโซเวียตคนใดขอให้ไปอิสราเอล แทบไม่มีใครคิดเรื่องนี้เลย ทุกคนเข้าใจว่าคำขอดังกล่าวเต็มไปด้วยการสูญเสียไม่เพียงแต่งานเท่านั้น แต่ยังรวมถึงอิสรภาพด้วย
เมื่อวันที่ 1 มีนาคม พ.ศ. 2495 มีการลงนามข้อตกลงทางการค้าระหว่างทั้งสองประเทศ โดยอิสราเอลจะต้องจัดหากล้วยห้าสิบตันและส้มสามหมื่นกล่องให้กับสหภาพโซเวียต เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม ก็มีข้อตกลงอีกประการหนึ่งตามมา - อิสราเอลขายส้มห้าหมื่นกล่องและรับผลิตภัณฑ์ปิโตรเลียม
เมื่อวันที่ 12 พฤษภาคม เออร์ชอฟ ทูตอิสราเอลประจำอิสราเอลได้ส่งรายงานทางการเมืองในปีที่ผ่านมาไปยังมอสโก ส่วนสุดท้ายระบุว่า:
“พ.ศ. 2494 เป็นปีแห่งการสูญเสียเอกราชของอิสราเอลทั้งในด้านเศรษฐกิจและนโยบายภายในประเทศและต่างประเทศ
นโยบายเศรษฐกิจของรัฐบาลอิสราเอล ซึ่งมีพื้นฐานอยู่บนการรับเงินกู้และการลงทุนของอเมริกา กำลังนำพาประเทศไปสู่หายนะ ซึ่งเป็นแนวทางที่แวดวงผู้ปกครองมองเห็นในการยึดครองอิสราเอลของอเมริกา...
ทัศนคติของรัฐบาลอิสราเอลต่อสหภาพโซเวียตกลายเป็นศัตรูกันมากขึ้น...
จากที่กล่าวข้างต้น ในทัศนคติของเราต่ออิสราเอล ขอแนะนำให้คำนึงถึงปัจจัยต่อไปนี้:
1) การยุติการสนับสนุนทางการเมืองทั้งหมดสำหรับอิสราเอลในประเด็นที่สหประชาชาติและองค์กรต่างๆ พิจารณา
2) หยุดการอพยพของชาวยิวจากระบอบประชาธิปไตยของประชาชนไปยังอิสราเอล เนื่องจากการอพยพครั้งนี้เป็นการเสริมสร้างศักยภาพที่มีศักยภาพของอิสราเอล..."
เมื่อวันที่ 3 พฤษภาคม พ.ศ. 2495 รัฐบาลอิสราเอลตัดสินใจย้ายกระทรวงการต่างประเทศไปยังกรุงเยรูซาเล็ม อันที่จริงการเคลื่อนไหวเกิดขึ้นในภายหลัง
เมื่อวันที่ 27 มิถุนายน Vyshinsky โทรเลขไปยังภารกิจของสหภาพโซเวียต:
“คุณต้องติดตามปฏิกิริยาของตัวแทนของสหรัฐอเมริกา อังกฤษ ฝรั่งเศส และประเทศอื่นๆ ในอิสราเอลอย่างใกล้ชิด ต่อมาตรการของรัฐบาลอิสราเอลในการโอนเมืองหลวงไปยังกรุงเยรูซาเล็ม และแจ้งให้เราทราบเกี่ยวกับเรื่องนี้โดยทันที
แจ้งให้เราทราบความคิดเห็นของคุณเกี่ยวกับจุดยืนที่เป็นไปได้ของเราในประเด็นนี้”
ในวันที่ 10 กรกฎาคม อุปทูตอเล็กซานเดอร์ นิกิติช อับรามอฟ โทรเลขไปกรุงมอสโก:
“ควรระลึกไว้เสมอว่าผู้ลี้ภัยชาวอาหรับมากกว่า 800,000 คนที่ถูกชาวยิวไล่ออกจากอิสราเอลอย่างป่าเถื่อน ยังคงลากชีวิตอันน่าสังเวชของพวกเขาออกไป
การที่เรายอมรับเมืองเยรูซาเลมว่าเป็นเมืองหลวงของอิสราเอลจะทำให้ทัศนคติต่อเราในกลุ่มประเทศอาหรับแย่ลง เช่นเดียวกับประเทศมุสลิมและคาทอลิกบางประเทศ...
ภารกิจของเราไม่ควรย้ายไปที่กรุงเยรูซาเล็ม...
หากการย้ายกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลไปยังกรุงเยรูซาเลมตามมาด้วยคณะผู้แทนทางการทูตของสหรัฐอเมริกา อังกฤษ ฝรั่งเศส และประเทศอื่นๆ แล้ว ประเด็นการย้ายภารกิจของเราก็ควรจะหารือแยกกัน โดยใช้ความเคลื่อนไหวของเราเป็นมาตรการกดดันต่อ รัฐบาลอิสราเอล...”
หลังสงคราม อเล็กซานเดอร์ นิกิติช อับรามอฟเป็นทูตประจำฟินแลนด์ เป็นเอกอัครราชทูตประจำสวีเดน และในปี พ.ศ. 2495 เขาถูกส่งไปยังอิสราเอลในฐานะที่ปรึกษา
 
เอกอัครราชทูตอเมริกันถูกขอให้ไม่กลับ
ในช่วงฤดูร้อน มีเหตุการณ์เกิดขึ้นในประเทศเพื่อนบ้านอย่างอียิปต์ ซึ่งส่งผลกระทบอย่างกว้างขวางต่อทั้งภูมิภาค เจ้าหน้าที่หนุ่มกบฏต่อระบอบกษัตริย์
ในเดือนมกราคม ปี 52 มีการเลือกตั้งผู้นำสโมสรเจ้าหน้าที่ในกรุงไคโร พวกเขาเลือกเจ้าหน้าที่ที่เรียกร้องให้ยุติการทุจริตในกลไกของรัฐ กษัตริย์ฟารุกไม่พอใจกับการเลือกตั้ง เขายึดเครื่องบันทึกเงินสดของสโมสรแล้วสั่งให้ปิดมันไปเลย สิ่งนี้ทำให้เจ้าหน้าที่ที่กบฏโกรธเคือง
พวกเขาติดต่อกับสถานทูตสหรัฐอเมริกา อังกฤษ และฝรั่งเศสทันที ต่อมาพวกเขาอ้างว่าพวกเขากลัวการแทรกแซงของกองทหารอังกฤษที่ประจำการอยู่ในเขตคลองสุเอซ พวกเขาขอให้อังกฤษป้องกันไม่ให้หน่วยรถถังอียิปต์ซึ่งภักดีต่อกษัตริย์เคลื่อนไปยังไคโร อังกฤษก็ไม่เข้าไปยุ่ง
ในวันที่ยี่สิบหกกรกฎาคมห้าสิบสอง กษัตริย์ Farouk แห่งอียิปต์สละราชบัลลังก์และถูกขับออกจากประเทศ
อิสราเอลประเมินการโค่นล้มกษัตริย์ในแง่บวก โดยหวังว่าจะสามารถเข้ากับผู้นำคนใหม่และสร้างสันติภาพได้
เมื่อวันที่ 10 สิงหาคม นายกรัฐมนตรี David Ben-Gurion กล่าวในสภาเนสเซ็ต โดยยกย่องรัฐบาลอียิปต์ใหม่และกล่าวว่ารัฐยิวไม่มีเหตุผลที่จะโต้แย้งกับอียิปต์: “ความร่วมมือระหว่างอิสราเอลและอียิปต์จะช่วยให้อียิปต์เอาชนะปัญหาทางการเมืองและสังคม ซึ่งเขาต่อสู้ด้วย”
หนึ่งสัปดาห์ต่อมา ในวันที่ 18 สิงหาคม เบนกูเรียนกล่าวปราศรัยกับหนึ่งในผู้นำการปฏิวัติอียิปต์ พล.ต. โมฮัมหมัด นากิบ และกล่าวว่า “เมื่อก่อนมีและตอนนี้ ไม่มีพื้นฐานสำหรับการเมือง เศรษฐกิจ หรือ ความขัดแย้งทางอาณาเขตระหว่างประเทศของเรา”
นี่เป็นคำเชิญที่ชัดเจนให้เข้าร่วมการสนทนา ปกปิดหรือเปิดเผย
นายพล Naguib เข้ารับหน้าที่นายกรัฐมนตรีอียิปต์ กามาล อับดุล นัสเซอร์ รับตำแหน่งรองนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย ในเดือนพฤศจิกายน ปี 54 เขาได้เข้ามาแทนที่ Naguib และได้เป็นหัวหน้ารัฐบาลและรักษาการประธานาธิบดี ในช่วงห้าสิบหกเขาได้รับการอนุมัติให้เป็นประธานและผู้บัญชาการทหารสูงสุดแห่งกองทัพ ตำแหน่งนายกรัฐมนตรีถูกยกเลิก นัสเซอร์รวบรวมอำนาจทั้งหมดไว้ในมือของเขา และเขาไม่ต้องการแบ่งปันกับใครเลย ในวัยหกสิบสี่ ด้วยความมั่นใจมากขึ้น เขาจึงได้ดำรงตำแหน่งหัวหน้ารัฐบาลอีกครั้ง
เมื่อวันที่ 26 สิงหาคม ที่คณะผู้แทนโซเวียตประจำสหประชาชาติ ยาโคฟ มาลิกได้ต้อนรับกิเดียน ราฟาเอล เพื่อนร่วมงานของเขาจากคณะผู้แทนอิสราเอล
“ชาวอาหรับก่อกวนอย่างมากเกี่ยวกับการย้ายกระทรวงการต่างประเทศไปยังกรุงเยรูซาเล็ม” มาลิกตั้งข้อสังเกตอย่างเหยียดหยาม - แต่ใครสนใจพวกเขา? ยังไม่ชัดเจนว่าทำไมเพื่อนชาวอเมริกันของคุณจึงเข้ามาแทรกแซงกิจการภายในของคุณและคัดค้านการโอนกระทรวงการต่างประเทศของคุณไปยังกรุงเยรูซาเล็ม?.. - มาลิกบอกกับชาวอิสราเอล: - จากมุมมองของเรา มีเพียงรัฐบาลอิสราเอลเท่านั้นที่มีสิทธิ์ตัดสินใจว่าสิ่งนี้หรือ กระทรวงนั้นก็จะตั้งอยู่ ทั้งสหประชาชาติและรัฐบาลของประเทศอื่น ๆ ไม่มีสิทธิ์เข้าไปแทรกแซงในเรื่องนี้
ราฟาเอลถามว่า:
- ดังนั้น เราสรุปได้ว่าคุณจะไม่ยืนกรานที่จะหารือเกี่ยวกับปัญหาของกรุงเยรูซาเล็มในเซสชั่นที่กำลังจะมาถึงใช่ไหม
“นั่นสินะ” มาลิกตอบ “เราไม่สนใจที่จะหารือเกี่ยวกับปัญหาของชาวปาเลสไตน์หรือเยรูซาเล็ม...
ตัวแทนโซเวียตสนใจทัศนคติของอิสราเอลต่อรัฐบาลอียิปต์ชุดใหม่
— อะไรคือประเด็นที่นายกรัฐมนตรีของคุณปราศรัยต่อ Naguib จากพลับพลา Knesset? - ถามมาลิก - คุณหวังอย่างจริงจังที่จะทำข้อตกลงกับเผด็จการทหารคนนี้หรือไม่?
“ผมตอบไม่ได้ว่าจะมีโอกาสที่การเรียกร้องของนายกรัฐมนตรีจะประสบความสำเร็จหรือไม่” ราฟาเอลตอบอย่างมีชั้นเชิง — เรายังรอคำตอบของชาวอียิปต์อยู่ เราไม่เชื่อว่าเรามีสิทธิ์เลือกระบอบการปกครองที่เราควรเตรียมพร้อมที่จะอยู่อย่างสันติ...
หลังจากนั้นผู้แทนอิสราเอลก็เดินหน้าแก้ไขปัญหาสุเอซต่อไป อียิปต์ยังคงไม่อนุญาตให้เรือบรรทุกสินค้าสำหรับอิสราเอลผ่าน แม้ว่าคณะมนตรีความมั่นคงมีมติเมื่อวันที่ 1 กันยายนก็ตาม มาลิกขัดจังหวะราฟาเอล:
- อะไรนะ ไม่มีความคืบหน้าจริงๆเหรอ? และคุณไม่พบช่องว่างในการขนส่งสินค้าไปยังอิสราเอลใช่ไหม
ราฟาเอลอธิบายว่าอียิปต์ไม่ได้ยกเลิกคำสั่งห้ามเรืออิสราเอลผ่านคลอง...
มาลิกกล่าวว่าสหภาพโซเวียตต่อต้านการปิดล้อมทางเรือใดๆ และไม่เห็นด้วยกับการปิดล้อมดังกล่าวในบริเวณคลองสุเอซ...
กิเดียน ราฟาเอล นึกถึงการอภิปรายในคณะมนตรีความมั่นคงเมื่อปีที่แล้ว และเอ่ยชื่อรองผู้อำนวยการของมาลิก เซมยอน ซาราปคิน ยาโคฟ มาลิก ขัดจังหวะชาวอิสราเอลด้วยคำพูดที่น่าขัน:
- ซาราปคินผู้น่าสงสาร เขาจะมีชีวิตอยู่โดยปราศจากปัญหาชาวปาเลสไตน์ได้อย่างไร? เขารู้สึกเหมือนปลาอยู่ในน้ำ
สองวันต่อมามีข้อความมาถึงว่า Tsarapkin ถูกย้ายไปทำงานอื่นแล้วและจะไม่กลับไปที่ UN
เมื่อวันที่ 19 ตุลาคม พ.ศ. 2495 อเล็กซานเดอร์ อับรามอฟ อุปทูตแห่งสหภาพโซเวียตในอิสราเอลเขียนถึงมอสโกว่า:
“เมื่อเร็ว ๆ นี้ รัฐบาลอิสราเอลได้เปลี่ยนทัศนคติต่อสหภาพโซเวียตอย่างรุนแรง สิ่งนี้แสดงออกด้วยสุนทรพจน์ที่ไม่เป็นมิตรอย่างเปิดเผยโดยนายกรัฐมนตรี Ben-Gurion และรัฐมนตรีต่างประเทศ Charette ในสุนทรพจน์ที่ได้รับแรงบันดาลใจจากสื่อมวลชนต่อต้านสหภาพโซเวียต หนังสือและบทความใส่ร้ายที่เต็มไปด้วยนิยายต่อต้านหัวหน้าพรรคของเรา รัฐบาลโซเวียต...
จะดีกว่าไหมถ้าชะลอการมาถึงของทูตไปสักระยะหนึ่งแล้วยังเปลี่ยนภารกิจเป็นสถานทูตตามที่กระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลร้องขออย่างเป็นทางการ?..”
เมื่อวันที่ 9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2495 นายไชม์ ไวซ์มันน์ ประธานาธิบดีอิสราเอล ถึงแก่อสัญกรรม เขามีความจริงใจต่อรัสเซียซึ่งเป็นบ้านเกิดของเขา Yevzor Khaimovich พ่อของเขาทำงานที่เมือง Pinsk ในสำนักงานล่องแพไม้ พี่สาวและน้องชายของ Chaim Weizmann ส่วนใหญ่เดินทางไปปาเลสไตน์ แต่ชะตากรรมของญาติที่ยังคงอยู่ในสหภาพโซเวียตนั้นน่าเศร้า
น้องชายของเขา Samuel Evzorovich Weizmann ซึ่งในวัยยี่สิบเป็นรองประธานคณะกรรมการกลางของ Society for the Land Organisation of Jewish Workers ถูกยิงในปี 1939 ในฐานะสายลับชาวอังกฤษ
ในปี 1949 เจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยได้จับกุม Vasily Mikhailovich Savitsky สามีของ Maria Weizmann น้องสาวของเขา Savitsky ทำงานเป็นวิศวกรในสำนักงาน All-Union “Soyuzshakhtoosushhenie” ของกระทรวงอุตสาหกรรมถ่านหิน
โชคร้ายมักหลอกหลอนครอบครัวของเขา ลูกชายของ Chaim Weizmann รับใช้ในกองทัพอากาศอังกฤษและเสียชีวิตระหว่างสงคราม Weizmann ให้ความสำคัญกับการเสียชีวิตของเขาอย่างจริงจัง...
หลังจากที่ Chaim Weizmann เสียชีวิต ในวันที่ 10 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2496 น้องสาวของเขาซึ่งเป็นแพทย์ Gosstrakh ก็ถูกจับในมอสโก
Maria Weizmann สำเร็จการศึกษาจากมหาวิทยาลัยในสวิตเซอร์แลนด์ก่อนสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง กลับไปรัสเซียและใช้เวลาตลอดทั้งสงครามในฐานะแพทย์ในหน่วยระบาดวิทยาในแนวรบด้านตะวันตกเฉียงใต้ ในปีพ.ศ. 2469 เธอเดินทางไปปาเลสไตน์เป็นเวลาหลายเดือนเพื่อเยี่ยมญาติของเธอ (แม่ของเธอขอให้เธอมาโดยเฉพาะ) และเมื่อกลับมา เธอยังคงทำงานเป็นแพทย์ธรรมดาต่อไป ทำงานแม้จะเกษียณแล้วก็ตาม
เอกสารความมั่นคงของรัฐที่ไม่เป็นความลับอีกต่อไปแสดงให้เห็นว่าน้องสาวของไวซ์มันน์ถูกติดตามมาหลายปี อุปกรณ์การฟังได้รับการติดตั้งในอพาร์ตเมนต์และรายล้อมไปด้วยเจ้าหน้าที่ ซึ่งกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐรายงานต่อมาเลนคอฟเมื่อวันที่ 7 มกราคม ตามมาจากเอกสารที่น้องสาวของประธานาธิบดีอิสราเอลผู้ล่วงลับอยู่ห่างไกลจากการเมืองอย่างมาก อย่างไรก็ตาม Malenkov อนุญาตให้จับกุมเธอได้
หมายจับซึ่งได้รับอนุมัติจากรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ Ogoltsov ระบุว่าอาชญากรรมหลักของเธอ: “ไวซ์มันน์กำลังวางแผนทรยศต่อมาตุภูมิด้วยการย้ายไปอิสราเอล” ในความเป็นจริง เธอมีโอกาสทุกครั้งก่อนสงคราม เมื่อเธอไปเยี่ยมญาติ อยู่ในปาเลสไตน์ แต่เธอก็กลับมาที่บ้านเกิดของเธอ ช่วงเวลานั้นมาถึงเมื่อความรักที่เธอมีต่อรัสเซียทำให้เธอต้องสูญเสียอย่างสุดซึ้ง
ในระหว่างการสอบสวน Maria Weizmann สารภาพอาชญากรรมของเธอ: เธอฟังวิทยุต่างประเทศและเห็นอกเห็นใจต่อรัฐยิว เธอจำเป็นต้องให้การเป็นพยานเกี่ยวกับกิจกรรมที่ไม่เป็นมิตรของชาวยิวโซเวียตที่ต้องการให้สตาลินตาย น้องสาวของไวซ์มันน์ต้องให้การเป็นพยานว่าพวกเขากำลังปฏิบัติตามคำแนะนำของอิสราเอล
มีเพียงเมืองหลวงของรัฐอาหรับเท่านั้นที่พอใจกับการเปลี่ยนแปลงนโยบายของสหภาพโซเวียต
ในฤดูใบไม้ร่วงปี 1952 นักการทูตชาวอาหรับในกรุงมอสโกพูดอย่างพึงพอใจเกี่ยวกับ “จุดยืนที่เงียบขรึม” ของสื่อมวลชนโซเวียตเกี่ยวกับอิสราเอล
เมื่อวันที่ 20 พฤศจิกายน การพิจารณาคดีของอดีตเลขาธิการคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์เชโกสโลวาเกีย รูดอล์ฟ สลันสกี ได้เริ่มต้นขึ้นในกรุงปราก ซึ่งเป็นการต่อต้านกลุ่มเซมิติกอย่างเปิดเผย ในช่วงสงคราม Slansky เป็นผู้นำสำนักงานใหญ่ของเชโกสโลวะเกียของขบวนการพรรคพวก และในปีที่สี่สิบสี่เขาเป็นหนึ่งในผู้ที่ปลุกปั่นการจลาจลในสโลวาเกีย
จากจำเลยทั้งสิบสี่คน สิบเอ็ดคนเป็นชาวยิว อาเธอร์ ลอนดอน อดีตรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศเชโกสโลวาเกีย หนึ่งในผู้ถูกกล่าวหาเล่าว่าในระหว่างการสอบสวน พนักงานสอบสวนเรียกร้องให้เมื่อใดก็ตามที่มีการเอ่ยถึงบุคคลใหม่ เขาควรระบุว่าเขาเป็นชาวยิวหรือไม่ เมื่อเขียนระเบียบการใหม่ ผู้วิจัยได้เปลี่ยนคำว่า "ยิว" เป็น "ไซออนิสต์":
— เราทำหน้าที่ในหน่วยงานความมั่นคงของรัฐของสาธารณรัฐประชาธิปไตย คำว่า "ยิว" (นั่นคือวิธีการออกเสียงคำว่า "ยิว" ในภาษาเช็ก) ถือเป็นคำที่ไม่เหมาะสม กวีเขียนว่า "ไซออนิสต์"
Arthur London อธิบายให้ผู้ตรวจสอบที่ไม่รู้หนังสือฟังว่า “ไซออนิสต์” เป็นศัพท์ทางการเมือง ไม่ใช่ชาติพันธุ์ พนักงานสอบสวนตอบว่าไม่เป็นความจริง:
“นั่นคือสิ่งที่พวกเขาบอกให้ฉันเขียน” ในสหภาพโซเวียต คำว่า "ยิว" ก็เป็นสิ่งต้องห้ามเช่นกัน มันบอกว่า "ไซออนิสต์"...
ไซออนิสต์เป็นหนึ่งในข้อกล่าวหาหลักในการพิจารณาคดี หัวหน้าอัยการในการพิจารณาคดีกล่าวว่า:
— ลัทธิไซออนิสต์ได้กลายมาเป็นผู้รับใช้ที่ซื่อสัตย์ของแวดวงจักรวรรดินิยมโลกที่ตอบโต้ เข้มแข็ง และเกลียดชังมนุษย์มากที่สุด การมีส่วนร่วมในลัทธิไซออนิสต์ควรถือเป็นอาชญากรรมที่ร้ายแรงที่สุดต่อมนุษยชาติ
ความท้าทายคือการโน้มน้าวประเทศว่าอิสราเอลในฐานะเครื่องมือตาบอดของสหรัฐอเมริกา ต้องเผชิญกับอันตรายครั้งใหม่อันน่าสยดสยองเพราะตัวแทนชาวยิวถูกแทรกซึมไปทุกหนทุกแห่ง
ในอิสราเอล พวกเขาตอบสนองต่อกระบวนการของปรากด้วยความหวาดกลัวและความขุ่นเคือง ลัทธิไซออนิสต์เป็นแนวคิดในการส่งชาวยิวกลับไปยังปาเลสไตน์ นี่หมายความว่าความปรารถนาของชาวยิวที่จะอาศัยอยู่ในรัฐยิวถือเป็น “อาชญากรรมร้ายแรงที่สุดต่อมนุษยชาติ” หรือไม่?
เมื่อวันที่ 23 ธันวาคม กระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลออกคำสั่งแก่คณะผู้แทนต่างประเทศว่า “คุณควรงดการสนทนากับตัวแทนของเชโกสโลวาเกีย โดยไม่เกินกว่ากฎพื้นฐานของความสุภาพ”
จำเลย 11 คนถูกตัดสินประหารชีวิต และจำคุกตลอดชีวิต 3 คน วันที่ 3 ธันวาคม พ.ศ. 2495 ได้มีการพิพากษาลงโทษ ศพของผู้ถูกประหารชีวิตถูกเผา ที่ปรึกษา - เจ้าหน้าที่จากกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐของสหภาพโซเวียต - เก็บขี้เถ้าในกระสอบมันฝรั่ง ออกจากปรากแล้วเทลงบนถนนโดยตรง
ประธานาธิบดีของประเทศ Klement Gottwald กล่าวต่อสาธารณะว่า:
“ในระหว่างการสอบสวนและการพิจารณาคดีของศูนย์สมรู้ร่วมคิดต่อต้านรัฐ มีการค้นพบช่องทางใหม่ซึ่งการทรยศและการจารกรรมแทรกซึมเข้าไปในพรรคคอมมิวนิสต์ นี่คือไซออนิสต์
นับจากนี้ไป คำว่าไซออนิสต์ไม่ได้หมายถึงความปรารถนาของชาวยิวที่จะออกเดินทางไปยังปาเลสไตน์เลย ลัทธิไซออนิสต์หมายถึงบางสิ่งที่แตกต่างไปจากเดิมอย่างสิ้นเชิง นั่นคือสิ่งที่พวกนาซีเรียกว่า "ยิวแห่งโลก" คำพูดของผู้นำเชโกสโลวาเกียสังคมนิยมหมายความว่าชาวยิวทุกคนสามารถถูกเรียกว่าไซออนิสต์และด้วยเหตุนี้จึงกลายเป็นคนทรยศและสายลับ
คำพูดเหล่านี้ฟังดูเป็นลางไม่ดีเป็นพิเศษ เพราะเมื่อวันก่อน สตาลินได้พูดในสิ่งเดียวกันและเงื่อนไขเดียวกันในการประชุมของรัฐสภาของคณะกรรมการกลาง นี่คือนโยบายของเขาซึ่งได้รับความไว้วางใจจากทุกประเทศสังคมนิยม
แม้ในช่วงมหาสงครามแห่งความรักชาติ Milovan Djilas หนึ่งในสหายร่วมรบของผู้นำยูโกสลาเวีย Josip Broz Tito ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของความไว้วางใจเป็นพิเศษได้ถูกพาไปที่เดชาของสตาลินซึ่ง Politburo รับประทานอาหารเย็น
Djilas รู้สึกสับสนกับหลายสิ่งหลายอย่างที่เดชาของสตาลิน และความจริงที่ว่าทุกคนถูกบังคับให้ดื่มมากและขาดการศึกษาอย่างสมบูรณ์จากผู้นำโซเวียต ในบันทึกความทรงจำของเขา Djilas เขียนโดยไม่รังเกียจว่าเขาและโมโลตอฟไปห้องน้ำในเวลาเดียวกันที่เดชาของสตาลินได้อย่างไร และในขณะที่เขาเดิน โมโลตอฟก็เริ่มปลดกระดุมกางเกงโดยแสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับการกระทำของเขา:
- นี่คือสิ่งที่เราเรียกว่าการยกเลิกการโหลดก่อนที่จะโหลด!
Djilas มาจากหมู่บ้านมีส่วนร่วมในขบวนการพรรคพวกไม่ได้ถูกเลี้ยงดูมาบนพื้นปาร์เก้ของพระราชวัง แต่ความเรียบง่ายทางศีลธรรมทำให้เขาอับอายอย่างมาก
ระหว่างรับประทานอาหารค่ำ สตาลินลุกขึ้นยืน ดึงกางเกงขึ้นราวกับกำลังเตรียมการต่อสู้หรือชกต่อย และอุทานเกือบจะด้วยความปีติยินดี:
“สงครามจะสิ้นสุดในไม่ช้า อีกสิบห้าถึงยี่สิบปีเราจะฟื้นตัว และอีกครั้ง!”
การโฆษณาชวนเชื่อของสตาลินประสบความสำเร็จ
“ความแข็งแกร่งของจิตวิญญาณของเราถูกสร้างขึ้นภายใต้อิทธิพลของอุดมการณ์รักชาติซึ่งเกิดขึ้นจากชัยชนะของประชาชนโซเวียตในมหาสงครามแห่งความรักชาติและเส้นทางที่ผู้นำของประเทศได้ดำเนินการเพื่อต่อสู้กับลัทธิสากลนิยมนั้นประสบความสำเร็จ” พลโท Vasily Ivanovich เล่า มาคารอฟ ตอนนั้นเขาเป็นนักเรียนนายร้อยในโรงเรียนเตรียมทหาร และขึ้นสู่ตำแหน่งหัวหน้าแผนกเจ้าหน้าที่ทั่วไปแห่งหนึ่ง “เราค่อนข้างเป็นนักรบ” ไม่ใช่เพื่อสิ่งใดเลยที่ความปรารถนาลึกๆ ภายในของเราแสดงออกผ่านสูตร: “เราต้องการสงครามเล็กๆ ที่ได้รับชัยชนะ”
สื่อข่าวกรองของสหภาพโซเวียตที่ไม่เป็นความลับอีกต่อไปแสดงให้เห็นว่าหน่วยข่าวกรองทำงานเกี่ยวกับแนวคิดเรื่องสงครามที่กำลังจะเกิดขึ้น
ประธานคณะกรรมการข้อมูลที่กระทรวงการต่างประเทศ Valerian Zorin รายงานต่อสตาลินเมื่อวันที่ 8 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2495:
“ในความพยายามที่จะเร่งการเตรียมการสำหรับการทำสงครามกับสหภาพโซเวียต และในการเชื่อมต่อกับสิ่งนี้ เพื่อบังคับให้มีการโอนย้ายเศรษฐกิจของประเทศในยุโรปตะวันตกไปสู่ฐานทัพทหาร เช่นเดียวกับการสร้างกองกำลังติดอาวุธของกลุ่มที่ก้าวร้าว สหรัฐอเมริกาประสบความสำเร็จในการปรับโครงสร้างองค์กรใหม่อย่างรุนแรงของหน่วยงานกำกับดูแลของพันธมิตรแอตแลนติกเหนือ
การปรับโครงสร้างองค์กรใหม่นี้รับประกันการสร้างองค์กรถาวรที่มีส่วนร่วมในการดำเนินการตามแผนเตรียมการสงครามในทางปฏิบัติ…”
ข้อความดังกล่าวอาจเรียกได้ว่าเป็นการจงใจบิดเบือนข้อมูล แต่ไม่ได้ดำเนินการตามความคิดริเริ่มส่วนตัวของเจ้าหน้าที่ข่าวกรอง นี่คือวิธีที่ผู้นำประเมินสถานการณ์ และนักวิเคราะห์จากคณะกรรมการข้อมูลยืนยันความคิดของเขาด้วย "ข้อเท็จจริง"
เมื่อวันที่ 5 มิถุนายน Zorin ส่งข้อความที่คล้ายกันอีกฉบับจากคณะกรรมการข้อมูลให้สตาลิน:
“เพื่อเสริมความแข็งแกร่งให้กับหัวสะพานต่อต้านโซเวียตในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน ในปัจจุบันกลุ่มผู้นำของสหรัฐฯ กำลังพยายามสร้างกลุ่มผู้นำทางทหารและการเมืองซึ่งประกอบด้วยยูโกสลาเวีย กรีซ และตุรกี ซึ่งในอิตาลี และประเทศแถบเมดิเตอร์เรเนียนอื่นๆ ร่วมกับกองบัญชาการตะวันออกกลาง และออสเตรียก็สามารถเข้าร่วมได้... »
ในเดือนมิถุนายน ปี 52 เอกอัครราชทูตคนใหม่ จอร์จ เอฟ. เคนแนน เดินทางมาถึงมอสโก ทรูแมนเชื่อว่าเขาได้เลือกทางเลือกที่สมบูรณ์แบบแล้ว - Kennan พูดภาษารัสเซียและเคยไปสหภาพโซเวียตแล้ว
Kennan กำลังนับจำนวนการประชุมกับสตาลิน แต่เขาก็มั่นใจอย่างรวดเร็วว่าเขาได้รับการปฏิบัติในฐานะตัวแทนของรัฐที่ไม่เป็นมิตร
เขาพบว่ามอสโกเป็นสีเทาและหมองคล้ำ เขาไม่ชอบความจริงที่ว่าเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยของรัฐติดตามเขาไปทุกที่ ในช่วงกลางเดือนกันยายน เขาบินไปลอนดอน ซึ่งเป็นที่ซึ่งสภา NATO กำลังประชุมอยู่ ที่สนามบินเบอร์ลินตะวันตก นักข่าวคนหนึ่งถามว่าเขาใช้ชีวิตอยู่ในมอสโกอย่างไร
“ฉันถูกกักขังในนาซีเยอรมนีในช่วงสงคราม” Kennan ตอบอย่างตรงไปตรงมา — ในมอสโกพวกเขาปฏิบัติต่อเราในลักษณะเดียวกับที่ชาวเยอรมันปฏิบัติต่อผู้ถูกกักขัง ข้อแตกต่างเพียงอย่างเดียวคือในมอสโกเราสามารถออกจากบ้านและเดินไปตามถนนภายใต้การดูแลได้
คำพูดของเขาไม่มีใครสังเกตเห็น การตำหนิอย่างรุนแรงปรากฏในปราฟดา เมื่อวันที่ 2 ตุลาคม อุปทูตสหรัฐฯ ถูกเรียกตัวไปยังกระทรวงการต่างประเทศและแจ้งว่าเอกอัครราชทูตดังกล่าวได้รับการประกาศให้เป็นบุคคลไร้ประโยชน์ เขาไม่ได้รับอนุญาตให้กลับไปรับครอบครัวด้วยซ้ำ
แทบไม่มีนักการทูตเหลืออยู่ในสถานทูตอเมริกัน เอกอัครราชทูตโซเวียต Panyushkin ก็เดินทางกลับกรุงมอสโกเช่นกัน พวกเขาคาดหวังว่าความสัมพันธ์ทางการฑูตจะขาดหายไปโดยสิ้นเชิง
มอสโกกำลังเตรียมดำเนินคดีร้ายแรงต่อสหรัฐฯ ไม่เพียงแต่ในการแทรกแซงกิจการภายในของสหภาพโซเวียตเท่านั้น แต่ยังรวมถึงการเตรียมการก่อการร้ายต่อสตาลินและผู้นำคนอื่นๆ ของประเทศด้วย
พลโทนิโคไล ซิโดโรวิช วลาซิก อดีตหัวหน้าฝ่ายความมั่นคงของสตาลิน ถูกถอดออกจากตำแหน่งและถูกจับกุม และถูกกล่าวหาว่ามีความเกี่ยวข้องกับบุคคลที่ถูกเรียกว่าสายลับอเมริกัน
สตาลินอ่านรายงานของกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐเพราะเขาต้องการทราบว่าจริงๆ แล้วผู้คนคิดอย่างไร เขารู้ว่าผู้คนมีความหวังอันยิ่งใหญ่สำหรับการสิ้นสุดของสงคราม พวกเขาโหยหาชีวิตที่น่าพึงพอใจ การเปิดเสรี และความสงบสุข ชาวนาหวังว่าฟาร์มรวมจะล่มสลาย ข่าวลือเหล่านี้แพร่กระจายไปทั่วประเทศ
ไม่เป็นไปตามความคาดหวัง และความรู้สึกผิดหวังก็เกิดขึ้น หน่วยความมั่นคงของรัฐพบว่าใครไม่พอใจสถานการณ์ในประเทศ ปรากฎว่าคนเหล่านี้คือผู้ที่เคยไปเยือนตะวันตกและอย่างน้อยก็ได้เห็นชีวิตชาวตะวันตก - นั่นคืออดีตทหารและเจ้าหน้าที่ของกองทัพแดงและอดีตเชลยศึกซึ่งชาวเยอรมันนำไปใช้งานบังคับ
ปลายสี่สิบหกเริ่มกันดารอาหาร เมื่อวันที่ 16 กันยายน พ.ศ. 2489 เนื่องจากภัยแล้งและพืชผลล้มเหลว ราคาสินค้าที่ขายตามบัตรปันส่วนจึงสูงขึ้น สิ่งนี้ทำให้เกิดความขุ่นเคือง หลายคนคิดว่าประเทศกำลังเตรียมทำสงครามครั้งใหม่ เมื่อวันที่ยี่สิบเจ็ดเดือนกันยายนได้มีการออกพระราชกฤษฎีกาใหม่ว่า "เรื่องการออมค่าขนมปัง" - ลดประเภทของพลเมืองที่ได้รับบัตรอาหาร นี่เป็นการโจมตีที่รุนแรงสำหรับผู้ที่ถูกกีดกันจากการ์ดของพวกเขา
ราคาอาหารเพิ่มขึ้นสองถึงสองเท่าครึ่ง แต่พวกเขาไม่ได้พูดถึงเรื่องนี้ แต่พวกเขาเขียนและพูดคุยเกี่ยวกับการลดราคาสินค้าที่ไม่จำเป็นบางรายการ สิ่งนี้สร้างความประทับใจอย่างมาก และหลายทศวรรษต่อมา ผู้คนก็หวนนึกถึงช่วงเวลาที่ราคาตกต่ำ (สำหรับรายละเอียดเพิ่มเติม ดูคอลเลคชัน "ทศวรรษแห่งสงครามเย็นของสตาลิน")
บรรยากาศของสงครามเย็นช่วยลดกระแสความไม่พอใจและการวิพากษ์วิจารณ์ของทางการ ทันทีที่มีคนบอกว่าต้องรอสงครามครั้งใหม่ อารมณ์ก็เปลี่ยนไป เพื่อรักษาสันติภาพ ผู้คนจึงพร้อมที่จะเสียสละครั้งใหม่ เห็นได้ชัดว่าจำเป็นต้องมี “ศัตรูภายใน” ที่ต้องถูกเปิดโปงและทำให้เป็นกลางด้วย
 
เหตุระเบิดในเทลอาวีฟ
เมื่อวันที่ 4 ธันวาคม พ.ศ. 2495 ที่รัฐสภาของคณะกรรมการกลาง Goglidze รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ Goglidze ได้ทำรายงานโดยละเอียดว่า "สถานการณ์ใน MGB และการก่อวินาศกรรมในวงการแพทย์"
รัฐมนตรีกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ Ignatiev เจ้าหน้าที่ที่บังเอิญพบว่าตัวเองอยู่ใน Lubyanka พบว่าตัวเองอยู่ในเครื่องบดเนื้อจนเขาทนไม่ไหวและล้มลงด้วยอาการหัวใจวาย เขาถูกแทนที่โดยพันเอกนายพล Sergei Arsentievich Goglidze อดีตผู้บังคับการตำรวจของกิจการภายในของจอร์เจีย ชายชาวเบเรียที่มีประสบการณ์ด้านความปลอดภัยอย่างกว้างขวาง ในเดือนพฤศจิกายน Goglidze ได้รับการแต่งตั้งเป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงคนแรกและเป็นผู้นำหน่วยงานความมั่นคงของรัฐทั้งหมด
ในการประชุม สตาลินพูดอย่างฉุนเฉียวเกี่ยวกับ "ปัญหา" ในความมั่นคงของรัฐ: "ความเกียจคร้านและความเสื่อมโทรมส่งผลกระทบอย่างลึกซึ้งต่อ MGB" และเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัย "ทำให้การเฝ้าระวังอ่อนแอลง"
เราตัดสินใจจัดกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐใหม่ หน่วยปฏิบัติการทั้งหมดถูกรวบรวมเป็นแผนกข่าวกรองหลักแห่งเดียว เช่นเดียวกับที่แผนกความมั่นคงของรัฐหลักของ NKVD ถูกสร้างขึ้นครั้งหนึ่ง
สตาลินพูดซ้ำเทคนิคเดียวกับที่เขาเคยคิดค้นโดยสัญชาตญาณ ในสำนักงานใหญ่ หน่วยงานที่ 1 จัดการกับข่าวกรองต่างประเทศ หน่วยงานที่ 2 จัดการกับหน่วยข่าวกรอง มีการจัดตั้งแผนก "เพื่อต่อสู้กับลัทธิไซออนิสต์" ภายในโครงสร้าง
เมื่อวันที่ 13 มกราคม 53 มกราคม ปราฟดาตีพิมพ์รายงานของ TASS เรื่อง "การจับกุมกลุ่มแพทย์ผู้ก่อวินาศกรรม" และบทบรรณาธิการ "สายลับลับๆล่อๆและฆาตกรที่ปลอมตัวเป็นศาสตราจารย์แพทย์"
ชาวโซเวียตได้เรียนรู้ว่าหน่วยงานความมั่นคงของรัฐ "ค้นพบกลุ่มแพทย์ผู้ก่อการร้ายซึ่งมีเป้าหมายคือการทำให้ชีวิตของบุคคลสำคัญในสหภาพโซเวียตสั้นลงด้วยการบำบัดด้วยการก่อวินาศกรรม"
ข้อความดังกล่าวระบุรายชื่อแพทย์ที่ถูกจับกุม ซึ่งเป็นชื่อชาวยิว 6 ชื่อ และชื่อรัสเซีย 3 ชื่อ
“สมาชิกส่วนใหญ่ของกลุ่มก่อการร้าย” รายงานของ TASS ระบุ “มีความเกี่ยวข้องกับองค์กรระหว่างประเทศชนชั้นกลาง-ชาตินิยมชาวยิว “ร่วม” ซึ่งก่อตั้งโดยหน่วยข่าวกรองอเมริกัน...
จับกุม Vovsi M.S. ระบุในการสอบสวนว่าเขาได้รับคำสั่ง "ในการทำลายล้างบุคลากรชั้นนำของสหภาพโซเวียต" จากสหรัฐอเมริกาจากองค์กรร่วมผ่านแพทย์ Shimeliovich และ Mikhoels ชาตินิยมชนชั้นกลางชาวยิว
สมาชิกคนอื่นๆ ของกลุ่มก่อการร้าย (Vinogradov V.N., Kogan M.B., Egorov P.I.) กลายเป็นสายลับของหน่วยข่าวกรองอังกฤษมายาวนาน”
ชมูเอล เอลิอาชิฟ ทูตอิสราเอลรายงานต่อเทลอาวีฟเกี่ยวกับ “คดีของแพทย์”
วันรุ่งขึ้น อธิบดีกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลสั่งภารกิจของอิสราเอลในต่างประเทศว่า “โปรดทราบว่าไม่มีการกล่าวถึงอิสราเอลในแถลงการณ์ของสหภาพโซเวียต ในตอนนี้ ไม่มีตัวแทนของอิสราเอลคนใดควรแถลงอย่างเป็นทางการเกี่ยวกับเรื่องนี้... โปรดทราบว่าอิสราเอลไม่สนใจที่จะเข้าสู่ความขัดแย้งอย่างเปิดเผยกับโซเวียต รัสเซีย..."
แต่มันเป็นไปไม่ได้ที่จะนิ่งเงียบ
เมื่อวันที่ 19 มกราคม รัฐมนตรีต่างประเทศ โมเช ชาเรตต์ กล่าวในสภาเนสเซตว่า “รัฐอิสราเอลไม่สามารถนิ่งเงียบได้เมื่อกองกำลังทางการเมืองใดๆ พยายามทำให้ชื่อเสียงของชาวยิวเสื่อมเสีย รัฐบาลอิสราเอลถือว่าความสัมพันธ์ฉันมิตรกับสหภาพโซเวียตเป็นหนึ่งในรากฐานของตำแหน่งระหว่างประเทศมาโดยตลอด และให้ความสำคัญอย่างสูงต่อชาวยิวทั้งหมด สังเกตด้วยความเสียใจและกังวลอย่างสุดซึ้งต่อการรณรงค์ใส่ร้ายต่อต้านกลุ่มเซมิติกที่เปิดตัวอย่างเป็นทางการในสหภาพโซเวียต…”
เมื่อวันที่ 20 มกราคม Ben-Gurion ได้ส่งจดหมายถึงสมาชิกของรัฐบาล:
“ฉันไม่ยอมรับระบอบบอลเชวิคโดยเด็ดขาด นี่ไม่ใช่รัฐสังคมนิยม แต่เป็นปากกาสำหรับทาส นี่เป็นระบบที่มีพื้นฐานจากการฆาตกรรม การโกหก และการปราบปรามจิตวิญญาณของมนุษย์ การปฏิเสธเสรีภาพของคนงานและชาวนา... แต่การต่อสู้กับระบบนั้นสามารถทำได้โดยอาศัยความปั่นป่วนทางอุดมการณ์เท่านั้น คนที่เชื่อว่ามีสังคมนิยมในรัสเซีย และสหภาพโซเวียตเป็นผู้ปลดปล่อยมวลมนุษยชาติ ไม่ใช่อาชญากร แต่เป็นเพียงภาพลวงตา...
ในกรณีที่รัสเซียกระทำการที่ไม่เป็นมิตรต่อชาวยิวและปลุกปั่นการหมิ่นประมาทในเลือดต่อพวกเขา ซึ่งอาจสกปรกและอันตรายยิ่งกว่าการหมิ่นประมาทด้วยเลือดในยุคกลางด้วยซ้ำ สถานการณ์จะแตกต่างออกไป
เราต้องไม่ทำอะไรที่อาจทำให้สถานการณ์ของชาวยิวในรัสเซียแย่ลง ฉันเข้าใจด้วยว่าเราไม่มีพลังในการต่อสู้กับยักษ์ตัวนี้ แต่เราทำไม่ได้และไม่ควรนิ่งเงียบ...
หากรัสเซียไม่แยแสต่อความคิดเห็นของสาธารณชนทั่วโลก โซเวียตคงไม่เข้าร่วมกับสหประชาชาติ ในความเป็นจริง สหภาพโซเวียตพยายามอย่างเต็มที่เพื่อให้ได้รับความคิดเห็นจากสาธารณชนในเอเชีย แอฟริกา อเมริกา และแม้แต่ยุโรปตะวันตกเข้าข้าง...
มีช่วงเวลาในชีวิตของประเทศที่ต้องปฏิบัติตามความจำเป็นทางศีลธรรม แม้ว่าจะไม่ก่อให้เกิดประโยชน์ใดๆ เมื่อมองแวบแรกก็ตาม ตอนนี้เราไม่สามารถนิ่งเงียบได้ เราต้องประท้วงต่อต้านการหมิ่นประมาทและเรียกร้องเลือด (โดยตระหนักล่วงหน้าว่าในทางปฏิบัติแล้ว จะไม่มีคำตอบ) เสรีภาพในการส่งตัวกลับประเทศ: “ปล่อยคนของฉันไป”...
สตาลินไม่ใช่ผู้ต่อต้านชาวยิว เขาสนใจอะไรเกี่ยวกับชาวเซมิติอยู่แล้ว? เพียงแต่เพื่อที่จะบรรลุเป้าหมายทางการเมือง เขาจำเป็นต้องสร้างข้อกล่าวหาที่เป็นเท็จต่อชาวยิวและรัฐยิวในปัจจุบัน…”
Ben-Gurion อยู่ใกล้ความจริงมาก
เมื่อวันที่ 22 มกราคม ทูต Elyashiv รายงานต่อกระทรวงการต่างประเทศของเขา:
“คดีนี้ยังไม่เสร็จสิ้น และตอนนี้เราทำได้แต่ตั้งสมมติฐานเกี่ยวกับความสำคัญของคดี และพยายามหาข้อสรุปจากสิ่งพิมพ์ระลอกแรก...
ข้อกล่าวหาทั้งหมดต่างจากการพิจารณาคดีในปรากตรงที่ต่อต้าน "ลัทธิไซออนิสต์" ไม่ใช่ต่อรัฐอิสราเอล...
เป็นไปได้ว่าในความเป็นจริงแล้ว มีการต่อสู้ที่ซ่อนอยู่ระหว่างกลุ่มต่างๆ ในโครงสร้างอำนาจ เป็นเวลาหลายปีที่บริการรักษาความปลอดภัยภายในอยู่ในมือของเบเรีย จนกระทั่งเมื่อไม่นานมานี้ นักวิเคราะห์กล่าวถึงชื่อของเขาอย่างต่อเนื่องในบริบทเดียวกับชื่อของมาเลนคอฟ
แต่ในช่วงไม่กี่เดือนที่ผ่านมา อย่างที่เราทราบกันดีว่า Malenkov ได้เพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว: ค่อนข้างเป็นไปได้ว่าเขาคือผู้ที่อยู่เบื้องหลังเหตุการณ์ล่าสุดทั้งหมดซึ่งต้องการกำจัดคู่แข่งในที่สุดซึ่งยังคงสามารถเงยหน้าขึ้นมองได้
การรณรงค์ทั้งหมดนี้มีเป้าหมายอีกหนึ่งประการ - เพื่อเสริมสร้างการควบคุมของตำรวจเหนือประชากร ข่มขู่พวกเขา เพื่อสร้างระบอบการปกครองที่จะไม่มีการกระทำใด ๆ ที่อาจเป็นอันตรายต่อเจ้าหน้าที่ได้...
บางทีรัฐอาจค้นพบจุดอ่อนหลายประการที่ต้องอาศัย “มือที่มั่นคง” ในทุกด้านของชีวิต...
ทำไมเจ้าหน้าที่ถึงเลือกแพทย์เป็นเป้าหมาย? เป็นการยากที่จะให้คำตอบที่ชัดเจน บางคนว่านี่คือความต่อเนื่องของการรณรงค์ต่อต้านปัญญาชนที่เริ่มขึ้นเมื่อนานมาแล้ว...
จนกว่ารัฐอิสราเอลจะถูกกล่าวหาอย่างเปิดเผย พวกเราในฐานะรัฐ (และรัฐบาล สภาเนสเซต และคณะผู้แทน) ควรงดเว้นจากปฏิกิริยาใดๆ บางทีอาจมีอย่างอื่นเกิดขึ้นที่นี่ซึ่งจะบังคับให้เราตอบสนองอย่างแข็งขัน อาจเป็นไปได้ด้วยว่าเป็นผลให้ความสัมพันธ์ถูกตัดขาดหรือบุคลากรในภารกิจจะลดลงเหลือน้อยที่สุด
แต่เราไม่ควรผลักดันการพัฒนาเหตุการณ์ดังกล่าว เราควรละเว้นจากการกระทำที่จะนำไปสู่ความเสียหายโดยตรงต่อผลประโยชน์ของรัฐอิสราเอล”
เมื่อวันที่ 24 มกราคม หัวหน้าแผนกของประเทศใกล้และตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศรายงานต่อ Vyshinsky เกี่ยวกับปฏิกิริยาของสื่อตะวันตก "ต่อการจับกุมกลุ่มแพทย์ผู้ก่อวินาศกรรมในสหภาพโซเวียต" หนังสือพิมพ์ตะวันตกที่อ้างถึงบทความต่างๆ เช่น “ตัวแทนหน่วยข่าวกรองอเมริกันของไซออนิสต์” ในนิตยสาร “เวลาใหม่” คาดการณ์ว่ามอสโกจะตัดความสัมพันธ์กับอิสราเอลในไม่ช้า
Vyshinsky ยังได้รับแจ้งเกี่ยวกับปฏิกิริยาของผู้นำอิสราเอล: Abba Eban ตัวแทนของอิสราเอลต่อสหประชาชาติกล่าวว่าเขาได้หยิบยกกับ UN "คำถามเกี่ยวกับกระบวนการในเชโกสโลวะเกียและคำถามเกี่ยวกับผลที่ตามมาของการต่อต้านชาวยิวและการรณรงค์ ต่อสู้กับอิสราเอลในบางประเทศ”
เมื่อวันที่ 22 มกราคม บนหน้าปกของหนังสือพิมพ์ Davar ของอิสราเอล มีรูปถ่ายเมื่อห้าปีที่แล้วถูกวางไว้ - ชาวโซเวียตทักทาย Golda Meir ที่หน้าสุเหร่ายิวในมอสโกในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2491
นักการทูตอิสราเอลในมอสโกรู้สึกหวาดกลัวอย่างยิ่ง เป็นการยากที่จะจินตนาการถึงเวลาที่เลวร้ายกว่านี้ในการเผยแพร่ภาพนี้ เมื่อวันที่ 28 มกราคม Elyashiv โทรเลขถึงกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอล:
“สิ่งพิมพ์จะเป็นข้ออ้างในการกล่าวหาภารกิจของ "การเชื่อมต่อที่ต้องห้าม" ในสหภาพโซเวียตและการจัดการความไม่สงบ สุนทรพจน์และบทความในอิสราเอลทั้งหมด สุนทรพจน์ของ Eban ในสหรัฐอเมริกาทำให้ฉันเต็มไปด้วยความวิตกกังวลและความกังวล พวกเขาทิ้งความประทับใจในการท้าทายที่แสดงให้เห็นและความปรารถนาที่จะเร่งยุติความสัมพันธ์ของเรากับสหภาพโซเวียต…”
อันที่จริงสิ่งพิมพ์นี้ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงอะไรได้อีกต่อไป นโยบายของสหภาพโซเวียตเปลี่ยนไปอย่างสิ้นเชิง - และความพยายามทั้งหมดของอิสราเอลก็ถึงวาระที่จะล้มเหลว
แต่มอสโกแสดงความสนใจในความสัมพันธ์ใหม่กับรัฐอาหรับเป็นครั้งแรก
เมื่อวันที่ 29 มกราคม เซมยอน ปาฟโลวิช โคซีเรฟ ทูตโซเวียตประจำอียิปต์ เข้าเยี่ยมเยือนนายพล Naguib ผู้นำคนใหม่ของประเทศ
Kozyrev เริ่มต้นอาชีพของเขาในฐานะคนงานในโรงงานทอผ้า Krasnokholmsk หลังจากสำเร็จการศึกษาจากโรงเรียนกฎหมายในมอสโกเขาเริ่มทำงานในอุปกรณ์ของสภาผู้บังคับการตำรวจ ในปี 1939 เมื่อโมโลตอฟทำการกวาดล้างคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนครั้งใหญ่ Kozyrev ก็กลายเป็นนักการทูต สี่ปีต่อมาเขาได้ดำรงตำแหน่งสมาชิกของคณะกรรมการและเลขาธิการทั่วไปของคณะกรรมาธิการประชาชนแล้ว หลังสงคราม Semyon Pavlovich เป็นหัวหน้าแผนกยุโรปแห่งแรกในกระทรวงและในวัยห้าสิบเขาจากไปในฐานะทูตไปยังอียิปต์ ในที่สุดเขาก็จะได้เป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
หลังจากการสนทนา Kozyrev ส่งโทรเลขไปมอสโกโดยเขียนด้วยเงื่อนไขที่ค่อนข้างสงสัย แต่กระทรวงได้ดึงความสนใจไปที่ข้อความหนึ่งซึ่งทูตโซเวียตไม่ได้ให้ความสำคัญ
Kozyrev บอกกับ Naguib เกี่ยวกับความพยายามของสหรัฐอเมริกาและอังกฤษที่จะรวมประเทศในภูมิภาคนี้เป็นกลุ่มทหารซึ่งไม่เหมาะกับมอสโกเลย ทันใดนั้นนายกรัฐมนตรีอียิปต์ก็พูดว่า: “เข้ามาแทนที่ฉันเถอะ คุณจะทำอย่างไรในสถานการณ์เช่นนี้? รัสเซียพร้อมที่จะขายรถถัง เครื่องบิน และอาวุธอื่นๆ ให้กับอียิปต์แล้วหรือยัง?”
Kozyrev ตอบว่า ตามที่ทราบกันดีอยู่แล้ว เครื่องบินและรถถังไม่ใช่สินค้าทางการค้าทั่วไป และถามว่าตอนนี้อียิปต์ซื้อสินค้าดังกล่าวจากที่ไหน นั่นคือเขาแสดงความไม่เต็มใจที่จะสนทนาต่อ
และเขาก็พลาด ในวันที่ 10 กุมภาพันธ์ เขาได้รับคำสั่งจาก Vyshinsky: “ถ้า Naguib กลับมาพูดถึงประเด็นการขายอาวุธ ให้บอก Naguib ว่ารัฐบาลโซเวียตไม่สนใจการขายอาวุธ แต่ปัญหานี้อาจได้รับการพิจารณาหากรัฐบาลอียิปต์สนใจ มัน."
Kozyrev ต้องกลับใจว่าเขาทำผิดพลาดและสัญญาว่าจะปรับปรุง
แต่ความพยายามที่จะเข้าใกล้อียิปต์ครั้งนี้ล้มเหลว นายพล Naguib ซึ่งขึ้นเป็นประธานาธิบดีภายหลังการประกาศให้อียิปต์เป็นสาธารณรัฐเมื่อวันที่ 18 มิถุนายน พ.ศ. 2496 กล่าวว่าเขาไม่ได้หยิบยกประเด็นการซื้ออาวุธ...
เมื่อวันที่ 2 กุมภาพันธ์ Sharett รัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอลส่งสายสนทนากับเอกอัครราชทูตอิสราเอลประจำสหรัฐอเมริกา Eban:
“ความคิดของฉันเกี่ยวกับการกระทำที่ไม่เป็นมิตรของมอสโก
นี่ไม่ใช่แนวทางหลักของเส้นทางการเมือง แต่เป็นผลผลิตของแนวโน้มทั่วไปในการเสริมสร้างระบอบการปกครอง ซึ่งรวมถึงในการเตรียมการทำสงครามด้วย แนวโน้มนี้แสดงให้เห็นในการกระทำนองเลือด การเฝ้าระวังภายในที่เข้มงวดขึ้น การค้นหา "แพะรับบาป" และการเตรียมพื้นที่สำหรับการทำลายล้างครั้งใหญ่ของผู้ที่ไม่น่าเชื่อถือทั้งหมด ... "
รัฐมนตรีอยู่ไม่ไกลจากความจริง แต่เขาไม่สามารถคาดเดาได้ว่าเหตุการณ์ดราม่าจะเกิดขึ้นใต้จมูกของเขาในเวลาเพียงหนึ่งสัปดาห์
เมื่อวันที่ 9 กุมภาพันธ์ ทูตโซเวียตประจำอิสราเอล Ershov ส่งโทรเลขเข้ารหัสด่วนไปยังมอสโก:
“วันที่ 9 กุมภาพันธ์ เวลา 22.35 น. เกิดเหตุระเบิดรุนแรงในพื้นที่ภารกิจ กระจก กรอบหน้าต่าง และประตูทั้งหมดบนชั้น 1, 2 และ 3 บางส่วนชำรุด ภรรยาของทูต ภรรยาของผู้จัดการฝ่ายพัสดุ และคนขับ Grishin ได้รับบาดเจ็บสาหัสและถูกส่งตัวไปโรงพยาบาลด้วยรถพยาบาล อาคารภารกิจได้รับความเสียหาย...
การตรวจสอบพบว่าผู้ก่อวินาศกรรมเข้าไปในอาณาเขตภารกิจโดยการตัดช่องตาข่ายที่ฟันดาบอาณาเขตภารกิจด้วยกรรไกร
การกระทำของผู้ก่อการร้ายและการก่อวินาศกรรมต่อภารกิจโซเวียตในอิสราเอลนี้เป็นผลมาจากการรณรงค์ต่อต้านโซเวียตที่ดำเนินการโดยรัฐบาลอิสราเอลเมื่อเร็ว ๆ นี้
ฉันขออนุญาตจากคุณไปเยี่ยม Charette ในวันพรุ่งนี้และทำการประท้วงที่รุนแรงและเด็ดขาดที่สุดต่อเขา ฉันเชื่อว่าในกรณีนี้ ขอแนะนำให้ตัดความสัมพันธ์ทางการฑูตกับรัฐบาลอิสราเอลชุดนี้
โปรดส่งคำตอบของคุณทางโทรเลขทันที”
มิคาอิล ปาฟโลวิช โปปอฟ ตัวแทนของ VOKS ซึ่งทำงานที่สถานทูต เล่าว่าผู้ก่อการร้ายได้เจาะรูในตาข่ายโลหะเพื่อแยกอาณาเขตภารกิจออกจากลานบ้านใกล้เคียง และวางระเบิดไว้ใต้ม้านั่งในสวนหินอ่อน ภรรยาของผู้ดูแลซึ่งเดินผ่านไปตอนที่เกิดระเบิด เท้าทั้งสองข้างถูกกระแทก แพทย์ต้องเอาเศษม้านั่งหินอ่อนออกจากผิวหนังของเธอ เธอต้องทนทุกข์ทรมานมากที่สุด
คนขับรถภารกิจที่ออกไปที่สนาม ถูกหินตัดริมฝีปากจนฟันหายไป
ภรรยาของทูตอยู่ใกล้หน้าต่างชั้น 2 ใบหน้าของเธอถูกเศษกระจกบาด
ทางการอิสราเอลออกแถลงการณ์ในวันเดียวกับที่เริ่ม:
“รัฐบาลอิสราเอลตกตะลึงและเดือดดาลกับความพยายามลอบสังหารอาชญากรที่เกิดขึ้นในเย็นวันนี้กับภารกิจของโซเวียตในเทลอาวีฟ...”
นายกรัฐมนตรี Ben-Gurion แถลงในสภาเนสเซต เหนือสิ่งอื่นใด เขากล่าวว่า: “พวกอันธพาลที่ก่ออาชญากรรมอันเลวร้ายนี้เป็นศัตรูของรัฐอิสราเอลมากกว่าผู้ที่เกลียดชังรัฐต่างประเทศ หากความรักชาติของชาวยิวเป็นแรงผลักดันในการกระทำสกปรกของพวกเขาและหากความตั้งใจของพวกเขาคือการต่อสู้เพื่อเกียรติยศของอิสราเอล ฉันขอบอกว่าพวกเขาเป็นผู้ดูหมิ่นเกียรติของอิสราเอลด้วยอาชญากรรมที่ไร้สตินี้ ... "
ประธานสภาเนสเซตได้แถลง ประธานาธิบดีของประเทศ ไอแซค เบน-ซวี ส่งจดหมายถึงคณะผู้แทนโซเวียต วันที่ 10 กุมภาพันธ์ กระทรวงการต่างประเทศแสดงความเสียใจอย่างสุดซึ้งและขออภัยต่อคณะผู้แทนโซเวียต
แต่สิ่งนี้ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงอะไรได้ การระเบิดครั้งนี้ถือเป็นโอกาสอันดีที่จะแสดงความไม่พอใจต่อรัฐยิว เมื่อวันที่ 11 กุมภาพันธ์ ปัญหานี้ได้รับการแก้ไขในระดับสูงสุด เจ้าหน้าที่กระทรวงการต่างประเทศทำได้เพียงเขียนข้อความในบันทึกเท่านั้น
วันที่ 12 กุมภาพันธ์ เวลา 13.00 น. Andrei Yanuaryevich Vyshinsky ต้อนรับทูตอิสราเอล Elyashiv ในมอสโก รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศอ่านและยื่นบันทึกจากรัฐบาลโซเวียตเกี่ยวกับการโจมตีของผู้ก่อการร้ายต่อภารกิจโซเวียตในอิสราเอล แผนกต้อนรับส่วนหน้ากินเวลาเจ็ดนาที ในระยะสั้นมันเป็นไปไม่ได้
บันทึกกล่าวว่า:
“ เมื่อวันที่ 9 กุมภาพันธ์ ในดินแดนของภารกิจสหภาพโซเวียตในอิสราเอล ผู้โจมตีได้ก่อเหตุระเบิดซึ่งส่งผลให้ภรรยาของทูต K.V. ได้รับบาดเจ็บสาหัส โดยที่ตำรวจเห็นเป็นรู้เห็นชัดเจน Ershova ภรรยาของพนักงาน Mission A.P. Sysoeva และพนักงาน Mission I.G. กริชิน. เหตุระเบิดทำลายอาคารคณะผู้แทนสหภาพโซเวียต...
ในแง่ของข้อเท็จจริงที่รู้จักกันดีและไม่อาจโต้แย้งได้เกี่ยวกับการมีส่วนร่วมของผู้แทนของรัฐบาลอิสราเอลในการยุยงให้เกิดความเกลียดชังและเป็นปฏิปักษ์ต่อสหภาพโซเวียตอย่างเป็นระบบ และการยุยงให้กระทำการที่เป็นปฏิปักษ์ต่อสหภาพโซเวียต เป็นที่ชัดเจนว่าข้อความและ คำขอโทษของรัฐบาลอิสราเอลเกี่ยวกับการโจมตีของผู้ก่อการร้ายเมื่อวันที่ 9 กุมภาพันธ์ในดินแดนของคณะผู้แทนโซเวียตถือเป็นเกมเท็จโดยมีเป้าหมายในการปกปิดร่องรอยอาชญากรรมที่กระทำต่อสหภาพโซเวียตและหลบเลี่ยงความรับผิดชอบต่ออาชญากรรมที่อยู่นี้ กับรัฐบาลอิสราเอล...
รัฐบาลโซเวียตเรียกคืนทูตแห่งสหภาพโซเวียตและองค์ประกอบของภารกิจโซเวียตในอิสราเอล และยุติความสัมพันธ์กับรัฐบาลอิสราเอล
ในเวลาเดียวกัน รัฐบาลโซเวียตประกาศว่าเป็นไปไม่ได้ที่คณะผู้แทนอิสราเอลจะอยู่ในมอสโกอีกต่อไป และเรียกร้องให้บุคลากรของคณะเผยแผ่ออกจากสหภาพโซเวียตทันที”
เมื่อได้รับอนุญาตจาก Malenkov ผู้สื่อข่าว TASS ในอิสราเอลและตัวแทน Sovexportfilm ก็ถูกเรียกคืน มีเพียงตัวแทนของสมาคมปาเลสไตน์รัสเซียที่ Academy of Sciences ของสหภาพโซเวียตและสมาชิกหกคนของภารกิจที่ส่งโดย Patriarchate ของมอสโกเท่านั้นที่ถูกทิ้งไว้ในอิสราเอล มีเหตุผลในการตัดสินใจเช่นนี้ - นี่คือหลังคาที่ดีที่สุดสำหรับการลาดตระเวน
สมมติว่านายพล Ivan Ivanovich Zaitsev ของ KGB ในอนาคตทำงานในอิสราเอลโดยสวมรอยเป็นพนักงานของสมาคมปาเลสไตน์รัสเซีย เขามาที่อิสราเอลในปีที่ห้าสิบเอ็ดโดยสำเร็จการศึกษาจากแผนกข่าวกรองของ Military Academy ซึ่งตั้งชื่อตาม M.V. Frunze และเคยทำงานที่สำนักงานกลางเป็นเวลาสองปี Zaitsev ทำงานในอิสราเอลจนถึงปี 1957
บัลแกเรียรับการคุ้มครองผลประโยชน์ของสหภาพโซเวียตในอิสราเอลเอง และเนเธอร์แลนด์ก็รับการคุ้มครองผลประโยชน์ของอิสราเอลในสหภาพโซเวียตเอง
ประเทศสังคมนิยมอื่นๆ แจ้งทางวินัยแก่มอสโกว่าพวกเขาต้องการตัดความสัมพันธ์ทางการทูตกับอิสราเอลด้วย มอสโกตอบว่าถือว่าสิ่งนี้ไม่เหมาะสม
อิสราเอลตกใจกับการยุติความสัมพันธ์ทางการฑูต สตาลินรักษาความสัมพันธ์กับยูโกสลาเวียแม้ในช่วงเวลาที่มีสงครามคำพูดอย่างแท้จริงระหว่างทั้งสองประเทศและหนังสือพิมพ์โซเวียตเขียนเกี่ยวกับ "สุนัขเปื้อนเลือดของติโต" เหตุใดอิสราเอลจึงได้รับการปฏิบัติแตกต่างออกไป?
สตาลินเชื่อว่าเขาสร้างอิสราเอลและไม่ได้ให้ความสำคัญกับรัฐยิวอย่างจริงจัง ทายาทของอิสราเอลจะปฏิบัติต่ออิสราเอลเช่นเดียวกัน
เหตุใดสตาลินจึงไม่แยแสกับอิสราเอล?
ในแง่หนึ่ง เขาประสบความสำเร็จ เขาได้สิ่งที่ต้องการ เที่ยวบินจากปาเลสไตน์บ่อนทำลายตำแหน่งของอังกฤษในตะวันออกกลาง สหรัฐอเมริกาไม่ได้เข้ามาแทนที่อังกฤษในฐานะผู้ปกครองของภูมิภาค หลังจากการถือกำเนิดของอิสราเอล สุญญากาศทางอำนาจได้ถูกสร้างขึ้น ซึ่งเปิดโอกาสใหม่ๆ ให้กับสหภาพโซเวียต ไม่เพียงแต่อิสราเอลเท่านั้น แต่ยังรวมถึงประเทศอาหรับด้วยที่เห็นว่าในการรวมตัวกันใหม่ของมหาอำนาจโลก จะต้องคำนึงถึงตำแหน่งของมอสโกด้วย
แต่สตาลินไม่สนใจเกมการทูตที่เสริมสร้างชื่อเสียงของรัฐเลย! เขาต้องการทำซ้ำประสบการณ์ภาษาสเปนในอิสราเอล เมื่อกองพลน้อยนานาชาติส่งไปยังพรรครีพับลิกันสเปน พร้อมด้วยที่ปรึกษาทางทหารโซเวียต และตัวแทน NKVD จำนวนมาก ปกครองประเทศจริงๆ พวกเขากำหนดแนวทางของการสู้รบ พวกเขากำหนดการตัดสินใจทางการเมืองกับรัฐบาล พวกเขาตัดสินใจว่าใครมีชีวิตอยู่และใครตาย หากพรรครีพับลิกันได้รับชัยชนะในช่วงปลายทศวรรษที่สามสิบ สเปนคงกลายเป็นสาธารณรัฐโซเวียตไปแล้ว
สตาลินอนุญาตให้ชาวยิวจากประเทศในยุโรปตะวันออกถูกปล่อยตัวไปยังอิสราเอลและจัดหาอาวุธให้พวกเขาโดยเชื่อว่าผู้คนจากประเทศต่าง ๆ ที่พูดภาษาต่างกันจะรวมตัวกันเป็นกองพันนานาชาติเดียวกันและฟังเสียงของมอสโก แต่ชาวยิวจากประเทศต่างๆ ที่มาถึงปาเลสไตน์รู้สึกแตกต่างจากชาวรัสเซีย เยอรมัน และฝรั่งเศสที่มาสู้รบในสเปนในปี 2479
สมาชิก Interbrigade เป็นแขกบนดินแดนสเปน ชาวยิวในปาเลสไตน์เชื่อว่าพวกเขาได้กลับบ้านแล้ว - นี่คือประเทศของพวกเขา ซึ่งพวกเขาจะปกป้องจนเลือดหยดสุดท้าย จิตสำนึกนี้รวมผู้คนจากประเทศต่าง ๆ เข้าด้วยกันอย่างรวดเร็วซึ่งในตอนแรกไม่รู้ว่าจะพูดภาษาอะไรต่อกัน
นอกจากนี้ ชาวอิสราเอลยังชนะสงครามอิสรภาพ โดยเอาชนะกองทัพอาหรับที่มีจำนวนมากกว่าพวกเขาหลายเท่า รัฐยิวกำลังต้องการทรัพยากรมนุษย์ การลงทุน และอาวุธอย่างสิ้นหวัง แต่ไม่ใช่ความช่วยเหลือทางทหารโดยตรง
ความแตกต่างระหว่างสเปนและอิสราเอลก็คือรัฐยิวถูกสร้างขึ้นบนหลักการประชาธิปไตยตั้งแต่วันแรก นักการเมืองอิสราเอลไม่ได้หารือเกี่ยวกับคำถามที่ว่าชาวยิวจากประเทศต่างๆ พร้อมสำหรับระบอบประชาธิปไตยหรือไม่ และคุ้มค่าที่จะประกาศภาวะฉุกเฉินในช่วงสงครามหรือไม่ มูลนิธิประชาธิปไตยกลายเป็นการสนับสนุนที่น่าเชื่อถือที่สุดในประเทศที่กำลังสู้รบ ทุกคนสามารถแสดงความเห็นและแสดงความคิดเห็นได้
ไม่กี่เดือนหลังจากการประกาศของอิสราเอล ก็มีการเลือกตั้งรัฐสภาครั้งแรก ผู้ที่มีความเชื่อมั่นฝ่ายซ้าย คอมมิวนิสต์ ผู้ชื่นชมสหภาพโซเวียตอย่างกระตือรือร้น ซึ่งไม่ชอบนโยบายของ Ben-Gurion ไม่สามารถเรียกเขาว่าผู้แย่งชิงได้ พรรคของเขาได้รับเสียงข้างมากและมีเสียงข้างน้อยลงคะแนนให้พวกเขา นายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีอาจถูกวิพากษ์วิจารณ์ได้ แต่สิทธิในการดำเนินนโยบายที่ได้รับคำสั่งจากการเลือกตั้งไม่สามารถปฏิเสธได้ ยกเว้นกิจการทางทหาร อุตสาหกรรมการป้องกันประเทศ และข่าวกรอง ทุกอย่างได้รับการหารืออย่างเปิดเผยในรัฐสภา
กล่าวอีกนัยหนึ่ง รัฐที่แตกต่างไปจากเดิมอย่างสิ้นเชิงได้ก่อตัวขึ้นในปาเลสไตน์เกินกว่าที่สตาลินคาดไว้ เป็นอิสระอย่างสมบูรณ์ ชาวอิสราเอลต้องการซื้ออาวุธโซเวียต แต่ไม่ได้ขอให้ยกดินแดนหนึ่งหรือสองฝ่ายในดินแดนของตน เศรษฐกิจของอิสราเอล โดยเฉพาะอย่างยิ่งในด้านการเกษตร มีลักษณะสังคมนิยมหลายประการ แต่พวกเขาไม่ได้ตั้งใจที่จะสร้างลัทธิสังคมนิยมที่แท้จริง ความคาดหวังของสตาลินไม่สมเหตุสมผล
จากนั้นผู้นำก็ทำในสิ่งที่เขาเคยหลีกเลี่ยงอย่างระมัดระวังก่อนหน้านี้ - เขารวมอิสราเอลและชาวยิวทั้งหมดเข้าด้วยกัน ก่อนหน้านี้ ตรงกันข้าม เขาโน้มน้าวชาวยิวโซเวียตว่ารัฐยิวไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับพวกเขาเลย ตอนนี้เขาแสดงให้เห็นชัดเจนว่าชาวยิวทั่วโลกเป็นศัตรูของสหภาพโซเวียต
นักวิชาการ Andrei Dmitrievich Sakharov เล่าว่าครั้งหนึ่งเขาเคยรับประทานอาหารกลางวันในโรงอาหารให้กับผู้นำโครงการปรมาณูอย่างไร นักวิชาการ Igor Vasilyevich Kurchatov และ Nikolai Ivanovich Pavlov ซึ่งเป็นนายพลด้านความมั่นคงของรัฐซึ่งทำงานในคณะกรรมการหลักชุดแรกภายใต้คณะรัฐมนตรีซึ่งมีส่วนร่วมในการสร้างอาวุธนิวเคลียร์ซึ่งนั่งอยู่ใกล้เคียงนั้น ในขณะนั้น มีการออกอากาศทางวิทยุว่ามีผู้ขว้างระเบิดใส่สถานทูตโซเวียตในเทลอาวีฟ “ แล้วฉันก็เห็น” ซาคารอฟเขียน“ ใบหน้าที่หล่อเหลาของพาฟโลฟก็สว่างขึ้นพร้อมกับชัยชนะบางอย่าง
“ชาวยิวก็เป็นเช่นนั้น! - เขาอุทาน “ทั้งที่นี่และที่นั่นพวกมันทำร้ายเรา” แต่บัดนี้เราจะให้พวกเขาดู”
แต่การคำนวณของนายพลนั้นไม่สมเหตุสมผลอย่างสมบูรณ์ - เนื่องจากสถานการณ์ที่อยู่นอกเหนือการควบคุมของเขา
ตั้งแต่ต้นปี พ.ศ. 2496 สตาลินรู้สึกไม่สบาย ครั้งสุดท้ายที่เขาไปเยือนเครมลินคือวันที่ 17 กุมภาพันธ์ ซึ่งเป็นวันที่เขาได้รับเอกอัครราชทูตอินเดีย ฉันไม่ได้อ่านเอกสารที่ส่งถึงเขาที่เดชา สถานการณ์ปัจจุบันทั้งหมดได้รับการจัดการโดยสมาชิกของรัฐสภาของคณะกรรมการกลาง เลขาธิการคณะกรรมการกลาง และรองประธานสภารัฐมนตรี Georgy Maximilianovich Malenkov
เช้าวันที่ 21 กุมภาพันธ์ ยาโคฟ มาลิก รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศรายงานต่อมาเลนคอฟว่าคณะทูตอิสราเอลได้ข้ามชายแดนฟินแลนด์เมื่อวันก่อน เวลา 12.00 น. ของตอนเย็น นักการทูตโซเวียตใช้เวลาสองสัปดาห์ในการขายทรัพย์สินของสถานทูตและดำเนินพิธีการทุกประเภท
เรือกลไฟตุรกี Kadesh พร้อมด้วยนักการทูตโซเวียตออกจากไฮฟาสิบห้านาทีต่อมา ภรรยาของทูตถูกนำตัวไปที่ท่าเรือด้วยรถพยาบาล
การยุติความสัมพันธ์ทางการฑูตดูเหมือนจะเป็นลางสังหรณ์ของเหตุการณ์โศกนาฏกรรม ในอิสราเอลพวกเขาสงสัยว่าสตาลินจะทำอะไรกับชาวยิวของเขา
แต่เมื่อนักการทูตโซเวียตที่ออกจากอิสราเอลไปถึงมอสโกว สตาลินก็ตายไปแล้ว
 
ส่วนที่ 3
บูมเมอแรง
 
เมื่อวันที่ 6 มีนาคม พ.ศ. 2496 กรมยุโรปตะวันออกของกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลสั่งสอนภารกิจในยุโรปตะวันออก:
"1. เนื่องในโอกาสการไว้ทุกข์ที่เกี่ยวข้องกับการเสียชีวิตของสตาลิน ควรลดธงลงเหลือครึ่งเสา คล้ายกับภารกิจของประเทศตะวันตก
2. คุณไม่ควรไปเยี่ยมเยียนแสดงความเสียใจและ/หรือลงนามในสมุดแสดงความเสียใจ…”
แต่พิธีสารทางการทูตได้รับการปฏิบัติอย่างเคร่งครัด เมื่อวันที่ 9 มีนาคม คณะผู้แทนอิสราเอลในเนเธอร์แลนด์เขียนถึงกระทรวงการต่างประเทศว่า:
“คณะผู้แทนอิสราเอลแสดงความเคารพต่อกระทรวงการต่างประเทศ และตามข้อตกลงของรัฐบาลเนเธอร์แลนด์ในการเป็นตัวแทนผลประโยชน์ของรัฐอิสราเอลในสหภาพโซเวียต มีเกียรติที่จะขอให้รัฐบาลเนเธอร์แลนด์ยอมมอบตัวเพื่อถ่ายทอดไปยัง รัฐบาลสหภาพโซเวียต ขอแสดงความเสียใจและแสดงความเห็นใจต่อรัฐบาลและประชาชนอิสราเอล เนื่องในโอกาสการเสียชีวิตของผู้นำสหภาพโซเวียต นายพลสตาลิน...
เมื่อวันที่ 4 เมษายน พ.ศ. 2496 หนังสือพิมพ์โซเวียตรายงานว่า "แพทย์ผู้ทำลาย" ที่ถูกจับกุมได้รับการฟื้นฟูอย่างสมบูรณ์แล้ว และ "ถูกอดีตกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐจับกุมอย่างไม่ถูกต้อง โดยไม่มีเหตุทางกฎหมาย" สถานการณ์เปลี่ยนไป
ในวันเดียวกันนั้น โมเช ชาเรตต์ รัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอล ซึ่งอยู่ในนิวยอร์ก กล่าวกับผู้สื่อข่าวว่า “ประเทศของเขายินดีต่อการฟื้นความสัมพันธ์ทางการฑูตกับสหภาพโซเวียต”
ผู้แทนกระทรวงการต่างประเทศแถลงอย่างเป็นทางการว่า
“รัฐบาลอิสราเอลหวังว่าการขจัดความอยุติธรรมจะเสร็จสิ้นเมื่อสิ้นสุดการรณรงค์ต่อต้านชาวยิว และจะยินดีต่อการฟื้นคืนความสัมพันธ์ปกติระหว่างสหภาพโซเวียตและอิสราเอล”
 
เรื่องอื้อฉาวรอบเอกอัครราชทูตอียิปต์
นักการทูตอิสราเอลหันไปหานักการทูตโปแลนด์เพื่อขอเป็นสื่อกลางในการฟื้นฟูความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองประเทศ
ตัวแทนของประเทศอาหรับกล่าวว่าหากสหภาพโซเวียตฟื้นฟูความสัมพันธ์ทางการฑูตกับอิสราเอล “นี่จะทำให้ประชากรทั้งหมดของประเทศอาหรับไม่พอใจอย่างมาก” ความคิดเห็นของชาวอาหรับไม่ค่อยสนใจผู้นำโซเวียต แต่ก็ไม่มีความสนใจเป็นพิเศษในการฟื้นฟูความสัมพันธ์กับรัฐยิว
การเจรจาดำเนินไปอย่างช้าๆ การดำเนินการดังกล่าวจัดขึ้นในบัลแกเรียระหว่างนักการทูตอิสราเอลกับเอกอัครราชทูตโซเวียต มิคาอิล เฟโดโรวิช โบดรอฟ ซึ่งในที่สุดจะได้รับการแต่งตั้งในเทลอาวีฟ
เมื่อวันที่ 24 มิถุนายน โมโลตอฟ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศที่ได้รับการแต่งตั้งใหม่ ได้เสนอต่อหัวหน้ารัฐบาลมาเลนคอฟ เพื่อขออนุมัติร่างมติของคณะรัฐมนตรีในการกลับมามีความสัมพันธ์ทางการทูตกับอิสราเอลอีกครั้ง การตัดสินใจเกิดขึ้น
เมื่อวันที่ 8 สิงหาคม มาเลนคอฟกล่าวในการประชุมสภาสูงสุดเมื่อวันที่ 8 สิงหาคม ว่าทำไมความสัมพันธ์ทางการฑูตกับอิสราเอลจึงได้รับการฟื้นฟู: “ในความพยายามที่จะบรรเทาความตึงเครียดทั่วไป รัฐบาลโซเวียตจึงตกลงที่จะฟื้นฟูความสัมพันธ์ทางการฑูตกับรัฐอิสราเอล โดยคำนึงถึงความมุ่งมั่นของรัฐบาลที่ว่าอิสราเอลจะไม่เป็นภาคีของพันธมิตรหรือข้อตกลงใดๆ ที่บรรลุเป้าหมายเชิงรุกต่อสหภาพโซเวียต เราเชื่อว่าการฟื้นฟูความสัมพันธ์ทางการฑูตจะมีส่วนช่วยในการพัฒนาความร่วมมือระหว่างทั้งสองรัฐ”
คำพูดของมาเลนคอฟถือว่า "อบอุ่น" ในอิสราเอล แม้ว่าในความเป็นจริงจะเย็นชาอย่างเห็นได้ชัดก็ตาม เมื่อพูดถึงความสัมพันธ์กับประเทศอาหรับ มาเลนคอฟพูดถึง "ความร่วมมือฉันมิตร" ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับอิสราเอล คำว่า "เป็นมิตร" หายไป
หลายปีแห่งการโฆษณาชวนเชื่อต่อต้านกลุ่มเซมิติกและต่อต้านอิสราเอลอย่างเข้มข้นนั้นไม่ได้ไร้ประโยชน์ เขาปลูกทุกสิ่งที่สตาลินต้องการปลูกไว้ในจิตใจของผู้คน
นักเขียน Korney Ivanovich Chukovsky ในสมัยนั้นพูดคุยกับภรรยาของวรรณกรรมคลาสสิกของโซเวียต Leonid Leonov, Tatyana Mikhailovna เธอบ่นว่าหลังจากรายงานเกี่ยวกับ "หมอผู้ก่อวินาศกรรม" มันเป็นไปไม่ได้ที่จะหันไปหาหมอ: "คุณเข้าใจไหม เมื่อแพทย์ถูกประกาศว่าเป็นผู้วางยาพิษ... ร้านขายยาก็ไม่ไว้วางใจเช่นกัน โดยเฉพาะร้านขายยาเครมลิน จะเกิดอะไรขึ้นถ้ายาทั้งหมดถูกวางยาพิษล่ะ!”
Chukovsky ตกตะลึงเขียนในสมุดบันทึกของเขา:“ ปรากฎว่าแม้แต่ในชุมชนวรรณกรรมก็ยังมีคนที่เชื่อว่าหมอเป็นนักวางยาพิษ!!!”
การปล่อยตัวแพทย์และรายงานข่าวอย่างรวดเร็วว่าพวกเขาไม่มีความผิดเป็นความคิดริเริ่มส่วนตัวของเบเรีย เมื่อ Lavrentiy Pavlovich ถูกจับ เจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยเรียกร้องให้ยกเลิกการตัดสินใจยุติ "คดีของแพทย์" และยืนกรานว่าผู้ที่ได้รับการปล่อยตัวหลังจากสตาลินเสียชีวิตทั้งหมดควรถูกจับกุมอีกครั้ง
ผู้นำคนใหม่ของประเทศไม่ฟังเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัย แพทย์ถูกปล่อยให้เป็นอิสระ แต่การพูดคุยหัวข้อเหล่านี้ในที่สาธารณะเป็นสิ่งต้องห้าม ที่ห้องประชุมของคณะกรรมการกลางหลังจากการจับกุมเบเรียผู้นำพรรคและรัฐประณามเขาที่สั่งให้ตีพิมพ์รายงานเกี่ยวกับการปล่อยตัวแพทย์ในหนังสือพิมพ์ ฉันจะปล่อยเขาไปเงียบๆ จะไปดึงดูดความสนใจและบ่อนทำลายอำนาจของพรรคและเจ้าหน้าที่ทำไม?
“ รับคำถามที่รู้จักกันดีเกี่ยวกับแพทย์” เลขาธิการคณะกรรมการกลาง Nikolai Nikolaevich Shatalin กล่าวอย่างตรงไปตรงมาที่ห้องประชุม - พวกเขาถูกจับอย่างไม่ถูกต้อง เมื่อปรากฏว่าพวกเขารู้ล่วงหน้าว่าพวกเขาถูกจับกุมอย่างไม่ถูกต้อง จำเป็นต้องแก้ไขให้ถูกต้อง แต่ในลักษณะที่จะไม่เกิดความเสียหายต่อรัฐของเรา ไม่ นักผจญภัยผู้ทรยศรายนี้ได้รับการตีพิมพ์แถลงการณ์พิเศษจากกระทรวงกิจการภายใน ปัญหานี้ได้รับการพูดคุยในทุกวิถีทางในสื่อของเรา และอื่นๆ... ข้อผิดพลาดได้รับการแก้ไขโดยวิธีการที่ก่อให้เกิดผลเสียต่อผลประโยชน์อย่างมาก ของรัฐของเรา การตอบโต้ในต่างประเทศก็ไม่เข้าข้างเราเช่นกัน…”
เจ้าหน้าที่โซเวียตมีความคิดแปลกๆ เกี่ยวกับศีลธรรม การจำคุกผู้บริสุทธิ์และเผยแพร่ข้อกล่าวหาเกี่ยวกับอาชญากรรมของแพทย์ไปทั่วโลกไม่ใช่เรื่องน่าอับอายสำหรับประเทศ แต่การยอมรับต่อสาธารณะว่าพวกเขาบริสุทธิ์หมายถึงการก่ออาชญากรรมและทำลายศักดิ์ศรีของรัฐ...
หลังจากสตาลินเสียชีวิต น้องสาวของประธานาธิบดีคนแรกของอิสราเอล มาเรีย ไวซ์มันน์ ยังคงถูกสอบปากคำที่ลูเบียนกา ยิ่งกว่านั้นค่าธรรมเนียมก็ไม่เปลี่ยนแปลง เมื่อเห็นได้ชัดว่าไม่คาดว่าจะมีความต่อเนื่องของการต่อต้านชาวยิวและความจำเป็นในการให้การเป็นพยานของเธอก็หายไป Lubyanka คิดว่าจะทำอย่างไรกับเธอ? เพียงปล่อยวางยอมรับว่าหญิงสูงวัยซึ่งเป็นแพทย์ไม่มีความผิดใดๆ ถือเป็นเรื่องคิดไม่ถึงสำหรับผู้นำด้านความมั่นคงของรัฐ
เมื่อวันที่ 28 กรกฎาคม พันเอกนายพล Sergei Nikiforovich Kruglov รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยคนใหม่ได้อนุมัติคำฟ้องในกรณีของเธอ:
“ไวซ์มันน์ M.E. ดำเนินการก่อกวนต่อต้านโซเวียต ยกย่องสภาพความเป็นอยู่และวัฒนธรรมของชาวยิวที่อาศัยอยู่ในปาเลสไตน์ ใส่ร้ายนโยบายของพรรคและรัฐบาลโซเวียต และยังแสดงการประดิษฐ์ขึ้นเพื่อต่อต้านผู้นำของประชาชนโซเวียต ฉันฟังรายการวิทยุใส่ร้ายต่อต้านโซเวียตจากสหรัฐอเมริกาและอังกฤษอย่างเป็นระบบ ฉันเก็บงำความคิดที่จะไปอิสราเอล แต่ไม่ได้ทำอะไรที่เป็นประโยชน์ในทิศทางนี้”
วลีสุดท้ายสะท้อนให้เห็นถึงการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในประเทศ: แน่นอนว่า Maria Weizmann คือการตำหนิที่ฟังวิทยุต่างประเทศและชื่นชมยินดีในการสร้างรัฐยิว แต่ด้วยสถานการณ์ที่เปลี่ยนแปลงไปการลงโทษจึงไม่รุนแรง
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยและรองหัวหน้าอัยการทหารตัดสินใจว่า:
“ ควรส่งการสอบสวนข้อกล่าวหาต่อ Maria Evzorovna Weizman เพื่อพิจารณาในการประชุมพิเศษที่กระทรวงกิจการภายในของสหภาพโซเวียตโดยเสนอให้กำหนดมาตรการลงโทษทางอาญา - ห้าปีในค่ายแรงงานบังคับโดยใช้คำสั่งของรัฐสภาแห่ง สหภาพโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตเมื่อวันที่ 27 มีนาคม พ.ศ. 2496 "ในการนิรโทษกรรม"
เมื่อวันที่ 12 สิงหาคม การประชุมพิเศษตัดสินให้ Maria Weizmann เป็นเวลาห้าปี "ในข้อหาก่อกวนต่อต้านโซเวียต" และตัดสินใจทันทีบนพื้นฐานของพระราชกฤษฎีกานิรโทษกรรม "ให้ปล่อยตัว Maria Evzorovna Weizmann จากการลงโทษและจากการถูกควบคุมตัว"
ในขณะเดียวกันการสอบสวนคดีของเบเรียและพรรคพวกของเขาอยู่ระหว่างดำเนินการ ผู้ตรวจสอบต้องการคำตอบจาก Lavrenty Pavlovich: เขาเสนอให้ฟื้นฟูโรงละครชาวยิวในมอสโกและกลับมาตีพิมพ์หนังสือพิมพ์ในภาษายิดดิชต่อเพื่อจุดประสงค์อะไร มันยังคงดูน่าตำหนิและน่าสงสัย
การพิจารณาคดีของผู้ร่วมงานของเบเรียและเจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัยระดับสูงคนอื่นๆ ถูกปิดลง ไม่มีรายละเอียดในการพิมพ์ ผลที่ตามมาคือการคิดถึงอดีตอันน่าละอายไม่สำเร็จ ไม่มีการชำระล้างศีลธรรม พลเมืองโซเวียตจำนวนมากยังคงเชื่อว่าเรื่องนี้ไม่สะอาด และแพทย์ชาวยิวได้กระทำอุบายสกปรกบางอย่าง และคนจำนวนมากเชื่อในเจตนาร้ายของ "ชาวยิวในโลก" ซึ่งในประเทศของเราเรียกว่า "โลกไซออนิสต์" อิสราเอลถูกมองว่าเป็นรัฐที่น่าสงสัย อันตราย และเป็นศัตรูกัน
ยิ่งไปกว่านั้น ไม่เพียงแต่พลเมืองธรรมดาเท่านั้นที่ถูกตัดขาดจากแหล่งข้อมูลทั้งหมด แต่ยังรวมถึงผู้นำของรัฐที่เชื่อในเรื่องนี้ด้วย พวกเขาตกหลุมรักการโฆษณาชวนเชื่อของตนเอง เจ้าหน้าที่ข่าวกรองและนักการทูตของโซเวียตรายงานเฉพาะสิ่งที่ผู้บังคับบัญชาต้องการได้ยินเท่านั้น ดังนั้น ความสัมพันธ์ตามปกติกับอิสราเอลจึงไม่เคยได้รับการฟื้นฟูเลยจริงๆ
ในวันที่ยี่สิบเจ็ดห้าสิบสาม พฤศจิกายน Shmuel Elyashiv มาถึงมอสโกอีกครั้งในฐานะทูต
หนึ่งเดือนต่อมา ในวันที่ 21 ธันวาคม เขาได้เดินทางมาเยี่ยมเยือน Gromyko ซึ่งกลับมาที่กระทรวงการต่างประเทศอีกครั้ง
ความจริงก็คือในฤดูร้อนปี 52 Vyshinsky ส่ง Andrei Andreevich เป็นเอกอัครราชทูตประจำอังกฤษ มันเป็นการลดตำแหน่งและเนรเทศ หาก Vyshinsky ดำรงตำแหน่งรัฐมนตรีนานกว่านี้ เขาคงจะถอด Gromyko ออกจากราชการทูตไปเลย
เมื่อ Andrei Andreevich มาถึงลอนดอนผู้อยู่อาศัยในหน่วยข่าวกรองต่างประเทศของกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐเมื่อทราบผ่านช่องทางของเขาว่าเอกอัครราชทูตคนใหม่ไม่เข้าข้างเขาจึงส่งรถเข็นไปมอสโคว์ให้เขา Gromyko ต้องเขียนคำอธิบายที่จ่าหน้าถึงสตาลิน ทั้งหมดนี้อาจทำให้อาชีพการทูตของเขายุติลง
การตายของผู้นำทำให้ทุกอย่างเปลี่ยนไป เมื่อวันที่ 7 มีนาคม ไวชินสกีถูกปลดจากตำแหน่งรัฐมนตรี "ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการปรับโครงสร้างองค์กรของรัฐบาล" พวกเขาไม่ต้องการทำให้ Andrei Yanuaryevich ขุ่นเคือง เขาได้รับการอนุมัติให้เป็นตัวแทนถาวรของสหประชาชาติ และเพื่อเน้นย้ำถึงสถานะอันสูงส่งของเขา เขาได้รับการแต่งตั้งให้เป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงคนแรก
กระทรวงการต่างประเทศนำโดยโมโลตอฟอีกครั้ง
Vyacheslav Mikhailovich จำ Gromyko คนโปรดของเขาจากลอนดอนได้ทันที ในเดือนเมษายน พ.ศ. 2496 เขาเข้ารับตำแหน่งรัฐมนตรีช่วยว่าการคนแรก
“ Elyashiv กล่าวถึงประเด็นเรื่องการอพยพชาวยิวไปยังอิสราเอล” Gromyko เขียนในรายงานของเขาเกี่ยวกับการสนทนากับทูตอิสราเอล “และแสดงความปรารถนาว่ารัฐบาลโซเวียตจะปฏิบัติตามคำร้องขอของพลเมืองชาวยิวในสหภาพโซเวียตที่อนุญาตให้พวกเขาออกไป สำหรับอิสราเอล
ฉันเพิกเฉยต่อคำถามนี้ตั้งแต่ต้นและระบุว่ายังไม่ชัดเจนสำหรับฉันว่าทำไมทูตจึงหยิบยกประเด็นที่เกี่ยวข้องกับพลเมืองโซเวียตมาหารือกัน ฉันระบุเพิ่มเติมว่าฉันไม่มีเหตุผลที่จะหารือเกี่ยวกับปัญหานี้โดยมีประโยชน์ต่อสาเหตุ”
Gromyko ปฏิเสธที่จะหารือเกี่ยวกับปัญหานี้ไปอีกสามสิบปี...
เมื่อนักการทูตโซเวียตเดินทางกลับอิสราเอล อเล็กซานเดอร์ นิกิติช อับรามอฟได้รับการอนุมัติให้เป็นทูต เมื่อวันที่ 2 ธันวาคม พ.ศ. 2496 โมเช ชาเรตต์ รัฐมนตรีต่างประเทศให้การต้อนรับเขา เขาพูดภาษารัสเซียและสารภาพว่าในที่สุดนายกรัฐมนตรีเบนกูเรียนก็ลาออกแล้ว ชาเรตต์เองยังไม่รู้ว่าเขาเป็นผู้นำรัฐบาลเอง
Abramov ขอให้ Charette จัดกำหนดการพิธีมอบหนังสือรับรองในช่วงเช้าหรือช่วงเย็น สถานทูตยังคงอยู่ในเทลอาวีฟและมีการนำเสนอใบรับรองในกรุงเยรูซาเล็มซึ่งเป็นที่ตั้งของรัฐบาลและจำเป็นต้องเดินทางเจ็ดสิบกิโลเมตรในทิศทางเดียว และเป็นไปไม่ได้ที่จะเดินทางหนึ่งร้อยสี่สิบกิโลเมตรท่ามกลางอากาศร้อนจัดในชุดพิธีการของสหภาพโซเวียตที่ออกแบบมาสำหรับประเทศที่มีเขตอบอุ่น เครื่องปรับอากาศยังไม่ได้ติดตั้งในรถยนต์
สถานทูตในมอสโกและเทลอาวีฟเริ่มปฏิบัติหน้าที่ของตนให้สำเร็จ แต่การทูตค่อนข้างสัมพันธ์กัน ผู้อำนวยการฝ่ายเศรษฐกิจของกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลในการสนทนากับทูตโซเวียตกล่าวว่าเขาต้องการพัฒนาความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างทั้งสองประเทศ และถามว่าสินค้าอุตสาหกรรมใดบ้างที่สหภาพโซเวียตต้องการ
ผู้แทนทูตแทนที่จะให้คำตอบเฉพาะเจาะจง "แนะนำให้เขาอ่านคำตัดสินของคณะกรรมการกลาง CPSU ในเดือนกันยายนและมติของคณะกรรมการกลาง CPSU และคณะรัฐมนตรีของสหภาพโซเวียตที่เกี่ยวข้องกับการตัดสินใจเหล่านี้" อับรามอฟพอใจกับตัวเอง จึงรายงานเรื่องนี้ให้มอสโกทราบ...
Yakov Prokofievich Medyanik ไปที่เทลอาวีฟในฐานะพลเมืองของหน่วยข่าวกรองต่างประเทศ เขาทำงานอยู่ใต้หลังคาของเลขานุการคนแรกของสถานทูต เมื่อเวลาผ่านไป Medyanik กลายเป็นนายพลและรองหัวหน้าผู้อำนวยการหลักชุดแรกของ KGB และรับผิดชอบงานข่าวกรองทั้งหมดในตะวันออกกลางและตะวันออก
ในวันที่สามสิบเดือนธันวาคม ห้าสิบสาม Elyashiv ทูตอิสราเอลรายงานต่ออิสราเอลเกี่ยวกับความประทับใจครั้งแรกที่เขาอยู่ในมอสโกว เขาลงท้ายจดหมายด้วยคำว่า:
“คุณจะไม่พบสิ่งที่ทำให้ชาวยิวขุ่นเคืองในหนังสือพิมพ์อีกต่อไป นอกจากนี้ คุณจะไม่พบข้อความจากอิสราเอลหรือข้อความเกี่ยวกับอิสราเอลในรูปแบบที่เคยเป็นมาก่อน ฉันไม่สามารถรับรองอนาคตได้ แต่ฉันทราบความจริงที่ว่าสิ่งนี้ไม่เคยเกิดขึ้นมาก่อน…”
ในขณะเดียวกัน การเปลี่ยนแปลงเล็กๆ น้อยๆ กำลังเกิดขึ้นในการทูตของสหภาพโซเวียต มอสโกเริ่มแสดงความสนใจอย่างระมัดระวังในประเทศกำลังพัฒนาซึ่งในทางกลับกันก็ส่งสัญญาณถึงความพร้อมในการพัฒนาความสัมพันธ์ นักการเมืองอิสราเอลที่ไม่เชื่อในความเป็นไปได้ของการสร้างสายสัมพันธ์ระหว่างโลกอาหรับและสหภาพโซเวียตต่างผิดหวัง
เมื่อวันที่ 1 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2497 Daniil Semyonovich Solod ซึ่งได้รับการแต่งตั้งเป็นทูตประจำอียิปต์ รายงานต่อมอสโกว่าเพื่อนร่วมงานของเขา ซึ่งเป็นทูตของอียิปต์ประจำสหภาพโซเวียต Aziz al-Masri ได้หยิบยกประเด็นการขายอาวุธโซเวียตให้กับอียิปต์ นอกจากนี้ อัล-มาสรียังอ้างถึงความเห็นของรองนายกรัฐมนตรีอียิปต์ พันโทกามาล อับดุล นัสเซอร์
มอลต์ผู้มีประสบการณ์ไม่มีคำแนะนำ หลีกเลี่ยงการสนทนาที่ละเอียดอ่อนมากเกี่ยวกับอาวุธ
มีความลำบากใจกับทูตอียิปต์ในมอสโก อาซิซ อัล-มาศรี
เมื่อวันที่ยี่สิบแปดห้าสิบสี่กันยายนกรมวัฒนธรรมและวิทยาศาสตร์ของคณะกรรมการกลาง CPSU รายงานต่อผู้นำพรรค:
“ในฉบับที่ 7 ของวารสาร Question of History ประจำปี 1954 มีการตีพิมพ์บทความของ A.M. Nekrich "ความขัดแย้งระหว่างแองโกล-เยอรมันในประเด็นอาณานิคมก่อนสงครามโลกครั้งที่สอง" ในบทความนี้ ผู้เขียนพูดถึงกิจกรรมที่ถูกโค่นล้มของนาซีเยอรมนีในเวลานั้นในประเทศตะวันออก โดยกล่าวว่าในบรรดาตัวแทนที่ได้รับค่าจ้างของชาวเยอรมันนั้น หัวหน้าเจ้าหน้าที่ทั่วไปของอียิปต์ นายพล Aziz-Ali Mysri Pasha...
ดังที่คุณทราบ Aziz-Ali Mysri Pasha ภายใต้ชื่อ A. al Masri ปัจจุบันดำรงตำแหน่งเอกอัครราชทูตอียิปต์ประจำสหภาพโซเวียต”
ผู้นำโซเวียตไม่รู้สึกเขินอายที่ได้อยู่ในมอสโกในฐานะทูตของสายลับนาซีที่ได้รับค่าตอบแทน ขอให้ชาวอียิปต์เรียกคืนนักการทูต - คำถามดังกล่าวไม่ได้เกิดขึ้นด้วยซ้ำ พวกเขากลัวอย่างอื่น: ชาวอียิปต์จะขุ่นเคือง!
พนักงานของวารสาร "คำถามแห่งประวัติศาสตร์" ผู้เขียนบทความคือ Alexander Nekrich นักประวัติศาสตร์ชื่อดังต้องอธิบายและหาเหตุผลให้ตัวเอง (ดู "ประวัติศาสตร์ในประเทศ", 2546, ฉบับที่ 5) อย่างไรก็ตามผู้นำแผนกวัฒนธรรมและวิทยาศาสตร์ของคณะกรรมการกลาง CPSU แสดงให้เห็นถึงลัทธิเสรีนิยมและไม่ได้ลงโทษใครเลย พวกเขาเสนอแนะให้จำกัดตัวเองตามข้อเสนอแนะ:
“ เราถือว่าเหมาะสมที่จะชี้ให้เห็นถึงหัวหน้าบรรณาธิการของวารสาร Voprosy istorii, Comrade Pankratova ความประมาทที่แสดงโดยบรรณาธิการเมื่อตีพิมพ์บทความโดย A.M. Nekrich และบังคับให้เธอสร้างการควบคุมที่เข้มงวดในการเตรียมการสำหรับการตีพิมพ์บทความเกี่ยวกับประวัติศาสตร์สมัยใหม่”
ลัทธิเสรีนิยมของแผนกคณะกรรมการกลางได้รับการอธิบายอย่างง่ายๆ: นักวิชาการ Anna Mikhailovna Pankratova หัวหน้าบรรณาธิการของนิตยสารนั้นแข็งแกร่งเกินไปสำหรับเจ้าหน้าที่ของคณะกรรมการกลาง เธอมีอิทธิพลอย่างมาก เป็นสมาชิกของคณะกรรมการกลางของ CPSU และเธอเพิ่งได้รับเลือกให้เป็นสมาชิกของรัฐสภาสูงสุดของสหภาพโซเวียตแห่งสหภาพโซเวียต
หนึ่งปีต่อมา ในวันที่ 15 กันยายน พ.ศ. 2498 นัสเซอร์แจ้งแก่เอกอัครราชทูตโซเวียตว่า ราชิด อาลี ไกลานีได้ย้ายจากซาอุดีอาระเบียไปยังอียิปต์ ซึ่งเป็นคนเดียวกับผู้ก่อรัฐประหารในอิรักในปี พ.ศ. 2484 ด้วยความช่วยเหลือของนาซีเยอรมนี และหลังจากนั้น ความล้มเหลวหนีไปเบอร์ลิน
หลังจากความพ่ายแพ้ของเยอรมนี ราชิด อาลี ไกลานีพบที่หลบภัยในซาอุดีอาระเบีย ซึ่งเขารวบรวมกำลังเพื่อต่อสู้กับรัฐยิว ตอนนี้อาชญากรของนาซีได้ตั้งรกรากอยู่ท่ามกลางชาวอียิปต์ที่มีใจเดียวกัน ไม่มีปฏิกิริยาของสหภาพโซเวียต ความสัมพันธ์กับอียิปต์สำคัญกว่าการค้นหาอาชญากรของนาซี...
ไม่เพียงแต่อียิปต์เท่านั้น แต่ซีเรียยังแสดงความสนใจในอาวุธของโซเวียตด้วย เมื่อวันที่ 31 มีนาคม พ.ศ. 2497 Maaruf ad-Dawalibi รัฐมนตรีกระทรวงกลาโหมซีเรีย ให้การต้อนรับทูตโซเวียต Sergei Sergeevich Nemchina และเริ่มพูดคุยเกี่ยวกับการขายอาวุธของโซเวียตหรือการรับอาวุธในเชโกสโลวาเกีย
Sergei Nemchina ก็หลีกเลี่ยงการตอบเช่นกัน เขาได้รับมอบหมายให้ไปซีเรียในปี 1953 โดยก่อนหน้านี้เคยทำงานในลอนดอน ปารีส และกรุงเทพฯ
 
มิทรี เชปิลอฟ และกามาล อับดุล นัสเซอร์
“ในตอนแรกหลังจากที่พันเอก Nasser ขึ้นสู่อำนาจ” Nikita Sergeevich Khrushchev เล่า “เราไม่สามารถระบุทิศทางในนโยบายต่างประเทศและในประเทศที่รัฐบาลของเขาจะปฏิบัติตามได้ และมีแนวโน้มที่จะคิดว่าสงครามครั้งหนึ่งดูเหมือนจะเกิดขึ้นที่นั่น” การปฏิวัติที่ทุกคนคุ้นเคย
เป็นผลให้เราไม่ได้คาดหวังอะไรเป็นพิเศษ ใช่ เราไม่มีทางเลือกอื่นนอกจากต้องรอดูว่าผู้นำคนใหม่ของอียิปต์จะดำเนินไปในทิศทางใด”
ในความเป็นจริง มอสโกไม่ได้นิ่งเฉย
เมื่อวันที่ 29 มีนาคม พ.ศ. 2497 ผู้แทนโซเวียตในคณะมนตรีความมั่นคงได้วีโต้ร่างมติเรียกร้องให้อียิปต์ดำเนินการตามมติวันที่ 1 กันยายน พ.ศ. 2494 ว่าด้วยเสรีภาพในการเดินเรือผ่านช่องแคบสุเอซ
ชาวอียิปต์มีความสุข: ก่อนหน้านี้มอสโกสนับสนุนข้อเรียกร้องของอิสราเอลในการอนุญาตให้เรือผ่านช่องแคบ หลังจากนั้นไม่นาน รัฐมนตรีต่างประเทศอียิปต์ Fauzi ได้เชิญเอกอัครราชทูตโซโลดของโซเวียตและอธิบายว่าอียิปต์จะไม่อนุญาตให้เรือของอิสราเอลแล่นผ่านคลองสุเอซ เนื่องจาก “ตามกฎหมายแล้ว อียิปต์ถือว่าตัวเองกำลังทำสงครามกับอิสราเอล”
มอสโกตัดสินใจเพิ่มระดับการเป็นตัวแทนของโซเวียตในอียิปต์ - ภารกิจนี้ถูกเปลี่ยนเป็นสถานทูต สามเดือนหลังจากนี้ ภารกิจของโซเวียตในอิสราเอลก็กลายเป็นสถานทูตที่เต็มเปี่ยมไปด้วย
เมื่อวันที่ 15 มิถุนายน 54 กามาล อับดุล นัสเซอร์ เองก็ได้พูดคุยกับมอลต์ เอกอัครราชทูตโซเวียตเกี่ยวกับการขายอาวุธของโซเวียต เอกอัครราชทูตขอชี้แจงว่านี่เป็นคำขออย่างเป็นทางการของรัฐบาลอียิปต์หรือไม่ นัสเซอร์ปรึกษากับสมาชิกคนหนึ่งของสภาปฏิวัติทันที ตอบอย่างเห็นด้วย
เมื่อวันที่ 8 กรกฎาคม มอลต์ไปเยี่ยมนัสเซอร์และตอบว่าคำขอของเขาได้รับความสนใจจากรัฐบาลโซเวียต และ "รัฐบาลโซเวียตพร้อมที่จะพิจารณาข้อเสนอเฉพาะจากรัฐบาลอียิปต์ในประเด็นนี้"
นัสเซอร์ถามว่าควรเจรจาที่ไหนดีกว่ากัน - ในมอสโกหรือไคโร มอลต์ตอบว่าการเจรจาสามารถดำเนินต่อไปได้ทุกที่ที่รัฐบาลอียิปต์ต้องการ
สิ่งสำคัญสำหรับนโยบายของสหภาพโซเวียตยังคงเป็นการต่อสู้กับอิทธิพลของสหรัฐอเมริกาและอังกฤษในตะวันออกกลาง และรัฐบาลอียิปต์ชุดใหม่ดำเนินนโยบายต่อต้านตะวันตกโดยทั่วไป เมื่อวันที่ 19 ตุลาคม พ.ศ. 2497 อังกฤษและอียิปต์ลงนามข้อตกลงอพยพทหารอังกฤษ
จริงอยู่ที่ในตอนแรก Nasser พยายามเล่นเกมการเมืองกับชาวอเมริกัน เจ้าหน้าที่ระดับสูงของ CIA สองคนมีส่วนร่วมในอียิปต์ ได้แก่ Kermit Roosevelt และ Miles Copeland พวกเขาพยายามให้นัสเซอร์สนใจในการสร้างสายสัมพันธ์กับสหรัฐอเมริกา หน่วยข่าวกรองของอียิปต์ได้รับอุปกรณ์จากชาวอเมริกันและอาจเป็นข้อมูลข่าวกรองเกี่ยวกับสถานการณ์ในอิสราเอล
แต่สหรัฐฯ ไม่ต้องการมอบอาวุธให้นัสเซอร์ พวกเขาเสนอแนะให้เขาเข้ามายึดครองเศรษฐกิจของประเทศ ผู้นำอียิปต์คนใหม่มีความคิดอื่น
เมื่อวันที่ 3 มีนาคม พ.ศ. 2498 นัสเซอร์พูดในโอกาสเปิดวิทยาลัยทหารในกรุงไคโรว่า “ในปี พ.ศ. 2491 ไม่ใช่อิสราเอลที่ชนะ คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติและพันธมิตรของอิสราเอลได้รับชัยชนะ ซึ่งต้องการเสริมความแข็งแกร่งให้กับตำแหน่งของชาวยิว ในส่วนนี้ของโลก เสริมกำลังอิสราเอลและทำลายชาติอาหรับ... หากอิสราเอลเชื่อว่าเขาเอาชนะกองทัพอียิปต์ในปี 1948 และคุกคามเราตามนิทานเรื่องนี้ ฉันจะบอกเขาว่า เราไม่เหมือนกัน! กองทัพอียิปต์ภายใต้การบังคับบัญชาของอับดุล ฮาคิม อาเมอร์ แตกต่างจากกองทัพอียิปต์ในอดีต ปัจจัยที่กำหนดความพ่ายแพ้ของเราในปี 1948 ได้หายไปอย่างไม่อาจแก้ไขได้และจะไม่มีวันเกิดซ้ำอีก เราจะปกป้องบ้านเกิดของเราด้วยการตอบโต้ด้วยความก้าวร้าวต่อความก้าวร้าว”
อันที่จริง นัสเซอร์ตระหนักถึงความอ่อนแอของกองทัพของเขาเอง และบอกกับนักการทูตโซเวียตถึงสิ่งที่เขาไม่กล้าบอกเพื่อนร่วมพลเมืองของเขา เมื่อวันที่ 21 พฤษภาคม พ.ศ. 2498 นัสเซอร์ต้อนรับเอกอัครราชทูตโซเวียตโซโลดและบอกกับเขาว่า: "ชาวอเมริกันสามารถยอมให้อิสราเอลเคลื่อนไหวต่อต้านอียิปต์ได้ จากนั้นภายในยี่สิบสี่ชั่วโมง กองทัพอียิปต์ก็จะสิ้นสุดลง"
นัสเซอร์เริ่มพูดถึงการซื้ออาวุธโซเวียตอีกครั้ง เอกอัครราชทูตตอบว่ารัฐบาลโซเวียตพร้อมที่จะเจรจามานานแล้ว แต่ชาวอียิปต์เองก็กำลังลากเท้าไป และเป็นความจริง: นัสเซอร์ลังเล ไม่สามารถตัดสินใจในการสร้างสายสัมพันธ์กับรัฐคอมมิวนิสต์ได้ เขาต้องการแรงผลักดันทางการเมืองที่แข็งแกร่ง ชายผู้เป็นจุดเริ่มต้นของการสร้างสายสัมพันธ์ระหว่างสหภาพโซเวียตและอาหรับตะวันออกคือ Dmitry Trofimovich Shepilov
Shepilov เกิดที่ Ashgabat ซึ่งพ่อของเขาทำงานเป็นช่างกลึงที่สถานีรถไฟ เขาชอบร้องเพลงมาตั้งแต่เด็ก จากนั้นเขาก็พัฒนาเสียงบาริโทนที่ไพเราะ พ่อของเขาเป็นผู้ศรัทธาและมิทรีร้องเพลงประสานเสียงในโบสถ์ เมื่อครอบครัวย้ายไปทาชเคนต์เขาเล่นในกลุ่มโรงละครของโรงเรียนที่แผนกการศึกษาสาธารณะของเมือง
ในตอนเช้า Shepilov ทำงานนอกเวลาในเวิร์คช็อปยาสูบที่พวกเขาทำซองบุหรี่ในระหว่างวันเขาเรียนที่โรงเรียนและในตอนเย็นเขาก็วิ่งไปที่โรงละครซึ่งมีการแสดงละครเพลง Shepilov สามารถร้องเพลงโอเปร่าได้หลายสิบเรื่องและจดจำความรักได้ประมาณร้อยเรื่องโดยร้องเพลงด้วยความยินดีจนกระทั่งวาระสุดท้ายของชีวิต
ในปีที่ยี่สิบสอง Dmitry Shepilov มามอสโคว์เพื่อศึกษาและสี่ปีต่อมาเขาก็สำเร็จการศึกษาจากคณะสังคมศาสตร์แห่งมหาวิทยาลัยมอสโก หลักสูตรกระบวนการพิจารณาคดีอาญาสอนโดย Andrei Yanuaryevich Vyshinsky เขายังเป็นผู้นำการสัมมนาที่ Dmitry Trofimovich ศึกษาด้วย
เขาทำงานเป็นอัยการในไซบีเรีย เดินทางกลับมอสโก และได้รับการว่าจ้างให้เป็นนักวิจัยอาวุโสที่สถาบันเทคโนโลยีการจัดการที่คณะกรรมาธิการประชาชนแห่งผู้ตรวจแรงงานและชาวนา
“ เมื่อฉันทำงานเป็นเลขานุการชั่วคราวที่นิทรรศการถาวรเทคโนโลยีการจัดการที่ Rabkrin, Dmitry Shepilov ฝึกงานที่นั่นในช่วงฤดูร้อนที่ยี่สิบเก้า” Muza Vasilievna Raskolnikova ภรรยาของนักปฏิวัติและนักการทูตที่มีชื่อเสียงเล่า “เขาเป็นคนจริงจังและทำงานหนักมาก เป็นคนทำงานจริงๆ ด้วยดวงตาสีเข้มบนใบหน้าที่ไม่ยิ้มแย้ม เขาดึงดูด Maryana ทันทีเมื่อฉันแนะนำพวกเขา…”
Shepilov แต่งงานกับ Maryana เพื่อนของ Raskolnikova และเข้าร่วมกับครอบครัวเจ้าหน้าที่ระดับสูง Anna Nikolaevna Unksova แม่สามีของเขาทำงานในแผนกสตรีของคณะกรรมการกลาง จากนั้นเธอได้รับเลือกเป็นเลขานุการของคณะกรรมการพรรคเขต Voskresensky ในภูมิภาคมอสโก พ่อตาของเขา Harald Ivanovich Krumin ซึ่งเป็นบอลเชวิคที่ได้รับการศึกษาเป็นบรรณาธิการของหนังสือพิมพ์ "Economic Life" จากนั้นเขาย้ายไปที่หนังสือพิมพ์หลักของประเทศ "Pravda" หลังจากทำงานใน Sverdlovsk และ Chelyabinsk เขาก็กลายเป็นรองหัวหน้าบรรณาธิการของสารานุกรมสหภาพโซเวียตผู้ยิ่งใหญ่และเป็นบรรณาธิการบริหารของวารสาร Problems of Economics ครูมินสนใจเรื่องเศรษฐกิจของลูกเขย
Dmitry Trofimovich เข้าสู่ Agrarian Institute of Red Professorship ในวัยสามสิบสาม Shepilov ถูกส่งไปเป็นหัวหน้าแผนกการเมืองของฟาร์มปศุสัตว์ของรัฐในเขต Chulymsky ของดินแดนไซบีเรียตะวันตก สองปีต่อมาเขาถูกส่งกลับไปยังเมืองหลวงและถูกนำตัวเข้าสู่กลไกของคณะกรรมการกลางพรรคทันที เขารอดชีวิตจากการกดขี่ครั้งใหญ่อย่างมีความสุข แม้ว่าน้องสาวของภรรยาของเขาและสามีของเธอจะถูกจับกุม (ทั้งคู่ทำงานในคณะกรรมการวางแผนแห่งรัฐ) จากนั้นเป็นพ่อแม่ของภรรยาของเขา
เขาใช้เวลาทั้งสงครามในกองทัพ ที่แนวรบ Voronezh เขาได้พบกับสมาชิกสภาทหารของแนวหน้า Nikita Sergeevich Khrushchev Shepilov กลับมาจากแนวหน้าในฐานะนายพล สตาลินสังเกตเห็นเขาและพาเขาเข้ามาใกล้ยิ่งขึ้น ทำให้เขากลายเป็นหัวหน้าบรรณาธิการของปราฟดาและเป็นประธานคณะกรรมาธิการประจำประเด็นอุดมการณ์ภายใต้รัฐสภาของคณะกรรมการกลาง
หลังจากการตายของผู้นำ Khrushchev ชอบ Shepilov อย่างไม่น่าเชื่อ “ ชายหนุ่มรูปหล่อสูงและหัวหยิ่งผยองมั่นใจในเสน่ห์ของเขาอย่างสมบูรณ์” นี่คือวิธีที่นักเขียนบทละครชื่อดัง Leonid Genrikhovich Zorin เห็นเขา “ฉันจำสไตล์อันสูงส่ง รูปลักษณ์ที่มั่นใจ และท่าทางทั้งหมดของผู้ที่นับถือศาสนาและคนรักผู้หญิงได้ ในบรรดาเพื่อนร่วมงานชาวโอ๊กของเขา Shepilov โดดเด่นในเรื่องพันธุ์แท้ของเขาและสร้างความประทับใจ... ฉันคิดว่าเขาสร้างความประทับใจให้ผู้นำเก่าด้วยบทความของเขาในฐานะผู้ชาย และนอกจากนี้ พวกเขาต้องการบุคคล ดังนั้นพูดจาด้วยรูปลักษณ์และมารยาท”
ก่อน Shepilov ระบอบการปกครองของอาหรับถือเป็นชาตินิยม ปฏิกิริยา และแม้กระทั่งฟาสซิสต์ ซึ่งไม่ไกลจากความจริง อำนาจในอียิปต์อันเป็นผลมาจากการโค่นล้มของกษัตริย์ถูกยึดครองโดยทหารซึ่งแยกย้ายกันไปแม้กระทั่งรัฐสภาที่อยู่ภายใต้ระบอบกษัตริย์
Dmitry Trofimovich เป็นคนแรกที่เห็นพันธมิตรในอุดมคติของผู้นำอียิปต์ในการเผชิญหน้ากับตะวันตก นี่เป็นการเปลี่ยนแปลงแนวทางอุดมการณ์อย่างเด็ดขาด: ระบอบการปกครองอาหรับใหม่ทำลายคอมมิวนิสต์ซึ่งกันและกันและประชากรของพวกเขาอย่างไร้ความปราณี แต่ตอนนี้มอสโกเมินเฉยต่อสิ่งนี้อย่างระมัดระวัง
ในฤดูร้อนปี พ.ศ. 2498 ชาวอียิปต์เฉลิมฉลองครบรอบสามปีของการโค่นล้มกษัตริย์และการปฏิวัติ เป็นครั้งแรกที่ตัวแทนโซเวียตได้รับเชิญไปยังกรุงไคโร Shepilov มาถึง แต่ไม่ใช่ในฐานะหัวหน้าบรรณาธิการของ Pravda แต่เป็นประธานคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของสภาสัญชาติแห่งสหภาพโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต
เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม กามาล อับดุล นัสเซอร์ ผู้นำอียิปต์พูดในการชุมนุม Shepilov นั่งอยู่หน้าแท่นและแปลคำพูดของประธานาธิบดีให้เขา เขาฟังอย่างระมัดระวัง Valentin Alexandrov ซึ่งทำงานเป็นนักแปลฝึกหัดที่สถานทูตโซเวียตในกรุงไคโรเล่า Shepilov ชอบคำพูดของ Nasser ซึ่งเรียกร้องเอกราชของประเทศมากและเขาก็ปรบมือหลายครั้ง
หลังจากการกล่าวสุนทรพจน์ Shepilov เรียกร้องให้เขาจัดการประชุมกับนัสเซอร์ เอกอัครราชทูตไม่มีการติดต่อดังกล่าว สถานทูตโซเวียตในกรุงไคโรยังไม่รู้วิธีปฏิบัติต่อเจ้าหน้าที่หนุ่มที่ขับไล่กษัตริย์ฟารุกออกไป เอกอัครราชทูตดาเนียล โซโลดถือว่านัสเซอร์และเจ้าหน้าที่ของเขาเป็นผู้รักชาติและพวกปฏิกิริยาที่เป็นอันตราย
หน่วยสืบราชการลับรับหน้าที่จัดการประชุมสำหรับ Shepilov กับ Nasser รองหัวหน้าแผนกหลักคนแรกของ KGB, Fyodor Konstantinovich Mortin ซึ่งเพิ่งถูกย้ายจากอุปกรณ์ปาร์ตี้นั้นอยู่ที่ไคโร เขาสั่งให้ผู้ใต้บังคับบัญชาช่วย Shepilov ที่จริงแล้วสถานีไคโรเพิ่งเริ่มทำงานเท่านั้น
“มีเจ้าหน้าที่ปฏิบัติการเพียงคนเดียวที่เหลืออยู่ในกรุงไคโร ซึ่งเพิ่งถูกส่งไปที่นั่นและไม่มีอำนาจใดๆ” พลโทวาดิม อเล็กเซวิช คิริพิเชนโก เล่า — พนักงานทั้งหมดของที่อยู่อาศัยต้องได้รับการคัดเลือกอย่างเร่งด่วน รวมถึงผู้อยู่อาศัยด้วย มาถึงตอนนี้ ผู้สำเร็จการศึกษาจากโรงเรียนข่าวกรอง สถาบันการทูตทหาร และมหาวิทยาลัยพลเรือนต่างๆ ได้มาเรียนที่ ม.อ. หลังจากการค้นหาอย่างเข้มข้น สถานีไคโรก็ถูกสร้างขึ้นด้วยคนหกคน”
พวกเขาบอกว่า Nasser พบกับ Shepilov ด้วยคำพูด: "พี่ชายของฉัน ฉันรอการประชุมนี้มานานแล้ว!"
การประชุมของเชปิลอฟกับนัสเซอร์ได้วางรากฐานสำหรับนโยบายตะวันออกกลางของสหภาพโซเวียต ซึ่งก็คือการพึ่งพาประเทศอาหรับต่อต้านตะวันตก Shepilov กลับไปมอสโคว์โดยได้รับแรงบันดาลใจจากการทูตของเขาเอง
นักวิชาการ Andrei Dmitrievich Sakharov เล่าว่านักวิทยาศาสตร์นิวเคลียร์ได้รับเชิญให้เข้าร่วมการประชุมของคณะกรรมการกลางของรัฐสภาได้อย่างไร แต่พวกเขาไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าไปในห้องประชุมเป็นเวลานาน - พวกเขาไม่สามารถตอบคำถามก่อนหน้าได้ ในที่สุดก็มีการอธิบายให้พวกเขาฟัง:“ การสนทนาสิ้นสุดลงด้วยข้อความจากเชปิลอฟซึ่งเพิ่งกลับจากการเดินทางไปอียิปต์ คำถามนี้สำคัญมาก เรากำลังหารือถึงการเปลี่ยนแปลงที่สำคัญในหลักการของนโยบายของเราในตะวันออกกลาง จากนี้ไปเราจะสนับสนุนผู้รักชาติอาหรับ เป้าหมายคือการทำลายความสัมพันธ์ที่มีอยู่ของชาวอาหรับกับยุโรปและสหรัฐอเมริกา เพื่อสร้าง "วิกฤตน้ำมัน" - ทั้งหมดนี้จะทำให้ยุโรปต้องพึ่งพาเรา"
เพื่อเป็นการแสดงความขอบคุณต่อสโลแกนต่อต้านอเมริกาและถ้อยคำแสดงความรักที่ส่งถึงผู้นำโซเวียตที่สืบทอดกันมา มอสโกจึงเริ่มจัดหาอาวุธให้โลกอาหรับ ให้ยืมเงิน และส่งที่ปรึกษาและผู้เชี่ยวชาญจำนวนมาก
การเจรจาลับระหว่างโซเวียตและอียิปต์เริ่มขึ้นในกรุงปราก เป็นเรื่องเกี่ยวกับการขายอาวุธเชโกสโลวะเกียที่ผลิตภายใต้ใบอนุญาตของสหภาพโซเวียตให้กับอียิปต์
การสมรู้ร่วมคิดเป็นสิ่งสำคัญที่สุด คณะผู้แทนชาวอียิปต์นำโดยฮาเฟซ อิสมาอิล หัวหน้าสำนักงานรัฐมนตรีกระทรวงสงคราม อับด์ อัล-ฮาคิม อาเมอร์ แอบบินไปยังยูโกสลาเวีย ที่นั่นเธอถูกกักตัวไว้เป็นเวลาสองวัน จากนั้นถูกส่งตัวไปปราก คณะผู้แทนได้รับคำสั่งไม่ให้รักษาความสัมพันธ์กับภารกิจของอียิปต์ในเชโกสโลวาเกีย ดังนั้น นัสเซอร์จึงไม่สามารถติดต่อคณะผู้แทนของเขาได้
การเจรจาซึ่งเกิดขึ้นในอาคารของกระทรวงการค้าต่างประเทศเชโกสโลวะเกียใช้เวลาประมาณสามสัปดาห์ ผู้แทนโซเวียตรวมอยู่ในคณะผู้แทนเชโกสโลวะเกีย
“ในตอนแรกพวกเขาไม่ได้ปิดบังความกลัวเกี่ยวกับเป้าหมายที่แท้จริงของเรา” ฮาเฟซ อิสมาอิล หัวหน้าคณะผู้แทนชาวอียิปต์กล่าว “พวกเขากลัวว่าการเจรจาเรื่องเสบียงทางทหารเป็นเพียงกลอุบาย แต่เมื่อมั่นใจในเจตนาของเราแล้วการเจรจาก็ดำเนินไปด้วยดี ไม่มีความเข้าใจผิดระหว่างเรา หนึ่งในความต้องการหลักของเราคือการส่งมอบเครื่องบินรบและอาวุธอื่นๆ บนเรือโซเวียตโดยทันที สหภาพโซเวียตพบเราอย่างเต็มที่ครึ่งทาง”
อียิปต์ต้องการอาวุธไม่เพียงแต่เพื่อต่อสู้กับอิสราเอลเท่านั้น เมื่อรัฐบาลซูดานเริ่มถอยห่างจากแนวรบอียิปต์ นัสเซอร์ในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2498 ขอให้มอสโกขายเครื่องบินขนส่งและเครื่องบินทิ้งระเบิดให้เขาอย่างเร่งด่วนเพื่อย้ายกองทหารอียิปต์ไปยังซูดาน
นัสเซอร์บอกกับมอลต์ เอกอัครราชทูตโซเวียตว่า “รัฐบาลอียิปต์มั่นใจว่าประเทศอาหรับจะติดตามอียิปต์ตลอดไป...”
นัสเซอร์ตั้งใจที่จะเป็นผู้นำไม่เพียงแต่ของชาวอาหรับเท่านั้น แต่ยังเป็นผู้นำของโลกมุสลิมอีกด้วย
“ผมคิดถึงพี่น้องที่มีศรัทธาของเรา” เขาเขียน “ไม่ว่าพวกเขาจะอยู่ประเทศใดก็ตาม หันมากับเราที่เมกกะและกระซิบคำอธิษฐานเดียวกันด้วยความคารวะ
เมื่อฉันปราศรัยกับชาวมุสลิมหลายสิบล้านคนในอินโดนีเซีย จีน มาเลเซีย ไทย พม่า ปากีสถาน รัสเซีย ไม่ต้องพูดถึงมุสลิมหลายล้านคนในประเทศอื่น ๆ เมื่อฉันนึกภาพในใจว่าคนหลายล้านคนเหล่านี้รวมกันเป็นหนึ่งเดียวด้วยศรัทธาเดียว ฉัน ตระหนักดีถึงความเป็นไปได้ที่ยิ่งใหญ่ในความร่วมมือระหว่างพวกเขา ซึ่งรับประกันว่าพวกเขาและพี่น้องของพวกเขามีอำนาจไม่จำกัด
ตอนนี้อยากกลับมารับบทเดิม เดินเตร่ ตามหานักแสดงที่เล่นได้ เป็นเราและมีเพียงเราเท่านั้นที่สามารถเล่นมันได้”
ในการเจรจาในกรุงปราก ตัวแทนของสหภาพโซเวียตเรียกร้องให้ชำระค่าอาวุธบางส่วนทันทีและเป็นสกุลเงินที่แปลงสภาพได้อย่างอิสระ - ปอนด์สเตอร์ลิงอังกฤษ โดยตกลงขายส่วนที่เหลือเป็นงวดๆแต่ได้อัตราดอกเบี้ยที่ดี
นัสเซอร์ไม่มีความตั้งใจที่จะจ่ายเงินเลย เขาเตือนผู้นำโซเวียตว่า Shepilov สัญญากับเขา: "การชำระเงินทั้งหมดจะดำเนินการผ่านการจัดหาสินค้าอียิปต์ให้กับสหภาพโซเวียต" นัสเซอร์ขอให้รับฝ้ายและข้าวเป็นค่าอาวุธ ครุสชอฟและสมาชิกคนอื่น ๆ ของรัฐสภาของคณะกรรมการกลางเห็นด้วย
เมื่อวันที่ 4 กันยายน เอกอัครราชทูตโซโลดแจ้งชาวอียิปต์ว่ามอสโกพร้อมที่จะขายรถถังแล้ว การส่งมอบอาวุธจะเริ่มโดยเร็วที่สุด ชาวอียิปต์สามารถชำระค่าสินค้าได้ เช่น ฝ้าย ข้าว วัตถุดิบเครื่องหนัง เส้นด้ายเรยอน
เมื่อวันที่ 12 กันยายน พ.ศ. 2498 มีการลงนามข้อตกลงการจัดหาอาวุธลับในกรุงปราก โปแลนด์ก็มีส่วนเกี่ยวข้องในการดำเนินการตามข้อตกลงนี้ด้วย เธอให้คำมั่นที่จะมีส่วนร่วมในการปรับปรุงและปรับปรุงกองเรืออียิปต์ให้ทันสมัย
ในวันเดียวกันนั้น เอกอัครราชทูตอิสราเอล โจเซฟ อาวิดาร์ เดินทางมาที่กระทรวงการต่างประเทศในกรุงมอสโกเพื่อพบหัวหน้าแผนกของประเทศในตะวันออกกลางและใกล้ กริกอรี ติโตวิช ไซเซฟ
เอกอัครราชทูตเกิดที่จังหวัดโวลิน เมื่ออายุได้ 19 ปี เขาเดินทางไปปาเลสไตน์และเข้าร่วมกับกองกำลังฮากานาห์ ในกองทัพเขาได้ขึ้นสู่ยศนายพลจัตวา ตำแหน่งสุดท้ายในกองกำลังป้องกันประเทศอิสราเอลคือผู้บัญชาการเขตทหารภาคเหนือ
โจเซฟ อาวิดาร์ถามว่าสหภาพโซเวียตเสนอให้จัดหาอาวุธให้กับประเทศอาหรับจริงๆ หรือไม่ โดยเฉพาะอย่างยิ่งอียิปต์และซีเรีย “อิสราเอลไม่ได้เพิกเฉยต่อเรื่องนี้” เอกอัครราชทูตเน้นย้ำ “ผู้นำของประเทศอาหรับยังคงอ้างว่าประเทศอาหรับกำลังทำสงครามกับอิสราเอล พวกเขายังคงข่มขู่เรา พวกเขาสัญญาว่าจะทำลายอิสราเอล”
นักการทูตโซเวียตยังไม่มีอำนาจที่จะพูดคุยเกี่ยวกับสิ่งที่เกิดขึ้นแล้ว
“รายงานในสื่อต่างประเทศเกี่ยวกับสหภาพโซเวียตที่ขายอาวุธให้อียิปต์และซีเรียนั้นเป็นนิยายไร้สาระของหนังสือพิมพ์ต่างประเทศ” Zaitsev พูดออกมา จริงอยู่เขากล่าวเสริมทันที:“ อย่างไรก็ตามการขายและการซื้ออาวุธหากไม่บรรลุเป้าหมายเชิงรุกใด ๆ ก็ถือเป็นเรื่องภายในและเป็นธุรกรรมเชิงพาณิชย์ตามปกติของรัฐหนึ่ง ๆ นั่นคือแต่ละรัฐสามารถซื้อมันเพื่อให้แน่ใจว่า ความปลอดภัย."
Grigory Zaitsev เป็นหัวหน้าแผนกตะวันออกกลางที่กระทรวงการต่างประเทศตั้งแต่ปี พ.ศ. 2496 โดยหยุดพักช่วงสั้น ๆ ในปี พ.ศ. 2501 เขาถูกส่งไปเป็นเอกอัครราชทูตประจำอิรักเป็นเวลาสามปีซึ่งเป็นจุดที่มีการรัฐประหารเกิดขึ้น
อาวุธของโซเวียตถูกส่งไปยังอียิปต์ แต่ความอยากของผู้นำอียิปต์เพิ่มขึ้นอย่างก้าวกระโดด
เมื่อวันที่ 15 กันยายน พ.ศ. 2498 นัสเซอร์บ่นกับเอกอัครราชทูต: เหตุใดสหภาพโซเวียตจึงไม่ต้องการขายรถถังหนัก IS-3 เรือพิฆาตสองลำและเรือดำน้ำสองลำให้เขา
และสามวันต่อมา วันที่ 18 กันยายน รักษาการรัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศอียิปต์ เอ. ซาอิด ได้มอบ "รายการเครื่องมือ วัสดุ และอุปกรณ์สำหรับจัดห้องปฏิบัติการปรมาณู" แก่เอกอัครราชทูตโซเวียตโซโลด ซึ่งเขาขอมอบให้อียิปต์ ในราคาที่สมเหตุสมผล อาวุธธรรมดาไม่เพียงพอสำหรับนัสเซอร์ เขาอยากมีระเบิดปรมาณูเป็นของตัวเอง
เมื่อวันที่ 27 กันยายน นัสเซอร์ประกาศต่อสาธารณะเกี่ยวกับการซื้ออาวุธจากเชโกสโลวะเกีย นี่เป็นข่าวอันดับหนึ่ง
นักการเมืองในประเทศอาหรับอื่นๆ เช่น เลบานอน ตั้งข้อสังเกตด้วยความตื่นตระหนกว่านี่เป็นครั้งแรกที่มีการจัดหาอาวุธหนักไปยังตะวันออกกลาง ชาวเลบานอนเกรงว่าอิสราเอลจะตอบโต้ด้วยการซื้ออาวุธให้กับกองทัพ ซึ่งท้ายที่สุดจะนำไปสู่สงครามครั้งใหม่
รายงาน TASS ได้รับการเผยแพร่เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม โดยเน้นย้ำว่าเรากำลังพูดถึงอาวุธของเชโกสโลวะเกีย และสหภาพโซเวียตไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับอาวุธดังกล่าว
เมื่อวันที่ 18 ตุลาคม เอกอัครราชทูตโซโลดไปเยี่ยมนัสเซอร์และรายงานว่าภายในไม่กี่วันรถขนส่งครัสโนดาร์ของโซเวียตพร้อมสินค้าทางทหารจะมาถึงท่าเรืออเล็กซานเดรีย มอสโกขอให้เก็บการมาถึงของเรือและการขนถ่ายอย่างเป็นความลับ
เมื่อวันที่ 24 ตุลาคม อุปทูตแห่งอิสราเอลในสหภาพโซเวียตได้มอบบันทึกเกี่ยวกับการขายอาวุธให้กับอียิปต์แก่รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ Vladimir Semenovich Semenov เซมโยนอฟสัญญาว่าจะถ่ายทอดบันทึกนี้ให้กับรัฐมนตรีโมโลตอฟ แต่สังเกตเห็นทันทีว่ามีความไม่ถูกต้องในบันทึก “เป็นที่ทราบกันดีอยู่แล้ว” รัฐมนตรีช่วยว่าการกล่าวอย่างมั่นใจ “ว่าสหภาพโซเวียตไม่ได้จัดหาอาวุธให้กับอียิปต์หรือประเทศอื่นๆ ในตะวันออกกลาง สำหรับจุดยืนของสหภาพโซเวียตในเรื่องการส่งอาวุธไปยังอียิปต์โดยเชโกสโลวาเกีย เราเชื่อว่านี่เป็นผลงานของทั้งสองรัฐอธิปไตยที่ระบุ อียิปต์สามารถซื้ออาวุธให้กับกองทัพได้ทุกที่ที่เห็นสมควร”
แผนการขายอาวุธของโซเวียตผ่านเชโกสโลวาเกียซึ่งได้รับการคิดค้นขึ้นเพื่อจัดหาให้กับอิสราเอล บัดนี้ได้ผลเพื่อประโยชน์ของศัตรู
เมื่อวันที่ 16 พฤศจิกายน รัฐสภาของคณะกรรมการกลางได้หารือเกี่ยวกับโทรเลขจากเอกอัครราชทูตโซเวียตจากไคโร โดยสรุปคำขอของอียิปต์ในการจัดหาอาวุธเพิ่มเติม หัวหน้าแผนกทั่วไปของคณะกรรมการกลาง V.N. มาลินตั้งข้อสังเกตสั้น ๆ เกี่ยวกับวิทยานิพนธ์หลักของครุสชอฟ: “ความเสี่ยง แต่สิ่งที่พวกเขาทำนั้นดี เราดำเนินนโยบายที่เป็นอิสระ จ่ายออก เส้นถูกต้องแล้ว ตอนนี้: อย่าแจกเรือดำน้ำ เมื่อคุณเข้าใจแล้ว เราจะหารือเรื่องนี้ ให้เครื่องบินแก่เรา มันไม่คุ้มค่าที่จะให้ฟรี ๆ แต่จะให้เงินกู้พิเศษ”
ผู้นำโซเวียตตกลงที่จะมอบนักสู้ให้กับอียิปต์หนึ่งร้อยคนแทนที่จะเป็นแปดสิบคนที่ตั้งใจไว้
ผู้อำนวยการทั่วไปด้านความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจกับประชาธิปไตยของประชาชนได้ส่งที่ปรึกษาทางทหารและนักแปลภาษาอังกฤษไปยังอียิปต์ผ่านโปแลนด์ไปยังอียิปต์ ซึ่งช่วยให้ชาวอียิปต์เชี่ยวชาญด้านเทคโนโลยีและสอนเรื่องการทหารให้พวกเขา นักบินชาวอียิปต์ได้รับการฝึกฝนในเมือง Gdynia และ Gdansk
เมื่อวันที่ 9 พฤศจิกายน นายกรัฐมนตรีอังกฤษ แอนโธนี อีเดน พูดในงานเลี้ยงในลอนดอนกล่าวว่า การส่งเสบียงของโซเวียตไปยังอียิปต์กำลังทำลายสมดุลที่ไม่มั่นคงอยู่แล้วที่มีอยู่ในตะวันออกกลาง
“มันคงจะไร้สาระ” เอเดนกล่าว “ถ้าคิดว่านี่เป็นเพียงข้อตกลงทางการค้าอีกฉบับหนึ่ง วัตถุประสงค์ของการขายรถถังและเครื่องบินให้กับอียิปต์คือการรุกของสหภาพโซเวียตเข้าสู่โลกอาหรับ แนวทางการดำเนินการของโซเวียตนี้ไม่สามารถประนีประนอมกับความปรารถนาที่ประกาศของรัฐบาลโซเวียตที่จะยุติสงครามเย็นได้ มอสโกต้องเข้าใจว่าการส่งอาวุธจำนวนมหาศาลไปยังภูมิภาคนี้จะส่งผลตามมาอย่างไร”
ในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2498 ครุสชอฟกล่าวในการประชุมสภาสูงสุด โดยกล่าวอ้างต่อสาธารณะเป็นครั้งแรกต่ออิสราเอล: “การกระทำของรัฐอิสราเอล ซึ่งตั้งแต่วันแรกที่ดำรงอยู่เริ่มคุกคามเพื่อนบ้านและติดตาม นโยบายที่ไม่เป็นมิตรต่อพวกเขา สมควรได้รับการลงโทษ เห็นได้ชัดว่านโยบายดังกล่าวไม่เป็นไปตามผลประโยชน์แห่งชาติของรัฐอิสราเอล และมหาอำนาจจักรวรรดินิยมที่มีชื่อเสียงก็ยืนหยัดอยู่เบื้องหลังผู้ที่ดำเนินนโยบายดังกล่าว พวกเขาพยายามใช้อิสราเอลเป็นอาวุธเพื่อต่อต้านชนชาติอาหรับ…”
คำพูดของครุสชอฟส่งสัญญาณถึงการแก้ไขนโยบายโซเวียตอย่างรุนแรงเกี่ยวกับความขัดแย้งในตะวันออกกลาง แม้ว่ามอสโกจะรู้ว่าสถานการณ์จริงแตกต่างออกไป
เอกอัครราชทูตอิสราเอล อับรามอฟ เขียนถึงโมโลตอฟ:
“นายกรัฐมนตรีซาอุดิอาระเบีย เอมีร์ ไฟซาล แสดงความคิดเห็นของชาวอาหรับจำนวนมากว่า “ผู้นำอาหรับยังไม่เกิดซึ่งจะตกลงที่จะพบกับเบนกูเรียนเพื่อเจรจาสันติภาพระหว่างอิสราเอลและรัฐอาหรับ” ดังนั้น จุดยืนของชาวอาหรับที่มีต่ออิสราเอลในปัจจุบันจึงไม่สามารถประนีประนอมได้
ตำแหน่งของอิสราเอลมีความยืดหยุ่นมากขึ้น..."
แต่นักการทูตโซเวียตพูดอย่างเปิดเผยเฉพาะในโทรเลขที่เข้ารหัสหรือจดหมายลับเท่านั้น
ทัศนคติต่ออิสราเอลได้รับลักษณะของความเป็นศัตรูอีกครั้ง สิ่งนี้แสดงให้เห็นอย่างชัดเจนในเรื่องราวของเครื่องบินโดยสารที่ตก เมื่อวันที่ 4 สิงหาคม พ.ศ. 2498 นักเขียน Yuri Karlovich Olesha เขียนไว้ในสมุดบันทึกของเขา:
“ มีการก่ออาชญากรรมร้ายแรงต่อมนุษยชาติ: ชาวบัลแกเรียยิงเครื่องบินโดยสารของอิสราเอลตกซึ่งบังเอิญโจมตีดินแดนของพวกเขา มีผู้เสียชีวิตห้าสิบแปดคน เป็นไปได้ว่าเครื่องบินจะระเบิดจากกระสุนหรือกระสุนที่โดนรถถัง
เหยื่อผู้บริสุทธิ์ห้าสิบแปดคน จำเป็นจริงๆ ไหมที่จะต้องยิงใส่เพียงเพราะเครื่องบินบินข้ามดินแดนต่างประเทศในยามสงบ? ความป่าเถื่อน! อาจมีไวรัสที่ก่อให้เกิดสิ่งเหล่านี้ทั้งหมด: ชาวเยอรมันทำถุงมือจากผิวหนังมนุษย์ การเนรเทศผู้บริสุทธิ์ของเรา และความคลั่งไคล้สายลับแบบนี้...
น่ากลัวพอๆ กับลูซิทาเนียเลย ยิ่งกว่านั้น สิ่งนี้เกิดขึ้นในระหว่างสงครามและทำโดยชาวเยอรมันซึ่งเองก็รู้วิธีที่จะทนทุกข์ และนี่คือโดยชาวบัลแกเรียที่โหดร้ายในแบบตุรกี”
เรือเดินสมุทร Lusitania ของอังกฤษกำลังบินจากลิเวอร์พูลไปนิวยอร์ก และถูกเรือดำน้ำเยอรมันจมเมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม พ.ศ. 2458 มีผู้โดยสารมากกว่าหนึ่งพันสองร้อยคนและลูกเรือเจ็ดร้อยคน มีผู้เสียชีวิตมากกว่าครึ่ง การจมของสายการบินผู้โดยสารเพิ่มความเกลียดชังเยอรมนี
สี่สิบปีต่อมา เครื่องบินโดยสารของสายการบินอิสราเอลถูกยิงตกขณะบินจากอิสราเอลไปอังกฤษผ่านตุรกี เขาเบี่ยงเบนไปจากเส้นทางและถูกยิงโดยกองทัพอากาศบัลแกเรียซึ่งสัมพันธ์กับอิสราเอลได้รับคำแนะนำจากแนวของสหภาพโซเวียต
 
สงครามเหนือคลองสุเอซ
เมื่อวันที่ 23 มกราคม พ.ศ. 2499 นัสเซอร์แจ้งอุปทูตโซเวียตว่าซีเรียต้องการซื้ออาวุธโซเวียตผ่านเชโกสโลวาเกียด้วย และได้ส่งตัวแทนไปยังปรากแล้ว
ซีเรียต้องการจัดหารถถัง T-34 จำนวน 60 คัน, ปืน 100 มม. 18 กระบอก, อาวุธต่อต้านอากาศยาน 100 มม. หรือ 855 มม. จำนวน 32 กระบอก, เครื่องบินรบ 18 ลำ, รถหุ้มเกราะ 150 คัน, ติดตั้งเรดาร์ 3 คัน, รถบรรทุกและกระสุนหลายร้อยคัน ชาวซีเรียตั้งใจที่จะไม่จ่ายด้วยเงิน แต่ด้วยสินค้า
ชาวอียิปต์และชาวซีเรียกระตือรือร้นที่จะดึงสหภาพโซเวียตเข้าสู่สงครามโดยตรง
เมื่อต้นปี พ.ศ. 2499 เอกอัครราชทูตโซเวียตคนใหม่เดินทางมาถึงไคโร - Evgeny Dmitrievich Kiselyov ซึ่งหลังสงครามเป็นหัวหน้าแผนกของประเทศบอลข่านในกระทรวงการต่างประเทศจากนั้นก็เป็นเอกอัครราชทูตประจำฮังการี
เมื่อวันที่ยี่สิบเอ็ดห้าสิบหกเดือนมีนาคม Nasser ต้อนรับ Kiselyov และบอกเขาว่า:
“ซีเรีย ซาอุดิอาระเบีย และอียิปต์ร้องขอต่อสหภาพโซเวียต โดยคำนึงว่ามหาอำนาจตะวันตกได้อนุญาตให้อิสราเอลรับสมัครนักบินสำหรับการบินจากประชากรชาวยิวในสหรัฐฯ อังกฤษ ฝรั่งเศส และประเทศอื่นๆ ในกรณีของรัฐ ฉุกเฉินให้ทำเช่นเดียวกันในสาธารณรัฐเอเชียกลางของสหภาพโซเวียต โดยหันไปหามุสลิมที่สามารถช่วยให้ใช้ยุทโธปกรณ์ทางทหารได้...
คำขอของทั้งสามประเทศต่อรัฐบาลโซเวียตมีความสำคัญและจริงจังอย่างยิ่ง”
คำขอถูกปฏิเสธในมอสโก ไม่น้อยเพราะในขณะนั้นครุสชอฟพยายามปรับปรุงความสัมพันธ์กับตะวันตก
เป็นเวลาเกือบสิบวันตั้งแต่วันที่สิบแปดถึงวันที่ยี่สิบเจ็ดของเดือนเมษายน พ.ศ. 2499 Nikita Sergeevich Khrushchev และหัวหน้ารัฐบาล Nikolai Aleksandrovich Bulganin อยู่ในอังกฤษ
“ชาวรัสเซียปรากฏตัวในมุมมองใหม่โดยสิ้นเชิง” นักการทูตคนหนึ่งเล่า “มันกลายเป็นเรื่องง่ายที่จะพูดคุยกับพวกเขา” พวกเขาโต้เถียงกันอย่างมั่นคงและพูดตรงไปตรงมาและตรงไปตรงมา แม้ว่าพวกเขาจะพยายามทำตัวสุภาพอยู่เสมอก็ตาม พวกเขาพบว่ามีความมั่นใจและตรงไปตรงมา”
ในระหว่างการเจรจา บริติชยืนกรานว่าตะวันออกกลางส่วนใหญ่เป็นขอบเขตของบริติช และถ้าพูดกว้างๆ ก็คือผลประโยชน์ของยุโรป และการจัดหาอาวุธของโซเวียตให้กับอียิปต์กำลังทำให้การแข่งขันด้านอาวุธในภูมิภาคเพิ่มขึ้น
ครุสชอฟและบุลกานินไม่ได้สัญญาว่าจะหยุดการส่งอาวุธไปยังอียิปต์ แต่ไม่ว่าในกรณีใด พวกเขาตัดสินใจที่จะลดสิ่งเหล่านี้ลงในนามของการปรับปรุงความสัมพันธ์กับตะวันตก
ไคโรรู้สึกขุ่นเคือง คำตอบของนัสเซอร์มาทันที เมื่อวันที่ 16 พฤษภาคม อียิปต์รับรองสาธารณรัฐประชาชนจีน นัสเซอร์หวังว่าเหมา เจ๋อตง นักปฏิวัติผู้ยิ่งใหญ่ซึ่งดูหมิ่นครุสชอฟ จะขายอาวุธให้เขาโดยไม่มีเงื่อนไขใด ๆ แต่หัวหน้ารัฐบาล โจว เอินไหล ตอบโต้ด้วยความเสียใจว่า "จีนไม่มีความสามารถในการติดอาวุธให้กับอียิปต์"
เมื่อวันที่ 2 มิถุนายน พ.ศ. 2499 ปราฟดารายงานว่าฝ่ายประธานของสภาสูงสุดได้อนุมัติคำขอของรองประธานคนที่หนึ่งของคณะรัฐมนตรีโมโลตอฟให้ปลดเขาจากหน้าที่ของเขาในฐานะรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ Dmitry Trofimovich Shepilov กลายเป็นรัฐมนตรี
การจากไปของโมโลตอฟเป็นสิ่งที่หลีกเลี่ยงไม่ได้ เขาและครุสชอฟไม่เห็นด้วยอย่างเด็ดขาดในทุกสิ่ง Andrei Gromyko หวังว่าคราวนี้เขาจะได้เป็นรัฐมนตรีอย่างแน่นอน แต่ครุสชอฟส่ง Dmitry Trofimovich Shepilov คนโปรดของเขาไปที่จัตุรัส Smolenskaya สำหรับ Gromyko นี่เป็นเรื่องที่น่าตกใจ Anatoly Andreevich Gromyko ลูกชายของเขากล่าวว่าในวันนั้นพ่อของเขาซึ่งเป็นคนเก็บตัวอย่างน่าอัศจรรย์ได้ระบายความรู้สึกของเขา - เขาหยิบคราดแล้วไปทำความสะอาดสนามหญ้าที่เดชาใน Vnukovo...
Shepilov เป็นคนง่ายๆ และแตกต่างจากโมโลตอฟรุ่นก่อนของเขาที่เชื่อว่ารัฐมนตรีควรเดินทางไปรอบโลกให้มากที่สุดและพบปะกับนักการทูตต่างประเทศ เขาออกเดินทางครั้งใหญ่ไปยังประเทศในตะวันออกกลางทันที - อียิปต์, ซีเรีย, เลบานอน
อิสราเอลยังเชิญเชปิลอฟด้วย แต่มอสโกตอบว่าโครงการการเดินทางของรัฐมนตรีได้รับการตกลงกันแล้ว และหลังจากการเดินทางเชปิลอฟจะต้องกลับไปมอสโกทันที
Dmitry Shepilov รู้สึกถึงการสนับสนุนอย่างเต็มที่จาก Khrushchev ประพฤติตัวเป็นอิสระอย่างสมบูรณ์ เขาเป็นคนฉลาด เขาเข้าใจทุกอย่างได้อย่างรวดเร็ว แต่ดูเหมือนเขาไม่ต้องการเจาะลึกมากนัก เขากำหนดนโยบายใหม่ของสหภาพโซเวียตในตะวันออกกลาง: ประเทศอาหรับเป็นพันธมิตรของสหภาพโซเวียต พวกเขาจำเป็นต้องได้รับความช่วยเหลือทุกวิถีทาง
เมื่อ Shepilov บินไปไคโรเพื่อพบกับ Gamal Abd-al Nasser รัฐมนตรีถูกถามว่าผู้ช่วยคนไหนควรไปกับเขาด้วย Dmitry Trofimovich รู้สึกประหลาดใจ:“ เหตุใดจึงพาคนออกจากงาน? จะมีล่ามที่สถานทูตและฉันถือกระเป๋าเองได้”
เมื่อวันที่ 16 มิถุนายน Shepilov มาถึงอียิปต์พร้อมสัญญาว่าจะให้ความช่วยเหลือมากมาย เมื่อวันที่ 18 มิถุนายน เขาได้พูดคุยกับรัฐมนตรีว่าการกระทรวงสงครามและผู้บัญชาการทหารสูงสุดแห่งกองทัพของประเทศ พลตรีอับดุล ฮาคิม อาเมอร์ ในห้องทำงานของเขา บทสนทนาตรงไปตรงมามากเพราะอาเมอร์ถือเป็นบุคคลที่สองในประเทศ
นัสเซอร์อธิบายให้ครุสชอฟฟัง:
- สหายครุสชอฟ, อาเมอร์และฉันเป็นบุคคลเดียวกัน สิ่งที่คุณพูดกับผมได้ก็พูดกับเอเมอร์ และอะไรกับเอเมอร์ก็พูดกับผม เราเป็นเพื่อนสนิทกัน
Shepilov ถามนายพล Amer เกี่ยวกับบทความในสื่อตะวันตกที่ระบุว่ากองทัพอิสราเอลยังคงแข็งแกร่งกว่ากองทัพอียิปต์:
— หากกองทัพอิสราเอลมีข้อได้เปรียบเหนือกองทัพอียิปต์จริง ๆ แล้วอะไรจะเกิดขึ้นกันแน่?
“อาเมอร์ตอบ” นักการทูตโซเวียตบันทึกคำพูดของรัฐมนตรี “ว่าปัจจุบันกองทัพอิสราเอลสูญเสียความได้เปรียบเหนือกองทัพอียิปต์ในเกือบทุกด้าน ทั้งจำนวน อุปกรณ์ การฝึก และประสิทธิภาพการรบทั่วไป... กองทัพอิสราเอล ตอนนี้ไม่สามารถชนะสงครามกับอียิปต์ได้ แต่สามารถใช้วิธียั่วยุได้”
Amer ขอรถถัง T-54 และฝูงบิน MiG-19 สองฝูงสำหรับปีหน้า
“สหาย Shepilov อธิบายให้นายพล Amer บันทึกการสนทนากล่าวว่ารถถัง T-54 และเครื่องบินรบ MiG-19 เป็นอาวุธใหม่ของเราที่กำลังได้รับการทดสอบและจนกว่าการทดสอบจะเสร็จสิ้นเราจะงดขายพวกมันด้วยเหตุผลอันทรงเกียรติ .
พร้อมกันนี้สหาย Shepilov ตั้งข้อสังเกตว่าระยะเวลาทดลองใช้น่าจะไม่นานมาก ... "
ผู้นำอียิปต์ไม่ละเลยคำเยินยอโดยสิ้นเชิงและแสดงตนว่าเป็นลูกศิษย์ของผู้นำโซเวียต คำพูดมีราคาไม่แพง
เมื่อวันที่ 19 มิถุนายน Shepilov โทรเลขครุสชอฟ:
“ในการประชุมทุกครั้ง Nasser ขอคำแนะนำโดยละเอียดจากฉันว่าพวกเขาสามารถแก้ไขปัญหาการพัฒนาประเทศให้เป็นอุตสาหกรรมและส่งเสริมการเกษตร รวมถึงความร่วมมือของประเทศได้อย่างไร ในการสนทนาครั้งสุดท้ายซึ่งกินเวลาประมาณหกชั่วโมง ฉันพยายามให้คำอธิบายที่จำเป็นแก่เขา ... "
Dmitry Shepilov เป็นคนฉลาดมาก แต่เขาเชื่อว่าประธานาธิบดีอียิปต์ต้องการคำแนะนำจากเขาจริงๆ แต่การเดินทางกลับไม่ประสบผลสำเร็จนัก Shepilov เสนอให้สรุปสนธิสัญญามิตรภาพกับอียิปต์ ชาวอียิปต์ไม่รีบร้อนที่จะใส่ไข่ทั้งหมดลงในตะกร้าใบเดียว นัสเซอร์ไม่ต้องการกระแทกประตูที่นำไปสู่ตะวันตก เขาคาดหวังว่าจะได้รับบางสิ่งบางอย่างจากชาวอเมริกันเช่นกัน
เมื่อออกไป Shepilov เชิญ Nasser ไปมอสโคว์
เอกอัครราชทูตคิเซลยอฟไปเยี่ยมนัสเซอร์ที่บ้านและส่งบันทึกการสนทนาไปยังมอสโก:
“นัสเซอร์กล่าวว่า แม้ว่าเขาจะมีอาการเมาเรือในอากาศและในทะเล และเกือบจะเป็นลมก่อนที่จะขึ้นเครื่อง แต่เขาก็ยังชอบบินโดยเครื่องบินเพราะมันช่วยลดเวลาได้
ฉันบอกไปแล้วว่ารัฐบาลโซเวียตยินดีที่จะส่งเครื่องบินของเราตามเขาไปถ้าเขาต้องการ นัสเซอร์ตอบว่าเขารู้สึกขอบคุณ แต่คิดว่าเขาจะบินบนเครื่องบิน Vicount ของเขาซึ่งเขาบินไปเบลเกรด เขาตั้งข้อสังเกตว่าเป็นครั้งแรกที่เขาไม่มีอาการเมาเรือ Nasser ยกย่องเครื่องบินสัญชาติอังกฤษลำนี้ในเรื่องความสะดวกสบาย ความเร็ว และไม่มีเสียงรบกวนและแรงสั่นสะเทือน...
นัสเซอร์เล่าให้ผมฟังถึงความทุกข์ใจของเขาจากการเสียชีวิตของเพื่อนสนิทหลายคนในกองทัพเมื่อไม่นานมานี้ ในวันที่เขาเดินทางไปยูโกสลาเวีย หน่วยข่าวกรองของอิสราเอล (นัสเซอร์รู้ชื่อของฆาตกรเหล่านี้!) ได้ส่งเพื่อนร่วมกองทหารของเขาซึ่งอยู่ในฉนวนกาซา ซึ่งเป็นระเบิดที่ซ่อนอยู่ในหนังสือ ซึ่งระเบิดทันทีที่เปิดพัสดุ
วันนี้ วันที่ 21 กรกฎาคม เพื่อนของเขาและตามที่ Nasser กล่าว ผู้รักชาติที่ซื่อสัตย์และถ่อมตนเป็นพิเศษ พันเอก Selih Mustafa ผู้ช่วยทูตทหารในอัมมาน เสียชีวิตจาก "พัสดุ" อันเดียวกัน
ด้วยความรู้สึกตื่นเต้นและขมขื่น นัสเซอร์พูดอย่างละเอียดเกี่ยวกับเพื่อนเหล่านี้ของเขาและการตายของพวกเขาจากวิธีชั่วช้าของหน่วยข่าวกรองอิสราเอล”
นัสเซอร์หมายถึงพันเอกมุสตาฟา ฮาเฟซ ซึ่งเป็นหัวหน้าหน่วยข่าวกรองของอียิปต์ในฉนวนกาซา และผู้ช่วยทูตทหารประจำจอร์แดน พันโทซาลาห์ มุสตาฟา พวกเขาควบคุมดูแลการเนรเทศผู้ก่อการร้ายชาวปาเลสไตน์ไปยังดินแดนอิสราเอล จนกระทั่งหน่วยข่าวกรองอิสราเอล มอสสาด ไปถึงพวกเขา...
เมื่อกลับไปมอสโคว์ Shepilov รายงานต่อครุสชอฟว่านัสเซอร์ตั้งใจที่จะโอนคลองสุเอซให้เป็นของกลางซึ่งบริหารโดย บริษัท ฝรั่งเศส - อังกฤษ และมันก็เกิดขึ้น
การตัดสินใจของนัสเซอร์เกิดขึ้นจากการที่ธนาคารโลกและรัฐบาลอเมริกันปฏิเสธที่จะให้เงินกู้แก่อียิปต์เพื่อสร้างเขื่อนอัสวาน นัสเซอร์กล่าวอยู่เสมอว่าเขื่อนแห่งนี้จะเปลี่ยนพื้นที่อันกว้างใหญ่ของประเทศให้กลายเป็นทุ่งนาที่อุดมสมบูรณ์ซึ่งจะสร้างงานและอาหารให้กับชาวอียิปต์
จอห์น ฟอสเตอร์ ดัลเลส ซึ่งดำรงตำแหน่งรัฐมนตรีต่างประเทศสหรัฐฯ ปฏิเสธการให้กู้ยืมเงินแก่อียิปต์
อิหร่าน ปากีสถาน และตุรกีกดดันชาวอเมริกัน: คุณต้องการให้เงินแก่ Nasser ซึ่งขัดต่อนโยบายของคุณ และคุณปฏิเสธเรา แม้ว่าเราจะสนับสนุนคุณก็ตาม... อย่างไรก็ตาม นักประวัติศาสตร์จะถือว่าการปฏิเสธเงินกู้เป็นความผิดพลาด ดัลเลสทำให้นัสเซอร์เป็นศัตรูกับตะวันตก
เมื่อวันที่ 19 กรกฎาคม พ.ศ. 2499 ดัลเลสกล่าวว่าอียิปต์จะไม่ได้รับเงินสำหรับการก่อสร้างเขื่อนอัสวาน หนึ่งสัปดาห์ต่อมา ในวันที่ 26 กรกฎาคม นัสเซอร์ได้ลงนามในพระราชกฤษฎีกาว่าด้วยการโอนคลองสุเอซให้เป็นของชาติ
ในค่ำคืนที่อากาศร้อนอบอ้าวในจัตุรัสอัล-ทาฮีร์ที่เต็มไปด้วยฝุ่นในกรุงไคโร นัสเซอร์อ่านข้อความในกฤษฎีกาให้แฟนๆ ของเขาฟัง: “บริษัทคลองสุเอซของนายพลถือเป็นของกลาง กองทุน สิทธิและภาระผูกพันทั้งหมดของบริษัทดังกล่าวจะกลายเป็นทรัพย์สินของรัฐ หน่วยงานและคณะกรรมการทั้งหมดที่รับผิดชอบด้านการจัดการในปัจจุบันถูกยุบ...”
การตัดสินใจของนัสเซอร์ที่จะโอนคลองให้เป็นของชาติมีผลกระทบต่ออังกฤษเป็นหลัก แม้ว่าฝรั่งเศสจะถือหุ้นส่วนหนึ่งของบริษัทคลองสุเอซก็ตาม
นายกรัฐมนตรีอังกฤษ แอนโธนี อีเดน ได้รับข้อความด่วนจากไคโรระหว่างรับประทานอาหารกลางวันที่บ้านพักของเขาบนถนนดาวนิง อาหารกลางวันถูกขัดจังหวะ และคณะรัฐมนตรีก็รวมตัวกันทันที “ชาวอียิปต์จับเราไว้ที่คอ” นายกรัฐมนตรีกล่าวอย่างเคร่งขรึม
เช้าวันรุ่งขึ้น เสนาธิการอังกฤษได้รับคำสั่งให้เตรียมแผนปฏิบัติการเพื่อควบคุมคลองอีกครั้ง
ในปีพ.ศ. 2479 อังกฤษลงนามข้อตกลงกับอียิปต์ที่อนุญาตให้มีฐานทัพทหารและกองกำลังทหารในบริเวณคลองสุเอซ รัฐบาลของนัสเซอร์เรียกร้องให้กองทหารอังกฤษออกจากดินแดนอียิปต์
รัฐมนตรีต่างประเทศฝรั่งเศส คริสเตียน ปิโนลต์ เดินทางถึงลอนดอนเพื่อหารือเกี่ยวกับแผนการปฏิบัติการทางทหารร่วมกัน
ฝรั่งเศสมีคะแนนของตัวเองที่จะตกลงกับนัสเซอร์ อียิปต์ได้จัดหาอาวุธให้กับกลุ่มกบฏชาวแอลจีเรียที่แสวงหาเอกราชของประเทศ ในปารีสเชื่อกันว่าสงครามจะบังคับให้นัสเซอร์ลาออก และภายในหนึ่งสัปดาห์การลุกฮือของชาวแอลจีเรียก็จะสิ้นสุดลง
กระทรวงกลาโหมฝรั่งเศสขอให้สถานทูตอิสราเอลในกรุงปารีสจัดเตรียม "ข้อมูลล่าสุดเกี่ยวกับกำลังและการจัดกำลังทหารของอียิปต์ ทั้งทางบก ทางทะเล และทางอากาศ"
ในที่สุดนัสเซอร์ก็ยุติการเจรจาเรื่องชะตากรรมของคลองสุเอซในที่สุด แล้วบริษัทคลองสุเอซก็หยุดทำงาน อียิปต์ตกอยู่ในสถานการณ์ที่ยากลำบาก เอกอัครราชทูตอียิปต์ประจำกรุงมอสโกรีบรุดไปที่กระทรวงการต่างประเทศเพื่อขอความช่วยเหลือ: จำเป็นต้องมีนักบินอย่างเร่งด่วน และสหภาพโซเวียตก็ช่วย
ในวันที่สองเดือนสิงหาคม รัฐบาลของอังกฤษ ฝรั่งเศส และสหรัฐอเมริกาได้ตัดสินใจจัดการประชุมที่ลอนดอน ซึ่งเป็นการประชุมของภาคีอนุสัญญาที่ลงนามเมื่อวันที่ยี่สิบเก้า แปดร้อยแปดสิบแปด ตุลาคม และประเทศอื่น ๆ ที่สนใจในการใช้ คลองสุเอซ
เมื่อวันที่ 3 สิงหาคม เอกอัครราชทูตอังกฤษประจำกรุงมอสโกได้ส่งบันทึกพร้อมคำแถลงจากบริเตนใหญ่ ฝรั่งเศส และสหรัฐอเมริกาให้กับ Shepilov ที่เกี่ยวข้องกับการโอนคลองให้เป็นของชาติ
สหภาพโซเวียตได้รับเชิญให้เข้าร่วมการประชุมในลอนดอน "เพื่อพิจารณาว่าจะใช้มาตรการที่เหมาะสมที่สุดเพื่อดำเนินมาตรการที่มีประสิทธิผลในระดับสากลเพื่อให้มั่นใจว่าการดำเนินงานของคลองดำเนินไปอย่างต่อเนื่อง"
เมื่อวันที่ 10 สิงหาคม Shepilov โทรเลขถึงเอกอัครราชทูตโซเวียตในกรุงไคโร:
“ไปหา Nasser และมอบสิ่งต่อไปนี้ให้เขา ฉันจะเป็นหัวหน้าคณะผู้แทนโซเวียตในการประชุมที่ลอนดอน
ในนามของฉันเอง ฉันขอแนะนำ Nasser อย่างยิ่งว่าอย่าไปเข้าร่วมการประชุมที่ลอนดอนด้วยตัวเอง
ประการแรก ในระหว่างการประชุมและหลังจากนั้น สถานการณ์ที่ยากลำบากอาจเกิดขึ้นในอียิปต์ ซึ่งการที่นัสเซอร์ไม่อยู่ในไคโรอาจส่งผลกระทบเชิงลบอย่างมากต่อการดำเนินการทั้งหมด
ประการที่สอง กองกำลังจักรวรรดินิยมกำลังพยายามกำจัดนัสเซอร์ทุกวิถีทาง หากเขาไปลอนดอน ฉันจะไม่ละเว้นความเป็นไปได้ที่สายลับจักรวรรดินิยมพยายามดำเนินการก่อการร้ายโดยตรงต่อนัสเซอร์..."
หลังจากนั้น เอกอัครราชทูตได้รับคำสั่งใหม่ดังนี้
“ไปเยี่ยมนัสเซอร์แล้วบอกเขาว่าตามข้อมูลที่เชื่อถือได้ที่ได้รับ ในอีก 24 ชั่วโมงข้างหน้า กองทหารอังกฤษและฝรั่งเศสจะยึดครองคลองสุเอซ”
เอกอัครราชทูต Kiselyov ไปที่ Nasser ทันที เขากล่าวว่าอียิปต์พร้อมที่จะขับไล่ความพยายามที่จะยึดครองคลอง กองทัพและกองทัพเรือก็ตื่นตัว
อียิปต์ตัดสินใจคว่ำบาตรการประชุมในลอนดอน ในความขัดแย้งที่สุเอซ การทูตของสหภาพโซเวียตทำหน้าที่เป็นตัวแทนของอียิปต์ หากไม่ได้รับการอนุมัติจาก Nasser Shepilov ไม่ได้ดำเนินการแม้แต่ขั้นตอนเดียว มอสโกอนุมัติการตัดสินใจของนัสเซอร์และกำลังวางแผนที่จะปฏิเสธที่จะเข้าร่วมในการประชุม ซึ่งนัสเซอร์ได้รับแจ้งเมื่อวันที่ 4 สิงหาคม
แต่วันรุ่งขึ้นพวกเขาก็ตระหนักได้ และประธานคณะกรรมการกลางก็ตัดสินใจไป เอกอัครราชทูตได้รับคำสั่งให้อธิบายแก่นัสเซอร์ทันทีว่า เรากำลังจะไปลอนดอนเพียงเพื่อ "เปิดเผยลักษณะการประชุมแบบล่าอาณานิคม" ในความเป็นจริง ร่างคำสั่งเบื้องต้นของคณะผู้แทนซึ่งจัดทำขึ้นด้วยเจตนารมณ์ที่รุนแรง ได้รับคำสั่งให้แก้ไขในการประชุมของรัฐสภาของคณะกรรมการกลาง
ตัวอย่างเช่น กระทรวงการต่างประเทศเสนอแนะว่า
“ในพิธีเปิดการประชุม คณะผู้แทนควรประกาศว่ารัฐบาลโซเวียตพิจารณาว่าไม่มีความสามารถในองค์ประกอบดังกล่าวในการตัดสินใจใดๆ เกี่ยวกับเนื้อหาของประเด็นที่เกี่ยวข้องกับคลองสุเอซ”
ครุสชอฟสั่งให้ลดน้ำเสียงลง
การประชุมกินเวลาหนึ่งสัปดาห์ ตั้งแต่วันที่สิบหกถึงวันที่ยี่สิบสามของเดือนสิงหาคม Shepilov พูดสามครั้ง และหลังจากจบเขาก็แถลงข่าว เชปิลอฟเล่าในภายหลังว่าในลอนดอนเขาได้รับคำสั่งแบบเข้ารหัสให้ "ชกหน้าจักรวรรดินิยมเหล่านี้" แต่ผลการประชุมค่อนข้างดีต่ออียิปต์ ทำไมต้องสร้างเรื่องอื้อฉาว?
Shepilov เล่าถึงการที่ John Foster Dulles รัฐมนตรีต่างประเทศสหรัฐฯ มาพบเขาที่สถานทูตโซเวียตในลอนดอน ชาวอเมริกันผู้ดื้อรั้นผู้โด่งดังกล่าวว่า “ฉันมาหาคุณเพราะในคำพูดสั้นๆ ของคุณเมื่อมาถึงลอนดอน ฉันพบคำหนึ่งที่ทำให้ฉันมีความหวังว่าคุณและฉันสามารถพยายามหาจุดยืนร่วมกันสำหรับแนวทางที่สมเหตุสมผลในการแก้ปัญหาสุเอซ นี่คงเป็นเรื่องยากมากสำหรับ Mr. Vyshinsky ซึ่งแน่นอนว่าสมควรได้รับความเคารพอย่างสูง มันยากสำหรับฉันที่จะจินตนาการถึงคนที่ว่ายน้ำได้จนจบเพื่อฟังสุนทรพจน์ที่ยอดเยี่ยมของ Mr. Vyshinsky...”
Shepilov ได้รับคำสั่งให้เรียกนโยบายของตะวันตกว่า "การปล้นและการปล้นแบบเปิดเผย" เขาละเลยคำแนะนำ
เมื่อเขากลับไปมอสโคว์ เขารายงานต่อครุสชอฟ เขาบอกให้มา เมื่อ Shepilov ปรากฏตัวในสำนักงานเขาถามว่า:
- ฟังนะทำไมคุณไม่ทำตามคำแนะนำที่ Nikolai Alexandrovich และฉันให้รหัสกับคุณ?
- ไม่จำเป็นเลย เราชนะการต่อสู้และเหตุใดจึงทำให้ความสัมพันธ์กับพวกเขาเสีย?
- โอ้มันเป็นอย่างนั้น! - ครุสชอฟไม่พอใจ — คุณอยากจะเป็นผู้นำนโยบายต่างประเทศด้วยตัวเองเหรอ?
เมื่อวันที่ 27 สิงหาคมที่รัฐสภาของคณะกรรมการกลาง Shepilov รายงานการประชุมที่ลอนดอน
ครุสชอฟตั้งข้อสังเกตว่า:
— การประชุมผ่านไปด้วยดี สหาย Shepilov รับมือกับงานมอบหมายได้ดี เป็นเรื่องถูกต้องที่เราตัดสินใจเข้าร่วม ยกเว้นการเบี่ยงเบนไปจากการปฏิบัติตามคำสั่ง นี่คือเสรีภาพ ความผิด และอันตราย
สมาชิกคนอื่นๆ ของรัฐสภายังพูดถึงความผิดพลาดอันโชคร้ายของเชปิลอฟด้วย เขาสัญญาว่าจะนำความคิดเห็นมาพิจารณา
มติของรัฐสภาระบุว่า "คณะกรรมการกลางของ CPSU อนุมัติแนวปฏิบัติและการปฏิบัติงานของคณะผู้แทนสหภาพโซเวียตในการประชุมลอนดอน" แต่ครุสชอฟไม่พอใจกับความเป็นอิสระของเชปิลอฟมากกว่าที่เขาแสดงออกมาในตอนนั้น และในไม่ช้าก็ถอดเขาออกจากกระทรวงการต่างประเทศ
ในเดือนพฤษภาคมปี 56 รัฐมนตรีโซเวียตมาที่สถานทูตอิสราเอลเพื่องานเลี้ยงต้อนรับเนื่องในโอกาสวันประกาศอิสรภาพ ดูเหมือนว่าทัศนคติของมอสโกต่อรัฐยิวจะดีขึ้นบ้าง แต่ความขัดแย้งในไซนายทำลายทุกสิ่งอย่างสิ้นเชิง อิสราเอลได้ขยับเข้าสู่หมวดหมู่ของประเทศกึ่งศัตรูอย่างมั่นคง
เมื่อวันที่ 26 สิงหาคม เอกอัครราชทูตอิสราเอล อับรามอฟ รายงานต่อมอสโกว่าเขาจะต้องกล่าวแสดงความยินดีในงานเลี้ยงรับรองตามประเพณีของประธานาธิบดี Zeev Ben-Zvi ของประเทศในวันที่ 4 กันยายน นับตั้งแต่คณบดีคณะทูตไปลาพักร้อน และ เอกอัครราชทูตโซเวียตเป็นผู้อาวุโสลำดับถัดไป
อับรามอฟแจ้งมอสโกว่าเมื่อปีที่แล้วเขาได้ไปพักร้อนในสถานการณ์เดียวกันแล้ว ดังนั้นคราวนี้เขาจึงขอให้ส่งตัวไปเบรุตสักสองสามวัน
ประเด็นนี้ได้รับการพิจารณาที่รัฐสภาของคณะกรรมการกลาง และข้อเสนอของเอกอัครราชทูตได้รับการอนุมัติ
Zeev Ben-Zvi เกิดที่เมือง Poltava ในปี 1906 เขาเข้าร่วมพรรค Poalei Zion แต่ถูกตำรวจติดตามตัวไป ระหว่างการค้นหาในบ้านของเขา พวกเขาพบอาวุธที่รวบรวมไว้สำหรับหน่วยป้องกันตนเองของชาวยิว Ben-Zvi หนีไปปาเลสไตน์ ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของกองทัพยิวแห่งกองทัพอังกฤษ เขาได้ต่อสู้กับกองกำลังสำรวจของเยอรมันคือนายพลรอมเมล เขาได้รับเลือกเป็นประธานาธิบดีแห่งอิสราเอลในปี พ.ศ. 2495 และได้รับเลือกอีกครั้งสองครั้ง...
นักการทูตและเจ้าหน้าที่ข่าวกรองของโซเวียตรู้ดีว่าประเทศอาหรับปฏิเสธที่จะเจรจากับอิสราเอลอย่างเด็ดขาด พวกเขาไม่ต้องการสันติภาพในตะวันออกกลาง ในทางตรงกันข้าม ผู้นำอียิปต์จำเป็นต้องรักษาสถานการณ์ที่ตึงเครียดเช่นนี้ ซึ่งบีบให้ประเทศอาหรับอื่นๆ มุ่งความสนใจไปที่ไคโร Nasser บอก Shepilov โดยตรง:
— ปัจจุบันความขัดแย้งระหว่างอาหรับกับอิสราเอลเป็นหนทางหลักในการรวมกลุ่มประเทศอาหรับเข้าด้วยกัน
ด้วยเหตุผลเดียวกัน นักการเมืองอาหรับไม่ได้ทำอะไรเลยเพื่อช่วยเหลือผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์ พวกเขากักขังชาวปาเลสไตน์ให้ติดอยู่เพื่อวัตถุประสงค์ในการโฆษณาชวนเชื่อ
เมื่อวันที่ 4 ธันวาคม พ.ศ. 2498 เอกอัครราชทูตประจำอียิปต์มอลต์รายงานต่อมอสโกว:
“ข้อเรียกร้องให้ส่งผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์กลับประเทศโดยสมบูรณ์มีเป้าหมายเพื่อสร้างชนกลุ่มน้อยชาวอาหรับที่เข้มแข็งในอิสราเอล ซึ่งจะสามารถมีอิทธิพลต่อนโยบายของรัฐบาลอิสราเอลได้
อย่างไรก็ตาม ควรสังเกตว่าขณะนี้รัฐบาลอียิปต์ไม่สนใจแก้ไขปัญหาปาเลสไตน์และไม่เต็มใจที่จะเจรจากับอิสราเอลเนื่องจากความตึงเครียดที่มีอยู่ในตะวันออกกลางที่เกิดจากปัญหาปาเลสไตน์ส่งผลให้อาหรับ โดยทั่วไปรัฐต่างๆ จะสนับสนุนนโยบายของอียิปต์”
เมื่อวันที่ 1 มกราคม พ.ศ. 2500 กามาล อับดุล นัสเซอร์ พูดคุยกับเอกอัครราชทูตคนใหม่ เยฟเกนี คิเซลยอฟ เล่าอย่างมีคารมคมคายว่าเขาบอกกับเชปิลอฟว่า "เกี่ยวกับความสำคัญของปัญหาชาวปาเลสไตน์ในการอนุรักษ์และเสริมสร้างความสามัคคีของชาวอาหรับ" นี่คือตะปูที่ความสามัคคีแขวนไว้”
เมื่อวันที่ 15 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2501 รัฐมนตรีต่างประเทศซีเรีย Salah Bitar กล่าวอย่างตรงไปตรงมาอย่างตรงไปตรงมากับเอกอัครราชทูตโซเวียต Sergei Nemchin:
“ซีเรียไม่สนใจที่จะแก้ไขปัญหาปาเลสไตน์บนพื้นฐานของการตัดสินใจของสหประชาชาติเกี่ยวกับการแบ่งแยกปาเลสไตน์ในปี 1947 เนื่องจากสิ่งนี้อาจนำไปสู่ความจริงที่ว่าประเทศอาหรับจะต้องยอมรับอิสราเอลและยอมรับข้อเท็จจริงของการแบ่งแยกปาเลสไตน์อย่างแท้จริง ซึ่งชาวอาหรับมองว่าเป็นการกระทำที่ไม่ยุติธรรมและไม่สามารถตกลงกันได้ ซีเรียทั้งในอดีตและปัจจุบันไม่ยอมรับมติของสหประชาชาติเกี่ยวกับการแบ่งแยกปาเลสไตน์ดังกล่าวข้างต้น”
เมื่อถึงจุดหนึ่ง การทูตของโซเวียตเริ่มสูญเสียเอกราชและทำตามสิ่งที่อียิปต์และซีเรียต้องการเท่านั้น ประเทศอาหรับเหล่านี้ไม่ตอบสนองเลยและไม่ได้คำนึงถึงผลประโยชน์ของสหภาพโซเวียตในนโยบายของพวกเขา
คณะกรรมการสารสนเทศแห่งกระทรวงการต่างประเทศ หน่วยงานคลังสมองแห่งการทูตโซเวียต แนะนำว่าไม่ควรเสนอความคิดริเริ่มใดๆ เพื่อแก้ไขความขัดแย้งระหว่างอาหรับ-อิสราเอล และควรหลีกเลี่ยงปัญหานี้ในสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ และข้อเสนอแนะนี้ก็ถูกนำไปใช้...
เหตุใดอิสราเอลจึงเข้าร่วมในสงครามไซนาย?
เขารู้สึกหวาดกลัวกับการจัดหาอาวุธโซเวียตจำนวนมหาศาลให้กับอียิปต์และซีเรีย ปริมาณอาวุธดังกล่าวได้เปลี่ยนความสมดุลของกำลัง และก่อให้เกิดความปรารถนาในหมู่นักการเมืองอาหรับที่จะแก้แค้นสงครามที่สูญเสียไปในปี 1948
กองทัพอเมริกันมีความคิดเห็นแบบเดียวกัน
พลเรือเอกอาเธอร์ แรดฟอร์ด ประธานเสนาธิการร่วมสหรัฐฯ รายงานต่อประธานาธิบดีและรัฐมนตรีกลาโหมว่า:
“จนถึงเดือนเมษายน พ.ศ. 2500 อำนาจทางทหารของอิสราเอลและประเทศอาหรับจะอยู่ในระดับเดียวกันโดยประมาณ หลังจากฤดูใบไม้ผลิปี 57 ความเหนือกว่าทางการทหารของชาวอาหรับจะเริ่มปรากฏให้เห็น และหากแนวโน้มในปัจจุบันยังคงอยู่ ก็จะค่อยๆ เพิ่มขึ้น"
ชาวอิสราเอลขอให้สหรัฐฯ ขายอาวุธให้พวกเขา ตามคำแนะนำของรัฐมนตรีต่างประเทศ จอห์น ฟอสเตอร์ ดัลเลส ประธานาธิบดีไอเซนฮาวร์ปฏิเสธ
ในสถานการณ์เช่นนี้ กองทัพอิสราเอลเชื่อว่าจำเป็นต้องโจมตีกองทัพอียิปต์ก่อนที่จะมีเวลาเชี่ยวชาญยุทโธปกรณ์ทางทหารของโซเวียต
ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2498 พลเรือเอกเอ็ดวิน เลห์ตัน รองหัวหน้าหน่วยข่าวกรองทหารอเมริกัน รายงานต่อประธานเสนาธิการร่วมว่า “แม้ว่าชาวอิสราเอลดูเหมือนจะเข้าใจว่าผลกระทบของอาวุธโซเวียตจะไม่เกิดขึ้นทันที (สันนิษฐานว่าอียิปต์ จะสามารถใช้อุปกรณ์และอุปกรณ์ส่วนใหญ่ได้สำเร็จภายในหนึ่งปี) พวกเขาเชื่อว่ามีเวลาเหลือน้อยในการรับมือกับสถานการณ์”
ในฤดูร้อนปี พ.ศ. 56 โปปอฟ ซึ่งดำรงตำแหน่งสมัยที่สองในสถานทูตโซเวียตในอิสราเอล เดินทางกลับมายังมอสโก ฉันมาเป็นหัวหน้าแผนกของประเทศใกล้และตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศ G.T. ไซเซฟ. นอกจากนี้ เอกอัครราชทูตประจำอิหร่าน A. Lavrentyev อดีตรัฐมนตรีช่วยว่าการก็อยู่ในสำนักงานด้วย พวกเขาเริ่มถามโปปอฟ: หากเกิดสงครามระหว่างอียิปต์กับอิสราเอล สงครามจะจบลงอย่างไร?
โปปอฟตอบว่ากองทัพอิสราเอลจะชนะ ทหารอิสราเอลได้รับการศึกษาดีและเชี่ยวชาญเทคโนโลยีสมัยใหม่ ในขณะที่ทหารอียิปต์ไม่มีการศึกษาและไม่คุ้นเคยกับเทคโนโลยี และคำสัญญาของนักการเมืองอาหรับที่จะทำลายอิสราเอลและโยนชาวยิวทั้งหมดลงทะเลก็ไม่มีทางเลือกอื่นนอกจากต้องต่อสู้จนถึงที่สุด
หัวหน้าแผนกไม่พอใจกับคำพูดของโปปอฟและกล่าวว่าตลอดหลายปีที่ทำงานในอิสราเอลเขา "กลายเป็นชาวยิวมากเกินไป ไม่เข้าใจอะไรเลย และไม่เก่งอะไรเลย" และเมื่อหันไปหาเอกอัครราชทูต Lavrentyev เขาบ่นว่า:
- ปรากฎว่าเลขานุการคนแรกแบบไหนที่เหมาะกับเรา!
Zaitsev อธิบายอย่างให้คำแนะนำแก่โปปอฟว่าด้วยความช่วยเหลือของโซเวียต กองทัพอียิปต์จึงแข็งแกร่งกว่าที่เคย:
“ในกรณีสงคราม จะไม่เหลือจุดเปียกชื้นจากอิสราเอลของคุณ”
มิคาอิล โปปอฟ หวังว่าเขาจะถูกนำตัวไปที่แผนกตะวันออกกลางและตะวันออก พวกเขาไม่เอา...
เมื่อวันที่ 30 ตุลาคม พลโท Sergei Matveevich Shtemenko หัวหน้าหน่วยข่าวกรองหลักของเสนาธิการทั่วไปได้ส่งข้อความถึงรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหม Zhukov:
“ฉันรายงาน:
ตามข้อมูลการสกัดกั้นทางวิทยุจาก Main Intelligence Directorate เมื่อช่วงเย็นของวันที่ 29 ตุลาคมปีนี้ กองทหารอิสราเอลบุกโจมตีชายแดนอียิปต์จากพื้นที่ของเมืองอัล-คุนติลลา เข้าไปในอาณาเขตของตน 90 กิโลเมตรและเข้าประจำการในพื้นที่ของเมืองเนเคิล (110 กม. ทางตะวันออกของสุเอซ)
ตามข้อความที่ถูกดักฟังจากเทลอาวีฟ กองทหารอิสราเอลได้เข้าโจมตีในเช้าวันที่ 30 ตุลาคม ซึ่งเป็นนิคมซึ่งอยู่ห่างจากคลองสุเอซไปทางตะวันออก 30 กม.
หนังสือพิมพ์เช้ากรุงไคโรรายงานวันที่ 30/10/56 จุดเริ่มต้นของสงครามอิสราเอลกับอียิปต์
อังกฤษถูกกล่าวหาว่าพร้อมที่จะช่วยเหลืออียิปต์ในการขับไล่กองทหารอิสราเอลออกจากอียิปต์ และพร้อมที่จะโจมตีอิสราเอลหรือผู้รุกรานรายอื่นในตะวันออกกลางภายใน 24 ชั่วโมง...
กองอำนวยการข่าวกรองหลักได้ดำเนินมาตรการเพื่อชี้แจงสถานการณ์”
การบินมีบทบาทสำคัญในการรบในซีนาย ในวันแรกของการสู้รบนักบินชาวอิสราเอลได้บินภารกิจรบมากกว่าชาวอียิปต์ถึงสองเท่า ในซีนาย ชาวอียิปต์มีระบบการป้องกันเชิงลึก ครอบคลุมสนามเพลาะด้วยลวดหนามและทุ่นระเบิด แต่รถถังของอียิปต์ถูกทิ้งไว้โดยไม่มีที่กำบังทางอากาศ และทหารอียิปต์ก็ขาดขวัญกำลังใจ
ในตอนเย็นของวันที่ 31 ตุลาคม นัสเซอร์สั่งล่าถอยไปยังเขตคลองสุเอซ เนื่องจากชาวอียิปต์ไม่มีโอกาสต่อสู้กับศัตรูเลยแม้แต่ครั้งเดียว
เมื่อวันที่ 1 พฤศจิกายน เอกอัครราชทูต Kiselyov รายงานสถานการณ์ในประเทศเขียนว่าชาวอียิปต์คาดหวังว่าจะได้รับความช่วยเหลือทางทหารจากมอสโก:
“มีข่าวลือแพร่สะพัดไปทั่วเมืองว่าอาสาสมัครมุสลิมสี่หมื่นคนถูกส่งทางอากาศจากสหภาพโซเวียตเพื่อช่วยเหลืออียิปต์ และเครื่องบินโซเวียตกำลังทิ้งระเบิดฐานทัพอังกฤษในไซปรัส สิ่งนี้สะท้อนถึงความหวังสำหรับการแทรกแซงของเราโดยทันที”
อาลี ซาบรี คนสนิทของนัสเซอร์และเป็นผู้อำนวยการสำนักงานของเขา ขอให้เอกอัครราชทูตโซเวียตส่งเรือรบโซเวียตไปยังชายฝั่งอียิปต์
เมื่อวันที่ 3 พฤศจิกายน Shepilov โทรเลขถึงเอกอัครราชทูตในกรุงไคโร:
“ทหารของเรากล่าวในเรื่องนี้ว่า ก้าวดังกล่าวในส่วนของเรา หากไม่ให้ผลลัพธ์เชิงบวกที่แท้จริง อาจมีแต่ทำให้ตำแหน่งของอียิปต์ยุ่งยากขึ้นเท่านั้น เนื่องจากอาจนำไปสู่การเสริมกำลังกองเรือของอังกฤษและฝรั่งเศสที่รวมตัวอยู่ใกล้อียิปต์ และ ถึงความเลวร้ายของการโจมตีดินแดนอียิปต์
พวกเขาจะปกปิดและพิสูจน์การกระทำที่ก้าวร้าวเหล่านี้โดยอ้างอิงถึงภัยคุกคามจากกองทัพเรือของสหภาพโซเวียต”
กองทหารอิสราเอลเข้าร่วมโดยกองกำลังอังกฤษและฝรั่งเศสในการโจมตีอียิปต์
เมื่อวันที่ 6 พฤศจิกายน Shtemenko แจ้ง Zhukov:
“ฉันรายงาน:
เมื่อเวลา 7.30 น. ของวันที่ 5 พฤศจิกายน พ.ศ. 2499 กองบัญชาการแองโกล - ฝรั่งเศสเริ่มการโจมตีทางอากาศในดินแดนอียิปต์ แรงลงจอดลดลงตามลำดับหลายจุดในพื้นที่พอร์ตซาอิด เมื่อเวลา 14.30 น. มีการส่งกองพลร่มชูชีพขึ้นหนึ่งหน่วย ซึ่งรวมถึงพลร่มอังกฤษและฝรั่งเศสด้วย การลงจอดนั้นดำเนินการภายใต้ความคุ้มครองด้านการบินที่แข็งแกร่ง…”
 
สหภาพโซเวียตและสหรัฐอเมริกากับอิสราเอล
สงครามบนคาบสมุทรซีนายทำให้เกิดความไม่สงบอย่างรุนแรงในมอสโก ผู้นำโซเวียตที่จัดหาอาวุธให้นัสเซอร์ซึ่งเกรงกลัวต่อชะตากรรมของเขา การถอดถอนนัสเซอร์จะทำให้การลงทุนทั้งหมดในอียิปต์สูญเปล่า
“เราตื่นตระหนกมาก” ครุสชอฟเล่า “พวกเขากลัวว่าอียิปต์จะพ่ายแพ้ และนี่จะทำให้จุดยืนของปฏิกิริยาในตะวันออกกลางแข็งแกร่งขึ้น…”
ครุสชอฟเรียกโมโลตอฟ:
— เวียเชสลาฟ มิคาอิโลวิช ฉันเชื่อว่าตอนนี้เราควรส่งข้อความถึงประธานาธิบดีไอเซนฮาวร์ของสหรัฐอเมริกาและเสนอการดำเนินการร่วมกันเพื่อต่อต้านกองกำลังก้าวร้าวที่โจมตีอียิปต์
- คุณคิดว่าไอเซนฮาวร์จะเห็นด้วยกับเราในการต่อต้านอังกฤษ ฝรั่งเศส และอิสราเอลหรือไม่ เพราะเหตุใด - โมโลตอฟแสดงความสงสัย
- แน่นอนว่ามันใช้งานไม่ได้ แต่แล้วเราจะฉีกหน้ากากออกจากรัฐบาลสหรัฐฯ และประธานาธิบดีไอเซนฮาวร์ พวกเขาปรากฏตัวในสื่อและประณามการโจมตีของฝรั่งเศส อังกฤษ และอิสราเอลต่ออียิปต์ และสงครามก็ดำเนินต่อไป ด้วยข้อเสนอของเรา เราจะวางตำแหน่งประธานาธิบดีอเมริกันให้อยู่ในตำแหน่งที่ยากลำบาก
“ใช่ คุณพูดถูก” โมโลตอฟเห็นด้วย - ขอหารือ. นี่จะเป็นการกระทำที่มีประโยชน์
ความคิดของครุสชอฟประสบผลสำเร็จ สร้างความประหลาดใจแก่ผู้นำโซเวียต สหรัฐฯ เรียกร้องอย่างเด็ดขาดให้อังกฤษ ฝรั่งเศส และอิสราเอลยุติสงคราม และความกดดันของอเมริกาก็มีผลเช่นกัน
เครมลินเชื่อว่านี่เป็นการตัดสินใจของประธานาธิบดีอเมริกัน ผู้เป็นที่เคารพนับถือ และผู้เข้าร่วมในสงครามโลกครั้งที่สอง ในความเป็นจริง ดไวต์ ไอเซนฮาวร์ป่วย หนึ่งปีก่อนสงครามไซนายในคืนวันที่ยี่สิบสี่กันยายน พ.ศ. 2498 ไอเซนฮาวร์ประสบภาวะหัวใจวายหรือในแง่ทางการแพทย์ภาวะลิ่มเลือดอุดตันเฉียบพลันในหลอดเลือดหัวใจ - ลิ่มเลือดอุดตันหลอดเลือดแดงหัวใจ
เขาเข้ารับการรักษาที่โรงพยาบาลทหาร Fitzsimmons ในช่วงสองสัปดาห์แรกไม่มีใครรู้ว่าเขาจะสามารถกลับไปปฏิบัติหน้าที่ได้หรือไม่ หลายคนรีบฝังเขาในฐานะนักการเมือง ขณะนั้นได้มีการออกกฎหมายกำหนดให้มีการโอนอำนาจให้รองประธานาธิบดีในกรณีที่หัวหน้าฝ่ายบริหารไม่สามารถใช้อำนาจได้ เป็นเวลาหลายเดือนที่เขาอ่อนแอมากจนรองประธานาธิบดีริชาร์ด นิกสันทำหน้าที่เป็นประธานาธิบดี
ไอเซนฮาวร์แทบจะไม่ได้ออกไปไหนเลยในหกเดือนต่อมา ในคืนวันที่ 8 มิถุนายน พ.ศ. 2499 เขามีอาการลำไส้อุดตัน สภาที่นำโดยพลตรีลีโอนาร์ด ฮีตัน หัวหน้าโรงพยาบาลวอลเตอร์ รีด ตัดสินใจให้ประธานาธิบดีนั่งโต๊ะผ่าตัดทันที
ไอเซนฮาวร์เข้ารับการผ่าตัดช่องท้องครั้งใหญ่ ซึ่งกินเวลาสองชั่วโมง ทำเนียบขาวออกแถลงการณ์เกี่ยวกับสุขภาพของเขาทุกๆ สองสามชั่วโมง หลังการผ่าตัดเขาดูแย่มากและมีอาการปวดอย่างรุนแรง รองประธานาธิบดี Nixon เล่าว่าจู่ๆ Eisenhower เริ่มบ่นว่าเขาไม่สามารถแบกรับภาระในที่ทำงานได้ทางร่างกาย และถึงเวลาลาออกแล้ว
แต่เขาฟื้นแล้ว ฉันล้มเลิกความคิดที่จะออกจากทำเนียบขาวเร็ว และเขายังตัดสินใจลงสมัครรับตำแหน่งเป็นสมัยที่สองอีกด้วย ไอเซนฮาวร์ได้พักผ่อนเป็นเวลานานเพื่อเพิ่มความเข้มแข็ง จากนั้นจึงมุ่งความสนใจไปที่การหาเสียงเลือกตั้งโดยเฉพาะ มีการเลือกตั้งประธานาธิบดีในวันที่ 6 พฤศจิกายน พ.ศ. 2499
ขณะที่ไอเซนฮาวร์ป่วยและกำลังเตรียมตัวสำหรับการเลือกตั้ง นโยบายต่างประเทศของประเทศถูกกำหนดโดยพี่น้องดัลเลส จอห์น ฟอสเตอร์ ดัลเลส ในฐานะรัฐมนตรีต่างประเทศ ได้รับความไว้วางใจอย่างเต็มที่จากประธานาธิบดี
ความคิดของจอห์น ฟอสเตอร์ ดัลเลสทำให้นึกถึงการเลี้ยงดูแบบเคร่งครัด สีหน้าเศร้าหมองและความโดดเดี่ยวของรัฐมนตรีต่างประเทศสอดคล้องกับมุมมองและอุปนิสัยของเขา เขาเป็นผู้สอนศาสนาก่อนที่จะปฏิบัติตามกฎหมาย ดัลเลสเชื่อว่าการเมืองที่ประสบความสำเร็จจะต้องอาศัยหลักการทางศาสนาและจริยธรรมที่เข้มแข็งเท่านั้น เขามองว่าลัทธิคอมมิวนิสต์เป็นภัยคุกคามต่อวัฒนธรรมคริสเตียนของตะวันตก อิสราเอลเสรีนิยมปลุกเร้าความสงสัยและความสงสัยของเขา อัลเลน น้องชายของเขา ซึ่งได้รับแต่งตั้งเป็นผู้อำนวยการซีไอเอ มีความคิดเห็นแบบเดียวกัน
ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2493 พลเรือเอก Roscoe Hillenkoiter ได้รับมอบหมายงานใหม่ - ให้กับกองเรือแปซิฟิก และนายพล Walter Bedell Smith ซึ่งมีชื่อเล่นว่า Beetle ได้ดำรงตำแหน่งผู้อำนวยการ CIA ในช่วงสั้น ๆ
สมิธรับราชการร่วมกับประธานาธิบดีดไวท์ ไอเซนฮาวร์ในอนาคต และรัฐมนตรีต่างประเทศในอนาคต พลเอกจอร์จ มาร์แชล และในปี พ.ศ. 2489 เขาได้ไปเป็นเอกอัครราชทูตประจำกรุงมอสโก ทรูแมนสั่งให้เขาเชิญสตาลินมาเยือนสหรัฐอเมริกา สตาลินตอบว่าหมอไม่อนุญาตให้เขาเดินทางเช่นนี้
จากการรับราชการทางการทูต สมิธกลับมารับราชการทหารและสั่งการกองทัพที่ 1 ซึ่งมีสำนักงานใหญ่อยู่ที่นิวยอร์ก
ก่อนได้รับมอบหมายงานใหม่ เขานอนอยู่บนเตียงในโรงพยาบาล โดยมีแผลในกระเพาะอาหาร ในระหว่างการผ่าตัด สองในสามของกระเพาะอาหารของเขาถูกเอาออก เขาลดน้ำหนักได้ยี่สิบห้ากิโลกรัม แต่ก็รู้สึกมั่นใจ ก่อนอื่นเขาตัดสินใจที่จะพบว่าตัวเองเป็นรองที่เชื่อถือได้
เมื่อสองปีก่อน ทรูแมนขอให้ทนายความชาวนิวยอร์กกลุ่มหนึ่งซึ่งนำโดยอัลเลน ดัลเลส วิเคราะห์งานของซีไอเอ ทนายความชี้ให้เห็นจุดอ่อนที่สุดของข่าวกรองทางการเมืองแก่ประธานาธิบดี: ตำแหน่งผู้นำส่วนใหญ่ถูกครอบครองโดยบุคลากรทางทหารซึ่งได้รับมอบหมายให้เป็น CIA ชั่วคราวในช่วงระยะเวลาหนึ่งหลังจากนั้นพวกเขาก็ถูกส่งกลับไปยังกองทัพหรือกองทัพเรือ . ตามคำกล่าวของดัลเลสและเพื่อนร่วมงานของเขา หน่วยข่าวกรองจำเป็นต้องมีผู้เชี่ยวชาญ ไม่ใช่คนงานชั่วคราว และลูกเสือไม่ต้องสะพายสายสะพายเลย
นายพลสมิธโทรหาดัลเลสที่สำนักงานกฎหมายของเขา ซัลลิแวนและครอมเวลล์:
“คุณเป็นคนเขียนรายงาน บัดนี้มาช่วยปฏิบัติตามคำแนะนำของมัน”
Walter Bedell Smith ไม่ได้อยู่ที่ Central Intelligence Agency แม้ว่าทหารผ่านศึกจะเรียกเขาว่าเป็นผู้กำกับที่ดีที่สุดในประวัติศาสตร์ของหน่วยงานก็ตาม แผลในกระเพาะอาหารทำให้บุคลิกของเขาเสียไป แต่เขามีความกระตือรือร้น มีแรงผลักดัน และมีเสน่ห์ที่เปล่งประกาย
ในเดือนมกราคม ปี 53 สมิธต้องออกจากซีไอเอ เขาไม่อยากจากไป แต่ประธานาธิบดีไอเซนฮาวร์ได้แต่งตั้งรัฐมนตรีต่างประเทศจอห์น ฟอสเตอร์ ดัลเลส และน้องชายของเขาแสดงความปรารถนาที่จะจัดการข่าวกรองด้วยตัวเอง ประธานาธิบดีไปพบพี่น้องดัลเลสซึ่งเขาเห็นคุณค่ามาก อัลเลน ดัลเลสทำได้ง่ายกว่าผู้อำนวยการซีไอเอคนอื่นๆ โทรศัพท์หนึ่งครั้ง การสนทนาในตอนเย็นที่บ้านน้องชายของฉัน และปัญหาทั้งหมดก็ได้รับการแก้ไข
เมื่อ Allen Dulles ได้รับการแต่งตั้งเป็นผู้อำนวยการของ CIA เขาอยู่ในอันดับที่สามสิบสี่ในรายชื่อเจ้าหน้าที่อาวุโสตามระเบียบการ เขาอยู่ในประเภทที่ห้าตามระดับเงินเดือนอย่างเป็นทางการ กล่าวคือ เขาอยู่ต่ำกว่าสมาชิกของรัฐบาลสี่ระดับ ตำแหน่งของเขาเทียบเท่ากับรองปลัดกระทรวงการต่างประเทศ ในงานเลี้ยงรับรอง เขาพบว่าตัวเองอยู่ที่ไหนสักแห่งท้ายโต๊ะ ซึ่งทำให้ผู้อำนวยการข่าวกรองได้รับบาดเจ็บสาหัส
ในระหว่างการรณรงค์ในไซนาย CIA ได้ติดตามการเตรียมการทางทหารของอิสราเอล ฝรั่งเศส และอังกฤษอย่างใกล้ชิด ทูตทหารอเมริกันส่งข้อความด่วนจากเทลอาวีฟว่าอิสราเอลได้ระดมกำลังทหารและตั้งใจที่จะโจมตีอียิปต์ในอนาคตอันใกล้นี้
หลังจากสงครามปะทุขึ้น รัฐมนตรีต่างประเทศ จอห์น ฟอสเตอร์ ดัลเลส กล่าวว่า "เราไม่ได้รับแจ้ง" สภาคองเกรสและสื่อมวลชนตัดสินใจว่าหน่วยข่าวกรองอเมริกันล้มเหลวในความรับผิดชอบของตน
พนักงานของ CIA รู้สึกขุ่นเคือง ในการสนทนาเป็นการส่วนตัว มีการกล่าวอย่างสุภาพว่ารัฐมนตรีต่างประเทศเห็นได้ชัดว่าหมายความว่ารัฐบาลสหรัฐฯ ไม่ได้รับแจ้งล่วงหน้าเกี่ยวกับแผนการของพวกเขาจากอังกฤษ ฝรั่งเศส และอิสราเอล เจ้าหน้าที่และนักวิเคราะห์ของ CIA ก็รู้สึกขุ่นเคืองโดย Allen Dulles ซึ่งควรจะยืนหยัดเพื่อเกียรติยศของแผนกและแก้ไขน้องชายของเขา
พี่น้องตระกูลดัลเลสยังคงยึดถือนโยบายตะวันออกกลางของตนในเรื่องความสัมพันธ์อันดีกับประเทศผู้ผลิตน้ำมันของอาหรับ และมองว่าอิสราเอลเป็นสิ่งน่ารำคาญ
สงครามไซนายทำให้ดัลเลสมีโอกาสจำกัดอิทธิพลของอังกฤษในตะวันออกกลาง ดังนั้น ฝ่ายบริหารของอเมริกาจึงเข้าร่วมกับครุสชอฟและประณามปฏิบัติการทางทหารของอังกฤษ ฝรั่งเศส และอิสราเอล
ผลก็คือ สหรัฐฯ ปฏิบัติการเคียงข้างสหภาพโซเวียตเป็นครั้งแรกในการต่อต้านสองประเทศสมาชิกนาโต ได้แก่ อังกฤษและฝรั่งเศส
นักการเมืองอังกฤษและฝรั่งเศสอยู่เคียงข้างกัน พวกเขาเชื่อว่าสหรัฐฯ กำลังทำลายชาติตะวันตก พวกเขาเชื่อว่าสาเหตุนี้มาจากความเจ็บป่วยของจอห์น ฟอสเตอร์ ดัลเลส เขาป่วยหนักไม่เหมือนกับประธานาธิบดี เขาได้รับการวินิจฉัยว่าเป็นมะเร็ง นักการเมืองยุโรปกล่าวว่าความเจ็บป่วยดังกล่าว ส่งผลต่อความสามารถในการตัดสินใจของเขา
รัฐมนตรีต่างประเทศเชปิลอฟยื่นอุทธรณ์ต่อประธานคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติโดยเรียกร้องให้ยุติการรุกรานอียิปต์
ในเวลาเดียวกันมีการแจกจ่ายจดหมายจากหัวหน้ารัฐบาลโซเวียต Nikolai Bulganin:
“เรามุ่งมั่นที่จะบดขยี้ผู้รุกรานด้วยกำลังและฟื้นฟูสันติภาพในตะวันออกกลาง... หากสงครามยังไม่หยุดลง ก็อาจนำมาซึ่งอันตรายที่ทวีความรุนแรงขึ้นเป็นสงครามโลกครั้งที่สาม”
ข้อความถึงนายกรัฐมนตรีอังกฤษ Anthony Eden มีสูตรที่น่ากลัวไม่น้อย:
“อังกฤษจะอยู่ในตำแหน่งใดหากถูกโจมตีโดยรัฐที่เข้มแข็งกว่า? แต่ประเทศเหล่านี้สามารถใช้อาวุธขีปนาวุธได้”
ข้อความของบุลกานินถึงนายกรัฐมนตรีอิสราเอล เบน-กูเรียน กล่าวว่า:
“โดยการปฏิบัติตามเจตจำนงของผู้อื่น ปฏิบัติตามคำแนะนำจากภายนอก รัฐบาลอิสราเอลกำลังเล่นกับชะตากรรมของโลก ชะตากรรมของประชาชนในโลกในทางอาญาและขาดความรับผิดชอบ มันกำลังหว่านความเกลียดชังต่อรัฐอิสราเอลในหมู่ประชาชนตะวันออก ซึ่งไม่สามารถส่งผลกระทบต่ออนาคตของอิสราเอลได้ และจะทำให้เกิดคำถามต่อการดำรงอยู่ของอิสราเอลในฐานะรัฐ”
เมื่อวันที่ 10 พฤศจิกายน แถลงการณ์ของ TASS ปรากฏว่า:
“การแสดงออกที่ชัดเจนของความเห็นอกเห็นใจอันกระตือรือร้นของชาวโซเวียตต่อชาวอียิปต์ตลอดจนประชาชนตะวันออกอื่น ๆ ที่ต่อสู้เพื่อเอกราชและเสรีภาพของชาติเป็นคำกล่าวมากมายของพลเมืองโซเวียตซึ่งมีจำนวนมาก นักบิน ลูกเรือรถถัง ปืนใหญ่ และเจ้าหน้าที่ - ผู้เข้าร่วมในมหาสงครามแห่งความรักชาติ โดยขอให้พวกเขาไปอียิปต์ในฐานะอาสาสมัครเพื่อร่วมต่อสู้ร่วมกับชาวอียิปต์เพื่อขับไล่ผู้รุกรานออกจากดินแดนอียิปต์
แวดวงชั้นนำของสหภาพโซเวียตระบุว่าหากอังกฤษ ฝรั่งเศส และอิสราเอล ไม่ถอนทหารทั้งหมดออกจากดินแดนอียิปต์ ซึ่งขัดต่อการตัดสินใจของสหประชาชาติ และด้วยข้ออ้างหลายประการ ชะลอการดำเนินการตามการตัดสินใจเหล่านี้และสะสมกำลัง ก่อให้เกิดภัยคุกคามครั้งใหม่ ปฏิบัติการทางทหารต่ออียิปต์ จากนั้นหน่วยงานที่เกี่ยวข้องของสหภาพโซเวียต "จะไม่ยุ่งเกี่ยวกับการจากไปของพลเมืองโซเวียต - อาสาสมัครที่ต้องการมีส่วนร่วมในการต่อสู้ของชาวอียิปต์เพื่อเอกราช"
หลังจากรัฐบาลโซเวียตออกแถลงการณ์อย่างเฉียบขาด เอกอัครราชทูตอิสราเอลในวอชิงตันถูกเรียกตัวไปที่กระทรวงการต่างประเทศ และอธิบายเป็นข้อความธรรมดาว่า หากอิสราเอลไม่ยุติการต่อสู้ สหภาพโซเวียตก็อาจเข้ามาแทรกแซงได้อย่างแน่นอน ยิ่งไปกว่านั้น สหรัฐฯ จะหยุดช่วยเหลือรัฐยิว สหประชาชาติจะบังคับใช้มาตรการคว่ำบาตร และอิสราเอลยังคงต้องล่าถอย
สิ่งเหล่านี้เป็นคำใบ้ที่เป็นลางไม่ดีและความองอาจที่ประมาทซึ่งเป็นจุดเด่นของการทูตของครุสชอฟ เพื่อเห็นแก่พันธมิตรใหม่ในตะวันออกกลาง Nikita Sergeevich ดูเหมือนว่าพร้อมที่จะทำทุกอย่าง ภัยคุกคามได้ผล ตะวันตกถอยกลับไป
“ พวกเขาบอกว่านายกรัฐมนตรีฝรั่งเศส Guy Mollet” ครุสชอฟกล่าวอย่างไม่พอใจ“ ในเวลานั้นไม่ได้ออกจากสภารัฐมนตรีเพื่อค้างคืนที่บ้าน เมื่อเขาได้รับข้อความของเรา เขาก็วิ่งไปที่โทรศัพท์โดยไม่ใส่กางเกง ในชุดนอนของเขา เพื่อโทรหาเอเดน... ไม่ว่าเขาจะหยิบโทรศัพท์โดยใส่กางเกงหรือไม่ก็ตาม มันก็ไม่ได้เปลี่ยนแก่นแท้ของเรื่องนี้ สิ่งสำคัญคือหลังจากได้รับคำเตือนของเรายี่สิบสองชั่วโมง ความก้าวร้าวก็ถูกขัดจังหวะ”
และในอียิปต์พวกเขาตัดสินใจว่ากองทัพโซเวียตพร้อมที่จะต่อสู้เคียงบ่าเคียงไหล่กับกองทัพอียิปต์แล้ว
เมื่อวันที่ 6 พฤศจิกายน เอกอัครราชทูตโซเวียตรายงานต่อมอสโกเกี่ยวกับการสนทนาครั้งใหม่กับอาลี ซาบรี ผู้ช่วยที่ใกล้ที่สุดของนัสเซอร์:
“Sabri พัฒนาวิทยานิพนธ์เกี่ยวกับความเป็นไปได้ในการซ่อมแซมรันเวย์สนามบินอย่างรวดเร็วเพื่อรับเครื่องบินของเราพร้อมกับอาสาสมัคร เพียงรู้ว่าพวกเขาจะมาและเราก็จะทำทุกอย่างเพื่อเตรียมพร้อม
นอกจากนี้เขายังพูดคุยเกี่ยวกับการส่งเรือดำน้ำที่นี่ไปยังชายฝั่งอียิปต์ ซึ่งเขามั่นใจว่าอังกฤษและฝรั่งเศสจะออกจากน่านน้ำอียิปต์ทันทีซึ่งรูปร่างหน้าตาของมัน สถานการณ์อาจถูกนำเสนอในลักษณะที่เรือเหล่านี้ถูกซื้อโดยอียิปต์และถูกทีมอียิปต์พาไปยังอียิปต์…”
ผู้นำมอสโกรู้สึกประหลาดใจเมื่อเห็นว่านัสเซอร์ให้ความสำคัญกับแถลงการณ์ของโซเวียตอย่างจริงจังและเริ่มเรียกร้องให้ส่งอาสาสมัคร ครุสชอฟและแวดวงของเขาพบว่าตัวเองตกอยู่ในสถานการณ์ที่ไม่พึงประสงค์ และชาวอียิปต์ก็กดดัน: ในที่สุดคุณจะทำตามสัญญาเมื่อใด?
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศก็ต้องแก้ตัว
เมื่อวันที่ 4 ธันวาคม Shepilov โทรเลขเอกอัครราชทูตในกรุงไคโร: อธิบายให้นัสเซอร์ฟังว่าในมอสโกว "พวกเขาดำเนินการเบื้องต้นจากความปรารถนาที่จะให้การสนับสนุนทางศีลธรรมและการเมืองแก่อียิปต์... ไม่เหมาะสมที่จะดำเนินการมาตรการนี้จากมุมมองของอียิปต์เอง ”
มันเป็นไปไม่ได้ Shepilov กล่าวต่อเพื่อปฏิบัติตามคำสัญญาของการปกปิดทางอากาศสำหรับกองทหารอียิปต์: “ นัสเซอร์ในฐานะทหารเข้าใจดีว่าการปกปิดทางอากาศจำเป็นต้องมีฐานที่เหมาะสมใกล้อียิปต์ซึ่งดังที่ทราบกันดีว่าสหภาพโซเวียตไม่มี ”
เมื่อวันที่ 9 ธันวาคม มีการเผยแพร่คำอธิบายอย่างเป็นทางการในมอสโก:
“TASS ได้รับอนุญาตให้ประกาศว่าการถอนทหารอังกฤษ ฝรั่งเศส และอิสราเอลออกจากอียิปต์โดยสิ้นเชิง เป็นการขจัดคำถามของอาสาสมัครโซเวียตที่ออกจากอียิปต์”
ไคโรรู้สึกขุ่นเคืองที่มอสโกไม่ได้ส่งทหารไปช่วยเหลือกองทัพอียิปต์ และโดยทั่วไปแล้ว การสนับสนุนของโซเวียตถือว่าไม่เพียงพอในช่วงที่เกิดการระเบิดทำลายล้างแองโกล-ฝรั่งเศสและการรุกของอิสราเอล
แต่มอสโกพบวิธีปรับปรุงอารมณ์ของผู้นำอียิปต์ เมื่อวันที่ 31 ธันวาคม เชปิลอฟออกคำสั่งเร่งด่วนแก่เอกอัครราชทูตให้ไปเยี่ยมนัสเซอร์หรืออาลี ซาบรี และแจ้งให้พวกเขาทราบว่ามอสโกพิจารณาว่ามีความเป็นไปได้ที่จะส่งยุทโธปกรณ์ทางทหารไปยังอียิปต์อีกครั้งเพื่อชดเชยความสูญเสียที่พวกเขาประสบในสงคราม
ครุสชอฟเล่าถึงสงครามไซนาย และเปลี่ยนบทบาทของสหภาพโซเวียตในตะวันออกกลาง:
“เคยเป็นว่าภูมิภาคนั้นเป็นของอังกฤษ ไม่ใช่เพื่ออะไรเมื่อกษัตริย์ Farouk แห่งอียิปต์หันไปหาสตาลินเพื่อขอให้มอบอาวุธเพื่อต่อสู้กับอังกฤษ สตาลินปฏิเสธโดยแสดงความเห็นว่าที่นั่นมีอิทธิพลของบริเตนใหญ่อยู่ที่นั่น และเราไม่ได้ทำธุรกิจอะไรที่นั่น
เราพูดต่อสาธารณะเพื่อต่อต้านผู้รุกราน ข่มขู่พวกเขาเองและประกาศว่าเราไม่สามารถนิ่งเฉยและเป็นกลางได้ ขณะนี้เรากำลังถูกนำมาพิจารณาในตะวันออกกลาง
สหภาพโซเวียตยังคงระวังนัสเซอร์อยู่ระยะหนึ่งหลังจากชัยชนะในปี 2499 แต่ในขณะเดียวกันก็สนับสนุนเขาและเสนออาวุธให้เขาอย่างเพียงพอ พวกเขาขายอาวุธทางเรือของอียิปต์ เรือตอร์ปิโด และแม้กระทั่งเครื่องบิน อาวุธทั้งหมด ทั้งอาวุธขนาดเล็ก ปืนใหญ่ รถถัง เครื่องบิน เรือรบ ถูกขายในปริมาณที่นัสเซอร์ต้องการ”
เมื่อวันที่ 11 มกราคม พ.ศ. 2500 รัฐสภาของคณะกรรมการกลางได้หารือเกี่ยวกับปัญหาการจัดหาอุปกรณ์และทรัพย์สินทางทหารให้กับอียิปต์
ครุสชอฟถามคำถาม:
— เราจะมีส่วนร่วมในการให้ความช่วยเหลือแก่อียิปต์หรือไม่? เรื่องนี้กำลังร้อนแรง
Mikoyan และ Shepilov พูดเพื่อสนับสนุนเสบียง
ประธานคณะรัฐมนตรีบุลกานินสับสนกับขนาด:
— แปดร้อยล้านรูเบิลเป็นจำนวนเงินที่มาก อย่างน้อยก็อาจจะแบ่งมันออกเป็นขั้นตอน ๆ ?
เมื่อวันที่ 31 มกราคม เราได้มีการตัดสินใจครั้งสุดท้าย: เพื่อตอบสนองคำร้องขอของผู้นำอียิปต์
การตัดสินใจเข้าร่วมปฏิบัติการทางทหารในซีนายอาจเป็นความผิดพลาดครั้งใหญ่ที่สุดของรัฐบาลอิสราเอล กองกำลังป้องกันประเทศอิสราเอลสร้างความพ่ายแพ้ให้กับกองทัพอียิปต์อีกครั้ง แต่สิ่งนี้ไม่ได้บรรเทาความตึงเครียดในตะวันออกกลาง แต่ทำลายความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียตโดยสิ้นเชิง
เมื่อวันที่ 26 มกราคม พ.ศ. 2500 เอกอัครราชทูตอิสราเอล อับรามอฟ เขียนบันทึกถึงรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศโซริน:
“เมื่อวันที่ 6 พฤศจิกายน พ.ศ. 2499 เนื่องจากการรุกรานของอิสราเอลต่ออียิปต์ ฉันได้รับคำสั่งให้เดินทางไปมอสโคว์ทันที ในวันเดียวกันนั้นเองข้าพเจ้าก็ออกจากอิสราเอล
เมื่อวันที่ 14 ธันวาคม เมื่อการสู้รบยุติลงและอิสราเอลเริ่มถอนทหารออกจากดินแดนอียิปต์ เจ้าหน้าที่จึงตัดสินใจให้ข้าพเจ้ากลับไปยังอิสราเอล กำหนดออกเดินทางวันที่ 26 ธันวาคม...
เมื่อปลายเดือนธันวาคม เมื่อเห็นได้ชัดว่าอิสราเอลจงใจชะลอการถอนทหารออกจากดินแดนอียิปต์ จึงตัดสินใจเลื่อนการออกเดินทางของฉันออกไปสองสัปดาห์ จนถึงวันที่ 8-10 มกราคม ตั้งแต่นั้นมา ยังไม่กำหนดวันออกเดินทาง...
การอพยพของฉันไปยังอิสราเอลในอนาคตอันใกล้นี้แทบจะไม่แนะนำให้เลือก เนื่องจากภายใต้เงื่อนไขปัจจุบัน อาจถือได้ว่าในประเทศอาหรับเป็นการอนุมัติทางอ้อมของการผนวกอิสราเอล ขณะเดียวกันก็ไม่น่าจะเลื่อนการออกเดินทางเป็นเวลานานเช่นกัน
จากที่กล่าวมาข้างต้น จึงเป็นการสมควรที่จะปลดเปลื้องหน้าที่ของข้าพเจ้าในฐานะเอกอัครราชทูตประจำอิสราเอลโดยแจ้งให้รัฐบาลอิสราเอลทราบ ไม่ควรแต่งตั้งเอกอัครราชทูตคนใหม่ประจำอิสราเอลจนกว่าสถานการณ์จะเปลี่ยนไป”
วันที่ยี่สิบแปด ห้าสิบเจ็ด มกราคม อุปทูตแห่งสหภาพโซเวียตในอิสราเอล N.I. Klimov ส่งจดหมายถึงหัวหน้าแผนกตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศ Zaitsev:
“อิสราเอลได้พิสูจน์แล้วว่าสามารถโจมตีประเทศอาหรับเพื่อนบ้านได้ตลอดเวลาเมื่อเหมาะสม ควรระลึกไว้ด้วยว่าอิสราเอลมีบุคลากรทางวิทยาศาสตร์ที่สำคัญและอุปกรณ์ที่เหมาะสมสำหรับการเตรียมและดำเนินการวิธีโจมตีทางแบคทีเรีย
ในช่วงสี่เดือนที่ผ่านมา ชาวยิวจำนวนมากถึงแปดพันคนซึ่งเป็นผู้อพยพจากโปแลนด์ได้เดินทางมาถึงอิสราเอลแล้ว หนึ่งในนั้นคืออดีตพนักงานของกระทรวงกิจการภายในของโปแลนด์ หน่วยข่าวกรองทางทหาร ความมั่นคงของรัฐ นักวิทยาศาสตร์ที่โดดเด่น รวมถึงนักฟิสิกส์นิวเคลียร์ และนักแบคทีเรียวิทยาที่มีชื่อเสียง
คาดว่าชาวยิวจำนวนมากจากฮังการีจะมาถึงในอนาคตอันใกล้นี้ รวมถึงนักวิทยาศาสตร์ชื่อดังและแพทย์ที่มีชื่อเสียงด้วย อิสราเอลได้รับการเสริมกำลังที่สำคัญเพื่อปฏิบัติการต่อต้านสหภาพโซเวียตและประเทศสังคมนิยม ตลอดจนต่อต้านเพื่อนบ้านด้วย”
ข้อความดังกล่าวเป็นข้อโต้แย้งเพิ่มเติมเกี่ยวกับการอพยพชาวยิวออกจากสหภาพโซเวียต
 
เชปิลอฟ เปลี่ยนตัว โกรมีโก้
ในมอสโก การเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่เกิดขึ้นในกระทรวงการต่างประเทศ เป็นที่รู้กันว่ารัฐมนตรี Shepilov ไม่ชอบ Gromyko Dmitry Trofimovich ที่เปิดกว้างและร่าเริงไม่ชอบรองคนแรกที่น่าเบื่อ สำนักเลขาธิการของเขาคาดว่า Andrei Andreevich กำลังจะถูกนำออก
พวกเขากล่าวว่า Gromyko ได้เริ่มมองหาสถานที่ที่ Academy of Sciences แล้ว ขณะดำรงตำแหน่งเอกอัครราชทูตในลอนดอน เขาเขียนหนังสือเรื่อง “The Export of American Capital” จากประวัติศาสตร์การส่งออกทุนของสหรัฐฯ อันเป็นเครื่องมือในการขยายตัวทางเศรษฐกิจและการเมือง” เขาตีพิมพ์หนังสือโดยใช้นามแฝง G. Andreev ในปี พ.ศ. 2499 สภาวิชาการของมหาวิทยาลัยมอสโกได้มอบปริญญาเศรษฐศาสตร์ดุษฎีบัณฑิตแก่เขา ดังนั้นจึงมีการเตรียมตำแหน่งสำหรับการเปลี่ยนไปทำงานทางวิทยาศาสตร์ แต่มันก็ได้ผล
การระบายความร้อนเริ่มต้นขึ้นระหว่างครุสชอฟและเชปิลอฟ ยิ่งไปกว่านั้น Shepilov ไม่ชัดเจนว่าตัวละครของ Nikita Sergeevich เปลี่ยนแปลงไปเร็วแค่ไหนยังคงโต้เถียงกับครุสชอฟต่อไป
เมื่อวันที่ 14 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2500 Shepilov พ้นจากตำแหน่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ วันรุ่งขึ้นเขาถูกแทนที่โดย Andrei Andreevich Gromyko
พวกเขาบอกว่าครุสชอฟถูกห้ามไม่ให้ตั้ง Gromyko เป็นรัฐมนตรีพวกเขาพูดถึงเขาอย่างไม่สำคัญ: ขาดความคิดริเริ่มน่าเบื่อ แต่ Nikita Sergeevich ตั้งใจที่จะจัดการกับนโยบายต่างประเทศด้วยตัวเองและปัดการคัดค้าน:“ คณะกรรมการกลางเป็นผู้กำหนดนโยบาย แม้ว่าคุณจะแต่งตั้งประธานฟาร์มรวมให้ดำรงตำแหน่งนี้ เขาก็จะเริ่มดำเนินการตามสายเดียวกัน”
เมื่อวันที่ 9 พฤษภาคม เอกอัครราชทูตอิสราเอล อับรามอฟ ส่งบันทึกโดยละเอียดถึงรัฐมนตรีต่างประเทศ Gromyko คนใหม่ เธอต่อต้านอิสราเอลโดยสิ้นเชิง แต่ในบรรดาข้อเสนอของสถานทูต มีสองข้อเสนอที่สำคัญโดยพื้นฐาน:
“...เพื่อตีพิมพ์บทความในสื่อโซเวียตในอนาคตอันใกล้เกี่ยวกับความขัดแย้งอาหรับ-อิสราเอล โดยอธิบายจุดยืนของเรา โดยเฉพาะทัศนคติของเราต่อประเด็นสิทธิในการดำรงอยู่ของอิสราเอล...
สถานทูตสหภาพโซเวียตในประเทศอาหรับผ่านช่องทางที่มี พยายามที่จะหยุดการกระทำของกลุ่ม fedayeen ต่ออิสราเอล และยังเผยแพร่ความจำเป็นในการดำเนินแนวทางในการอยู่ร่วมกันอย่างสันติของประเทศอาหรับกับอิสราเอลในปัจจุบัน”
ในบางครั้งการทูตของสหภาพโซเวียตเตือนถึงสิทธิของรัฐยิวที่จะดำรงอยู่ แต่ไม่มีใครจะพูดคุยกับประเทศอาหรับเกี่ยวกับการหยุดการก่อการร้ายต่ออิสราเอล การสังหารพลเรือนถือเป็น "การต่อสู้อย่างยุติธรรมของชาวปาเลสไตน์เพื่อสิทธิของพวกเขา" ยิ่งไปกว่านั้น กลุ่มติดอาวุธปาเลสไตน์จะเริ่มได้รับความช่วยเหลือทางทหารจากโซเวียตในไม่ช้า และคงอีกนานก่อนที่ประเทศของเราจะต้องเผชิญกับผู้ก่อการร้ายกลุ่มเดียวกัน
เมื่อวันที่ 23 พฤษภาคม Abramov รายงานต่อ Gromyko อีกครั้งเกี่ยวกับสถานการณ์ในประเทศโดยตั้งข้อสังเกต:
“ในความเห็นของเรา สื่อมวลชนและวิทยุของเรา ค่อนข้างเกินความจริงถึงบทบาทของอิสราเอลและความขัดแย้งระหว่างอิสราเอล-อาหรับในตะวันออกกลางและการเมืองโลก และให้ความสนใจต่ออิสราเอลอย่างไม่สมส่วน
พอจะกล่าวได้ว่าในช่วงห้าเดือนที่ผ่านมา มีการตีพิมพ์บทความมากกว่าหนึ่งโหลและจดหมายโต้ตอบของ TASS ห้าสิบแปดฉบับบนหน้าของ Pravda และ Izvestia เพียงอย่างเดียว มากกว่าเกี่ยวกับตุรกีและอิตาลีรวมกัน
บ่อยครั้งที่ข้อมูลของเราเกี่ยวกับอิสราเอลและนโยบายของพวกเขาอิงจากเนื้อหาที่ไม่ได้รับการยืนยันจากสื่ออาหรับ ตัวอย่างเช่น มีกรณีที่หนังสือพิมพ์ของเรารายงานว่าหมู่บ้านอาหรับ 193 แห่งในอิสราเอลถูกทำลาย ทั้งที่ในความเป็นจริงไม่มีและไม่เคยมีหมู่บ้านอาหรับจำนวนเท่านี้ในอิสราเอลเลย มีรายงานเหตุกราดยิงผู้ประท้วงต่อต้านสงครามในกรุงเทลอาวีฟ ซึ่งในระหว่างนั้นมีผู้ถูกกล่าวหาว่าเสียชีวิตและบาดเจ็บมากกว่าร้อยคน อันที่จริงก็ไม่เป็นเช่นนั้นเช่นกัน...
นอกจากนี้ยังมีการรายงานข้อมูลที่ไม่ได้รับการตรวจสอบเกี่ยวกับพฤติกรรมของกองทหารอิสราเอลในคาบสมุทรซีนาย ในภูมิภาคฉนวนกาซา ข้อเท็จจริงที่ไม่ถูกต้องเกี่ยวกับสงครามระหว่างอิสราเอลและประเทศอาหรับในปี พ.ศ. 2491-49 เป็นต้น
ข้อเท็จจริงเหล่านี้บางส่วนได้รับการตีพิมพ์ เห็นได้ชัดว่ามีวัตถุประสงค์เพื่อให้ข้อมูลที่ผิด แต่ไม่บรรลุเป้าหมาย เนื่องจากไม่ได้เป็นไปได้เสมอไป ตัวอย่างเช่น รายงานในปราฟดาเมื่อวันที่ 17 พฤษภาคมเกี่ยวกับข้อตกลงอิสราเอล-จอร์แดนเกี่ยวกับการจัดหาอาวุธของอิสราเอลแก่อัมมานนั้นไม่น่าเชื่อ มันเพียงแต่กระตุ้นให้เกิดคำเยาะเย้ยอันเป็นพิษภัยจากสื่อมวลชนอิสราเอล”
กล่าวอีกนัยหนึ่ง นักการทูตโซเวียตรู้ดีว่าการโฆษณาชวนเชื่อของสหภาพโซเวียตเมื่อพูดถึงอิสราเอลนั้นเป็นการโกหกอยู่ตลอดเวลา แต่ไม่มีใครเริ่มแก้ไขนักข่าวเพราะพวกเขาปฏิบัติตามคำแนะนำของคณะกรรมการกลางพรรคเสมอ เป็นเวลาหลายทศวรรษแล้วที่สื่อโซเวียตจงใจวาดภาพรัฐยิวด้วยสีที่น่าขยะแขยงที่สุด ยิ่งกว่านั้น เมื่อพวกเขาเขียนเกี่ยวกับสหรัฐอเมริกาหรือเยอรมนีตะวันตกซึ่งอยู่ในหมู่ศัตรูด้วย พวกเขาต้องสังเกตความเหมาะสมบางอย่าง ไม่มีใครสามารถยืนร่วมพิธีร่วมกับอิสราเอลและเขียนอะไรก็ได้ที่ต้องการ
อย่างไรก็ตาม ในการสนทนากับชาวอิสราเอล นักการทูตโซเวียตไม่เคยยอมรับว่านักข่าวโซเวียตเขียนเรื่องโกหก เอกอัครราชทูตอับรามอฟได้รับเชิญจากรัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอล โกลดา เมียร์ เธออยากจะพูดว่าทำไมความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองประเทศจึงไม่ฟื้นคืน? เหตุใดสหภาพโซเวียตจึงหยุดการค้าขายกับอิสราเอล แต่ยังคงค้าขายกับอังกฤษและฝรั่งเศสต่อไปแม้ว่าพวกเขาจะเข้าร่วมในสงครามกับอียิปต์ด้วยก็ตาม
เธอยังเริ่มพูดถึงวิธีที่หนังสือพิมพ์โซเวียตเขียนเกี่ยวกับอิสราเอล
“เมื่อสองวันก่อน หนังสือพิมพ์ Izvestia ของสหภาพโซเวียตรายงานเหตุการณ์ชายแดนครั้งใหม่บริเวณชายแดนซีเรีย-อิสราเอล” โกลดา เมียร์ กล่าวอย่างขุ่นเคือง — ข้อความระบุว่ากองทหารอิสราเอลเปิดฉากยิง ส่งผลให้ทหารซีเรียได้รับบาดเจ็บ สิ่งนี้เข้าข่ายเป็นการรุกรานของอิสราเอล ในความเป็นจริง มันเป็นการรุกรานของซีเรีย ในระหว่างนั้นชาวซีเรียสังหารหญิงชาวอิสราเอลคนหนึ่งจากหมู่บ้านชายแดน อิซเวสเทียไม่ได้เอ่ยถึงการฆาตกรรมครั้งนี้ด้วยซ้ำ อคติดังกล่าวปรากฏค่อนข้างบ่อยในสื่อของสหภาพโซเวียต สิ่งนี้ใช้กับข้อมูลโทรเลขโดยเฉพาะ แม้ว่าจะมีนักข่าว TASS ในอิสราเอลที่ควรสามารถแจ้งมอสโกได้อย่างถูกต้องเกี่ยวกับเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในอิสราเอล
แน่นอนว่าเอกอัครราชทูตโซเวียตปฏิเสธข้อกล่าวหาเรื่องอคติของนักข่าวโซเวียตทันทีซึ่งเขาแจ้งมอสโกอย่างภาคภูมิใจเกี่ยวกับ:
— สำหรับการกล่าวอ้างต่อสื่อมวลชนโซเวียต ฉันบอกว่าฉันไม่เห็นด้วยกับพวกเขา ฉันยอมรับว่าในบันทึกย่อบางฉบับที่ยืมมาจากสื่อต่างประเทศ บางครั้งอาจมีความไม่ถูกต้องเล็กน้อย ซึ่งหนังสือพิมพ์ต่างประเทศต้องรับผิดชอบ แต่ทิศทางทั่วไปและข้อเท็จจริงที่สำคัญทั้งหมดที่รายงานข่าวของเรานั้นถูกต้องเสมอ ข้อเท็จจริงที่ตีพิมพ์ใน Izvestia จากสื่อของซีเรียก็นำเสนออย่างถูกต้องเช่นกัน
Gromyko จำไม่ได้อีกต่อไปว่าครั้งหนึ่งเขาเคยพูดจากแท่นของสหประชาชาติเพื่อปกป้องรัฐยิว เมื่อมาถึงเซสชั่นสมัชชาใหญ่ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2500 Gromyko พูดถึงเรื่องอื่น คำพูดของเขามีภัยคุกคามที่คิดไม่ถึงเกี่ยวกับความสัมพันธ์กับประเทศอื่น ๆ แม้แต่ประเทศที่ถูกเรียกว่า "จักรวรรดินิยม" ในมอสโก:
— อิสราเอลแทบไม่ได้คิดเลยว่าการพัฒนาต่อไปจะเป็นอย่างไร และการดำรงอยู่ของมันในฐานะรัฐ... ดูเหมือนว่าอิสราเอลกำลังตัดสาขาที่อิสราเอลตั้งอยู่ออกไป
ได้ยินคำปราศรัยที่แตกต่างไปจากเดิมอย่างสิ้นเชิงในการสนทนากับพันธมิตรชาวอียิปต์
เมื่อวันที่ 2 พฤศจิกายน ครุสชอฟและรัฐมนตรีกลาโหม มาลินอฟสกี้ ให้การต้อนรับนายพลอับดุล ฮาคิม อาเมอร์ รัฐมนตรีกระทรวงสงครามของอียิปต์ ประการแรก พวกเขาประณามจักรวรรดินิยมตะวันตกพร้อมๆ กัน จากนั้น Amer ก็ดำเนินการตามคำขอ:
— โอกาสทางเศรษฐกิจไม่อนุญาตให้อียิปต์เพิ่มกำลังทหาร ในส่วนของอาวุธและกระสุน อียิปต์รับมาจากสหภาพโซเวียตและเชโกสโลวาเกีย อย่างไรก็ตาม รัฐบาลอียิปต์มีความกังวลอย่างมากเกี่ยวกับปัญหาการป้องกันภัยทางอากาศ
ครุสชอฟถามว่า:
— ชาวอียิปต์สามารถยิงเครื่องบินข้าศึกตกระหว่างการรุกรานแองโกล-ฝรั่งเศส-อิสราเอลได้หรือไม่?
“ในช่วงเริ่มต้นของสงคราม เรายิง “นาย” ชาวฝรั่งเศสแปดคนด้วยปืนใหญ่ต่อต้านอากาศยาน” อาเมอร์ตอบอย่างภาคภูมิใจ — ในการรบทางอากาศสองครั้ง การบินของอียิปต์ไม่เคยสูญเสียเครื่องบินสักลำเดียว บางทีผู้เชี่ยวชาญของสหภาพโซเวียตควรถูกส่งไปยังอียิปต์เพื่อสร้างการป้องกันทางอากาศ?
ครุสชอฟสัญญาว่าจะให้ความช่วยเหลือแก่อียิปต์ต่อไป โดยร่วมมือและทำการค้ากับอียิปต์:
— สหภาพโซเวียตไม่มีสกุลเงินเสรี แต่เพื่อแลกกับสินค้าอียิปต์ พร้อมที่จะขายสินค้าให้กับอียิปต์ สหภาพโซเวียตมีชีวิตอยู่โดยปราศจากดอลลาร์มาสี่สิบปีแล้ว และอย่างที่คุณเห็น หากไม่มีดอลลาร์ สหภาพโซเวียตก็ประสบความสำเร็จอย่างมากในด้านความร่วมมือทางเศรษฐกิจ วัฒนธรรม และการทหาร
ครุสชอฟสัญญาว่าจะรายงานต่อรัฐสภาของคณะกรรมการกลางและรัฐบาลเกี่ยวกับประเด็นต่างๆ ที่อียิปต์หยิบยกขึ้นมา และจะหารือทุกเรื่องโดยเฉพาะในการประชุมครั้งถัดไป เขากล่าวว่าหากความสัมพันธ์ที่เป็นประโยชน์ร่วมกันพัฒนาระหว่างสหภาพโซเวียตและอียิปต์ “จักรวรรดินิยมจะไม่สามารถทำอะไรได้เลย”:
“สหรัฐฯ กำลังปิดกั้นเราเช่นกันเพื่อไม่ให้จัดหาอุปกรณ์ทางเทคนิค แต่อย่างที่คุณเห็น สิ่งนี้ไม่ได้ให้ผลลัพธ์เชิงบวกแก่พวกเขา พวกเขาต้องการเป็นคนแรกที่ส่งดาวเทียม Earth และตั้งชื่อมันว่า "Vanguard" แล้ว แต่ "Vanguard" นี้ยังคงอยู่ในห้องทดลองของอเมริกา และดาวเทียมของเราก็บินมาเป็นเวลานาน
“เราคงจะดีใจมาก” เอเมอร์กล่าวชมเขา “ถ้าคุณไม่ใช่คนอเมริกัน เป็นคนแรกที่ได้ไปดวงจันทร์”
“ตอนนี้พวกเขาไม่ได้ไปถึงที่นั่นก่อน” ครุสชอฟกล่าวอย่างมั่นใจ “แต่ถ้าพวกเขาจ่ายค่าตั๋วได้ดี เราก็จะรับพวกเขาเป็นผู้โดยสารได้”
เมื่อพูดถึงอวกาศ Nikita Sergeevich ก็มีอารมณ์พึงพอใจ เขาถามแขกชาวอียิปต์ว่า:
— คนทั่วไปรับมือกับสภาพอากาศในมอสโกวอย่างไร?
“วิเศษมาก” อาเมอร์ตอบอย่างร่าเริง “ฉันหวังว่าช่วงขบวนพาเหรดจะมีอากาศดีซึ่งจะทำให้มองเห็นทุกสิ่งได้ชัดเจน”
“มันไม่ได้ขึ้นอยู่กับเรา” ครุสชอฟยักไหล่
และในที่สุดรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหม Malinovsky ซึ่งเงียบอยู่ตลอดเวลาก็เข้ามาแทรกแซงการสนทนา:
“ในวันแห่ แม้แต่สวรรค์ก็ยังใจดีกับเรา”
เมื่อวันที่ 7 พฤศจิกายน อาเมอร์บอกกับรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ วลาดิมีร์ เซมโยนอฟ ว่าเขาต้องการสนทนาต่อไป และระบุคำขอของอียิปต์โดยเฉพาะ ในวันที่ 19 พฤศจิกายน เขาจะต้องกลับอียิปต์
เมื่อวันที่ 13 พฤศจิกายน ครุสชอฟต้อนรับรัฐมนตรีอียิปต์อีกครั้ง หัวหน้ารัฐบาล Bulganin มาพร้อมกับเขาเจ้าหน้าที่ของเขา Anastas Ivanovich Mikoyan และ Mikhail Georgievich Pervukhin (เขายังเป็นประธานคณะกรรมการของรัฐเพื่อความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจภายนอก) และแน่นอน Marshal Malinovsky
ครุสชอฟกล่าวว่าสหภาพโซเวียตพร้อมที่จะให้เงินกู้แก่อียิปต์จำนวนหกร้อยล้านรูเบิลเพื่อชำระค่าจัดหาเครื่องจักรและอุปกรณ์ของโซเวียต
อาเมอร์เริ่มขอบคุณเขา แต่ยอมรับว่าเป็นเรื่องยากสำหรับเขาที่จะเข้าใจและคิดว่าจะเท่ากับหกร้อยล้านรูเบิลในหน่วยปอนด์อียิปต์
เอกอัครราชทูตอียิปต์ประจำกรุงมอสโกอธิบายว่านี่เป็นเงินประมาณห้าสิบห้าล้านปอนด์อียิปต์ มิโคยานยืนยันว่าเอกอัครราชทูตพูดถูก และบุลกานินในฐานะอดีตประธานคณะกรรมการธนาคารแห่งรัฐก็ตั้งข้อสังเกตอย่างหนักแน่นว่า:
- นี่คือหนึ่งร้อยห้าสิบล้านดอลลาร์อเมริกัน
นายพลอาเมอร์เริ่มพูดถึงวิธีการและระยะเวลาในการชำระคืนเงินกู้ทันที:
— เราอยากมีเงื่อนไขการกู้ยืมที่ยาวนานขึ้น
ครุสชอฟพยายามควบคุมความอยากอาหารของเขา:
- เราเข้าใจดีว่าคุณต้องการได้รับเงินกู้เพิ่มขึ้น อาจจะห้าเท่า แล้วคุณจะพึงพอใจมากขึ้น แต่เราต้องแสดงความรู้สึกเป็นสัดส่วนต่อทั้งเราและคุณเสมอ
มิโคยานดึงความสนใจของแขกชาวอียิปต์เนื่องจากจำนวนเงินดังกล่าวไม่รวมถึงความช่วยเหลือทางทหาร อียิปต์จะได้รับอาวุธแยกกัน
“เราอายที่จะขอความช่วยเหลือเพิ่มเติม” เอเมอร์กล่าวอย่างไพเราะ “แต่เรายังคงหวังว่าสหภาพโซเวียตจะมาพบเราครึ่งทาง” ความยากลำบากของเรานั้นยิ่งใหญ่มาก ส่วนประเด็นทางการทหาร ผมในฐานะทหารอยากให้ปืนทั้งหมดในโลกอยู่ในอียิปต์ แต่เราเข้าใจดีว่าสถานการณ์ทางเศรษฐกิจของเราไม่ได้ทำให้มีทุกสิ่งที่เราต้องการในตอนนี้
Amer ระบุความต้องการที่มีลำดับความสำคัญ:
“การป้องกันภัยทางอากาศของเรามีความเสี่ยงมากที่สุด เราต้องสามารถรับเครื่องบินเข้าสู่สนามบินของเราและเรือรบเข้าสู่ท่าเรือของเราได้ เราไม่ได้ลืมว่าในปี 56 เมื่ออาสาสมัครจำนวนมากในประเทศของคุณแสดงความปรารถนาที่จะให้ความช่วยเหลือแก่อียิปต์ เราก็ไม่พร้อมที่จะใช้มัน ฉันขอให้คุณให้เงินกู้แก่เราเพื่อจัดหาอาวุธในราคาต่ำสุดซึ่งเกือบจะเป็นสัญลักษณ์ในธรรมชาติ
“กรุณาอย่าโกรธเคือง” ครุสชอฟตอบ “ถ้าฉันบอกว่าคุณไม่ควรโลภ แม้ว่าพวกเขาจะให้อาวุธแก่คุณฟรีก็ตาม” เพราะนอกจากอาวุธแล้ว คุณต้องมีทหาร แต่งตัว ใส่รองเท้า ให้อาหาร วางในค่ายทหาร
Nikita Sergeevich พยายามโน้มน้าวชาวอียิปต์ในเชิงเปรียบเทียบเพื่อบรรเทาความอยากอาหารของพวกเขา:
— ในรัสเซีย เป็นเวลาหลายปีแล้วที่ผู้คนร้องเพลงเกี่ยวกับ Ermak ผู้พิชิตไซบีเรีย Ermak พิชิตไซบีเรียและวางไว้ภายใต้การปกครองของซาร์แห่งรัสเซีย ด้วยเหตุนี้กษัตริย์จึงมอบเสื้อคลุมอย่างดีให้กับ Ermak เป็นรางวัล Ermak พอใจกับของขวัญชิ้นนี้ แต่เมื่อทีมของเขาถูกโจมตีโดยศัตรู เขาก็รีบเข้าไปใน Irtysh ด้วยจดหมายลูกโซ่และจมน้ำตาย ของขวัญจากกษัตริย์กลายเป็นน้ำหนักให้กับ Ermak โดยดึงเขาลงไปด้านล่าง...
อาเมอร์ยิ้ม ขอบคุณครุสชอฟสำหรับความคิดเห็นอันมีค่าของเขา สัญญาว่าจะปฏิบัติตามคำพูดของเขา และขอให้พิจารณาประเด็นการเพิ่มความช่วยเหลือแก่อียิปต์ทันที
“หยุดตรงนั้นก่อนเถอะ” ครุสชอฟหยุดเขา “โปรดคำนึงว่านี่ไม่ใช่การประชุมครั้งสุดท้าย แต่เป็นเพียงการเริ่มต้นเท่านั้น”
Nikita Sergeevich พูดอย่างตรงไปตรงมาโดยไม่มีการดัดแปรคำพูด แต่สีของคำพูดของเขาอาจหายไปในการแปล:
“ คุณเป็นคนหนุ่มสาว คุณมีความแข็งแกร่งมากและคุณต้องการที่จะคว้ามันทั้งหมดในคราวเดียว” ตอนนี้สิ่งสำคัญคือการเติบโตทางเศรษฐกิจของคุณ แน่นอนว่านี่ไม่ใช่เรื่องง่าย คุณยังไม่ได้เริ่มก่อสร้าง แต่คุณมีความอยากอาหารมากอยู่แล้ว แน่นอนว่าความอยากอาหารมาพร้อมกับการกิน แต่ตอนนี้ เราควรเริ่มจากสิ่งที่จำเป็นก่อน มีกฎเกณฑ์ที่ดีในด้านการแพทย์ หากบุคคลขาดสารอาหารเป็นเวลานานเขาไม่ควรได้รับอาหารเป็นจำนวนมากซึ่งเป็นอันตราย คุณสามารถพูดได้ว่าฉันกำลังเล่านิทานให้คุณฟัง และคุณต้องการเงิน เงินมากขึ้น...
Nikita Sergeevich ตามปกติหลังจากการเจรจาอย่างจริงจังถูกดึงดูดเข้าสู่ความทรงจำ:
— ฉันจำตอนหนึ่งจากสงครามกลางเมืองที่มิโคยานเล่าได้ ฉันอยู่ในหน่วยหนึ่งของกองทัพที่ 11 ซึ่งตั้งอยู่ใกล้กับคูไตซี วันหนึ่งฉันต้องไปแผนกการเมือง ในโรงแรมมีตัวเรือดเยอะมาก ฉันเลยตัดสินใจค้างคืนที่สถานี ในตอนกลางคืน ทหารอาร์เมเนียกลุ่มหนึ่งบุกเข้ามาในสนาม ในฐานะผู้ก่อกวน ฉันพูดคุยกับพวกเขา พวกเขารับฟังแต่ไม่เชื่อในการประเมินสถานการณ์ในตุรกี เมื่อพวกเขาพูดจบ มีคนขอบคุณเขาสำหรับการสนทนา แต่ “พวกเติร์กต้องถูกสังหาร” ฉันเริ่มบอกพวกเขาอีกครั้งว่าในตุรกีมีทั้งชาวนา คนงาน เจ้าของที่ดิน และนายทุน และคุณไม่สามารถปฏิบัติต่อทุกคนแบบเดียวกันได้ ทหารเห็นด้วยกับทุกอย่าง แต่ “พวกเติร์กยังต้องถูกสังหาร” นายพลอาเมอร์ก็เห็นด้วยกับเราทุกเรื่อง แต่ก็ยังบอกว่าต้องให้เงินมากกว่านี้...
การสนทนากินเวลาสองชั่วโมง จากนั้นครุสชอฟเชิญคณะผู้แทนชาวอียิปต์ไปรับประทานอาหารกลางวัน
 
ระหว่างนัสเซอร์กับคอมมิวนิสต์
นักการทูตโซเวียตระมัดระวังเพื่อให้แน่ใจว่าประเทศอาหรับจะไม่เข้าใกล้มหาอำนาจตะวันตกไม่ว่าในสถานการณ์ใดก็ตาม แม้ว่าพวกเขาจะเสนอสิ่งที่สมเหตุสมผลก็ตาม
เมื่อวันที่ 17 ธันวาคม พ.ศ. 2500 ครุสชอฟให้การต้อนรับรองนายกรัฐมนตรีซีเรีย คาเลด อัล-อาเซม
Nikita Sergeevich ข่มขู่แขกด้วยอุบายของศัตรูของเขาโดยอธิบายอย่างชาญฉลาดว่าชาวซีเรียมีเพื่อนเพียงคนเดียว - สหภาพโซเวียต ครุสชอฟกล่าวว่ามอสโกกำลังเฝ้าดูวิธีที่พวกเติร์กวางแผนรุกรานซีเรีย:
“ชาวอเมริกันจะต้องแปลกใจที่เรารู้แผนการที่แน่นอนของพวกเขา” เรารู้การตัดสินใจทั้งหมดของเจ้าหน้าที่ทั่วไปของตุรกีในการเตรียมการโจมตีซีเรีย อันตรายใหญ่หลวง... เรารู้ว่าเมื่อสหรัฐฯ ละทิ้งปฏิบัติการทางทหารต่อซีเรีย เลบานอน ซาอุดีอาระเบีย จอร์แดน และอิรัก ตกลงที่จะกำจัดรัฐบาลซีเรียในปัจจุบัน พวกเขาจัดสรรเงินจำนวนมากเพื่อต่อสู้กับซีเรีย มีการวางแผนปฏิบัติการก่อการร้ายต่อผู้นำประเทศของคุณ...
ในไม่ช้า อัล-อาเซมก็กลายเป็นนายกรัฐมนตรี และได้รับการสนับสนุนอย่างแข็งขันจากคอมมิวนิสต์ซีเรีย
มีการเล่นเกมที่ยากเป็นพิเศษกับนัสเซอร์
ย้อนกลับไปในปี 1956 สำนักพิมพ์วรรณกรรมต่างประเทศได้ตีพิมพ์โบรชัวร์เล็กๆ ของ Nasser ที่มีชื่อว่า "ปรัชญาแห่งการปฏิวัติ" นี่เป็นการแปลจากภาษาอังกฤษ
โบรชัวร์นี้มีไว้สำหรับกลุ่มพรรคและเจ้าหน้าที่อุดมการณ์ในวงแคบ และถูกส่งออกไปตามรายการพิเศษที่ได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการกลาง
Nasser ยังไม่ค่อยมีใครรู้จัก ดังนั้นสำนักพิมพ์จึงเห็นว่าจำเป็นต้องแนะนำเขา:
“ผู้เขียนจุลสารคือนายกรัฐมนตรีแห่งอียิปต์และเป็นหัวหน้าสภาแนวทางการปฏิวัติ เขาเป็นหนึ่งในผู้ก่อตั้งองค์กรรักชาติใต้ดิน “เจ้าหน้าที่แห่งเสรีภาพ” ซึ่งเมื่อวันที่ 23 กรกฎาคม พ.ศ. 2496 ได้ทำรัฐประหารในอียิปต์และประกาศให้เป็นสาธารณรัฐ”
จากการต่อสู้กับศัตรูร่วมกัน - อิสราเอล - นัสเซอร์พยายามรวมประเทศอาหรับทั้งหมดไว้ภายใต้การนำของเขา เขาเห็นว่าตัวเองเป็นประมุขของรัฐอาหรับขนาดใหญ่ที่ทอดยาวจากแม่น้ำไนล์ไปจนถึงยูเฟรติส ด้วยเหตุผลบางประการ ประเทศอาหรับอื่น ๆ จึงไม่รีบร้อนที่จะเข้ามาอยู่ภายใต้การควบคุมของนัสเซอร์ ซึ่งทำให้เขาประหลาดใจอย่างไม่เป็นที่พอใจ
ในหนังสือนัสเซอร์มักบ่นว่าเขาไม่สามารถรวมชาวอียิปต์เป็นหนึ่งเดียวได้:
“ถ้าถูกถามว่าต้องการอะไรมากที่สุด ฉันก็ตอบทันทีว่า “ได้ฟังชาวอียิปต์คนหนึ่งพูดอย่างเท่าเทียมกับอีกคนหนึ่ง เพื่อดูชาวอียิปต์อย่างน้อยหนึ่งคนที่ไม่อุทิศเวลาทั้งหมดให้กับการวิพากษ์วิจารณ์แนวคิดที่ผู้อื่นแสดงออก เชื่อว่ามีชาวอียิปต์อย่างน้อยหนึ่งคนที่เต็มใจเปิดใจรับการให้อภัย ความอดทน และความรักต่อเพื่อนชาวอียิปต์ของเขา”
ในมอสโกพวกเขากลัวที่จะพลาดนัสเซอร์ พวกเขากลัวว่าเขาจะไปทางฝั่งตะวันตกได้ทุกเมื่อ
ในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2500 มีการส่งบันทึกไปยังคณะกรรมการกลางว่า "เกี่ยวกับมาตรการที่มุ่งเสริมสร้างอิทธิพลของเราในอียิปต์และป้องกันความพยายามของประธานาธิบดีนัสเซอร์ที่จะใกล้ชิดกับชาวอเมริกันมากขึ้นบนพื้นฐานของการเสริมสร้างจุดยืนของแวดวงปฏิกิริยาในประเทศอาหรับโดยเฉพาะอย่างยิ่งใน ซีเรีย”:
บันทึกกล่าวว่า:
“ นัสเซอร์พยายามที่จะแสวงหาผลประโยชน์จากความขัดแย้งระหว่างสองค่ายโลกต่อไปโดยได้รับความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจและการทหารจากสหภาพโซเวียตและประเทศสังคมนิยมอื่น ๆ และในขณะเดียวกันก็แสวงหาการเปลี่ยนแปลงทัศนคติต่อเขาในส่วนของสหรัฐอเมริกา และมหาอำนาจตะวันตกอื่นๆ โดยเน้นในการเจรจากับตะวันตกถึงความเป็นปรปักษ์ต่อลัทธิคอมมิวนิสต์และความพร้อมที่จะรับใช้ตะวันตกในการต่อสู้กับคอมมิวนิสต์ในอาหรับตะวันออก
นโยบายภายในประเทศของ Nasser มีลักษณะเฉพาะเมื่อเร็วๆ นี้ด้วยการเก็งกำไรที่เพิ่มขึ้นด้วยสโลแกนของการสร้าง "สังคมนิยมประชาธิปไตย" และ "สังคมสหกรณ์" ในอียิปต์ และเพิ่มความรุนแรงของการประหัตประหารต่อฝ่ายคอมมิวนิสต์และฝ่ายซ้าย ในขณะเดียวกัน เช่นเดียวกับการเซ็นเซอร์และมาตรการของตำรวจที่เพิ่มขึ้นที่มุ่งเป้าไปที่ อิทธิพลที่เพิ่มขึ้นของสหภาพโซเวียตในหมู่ประชากรอียิปต์
เมื่อเร็ว ๆ นี้ Nasser เองก็เริ่มแสวงหาการติดต่อกับชาวอเมริกันและไม่ได้รักษาความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับสถานทูตโซเวียตในกรุงไคโรเช่นเคย…”
ผู้นำโซเวียตไม่รู้ว่าจะตอบสนองต่อการจับกุมคอมมิวนิสต์ในอียิปต์อย่างไร อย่างเป็นทางการพวกเขาควรจะประท้วงและขอให้ปล่อยตัว โดยพื้นฐานแล้ว Nasser มีความสำคัญต่อมอสโกมากกว่าพรรคคอมมิวนิสต์อียิปต์ที่อ่อนแอมาก เมื่อจำเป็น ผู้นำโซเวียตรู้ว่าจะไม่ดื้อรั้นและเมินเฉยต่อการทำลายล้างของสหายในขบวนการคอมมิวนิสต์ระหว่างประเทศ
ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2484 แทนที่จะเป็นพรรคคอมมิวนิสต์แห่งอิหร่านซึ่งถูกสั่งห้ามโดยทางการเมื่อสิบปีก่อน พรรคประชาชนแห่งอิหร่าน หรือทูเดห์ ได้ก่อตั้งขึ้น มันดำเนินการใต้ดินและได้รับการสนับสนุนอย่างเต็มที่จากคณะกรรมการกลาง CPSU แต่ในช่วงกลางทศวรรษที่ห้าสิบ Tudeh แทบจะหยุดให้เงินเพราะผู้นำโซเวียตสร้างความสัมพันธ์กับรัฐบาลอิหร่าน
ในปี 1956 พระเจ้าชาห์แห่งอิหร่าน โมฮัมหมัด เรซา ปาห์ลาวี เสด็จเยือนมอสโกพร้อมกับชาฮีน โสไรยา
ในขณะที่ชาห์เขียนไว้ในบันทึกความทรงจำของเขา พูดค่อนข้างเฉียบขาด: "ฉันเตือนเจ้าภาพที่มีอัธยาศัยดีว่าชาวรัสเซียพยายามอย่างต่อเนื่องที่จะรุกคืบผ่านอิหร่านไปทางทิศใต้เป็นเวลาหลายศตวรรษ ในปี พ.ศ. 2450 พวกเขาเข้าสู่อิหร่าน ในช่วงสงครามโลกครั้งที่หนึ่งพวกเขาพยายามยึดครองประเทศของเราอีกครั้ง ในปี 1946 รัฐบาลหุ่นเชิดถูกสร้างขึ้นเพื่อฉีกจังหวัดที่ร่ำรวยที่สุดอย่างอาเซอร์ไบจานออกจากอิหร่าน”
ครุสชอฟและเชปิลอฟตอบว่าพวกเขาไม่รับผิดชอบต่อสิ่งที่ทำไปก่อนที่จะเข้ารับตำแหน่งผู้นำประเทศ ครุสชอฟต้องการขีดเส้นใต้ความเก่า และคอมมิวนิสต์อิหร่านก็สูญเสียการสนับสนุน...
ในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2501 ซีเรียและอียิปต์ได้รวมตัวกันและก่อตั้งสหสาธารณรัฐอาหรับ ทำได้สำเร็จโดยมีเป้าหมายอันไกลโพ้น นัสเซอร์ประกาศว่าประเทศอาหรับทุกประเทศสามารถเข้าร่วมรัฐใหม่ได้
สหภาพโซเวียตไม่พอใจที่จะรวมทั้งสองประเทศเข้าด้วยกัน ในซีเรีย พรรคคอมมิวนิสต์ที่นำโดยคาเลด แบกดาชกำลังแข็งแกร่งขึ้น ดังนั้นโอกาสจึงเปิดออกเพื่อมีอิทธิพลต่อการเมืองซีเรีย
“เราไม่เห็นความคืบหน้าในการรวมประเทศ” ครุสชอฟเล่า “ซีเรียเป็นประเทศที่มีประชาธิปไตยกระฎุมพีและมีพรรคคอมมิวนิสต์ที่ถูกกฎหมาย มีระบบรัฐสภาแบบฝรั่งเศสได้ก่อตั้งขึ้นในประเทศนั้น มีเงื่อนไขสำหรับกลุ่มก้าวหน้าที่ดีกว่าในอียิปต์ ไม่มีประชาธิปไตยในอียิปต์ พันเอกที่นำโดยนัสเซอร์ปกครอง...
ในสื่อ ผู้นำโซเวียตไม่ได้ต่อต้านนโยบายของนัสเซอร์ และไม่ต้องการทำให้เขาแปลกแยก แต่พวกเขาก็ไม่สนับสนุนเขาเช่นกัน แต่พวกเขาสนับสนุนกรุงแบกแดด และแบกแดดก็ต่อสู้ตราบเท่าที่พรรคคอมมิวนิสต์ซีเรียมีกำลัง เพื่อต่อต้านการรวมตัวกับอียิปต์... สถานะของเราทำให้นัสเซอร์ขุ่นเคืองและไม่เข้าข้างเขาร่วมกับเรา”
หัวหน้ายูโกสลาเวีย Josip Broz Tito เป็นผู้สนับสนุนประธานาธิบดีอียิปต์อย่างภักดี เมื่อเขามาถึงมอสโก เขาเริ่มพูดถึงสถานการณ์ในอียิปต์และยกย่องนัสเซอร์ ครุสชอฟแสดงความสับสน:
“ฉันไม่เข้าใจคำพูดของเขา มันยากที่จะเข้าใจว่าเขาต้องการอะไร เขาสนับสนุนการสร้างระบบที่ก้าวหน้า แต่อย่างไร? เขาไม่ได้แตะต้องชนชั้นนายทุน เขาไม่ได้แตะต้องธนาคาร ยังคงเป็นเรื่องยากสำหรับเราที่จะประเมินว่าเป็นนโยบายประเภทใด ตั้งเป้าหมายอะไรให้กับประเทศ
“นัสเซอร์ยังเด็กมาก ไม่มีประสบการณ์ทางการเมือง” ติโตอธิบายการกระทำของเขาอย่างไม่เห็นแก่ตัว “อีกอย่าง เขาเป็นทหาร” เขามีเจตนาดีแต่เขายังไม่พบจุดยืนที่มั่นคง เราจำเป็นต้องยับยั้งมันไว้ที่ไหนสักแห่งและสนับสนุนมันที่ไหนสักแห่ง คุณสามารถต่อรองกับเขาได้...
ครุสชอฟเล่าว่า “นัสเซอร์กับฉัน” มีความสัมพันธ์ที่ค่อนข้างซับซ้อน เราได้ให้ความช่วยเหลือแก่อียิปต์ในฐานะประชาชนที่ต่อสู้เพื่อเอกราช เพื่อการปลดปล่อยจากอาณานิคม เราขายอาวุธให้พวกเขาและช่วยเหลือพวกเขาในทุกวิถีทางเพื่อความก้าวหน้า แต่เราก็มีความขัดแย้งอย่างมากในประเด็นทางการเมืองและอุดมการณ์...
คอมมิวนิสต์ที่นัสเซอร์ระบุตัวล้วนอยู่ในคุก พรรคคอมมิวนิสต์อยู่ใต้ดิน จากมุมมองของอุดมการณ์คอมมิวนิสต์ของเรา เขาดำเนินนโยบายต่อต้านคอมมิวนิสต์และตอบโต้ ไม่อาจกล่าวได้ว่าเราเห็นนัสเซอร์ในความคิดของเรา ผู้ซึ่งชาวอียิปต์ต้องการ แต่เราเชื่อว่าในเวลานั้นไม่มีบุคคลที่ก้าวหน้าอีกต่อไปแล้วที่นั่น..."
พรรคคอมมิวนิสต์ที่เป็นเอกภาพก่อตั้งขึ้นในอียิปต์เฉพาะในเดือนมกราคม พ.ศ. 2501 แต่อยู่ในตำแหน่งที่ผิดกฎหมาย นัสเซอร์เมินเฉยต่อการดำรงอยู่ของมันโดยมีเงื่อนไขว่าคอมมิวนิสต์จะสนับสนุนระบอบการปกครอง แต่ผ่านไปไม่กี่เดือน ทุกอย่างก็จบลง
การรวมอียิปต์และซีเรียทำให้เกิดการต่อต้านจากคอมมิวนิสต์ซีเรีย นัสเซอร์ได้รับคำสั่งให้จัดการกับคอมมิวนิสต์ หัวหน้าพรรคถูกจำคุก มีเพียงไม่กี่คนเท่านั้นที่สามารถหลบหนีไปต่างประเทศได้ ดังที่นักประวัติศาสตร์คนหนึ่งกล่าวไว้ การจัดกิจกรรมคอมมิวนิสต์ในอียิปต์ในช่วงหลายปีที่ผ่านมาเกิดขึ้นเฉพาะในเรือนจำและค่ายกักกันเท่านั้น
ครุสชอฟบอกเป็นนัยกับนัสเซอร์ว่าไม่ว่าเขาจะต้องการมากแค่ไหนก็ตาม เขาก็ไม่สามารถมาอียิปต์ได้ในขณะที่คอมมิวนิสต์จำนวนมากกำลังอิดโรยอยู่ในคุก นัสเซอร์สั่งปล่อยตัวพวกเขา
โมฮาเหม็ด ฮัสเซน ไฮคาล เพื่อนและคนสนิทของประธานาธิบดี ตีพิมพ์บทความที่ระบุว่าลัทธิคอมมิวนิสต์ในอียิปต์ล้มเหลวเนื่องจากถูกแยกออกจากขบวนการระดับชาติ
กามาล อับดุล นัสเซอร์ มาถึงสหภาพโซเวียตครั้งแรกในเดือนเมษายน พ.ศ. 2501 ครุสชอฟต้องการพบกับชายที่เขาเคยได้ยินมามาก และพาประธานาธิบดีอียิปต์ไปที่โนโว-โอกาเรโว โดยพาเพียงนักแปลไปด้วย เราคุยกันแบบตัวต่อตัว
“ Nasser สร้างความประทับใจที่ดีให้กับฉัน: ชายหนุ่มที่รวบรวมได้ ฉลาด และมีรอยยิ้มแห่งชัยชนะ” Nikita Sergeevich กล่าวในภายหลัง “ฉันชอบเขานะ ถ้าเราพูดถึงความประทับใจส่วนตัวล้วนๆ”
ตามที่ครุสชอฟกล่าวไว้ Nasser ประพฤติตัวอย่างมั่นใจในระหว่างการสนทนาและบางครั้งก็แสดงความก้าวร้าวด้วยซ้ำ เขารู้สึกขุ่นเคืองที่สำหรับมอสโกความคิดเห็นของผู้นำคอมมิวนิสต์ซีเรีย Bagdash มีความสำคัญมากกว่าความคิดเห็นของประธานาธิบดีอียิปต์:
- ทำไมคุณถึงสนับสนุน Bagdash? คุณอยากให้แบ็กแดชเป็นผู้นำพวกเราเหรอ? เราจะไม่ยอมให้มันเกิดขึ้น มันเป็นไปไม่ได้...
เขากล่าวว่าผู้นำโซเวียตไม่เข้าใจประเด็นปัญหาอาหรับและกำลังเดินไปในเส้นทางที่ผิด โดยมองการรวมเป็นหนึ่งไม่ใช่ด้วยสายตาของตนเอง แต่ด้วยสายตาของแบกแดดที่มาจากตำแหน่งทางการเมืองที่คับแคบ
นัสเซอร์แสดงให้เห็นชัดเจนว่าการรวมอียิปต์และซีเรียเป็นเพียงจุดเริ่มต้นเท่านั้น พวกเขาจะเข้าร่วมโดยประเทศอาหรับอื่น ๆ ซึ่งจะต้องเป็นหนึ่งเดียว
ครุสชอฟยืนหยัด:
- คุณจะเสียใจในการรวมชาติในภายหลัง สหสาธารณรัฐอาหรับจะล่มสลาย
การเจรจาดำเนินไปตลอดทั้งวัน พวกเขารับประทานอาหารกลางแจ้งบนชายหาด ฤดูร้อนอากาศดีตลอดทั้งวัน การประชุมครั้งนี้เป็นการวางรากฐานสำหรับความสัมพันธ์ส่วนตัวที่ดี
เมื่อวันที่สามสิบเดือนเมษายน ครุสชอฟ ผู้แทนคนแรกในรัฐบาล มิโคยาน ประธานรัฐสภาสูงสุดของสหภาพโซเวียตแห่งสหภาพโซเวียต จอมพล โวโรชีลอฟ เลขาธิการคณะกรรมการกลางที่รับผิดชอบด้านความสัมพันธ์กับประเทศโลกที่สาม นูริดดิน อัคราโมวิช มูคิตดินอฟ และ รัฐมนตรี Gromyko
นัสเซอร์กล่าวว่าสมาชิกคณะผู้แทนต้องการชี้แจงประเด็นหลักทันที จากการพบกันครั้งแรกกับครุสชอฟพวกเขามีความคิดเห็นที่ขัดแย้งกัน ชาวอียิปต์ดูเหมือนว่าครุสชอฟกำลังตำหนิพวกเขาถึงความไม่สอดคล้องกัน นัสเซอร์ต้องการคำอธิบาย:
“บางคนเข้าใจคำพูดของคุณที่หมายความว่าเราควรจะร่วมมือกับสหภาพโซเวียตเพียงเพื่อเจรจาความช่วยเหลือบางอย่างจากชาวอเมริกันเท่านั้น คนอื่นๆ แย้งว่าคุณอยากจะบอกว่าเรากำลังร่วมมือกับสหภาพโซเวียต โดยไม่แสวงหาผลประโยชน์ที่เห็นแก่ตัวใดๆ บนพื้นฐานของความปรารถนาที่จะพัฒนามิตรภาพที่แท้จริงระหว่างสหภาพโซเวียตและสหสาธารณรัฐอาหรับ เพื่อหลีกเลี่ยงความคิดเห็นที่แตกต่างกันเกี่ยวกับปัญหานี้ เราจึงอยากกลับมาทบทวนและชี้แจงมุมมองของคุณ
ครุสชอฟตอบอย่างดอกไม้:
- หากคุณไม่ใช่มุสลิม คนที่ตีความคำพูดของเราผิดเกี่ยวกับมิตรภาพจะต้องถูกลงโทษตามธรรมเนียมของชาวจอร์เจีย ในอาร์เมเนียและจอร์เจียมีธรรมเนียมว่าใครก็ตามที่รบกวนการจัดโต๊ะจะถูกลงโทษจะมีการเทแตรไวน์ขนาดใหญ่ให้เขาและเขาจะต้องดื่มไวน์นี้... สหภาพโซเวียตตกลงที่จะมิตรภาพที่ไม่เห็นแก่ตัวกับชาวอาหรับ เขาไม่สนใจที่จะได้รับอะไรจากประเทศเหล่านี้ สหภาพโซเวียตมีทุกสิ่งที่ต้องการ บางทีเราอาจต้องการแค่กาแฟและผลไม้ตระกูลส้ม แต่เราสามารถทำได้โดยไม่มีพวกมัน: กาแฟสามารถถูกแทนที่ด้วยชา และผลไม้รสเปรี้ยวด้วยแอปเปิ้ล
“เราไม่มีกาแฟด้วยซ้ำ” นัสเซอร์ตั้งข้อสังเกตไว้เผื่อไว้
“แต่ในเยเมนมีกาแฟดีๆ” ครุสชอฟผู้มีความทรงจำอันน่าทึ่งตอบทันที
เขาบอกเป็นนัยว่าเยเมนอยู่ภายใต้การควบคุมของอียิปต์
“เรามีส้ม” นัสเซอร์กล่าว “แต่ในปริมาณน้อย”
นาสเซอร์ได้รับคำเตือนในระหว่างการเจรจา เขาไม่สามารถนำตัวเองไปประกาศตนเป็นพันธมิตรของมอสโกได้ โดยตระหนักว่าการทำเช่นนี้เขาจะตัดความเป็นไปได้ในการติดต่อทางธุรกิจกับตะวันตก และนักการทูตโซเวียตกลัวมากที่สุดว่านัสเซอร์กำลังวางแผนที่จะปรับความสัมพันธ์กับสหรัฐอเมริกาให้เป็นปกติ
นัสเซอร์ขอเครื่องบินทิ้งระเบิดและขีปนาวุธพิสัยกลาง ครุสชอฟปฏิเสธโดยกล่าวว่าในดินแดนโซเวียตพวกเขาจะให้บริการผลประโยชน์ของอียิปต์และประเทศอาหรับอื่น ๆ ได้อย่างน่าเชื่อถือมากขึ้น
วันที่ 1 พฤษภาคม นัสเซอร์ยืนอยู่กับผู้นำโซเวียตบนแท่นของสุสาน ผู้ประท้วงที่เดินไปตามจัตุรัสแดงมองดูใบหน้าใหม่ด้วยความอยากรู้อยากเห็น
ปัญหากับอียิปต์เนื่องจากการข่มเหงคอมมิวนิสต์เกิดขึ้นบ่อยครั้ง
เมื่อวันที่ 31 กรกฎาคม 59 กรกฎาคม เอกอัครราชทูตสหสาธารณรัฐอาหรับ โมฮัมเหม็ด อาวัด อัล-คูนี เข้าพบรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศเซมโยนอฟ
เอกอัครราชทูตไม่พอใจบทความในปราฟดาเมื่อวันที่ 30 กรกฎาคม ซึ่งรายงานว่าคอมมิวนิสต์เลบานอนคนสำคัญคนหนึ่งถูกจับกุมในกรุงดามัสกัส
หากรายงานการจับกุมเป็นความจริง เอกอัครราชทูตตั้งข้อสังเกต ก็ไม่ชัดเจนว่าคอมมิวนิสต์เลบานอนมาจบลงที่ดามัสกัสได้อย่างไร และเหตุใดรายงานดังกล่าวจึงถูกตีพิมพ์ในสื่อของโซเวียต
Al-Kuni แสดงความคิดเห็นว่าสิ่งนี้ไม่ได้ช่วยกระชับความสัมพันธ์ฉันมิตรระหว่าง UAR และสหภาพโซเวียต โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อเหตุการณ์นี้ไม่สำคัญเท่ากับสมควรได้รับความสนใจจากสื่อมวลชนโซเวียต
เซมโยนอฟปฏิบัติต่อเอกอัครราชทูตในระดับสูงสุดในการทำลายล้างทางการทูต
เกี่ยวกับบทความในปราฟดาเกี่ยวกับการจับกุมเฮลูคอมมิวนิสต์เลบานอนเขาตอบเอกอัครราชทูตว่าประชาชนโซเวียตสนใจเหตุการณ์ดังกล่าวและบรรณาธิการหนังสือพิมพ์ก็สนองความต้องการของผู้อ่านโดยธรรมชาติ เขาตั้งข้อสังเกตว่าอัล-คูนีทราบอย่างไม่ต้องสงสัยถึงการรณรงค์เพื่อปกป้อง Glezos เลขาธิการพรรค United Democratic Left Party of Greek ซึ่งประกอบด้วยคอมมิวนิสต์เป็นส่วนใหญ่ ซึ่งไม่เพียงแต่ลุกขึ้นในสหภาพโซเวียตเท่านั้น แต่ยังรวมถึงในประเทศอื่นๆ ด้วย
Semyonov ตามธรรมเนียมในกรณีเช่นนี้ตั้งข้อสังเกตว่าเขากำลังแสดงความคิดเห็นส่วนตัวและกล่าวว่า:
— ประชาชนโซเวียตไม่สามารถสละสิทธิ์ในพื้นที่นี้ได้ เราได้พูดออกมาเพื่อปกป้องขบวนการระดับชาติและนักสู้ในภาคตะวันออก และโดยเฉพาะอย่างยิ่งในอียิปต์ก่อนการปฏิวัติที่นั่น สมควรหรือไม่ที่จะละทิ้งความเชื่อมั่นของตนและไม่พูดออกมาปกป้องนักสู้เพื่อเสรีภาพของประชาชน? แน่นอนว่าไม่...
อัล-คูนีกล่าวว่าสหสาธารณรัฐอาหรับเทียบไม่ได้กับกรีซซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่มหนึ่งที่มุ่งต่อต้านสหภาพโซเวียต... ทัศนคติของชาวอาหรับและความรู้สึกที่มีต่อสหภาพโซเวียตนั้นเป็นที่ทราบกันดีอยู่แล้ว เพราะเหตุใด กระทำการในลักษณะที่ก่อให้เกิดความไม่พอใจและความโกรธแค้นของประชาชน ทำไมในขั้นตอนนี้ เมื่อความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของเราเริ่มดีขึ้น ทำไมต้องหยิบยกประเด็นที่อาจนำไปสู่ความซับซ้อนในความสัมพันธ์เหล่านี้?..
Semyonov ตอบกลับเช่นนี้:
“ข้าพเจ้าขอย้ำอีกครั้งว่าความสัมพันธ์ระหว่างรัฐเป็นเรื่องหนึ่ง และอุดมการณ์และความรู้สึกของประชาชนก็เป็นอีกเรื่องหนึ่ง เอกอัครราชทูตผสมผสานทุกอย่างเข้าด้วยกันและเข้าถึงประเด็นที่เขาหยิบยกขึ้นฝ่ายเดียวและค่อนข้างเป็นทางการ ฉันจะพูดอย่างตรงไปตรงมา - หลังจากนั้น UAR ตีพิมพ์บทความและตีพิมพ์หนังสือที่มุ่งต่อต้านสหภาพโซเวียตและประเทศในค่ายสังคมนิยมอย่างเฉียบแหลม...
อัล-คูนีตั้งข้อสังเกตอีกครั้งว่าเขาไม่ได้พูดอย่างเป็นทางการ แต่ในฐานะเพื่อน:
- หากความแตกต่างระหว่างสหภาพโซเวียตและสหสาธารณรัฐอาหรับลึกซึ้งยิ่งขึ้น สิ่งนี้จะไม่เป็นประโยชน์ต่อสหภาพโซเวียตหรือ UAR...
เซมโยนอฟถามว่าอะไรจะไม่เป็นประโยชน์ต่อความสัมพันธ์—การจับกุมหรือการตีพิมพ์เกี่ยวกับการจับกุม?
อัล-คูนิค่อนข้างเขินอายกับคำถามนี้...
อย่างไรก็ตาม การแทรกแซงของสหภาพโซเวียตไม่ได้ช่วยเลขาธิการคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งเลบานอน Farajallah Hela ชาวอียิปต์ทรมานเขาและเขาเสียชีวิตภายใต้การทรมานตามที่หัวหน้าพรรคคอมมิวนิสต์เลบานอนจะบอกเรื่องนี้ในมอสโก
ครุสชอฟทำนายถูกเกี่ยวกับการรวมอียิปต์และซีเรียเข้าไว้ด้วยกัน
นัสเซอร์ต้องการปกครองรัฐที่เป็นเอกภาพโดยลำพัง ในฤดูร้อนปี ค.ศ. 61 เขาได้ย้ายผู้ปกครองทางทหารของซีเรีย พันเอกอับดุลฮามิด ซาราจ จากดามัสกัสไปยังไคโร และแต่งตั้งให้เขาเป็นรองประธานาธิบดีคนที่ห้าของสหสาธารณรัฐอาหรับ แต่แทนที่จะเสริมสร้างอำนาจเหนือซีเรีย นัสเซอร์กลับทำลายมัน เนื่องจากบุคคลที่มีอำนาจเหนือซีเรียได้หายตัวไปจากดามัสกัส
ชาวอียิปต์เริ่มปกครองซีเรีย รองประธานของ UAR และผู้บัญชาการทหารสูงสุด Marshal Amer เป็นหัวหน้าสภาบริหารของภูมิภาคซีเรียของ UAR
เมื่อวันที่ 28 กันยายน เจ้าหน้าที่ซีเรียได้ทำรัฐประหาร ซึ่งจบลงด้วยการแยกตัวของซีเรียจากสหสาธารณรัฐอาหรับ เจ้าหน้าที่กบฏซีเรียได้จับกุมจอมพลอาเมอร์ในบ้านแล้วส่งเขากลับบ้าน
การรัฐประหารในซีเรียและการที่ชาวซีเรียปฏิเสธที่จะรวมตัวกับอียิปต์ถือเป็นการทำลายล้างทางการเมืองและศักดิ์ศรีของนัสเซอร์อย่างรุนแรง อย่างไรก็ตาม มีเพียงไม่กี่คนที่สงสัยว่าการรวมประเทศเป็นของปลอมและสอดคล้องกับความปรารถนาอันแรงกล้าของ Nasser ที่จะเป็นผู้นำโลกอาหรับทั้งหมดเท่านั้น
แต่ในขณะที่นัสเซอร์ยังมีชีวิตอยู่ อียิปต์ถูกเรียกว่าสหสาธารณรัฐอาหรับ นัสเซอร์เก็บชื่อนี้ไว้เพราะเขาไม่สามารถยอมรับกับตัวเองหรือคนอื่นๆ ว่าความคิดของเขาล้มเหลว
เมื่อวันที่ 9 ตุลาคม ครุสชอฟให้การต้อนรับเอกอัครราชทูต UAR ในมอสโก โมฮัมเหม็ด กาเลบ ซึ่งเขาเห็นใจด้วย Galeb แพทย์หูคอจมูกโดยอาชีพมามอสโคว์เป็นครั้งแรกในตำแหน่งเลขานุการคนที่สอง เมื่ออายุได้หกสิบเอ็ดปี เขาได้รับแต่งตั้งให้เป็นเอกอัครราชทูต ครุสชอฟพูดอย่างเห็นใจกับกาเลบ:
“ประธานาธิบดีนัสเซอร์ดำเนินการอย่างชาญฉลาดโดยปฏิเสธที่จะเริ่มสงครามกับซีเรีย... ปัญหาดังกล่าวไม่สามารถแก้ไขได้ด้วยกำลังทหาร... ฉันเข้าใจจุดยืนของประธานาธิบดี ไม่จำเป็นต้องพูดว่าเหตุการณ์ในซีเรียสร้างความเสียหายให้กับ UAR และประธานาธิบดีเป็นการส่วนตัว... จริงๆ แล้วประธานาธิบดีรู้มุมมองของเรา ฉันแสดงความคิดเห็นต่อเขาในประเด็นการรวมอียิปต์กับซีเรียเข้าด้วยกัน ฉันบอกนัสเซอร์ว่า: คุณกำลังตื่นเต้นคุณกำลังรีบ นัสเซอร์ตอบฉันว่าไม่ใช่คนที่กำลังรีบ แต่เป็นชาวซีเรียที่กลัวอิสรภาพของพวกเขา ตอนนั้นเขายังคงโกรธเคืองฉันอยู่... ฉันกำลังเล่าทั้งหมดนี้ให้คุณฟังอย่างเป็นความลับ เพื่อให้มีเพียงประธานาธิบดีเท่านั้น ไม่ใช่สำนักงานกระทรวงการต่างประเทศเท่านั้นที่รู้เรื่องนี้ เพื่อไม่ให้ใครหัวเราะคิกคักได้
คอมมิวนิสต์อาหรับ โดยเฉพาะพวกซีเรีย ได้รับชัยชนะ
เมื่อวันที่ 31 ตุลาคม การประชุม XXII Congress of CPSU เปิดขึ้นในกรุงมอสโก Nicola Chaoui เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์เลบานอน กล่าวกับผู้แทนรัฐสภา เขาไม่ได้สับเปลี่ยนคำพูดเมื่อพูดถึงนัสเซอร์และระบอบการปกครองของเขา:
“ชัยชนะของชาวซีเรียในการกำจัดระบอบเผด็จการและเผด็จการ ถือเป็นเหตุการณ์ที่มีความสำคัญอย่างยิ่งสำหรับชาวเลบานอน ชาวเลบานอนต่อสู้กับอันตรายของการผนวกและการแยกส่วนซึ่งคุกคามความสมบูรณ์ของบ้านเกิดของเราจากเผด็จการของนัสเซอร์ การต่อสู้ของพรรคคอมมิวนิสต์ซีเรียและเลบานอนรวมกันเป็นการต่อสู้ครั้งยิ่งใหญ่ ในระหว่างนั้นสหายที่รักของเรา เลขาธิการพรรคของเรา Farajallah Helu เสียชีวิตอย่างกล้าหาญภายใต้การทรมาน พร้อมด้วยสหายนักสู้อีกหลายคนที่ถูกทำลายทางกายภาพโดยเผด็จการในซีเรีย...
Khaled Baghdash เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์ซีเรียรู้สึกเหมือนเป็นผู้ชนะ การต่อสู้กับนัสเซอร์ของเขาประสบความสำเร็จ แบ็กแดชยังได้พูดคุยกับผู้แทนของสภาคองเกรสในกรุงมอสโกด้วย
เขาไม่ได้กล่าวถึงความขัดแย้งอาหรับ-อิสราเอลหรือชะตากรรมของชาวปาเลสไตน์ คอมมิวนิสต์หลักของซีเรียไม่สนใจเรื่องนี้ เขาพูดถึงแต่ความพยายามที่ล้มเหลวในการรวมอียิปต์และซีเรียเข้าด้วยกัน ตามคำร้องขอของสหายโซเวียต เขาไม่ได้เอ่ยชื่อของนัสเซอร์ แต่คำพูดทั้งหมดของเขาพุ่งเป้าไปที่ประธานาธิบดีอียิปต์:
— การล่มสลายของเอกภาพซีเรีย - อียิปต์ซึ่งล่มสลายภายในไม่กี่ชั่วโมงด้วยความสามัคคีของประชาชนและกองทัพขอบคุณความเป็นเอกฉันท์ของประเทศเป็นการยืนยันความถูกต้องของข้อสรุปของเราว่าเส้นทางสู่เอกภาพอาหรับ ไม่ผ่านการผนวก การขยาย และการครอบงำ ไม่ผ่านการเป็นทาสของชาวอาหรับอีกประเทศหนึ่ง...
แบกแดดกล่าวหาอียิปต์และนัสเซอร์ว่าพยายามเปลี่ยนซีเรียให้เป็น “อาณานิคมภายใน” ที่มีความเผด็จการและเผด็จการ ที่ปลูกฝังความยากจนและความไม่รู้
“การล่มสลายของการรวมอียิปต์และซีเรีย” แบกแดดประกาศ “ไม่ใช่การล่มสลายของเอกภาพของชาวอาหรับ แต่เป็นการล้มละลายของนโยบายต่อต้านประชาธิปไตย!”
ผู้แทนส่วนใหญ่ไม่ค่อยเข้าใจถึงสิ่งที่เกิดขึ้นระหว่างอียิปต์และซีเรีย แต่พวกเขาก็ปรบมืออย่างเป็นเอกฉันท์ ผู้ได้รับมอบหมายเพียงไม่กี่คนตระหนักว่าประธานาธิบดีนัสเซอร์เพื่อนหลักของสหภาพโซเวียตในตะวันออกกลางกำลังถูกตรึงไว้ที่พลับพลาเครมลิน
Khaled Baghdash เป็นคนที่แข็งแกร่งและไร้ความอดทน ในวัยสามสิบเขาทำงานในกลไกของคณะกรรมการบริหารขององค์การคอมมิวนิสต์สากลในมอสโกและรู้ดีว่าจะจัดการกับเจ้าหน้าที่โซเวียตอย่างไร
ไม่กี่ปีก่อนการล่มสลายของสหภาพอายุสั้นระหว่างอียิปต์และซีเรีย เอกอัครราชทูตโซเวียตประจำอิสราเอล Bodrov เขียนถึงมอสโกเกี่ยวกับการพบปะกับผู้นำพรรคคอมมิวนิสต์อิสราเอล ซามูเอล มิคุนิส ซึ่งบ่นเกี่ยวกับทัศนคติของชาวอาหรับที่มีต่อชาวยิว และพูดถึงชาวอาหรับคอมมิวนิสต์
“ตัวอย่างเช่น” เอกอัครราชทูตรายงานต่อมอสโก “คาเลด แบกดาช หัวหน้าพรรคคอมมิวนิสต์ซีเรีย ในระหว่างการกล่าวสุนทรพจน์ของมิคูนิสในกรุงมอสโกในการประชุมเนื่องในโอกาสครบรอบ 40 ปีของการปฏิวัติเดือนตุลาคม ยืนขึ้นอย่างท้าทายและออกจากห้องโถง . ตัวอย่างนี้เกิดขึ้นซ้ำโดยคณะผู้แทนสตรีอาหรับในกรุงเวียนนา และซ้ำแล้วซ้ำอีกในการประชุมระหว่างประเทศทุกครั้ง
ในเรื่องนี้ในรัฐสภาอิสราเอล คอมมิวนิสต์มักถูกเยาะเย้ยในแง่ที่ว่าเลขาธิการสองคนของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์ บักดาชและมิคุนิส ไม่สามารถตกลงกันได้ แต่เราจะพูดอะไรเกี่ยวกับชาวอาหรับที่เหลือได้บ้าง ประชากรและทัศนคติของพวกเขาต่อชาวยิว?
ซามูเอล มิกุนิสเกิดในจังหวัดโวลิน เมื่ออายุยี่สิบเอ็ดปีเขาอาศัยอยู่ในปาเลสไตน์ ทำงานเป็นช่างก่อสร้าง และศึกษาในฝรั่งเศสเพื่อเป็นวิศวกร เขานำพวกคอมมิวนิสต์ใต้ดิน ดังนั้นในปี 1941 ทางการอังกฤษจึงจับกุมเขา ภายหลังการสถาปนาอิสราเอล เขาได้เป็นเลขาธิการพรรคและเป็นสมาชิกสภาเนสเซต
หัวหน้าพรรคคอมมิวนิสต์ซีเรีย Khaled Baghdash เป็นคอมมิวนิสต์ซีเรียรุ่นที่สองซึ่งเกิดขึ้นอันเป็นผลมาจาก "การทำให้เป็นอาหรับ" ของพรรค ซึ่งก่อนหน้านี้มีชาวอาร์เมเนียมากเกินไป พวกเขาหนีจากการสังหารหมู่ในตุรกี และพบที่พักพิงในซีเรียและเลบานอน โดยส่วนใหญ่อยู่ที่เบรุต และพรรคคอมมิวนิสต์ซีเรียก็ถูกสร้างขึ้นด้วยความช่วยเหลือของคอมมิวนิสต์ชาวยิวปาเลสไตน์ การที่พวกเขาถูกขับออกจากพรรคโดยได้รับความช่วยเหลือจากข้อกล่าวหาเรื่อง "ลัทธิชาตินิยมและลัทธิไซออนิสต์" เปิดทางให้แบกแดชและพรรคพวกของเขาขึ้นสู่ตำแหน่งผู้นำ (ดูหนังสือของ G. Kosach เรื่อง "ธงแดงเหนือตะวันออกกลาง")
นโยบาย "อาหรับ" นำไปสู่การพลัดถิ่นของชาวอาร์เมเนียเกือบทั้งหมด สิ่งนี้ดำเนินการโดยได้รับพรจากองค์การคอมมิวนิสต์สากลซึ่งมีส่วนทำให้เกิดลัทธิชาตินิยมที่แน่วแน่ของชาวซีเรียฝ่ายซ้าย คอมมิวนิสต์ซีเรียสืบเนื่องมาจากข้อเท็จจริงที่ว่าทั้งปาเลสไตน์และเลบานอนเป็นส่วนสำคัญของประเทศของตน พวกเขาเรียกง่ายๆ ว่าปาเลสไตน์ตอนใต้ของซีเรีย และเชื่อว่าดินแดนเหล่านี้ควรกลายเป็นส่วนหนึ่งของรัฐซีเรียอีกครั้ง
 
Ben-Gurion ขอไปมอสโคว์
อิสราเอลพยายามใช้ทุกโอกาสเพื่อปรับปรุงความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียต
ในงานเลี้ยงปีใหม่ในเครมลินเนื่องในโอกาสเริ่มต้นปีที่ห้าสิบแปด ครุสชอฟและบุลกานินได้พูดคุยกับนักการทูตอิสราเอล นี่เป็นการสนทนาครั้งแรกระหว่างชาวอิสราเอลกับผู้นำสหภาพโซเวียต การสนทนาสั้นๆ ที่เป็นมิตรทำให้ชาวอิสราเอลมั่นใจ
ในปีพ.ศ. 2501 เอกอัครราชทูตโซเวียตคนใหม่เดินทางมาถึงอิสราเอล มิคาอิล เฟโดโรวิช โบดรอฟทำงานในกระทรวงการต่างประเทศตั้งแต่ปี พ.ศ. 2489 เป็นที่ปรึกษาสถานทูตในเชโกสโลวะเกียเป็นเวลาสองปี และเป็นเอกอัครราชทูตบัลแกเรียเป็นเวลาหกปี
เมื่อวันที่ 17 มิถุนายน พ.ศ. 2501 นายกรัฐมนตรี เบน-กูเรียน ซึ่งดำรงตำแหน่งรัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศให้การต้อนรับเอกอัครราชทูตโบดรอฟ
“เบน-กูเรียน” เอกอัครราชทูตรายงานต่อมอสโก “กล่าวว่าเขาต้องการได้รับคำตอบจากรัฐบาลโซเวียตสำหรับคำถามเชิงปฏิบัติต่อไปนี้:
1. สหภาพโซเวียตขายอาวุธให้อิสราเอลได้ไหม: เครื่องบินรบ MiG 32 ลำ, เครื่องบินทิ้งระเบิด Ilyushin 32 ลำ, รถถังหนักประเภทสตาลิน 20 คัน และเรือดำน้ำ 2 ลำ?..
2. สหภาพโซเวียตสามารถริเริ่มจัดการประชุมระหว่าง Nasser และ Ben-Gurion เพื่อเจรจาข้อตกลงยุติความสัมพันธ์อาหรับ-อิสราเอล ณ สถานที่ใดก็ได้ ในเวลาใดก็ได้ที่เห็นสมควรหรือไม่?”
เหตุใด Ben-Gurion จึงหันไปมอสโคว์พร้อมข้อเสนอเช่นนี้ คุณไม่เห็นหรือว่าในที่สุดมอสโกก็เข้าข้างประเทศอาหรับและไม่ได้ตั้งใจที่จะเล่นบทบาทเป็นคนกลาง? คุณต้องการทดสอบ Khrushchev เผื่อไว้หรือไม่? หรือเขาเพียงต้องการให้ผู้นำโซเวียตบอกกับนัสเซอร์ว่า “อิสราเอลต้องการเจรจา”?
ไม่ว่าในกรณีใด ผู้นำโซเวียตก็ปฏิเสธข้อเสนอของ Ben-Gurion โดยไม่อยู่ในมือ
เมื่อวันที่ 29 กรกฎาคม รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศคนแรก Vasily Vasilyevich Kuznetsov รายงานต่อคณะกรรมการกลางเกี่ยวกับคำขอของ Ben-Gurion และเสนอ:
“กระทรวงการต่างประเทศของสหภาพโซเวียตเห็นว่าเป็นการสมควรที่จะปล่อยให้คำถามของ Ben-Gurion ไม่ได้รับคำตอบ หากรัฐบาลอิสราเอลร้องขออีกครั้ง รัฐบาลอิสราเอลจะตอบโต้ว่านโยบายที่รัฐบาลอิสราเอลดำเนินอยู่ในปัจจุบันไม่ได้มีส่วนช่วยเสริมสร้างสันติภาพในตะวันออกกลาง และการได้มาซึ่งอาวุธเพิ่มเติมของอิสราเอลมีแต่จะนำไปสู่สถานการณ์ในพื้นที่ที่เลวร้ายยิ่งขึ้นเท่านั้น”
คณะกรรมการกลางเห็นด้วยกับ Kuznetsov
เมื่อวันที่ 31 กรกฎาคม เอกอัครราชทูตโบดรอฟได้รับคำแนะนำที่เกี่ยวข้องจากกระทรวงการต่างประเทศ
ผู้นำอิสราเอลต้องการเจรจากับผู้นำโซเวียต แต่พวกเขาไม่ประสบความสำเร็จ
เมื่อวันที่ 25 พฤศจิกายน พ.ศ. 2502 รัฐมนตรีต่างประเทศ Gromyko รายงานต่อคณะกรรมการกลาง: “นายกรัฐมนตรีอิสราเอล Ben-Gurion เมื่อวันที่ 17 พฤศจิกายนของปีนี้ กล่าวกับเอกอัครราชทูตโซเวียตประจำกรุงเทลอาวีฟว่าต้องการเยือนสหภาพโซเวียตและเข้าพบผู้นำรัฐบาลโซเวียต ตามที่ Ben-Gurion กล่าว ในการสนทนาในมอสโก เขาต้องการชี้แจงเป้าหมายและวัตถุประสงค์ของอิสราเอล และบรรลุความเข้าใจที่ดีขึ้น..."
ในช่วงกว่าสิบปีของการดำรงอยู่ของรัฐยิว ทั้งนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศของอิสราเอลไม่สามารถไปเยือนมอสโกได้ และไม่มีผู้นำโซเวียตสักคนเดียวมาที่เทลอาวีฟ โดยหลักการแล้ว ผู้นำโซเวียตไม่ต้องการเจรจากับผู้นำของอิสราเอล แม้ว่าพวกเขาจะพบกับประธานาธิบดีและนายกรัฐมนตรีของประเทศตะวันตก ซึ่งถูกตราหน้าว่าเป็นจักรวรรดินิยม ผู้ทำลายล้าง และผู้สร้างสงคราม
สำหรับผู้นำโซเวียต อิสราเอลดูเหมือนจะไม่มีอยู่อีกต่อไป มอสโกจะไม่คำนึงถึงผลประโยชน์ของเขา สิ่งเดียวที่ดีเกี่ยวกับรัฐยิวก็คือประเทศอาหรับที่เกลียดชังรัฐนี้เดินทางมายังมอสโกเพื่อขออาวุธและเงินกู้...
ดังนั้น Gromyko จึงแนะนำ:
“การเยือนดังกล่าวอาจถูกเข้าใจผิดในประเทศอาหรับและแอฟริกา และจะทำให้เกิดข้อสงสัยในความสัมพันธ์ของเรากับพวกเขาอย่างจริงใจ
กระทรวงการต่างประเทศของสหภาพโซเวียตเห็นว่าเป็นการเหมาะสมที่จะสั่งการให้สภาเอกอัครราชทูตในอิสราเอลเมื่อพบกับ Ben-Gurion ในงานเลี้ยงรับรองครั้งหนึ่ง ให้ตอบสนองต่อคำอุทธรณ์ของเขาเกี่ยวกับการเยือนสหภาพโซเวียตของเขา…”
ข้อเสนอของรัฐมนตรีได้รับการยอมรับ
เมื่อวันที่ 18 มิถุนายน พ.ศ. 2503 อัล-คูนี เอกอัครราชทูต UAR ประจำกรุงมอสโก เข้าพบยาโคฟ มาลิก รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ เอกอัครราชทูตอียิปต์หยิบยก “คำถามเกี่ยวกับไอช์มันน์ อาชญากรสงครามชาวเยอรมัน ซึ่งถูกสายลับอิสราเอลลักพาตัวไปจากอาร์เจนตินา”
Obersturmbannführer Adolf Eichmann ซึ่งเป็นพนักงานของ Directorate ที่สี่ (Gestapo) ของ Reich Security Main Directorate รับผิดชอบในนาซีเยอรมนีสำหรับ "การแก้ปัญหาขั้นสุดท้ายสำหรับคำถามของชาวยิว" ชายผู้นี้สร้างกลไกขนาดมหึมาด้วยความช่วยเหลือซึ่งเขาสามารถทำลายชาวยิวหกล้านคนได้ในเวลาไม่กี่ปี ชาวอิสราเอลค้นหาเขามาเป็นเวลาสิบห้าปีและพบเขาในอาร์เจนตินา ซึ่งเขาอาศัยอยู่ภายใต้ชื่อริคาร์โด้ เคลมองต์ ชานเมืองบัวโนสไอเรส ประเทศในละตินอเมริกาไม่ได้ส่งผู้ร้ายข้ามแดนอาชญากรของนาซี
ในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2503 กองกำลังเฉพาะกิจของ Mossad ได้จับกุม Eichmann และพาเขาไปยังอิสราเอล ซึ่งเขาถูกส่งไปที่ท่าเรือ
ชาวอียิปต์พูดอย่างขุ่นเคือง:
“เรากำลังพูดถึงการลักพาตัวบุคคลโดยตัวแทนของรัฐหนึ่งบนดินแดนของรัฐอื่น ซึ่งอันที่จริงหมายถึงการกระทำที่ก้าวร้าวและการละเมิดอธิปไตยอย่างร้ายแรง
แน่นอนว่า Eichmann เป็นอาชญากรสงครามที่ต้องถูกลงโทษ แต่วิธีการที่อิสราเอลใช้นั้นผิดและไม่ควรได้รับการอนุมัติจากรัฐใดๆ
ขณะนี้อาร์เจนตินาตั้งใจที่จะหยิบยกประเด็นนี้ขึ้นในคณะมนตรีความมั่นคง สิ่งสำคัญคือต้องประณามการกระทำของอิสราเอลและมติที่นำมาใช้ในประเด็นนี้มีความชัดเจนและไม่มีการประนีประนอมใดๆ... ในเรื่องนี้ เป็นสิ่งสำคัญที่โซเวียต ยูเนี่ยนเข้าประณามการกระทำเหล่านี้ ซึ่งจะส่งผลดีต่อความคิดเห็นของประชาชนในประเทศอาหรับ"
ดูเหมือนว่าการลักพาตัวอาชญากรสงครามนาซีที่หนีออกจากเยอรมนีส่งผลกระทบต่อผลประโยชน์ของประเทศอาหรับอย่างไร ไม่มีอะไรนอกจากความเกลียดชังอิสราเอลที่จะทำให้ประเทศอาหรับไม่พอใจที่ Eichmann ถูกขังไว้ที่ท่าเรือ...
รัฐมนตรีช่วยว่าการมาลิกตอบว่า “การกระทำของอิสราเอลให้ความรู้สึกแบบโรงเรียนอเมริกัน” และเริ่มพูดถึงประวัติศาสตร์อันยาวนานของสหรัฐฯ ในการอุปถัมภ์อาชญากรนาซี
ในเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2502 ทางการอียิปต์ได้ควบคุมตัวเรือ Inge Toft ของเดนมาร์กที่ท่าเรือ Port Said ซึ่งเช่าเหมาลำโดยบริษัทอเมริกันแห่งหนึ่งและเดินทางพร้อมสินค้าจากไฮฟา
ชาวอียิปต์แย้งว่าพวกเขามีสิทธิ์ที่จะทำเช่นนี้เนื่องจากพวกเขาอยู่ในภาวะสงครามกับอิสราเอล และตามมาตราที่สิบของอนุสัญญาคอนสแตนติโนเปิลหนึ่งพันแปดร้อยแปดสิบแปด ได้ใช้มาตรการที่จำเป็นสำหรับ การป้องกันตัวเอง.
เจ้าหน้าที่ไคโรพยายามปิดคลองเพื่อเรือที่ขนส่งสินค้าไปยังรัฐยิวอยู่ตลอดเวลา
หลังจากการร้องเรียนครั้งแรกของอิสราเอลว่าอียิปต์ไม่อนุญาตให้เรือบรรทุกสินค้าให้กับรัฐยิวผ่านคลองสุเอซ คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติก็สนับสนุนอิสราเอล
มติลงวันที่ 1 กันยายน พ.ศ. 2494 ได้ขอให้อียิปต์ “ยกเลิกข้อจำกัดในการขนส่งเชิงพาณิชย์ระหว่างประเทศ และการเคลื่อนย้ายสินค้าไม่ว่าด้วยวัตถุประสงค์ใดๆ ผ่านคลองสุเอซ และยุติการขัดขวางการขนส่งดังกล่าวทั้งหมด”
ตัวแทนโซเวียตงดออกเสียง
การร้องเรียนครั้งที่สองของอิสราเอลถูกหารือในคณะมนตรีความมั่นคงในปี 1954 ตัวแทนของนิวซีแลนด์เสนอมติเรียกร้องให้อียิปต์ดำเนินการตามมติก่อนหน้าเมื่อวันที่ 1 กันยายน ตำแหน่งของมอสโกเปลี่ยนไป และตัวแทนโซเวียตได้คัดค้าน
ห้าปีต่อมา ทางการอียิปต์ได้จับกุมเรือลำหนึ่งที่แล่นจากท่าเรืออิสราเอลอีกครั้ง อิสราเอลยื่นเรื่องร้องเรียนต่อคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ
กรมสนธิสัญญาและกระทรวงตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศโซเวียตได้จัดทำใบรับรองสำหรับรัฐมนตรีช่วยว่าการเซมโยนอฟ ซึ่งตามมาด้วยว่าอียิปต์กำลังละเมิดกฎหมายระหว่างประเทศ
“จากมุมมองทางกฎหมาย” ใบรับรองดังกล่าว “การกักขัง (และอาจถูกริบ) โดย UAR เรือของประเทศที่สามที่แล่นผ่านคลองสุเอซ เพียงเพราะข้อเท็จจริงที่ว่าสินค้าที่มีต้นกำเนิดจากอิสราเอลถูกพบบนเรือเหล่านี้ อาจก่อให้เกิดอันตรายต่อหลายประเทศ รวมทั้งสหภาพโซเวียต และดูเหมือนไม่มีมูลความจริง
การกระทำดังกล่าวไม่สามารถได้รับแรงจูงใจจากผลประโยชน์ด้านความปลอดภัยของ UAR เช่นเดียวกับหลักนิติธรรม...
การกระทำของ UAR ถือได้ว่าถูกต้องตามกฎหมายเฉพาะในขอบเขตที่เกี่ยวข้องกับการกักขังเรือของอิสราเอลและสินค้าที่ส่งไปยังอิสราเอลซึ่งเป็นของเถื่อนทางทหาร
สำหรับส่วนที่เหลือ ให้นำบทบัญญัติของข้อ 1 ของอนุสัญญาคอนสแตนติโนเปิลฉบับที่ 1 ค.ศ. 1888 มาใช้ โดยมีเงื่อนไขว่าคลองจะต้องเป็นอิสระและเปิดให้เรือพาณิชย์และการทหารได้ตลอดเวลา ทั้งในยามสงบและในช่วงสงคราม การปิดล้อมช่องถือว่าไม่สามารถยอมรับได้ ในช่วงที่เกิดสงคราม ควรอนุญาตให้เรือทหารของรัฐคู่สงครามสามารถผ่านคลองได้โดยเสรี”
สหภาพโซเวียตควรดำรงตำแหน่งใด?
นักการทูตแนะนำว่าเจ้านายของพวกเขาดำเนินนโยบายแบบสองหน้า:
“หาก UAR หันมาหาเราเพื่อขอความช่วยเหลือ ก็อย่ารีบเร่งที่จะตอบสนองและลองใช้สิ่งนี้เพื่อเสริมสร้างอิทธิพลของเราและสนับสนุน UAR ในอนาคต”
แปลจากภาษาทางการทูต มีความหมายดังต่อไปนี้: สหภาพโซเวียตจะต้องสนับสนุนการกระทำที่ผิดกฎหมายของ Nasser หาก Nasser จ่ายเงินบางอย่างเพื่อสิ่งนั้น
ในท้ายที่สุดชาวอียิปต์ถูกบังคับให้ปล่อยเรือ Inge Toft ของเดนมาร์ก จากพอร์ตซาอิดเดินทางกลับไปยังไฮฟา ซึ่งในวันที่ 10 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2503 มีการจัดประชุมประท้วงเพื่อต่อต้านความเด็ดขาดของทางการอียิปต์ และรัฐมนตรีต่างประเทศโกลดา เมียร์ กล่าวว่า “อิสราเอลจะต่อสู้เพื่อเปิดคลองสุเอซ”
คำถามเกี่ยวกับการเดินผ่านคลองโดยไม่มีสิ่งกีดขวาง ซึ่งมีความสำคัญอย่างยิ่งสำหรับรัฐยิว กลายเป็นข้ออ้างโดยพฤตินัยสำหรับสงครามครั้งใหม่ในอีกไม่กี่ปีต่อมา ประเทศอาหรับไม่เชื่อว่าชาวอิสราเอลจะต่อสู้เพื่อเสรีภาพในการเดินเรือ
หัวหน้าแผนกตะวันออกกลางของกระทรวงการต่างประเทศ Kiselyov (เอกอัครราชทูตล่าสุดประจำกรุงไคโร) กล่าวกับรัฐมนตรีช่วยว่าการ Malik ว่า “ประเทศอาหรับกำลังขึ้นบัญชีดำเรือที่เข้าเยี่ยมชมท่าเรือของอิสราเอล ซึ่งทำให้เกิดการห้ามไม่ให้เรือเหล่านี้แล่นผ่านคลองสุเอซ และเยี่ยมชมท่าเรือของประเทศอาหรับ…”
ในเดือนกันยายน พ.ศ. 2505 เจ้าหน้าที่กองทัพได้โค่นล้มอิหม่ามแห่งเยเมน ประธานาธิบดีนัสเซอร์ส่งกองกำลังไปยังเยเมนเพื่อควบคุมรัฐ ในการขนส่งกองทหารอียิปต์ นัสเซอร์ขอให้มอสโกจัดหาเครื่องบินขนส่งทางทหาร An-12 จำนวนหนึ่ง เนื่องจากชาวอียิปต์ไม่มีนักบินที่สามารถขับเครื่องจักรกลหนักได้ เครื่องบินจึงเดินทางมาพร้อมกับนักบินโซเวียต นัสเซอร์ยังต้องการเครื่องบินทิ้งระเบิดเพื่อทิ้งระเบิดเยเมน
เมื่อวันที่ 11 ตุลาคม ในการประชุมของรัฐสภาของคณะกรรมการกลาง พวกเขาพิจารณาคำขอของจอมพลอาเมอร์ที่จะขายเครื่องบินทิ้งระเบิด Tu-16 ให้กับอียิปต์เพื่อใช้ในเยเมน ครุสชอฟปฏิเสธคำขอของชาวอียิปต์และบอกกับสมาชิกรัฐสภาว่า “นี่เป็นไปไม่ได้”
ในที่สุดครุสชอฟก็เปลี่ยนใจ นัสเซอร์ได้รับเครื่องบินทิ้งระเบิด Tu-16 ไม่มีนักบินในอียิปต์ที่สามารถขับเครื่องจักรประเภทนี้ได้ พวกเขาส่งนักบินโซเวียต - โดยไม่มีการประชาสัมพันธ์แน่นอน
แต่เยเมนสามารถต้านทานกองทหารอียิปต์ที่มีอำนาจเหนือกว่าซึ่งติดอาวุธโซเวียตได้สำเร็จ ความล้มเหลวของกองทัพอียิปต์ในการเอาชนะกองกำลังเยเมนที่กระจัดกระจาย ส่งผลให้ศักดิ์ศรีของอียิปต์ในโลกอาหรับเสื่อมถอยลง
“นัสเซอร์มีแนวคิดที่เป็นเอกลักษณ์เกี่ยวกับลัทธิสังคมนิยม” ครุสชอฟเล่า “เราเชื่อว่าบางทีนัสเซอร์กำลังทำให้ประชาชนของเขาเข้าใจผิดโดยเริ่มส่งเสริมเส้นทางพิเศษบางเส้นทาง ซึ่งเป็นเส้นทางของลัทธิสังคมนิยมอาหรับ เนื่องจากความไม่ลงรอยกันเหล่านี้ ความสัมพันธ์ของเราจึงเย็นลงในระยะสั้น
ตอนนี้เกี่ยวกับชัยชนะของอียิปต์: หากก่อนหน้านี้ก่อนที่จะเกิดความขัดแย้ง Nasser อธิบายเรื่องนี้ด้วยการแทรกแซงของเรา จากนั้นหลังจากที่เราได้รับความเดือดร้อนเขาก็เริ่มพูดว่าอียิปต์ชนะเพราะอัลลอฮ์ทรงช่วยเหลือ เมื่อความสัมพันธ์ฉันมิตรของเรากลับคืนมา บางครั้งฉันก็บอกใบ้ไปว่าใครช่วย? เราหรืออัลลอฮ์? เขายิ้ม..."
การทะเลาะวิวาทสิ้นสุดลงและการร้องขออาวุธของอียิปต์ก็สำเร็จอย่างรวดเร็ว
ในเดือนมิถุนายนหกสิบสาม มีการลงนามข้อตกลงใหม่เกี่ยวกับการจัดหาอาวุธโซเวียตให้กับอียิปต์ กองทัพของนัสเซอร์ได้รับการจัดระเบียบใหม่แล้วโดยได้รับความช่วยเหลือจากที่ปรึกษาที่ส่งมาจากมอสโก ตอนนี้หน่วยงานหุ้มเกราะทั้งสองได้รับรถถัง T-54 - รวดเร็วและสำรองพลังงานได้มาก การบิน - เครื่องบินรบสกัดกั้น MiG-21 และเครื่องบินทิ้งระเบิดกลาง Tu-16 ที่ติดตั้งขีปนาวุธอากาศสู่พื้น
หนึ่งปีต่อมา Nikita Sergeevich ทำตามสัญญาและไปที่ Nasser ในเดือนพฤษภาคมปี ครุสชอฟใช้เวลามากกว่าสองสัปดาห์ในอียิปต์
เขามาพร้อมกับกลุ่มผู้ติดตามจำนวนมาก - รัฐมนตรีต่างประเทศ Gromyko รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงกลาโหมคนแรกและผู้บัญชาการทหารสูงสุดแห่งกองทัพสหรัฐแห่งสนธิสัญญาวอร์ซอกล่าวจอมพล Andrei Antonovich Grechko ประธานสภารัฐมนตรีของอาเซอร์ไบจาน Enver Nazimovich Alikhanov ประธานคณะกรรมการการผลิตแห่งรัฐด้านพลังงานและไฟฟ้า Petr Stepanovich Neporozhny ประธานคณะกรรมการรัฐด้านความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจภายนอก Semyon Andreevich Skachkov
แน่นอนว่ากลุ่มสื่อมวลชนของเขาร่วมกับ Nikita Sergeevich - หัวหน้าบรรณาธิการของ Pravda, Pavel Alekseevich Satyukov และหัวหน้าบรรณาธิการของ Izvestia, Alexey Ivanovich Adzhubey ซึ่งเป็นลูกเขยของ เลขานุการคนแรก
ครุสชอฟได้รับเชิญให้เข้าร่วมการเฉลิมฉลอง - พิธีเปิดด่านแรกของเขื่อนอัสวาน มันเป็นการเฉลิมฉลองที่ยิ่งใหญ่ เนื่องในโอกาสวันหยุด Nasser ได้มอบรางวัลให้กับครุสชอฟตามคำสั่งสูงสุดของอียิปต์ - "สร้อยคอแห่งแม่น้ำไนล์"
Nikita Sergeevich ต้องการตอบอย่างมีศักดิ์ศรี เขาได้ติดต่อกับมอสโก และในวันที่ 13 พฤษภาคม รัฐสภาของสภาสูงสุดได้ออกกฤษฎีกาเพื่อมอบตำแหน่งวีรบุรุษแห่งสหภาพโซเวียตให้กับประธานาธิบดีนัสเซอร์ของอียิปต์ และรองประธานาธิบดีคนที่หนึ่ง อับด์ อัล-ฮาคิม อาเมอร์
เพื่อเป็นการเฉลิมฉลอง ครุสชอฟสั่งให้ลดหนี้ของอียิปต์ต่อสหภาพโซเวียตลงครึ่งหนึ่ง หรืออีกนัยหนึ่งคือ เขายกโทษให้นัสเซอร์ 2.5 พันล้านดอลลาร์
Nasser ได้จัดทัวร์ทะเลเมดิเตอร์เรเนียนบนเรือยอทช์ Al-Hurriya ให้กับแขกที่รักของเขา เขาได้เชิญครุสชอฟ ประธานาธิบดีอาเหม็ด เบน เบลลา ของแอลจีเรีย และประธานาธิบดีอับดุล-ซาลาม อาเรฟ ของอิรัก เกิดข้อพิพาทเกี่ยวกับลัทธิชาตินิยมและลัทธิคอมมิวนิสต์บนเรือยอชท์
เมื่อกลับมาที่มอสโคว์ในวันที่ยี่สิบหกเดือนพฤษภาคมที่รัฐสภาของคณะกรรมการกลางครุสชอฟแบ่งปันความประทับใจในการเดินทางครั้งนี้อย่างกระตือรือร้น:“ เรามักจะทำซ้ำความเชื่อ - ซึ่งเกี่ยวข้องกับสถานการณ์ของพรรคคอมมิวนิสต์ในอียิปต์, ซีเรีย, อิรัก - เกี่ยวกับศาสนา ,อิสลามและชาตินิยมอาหรับ สโลแกนของแบกแดดที่ต่อต้านเอกภาพของอาหรับจะต้องมีความยืดหยุ่น ด้วยสโลแกนดังกล่าว เราจะไม่มีทางไปหาชาวอาหรับได้ ข้อกำหนดนี้จำเป็นต้องได้รับการพิจารณาใหม่ เราไม่มีเหตุผลที่จะเป็นศัตรูกับเอกภาพของอาหรับ นัสเซอร์ต้องการคงความเป็นผู้นำของโลกอาหรับต่อไป”
เมื่อครุสชอฟถูกถอดออกในอีกไม่กี่เดือน เขาจะได้รับการเตือนว่าเขายอมรับมุมมองของนัสเซอร์ต่อพรรคคอมมิวนิสต์ ไม่ได้ปกป้องตำแหน่งของคอมมิวนิสต์อียิปต์ และทำให้ตำแหน่งสูงของวีรบุรุษแห่งสหภาพโซเวียตต้องอับอายด้วยการมอบหมายให้ ผู้ต่อต้านคอมมิวนิสต์ชาวอียิปต์สองคน...
ในเดือนตุลาคมหกสิบสี่ ครุสชอฟถูกส่งไปเกษียณอายุ โพสต์ของเขาถูกแชร์ Leonid Ilyich Brezhnev กลายเป็นเลขาธิการคนแรกของคณะกรรมการกลาง และ Alexei Nikolaevich Kosygin กลายเป็นหัวหน้ารัฐบาล ความร่วมมือกับอียิปต์ไม่ได้รับความเดือดร้อนจากการเปลี่ยนแปลงของเจ้าหน้าที่ระดับสูงเลย มันไม่ได้ถูกกำหนดมานานแล้วโดยความสนใจส่วนตัวของครุสชอฟในประเทศโลกที่สาม แต่ได้กลายเป็นส่วนหนึ่งของนโยบายต่างประเทศของสหภาพโซเวียต
เมื่อวันที่ 23 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2508 เอกอัครราชทูต ณ กรุงไคโร วลาดิมีร์ ยาโคฟเลวิช เอโรเฟเยฟ (ก่อนเดินทางไปไคโร เขาเป็นหัวหน้าแผนกตะวันออกกลางในกระทรวง) เข้าเยี่ยมรองประธานาธิบดีอียิปต์ จอมพล อับดุลฮาคิม อาเมอร์ และบอกเขาแบบ "เป็นความลับ" : :
“ตามข้อมูลที่มีอยู่ในมอสโก ในเดือนกันยายนปีที่แล้ว รัฐบาลเยอรมันตัดสินใจขายรถถัง M-48 ของอเมริกาจำนวน 300 คันจากกองรถถังที่มีอยู่ของ Bundeswehr (1,150 คัน) ให้กับอิสราเอล เมื่อต้นเดือนมกราคมปีนี้มีข้อมูลการส่งมอบเครื่องจักรดังกล่าวจำนวน 40 เครื่อง
มีข้อตกลงเกี่ยวกับการจัดหาอุปกรณ์วิทยุและอุปกรณ์การเข้ารหัสของกองทัพเยอรมันตะวันตก รวมถึงอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์สำหรับปืนใหญ่และอุปกรณ์สื่อสารบางอย่างให้กับอิสราเอล ผู้เชี่ยวชาญชาวเยอรมันตะวันตกกำลังช่วยเหลืออิสราเอลในการสร้างฐานยิงขีปนาวุธ…”
เมื่อวันที่ 2 มิถุนายน พ.ศ. 2508 รองประธานคณะรัฐมนตรีและประธานคณะกรรมการการก่อสร้างแห่งรัฐสหภาพโซเวียต Ignatiy Trofimovich Novikov ไปเยี่ยม Nasser Novikov เป็นเพื่อนร่วมรบของ Brezhnev ใน Dnepropetrovsk และหลังจากที่ Leonid Ilyich ได้รับเลือกเป็นเลขานุการคนแรกของคณะกรรมการกลาง CPSU เขาก็กลายเป็นบุคคลสำคัญในรัฐบาล ในตอนท้ายของการสนทนา ประธานาธิบดีอียิปต์บอกกับแขกผู้มีเกียรติของโซเวียตอย่างเป็นความลับว่า “สงครามอาหรับกับอิสราเอลเป็นสิ่งที่หลีกเลี่ยงไม่ได้ มันเป็นเรื่องของเวลา ในเวลานี้ ชาวอาหรับไม่เพียงพร้อมสำหรับการรุกเท่านั้น แต่ยังพร้อมสำหรับการป้องกันด้วย ในเวลาเดียวกัน ฉันอธิบายให้ชาวซีเรียฟังว่าหากพวกเขาตกเป็นเป้าหมายของการโจมตีครั้งใหญ่จากอิสราเอล UAR จะตอบโต้ทันที”
ชาวอียิปต์บ่นว่าในประเทศนี้มีอาหารเหลืออยู่เพียงสิบห้าวันเท่านั้น ประเทศของเรายังขาดธัญพืช แต่ผู้นำโซเวียตเปลี่ยนเรือที่มีธัญพืชที่เพิ่งซื้อจากตะวันตกไปยังอียิปต์
เมื่อวันที่ 27 สิงหาคม พ.ศ. 2508 นัสเซอร์เดินทางถึงมอสโกพร้อมกับกลุ่มผู้ติดตามจำนวนมาก ซึ่งรวมถึงอันวาร์ ซาดาตด้วย ประธานาธิบดีลืมไปแล้วเกี่ยวกับครุสชอฟซึ่งเป็นผู้ริเริ่มการสร้างสายสัมพันธ์กับอียิปต์และกำลังรีบที่จะทำให้ Leonid Ilyich พอใจ ด้วยความหลงใหลในเกียรติยศของเลขานุการคนแรกคนใหม่ นัสเซอร์ผู้มีไหวพริบเฉียบแหลมจึงพูดซ้ำอย่างยืนกรานระหว่างงานกาล่าดินเนอร์:
“ ฉันขอเชิญคุณยืนและดื่มแก้วเพื่อสุขภาพของเพื่อนของเรา Leonid Brezhnev...”
นัสเซอร์และนายพลของเขาเชื่อว่ากองทัพอียิปต์กำลังประสบกับความพ่ายแพ้เพียงผลจากการสมรู้ร่วมคิดที่ซ่อนเร้นโดยมหาอำนาจจักรวรรดินิยมที่วางแผนต่อต้านอียิปต์เท่านั้น ชาวอียิปต์ปฏิเสธที่จะเชื่อว่าอิสราเอลได้รับความได้เปรียบทางการทหารผ่านความพยายามและความเฉลียวฉลาดของตนเอง นัสเซอร์มั่นใจว่าการจัดหาอาวุธที่ทันสมัยที่สุดและมีราคาแพงที่สุดจะช่วยให้เขาชนะสงครามครั้งใหม่กับรัฐยิวได้
นัสเซอร์พยายามเคลื่อนทัพระหว่างตะวันตกและตะวันออกอยู่ระยะหนึ่ง แม้ว่าเขาได้รับอาวุธจากโซเวียต เขาก็ยังโน้มน้าวชาวตะวันตกว่าเขาไม่ใช่ดาวเทียมของโซเวียต เขาได้รับผลประโยชน์จากสงครามเย็น โดยได้รับอาวุธจากสหภาพโซเวียต ข้าวจากสหรัฐอเมริกา และความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจจากทั้งมหาอำนาจและพันธมิตร
หลังจากการลาออกของครุสชอฟ นัสเซอร์ก็ทะเลาะกับประเทศตะวันตกในที่สุด ตอนนี้เขาพบว่าตัวเองเกือบจะต้องพึ่งพาค่ายสังคมนิยมเกือบทั้งหมด การซื้ออาวุธขนาดใหญ่บ่อนทำลายเศรษฐกิจอียิปต์
ในเดือนเมษายน พ.ศ. 2508 คอมมิวนิสต์อียิปต์ประกาศยุบพรรคโดยสมัครใจ ไม่มีอะไรเหลือสำหรับพวกเขาอีกแล้ว ผู้ที่ได้รับการปล่อยตัวได้รับการตรวจสอบอย่างใกล้ชิดโดยหน่วยสืบราชการลับของนัสเซอร์จนทำให้กิจกรรมทางการเมืองของฝ่ายค้านเป็นไปไม่ได้
คอมมิวนิสต์ถูกขอให้ยอมรับความผิดพลาดและเข้าร่วมพรรคสหภาพสังคมนิยมอาหรับที่ปกครองอยู่ คอมมิวนิสต์ส่วนเล็กๆ แสดงความซื่อสัตย์และยังคงอยู่ในฝ่ายค้าน ทุกคนถูกจับกุม
ครุสชอฟไม่อยู่ที่นั่นอีกต่อไป เบรจเนฟและผู้นำคนอื่นๆ ของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียตไม่ได้ทะเลาะกับนัสเซอร์เรื่องคอมมิวนิสต์และล้างมือของพวกเขา ผู้นำโซเวียตให้เหตุผลเชิงปฏิบัติว่า คอมมิวนิสต์อาหรับจำนวนน้อยนั้นมีประโยชน์เพียงเล็กน้อย เราต้องเป็นเพื่อนกับฝ่ายปกครอง
ในไม่ช้า ผู้คนที่อาศัยความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับสหภาพโซเวียตก็เข้ามามีอำนาจในซีเรีย
ประธานาธิบดีเลบานอน Fuad Shehab (เขาจบวาระในตำแหน่งนี้แล้ว) เมื่อวันที่ 8 กันยายน พ.ศ. 2507 ในการสนทนากับเอกอัครราชทูตโซเวียต Dmitry Semyonovich Nikiforov เรียกชาวซีเรียไม่เพียง แต่ "หัวร้อน" แต่ยังรวมถึง "ปรัสเซียนแห่งตะวันออกกลางด้วย ”
เชฮับเป็นทหารและรู้ว่าเขากำลังพูดถึงเรื่องอะไร เขารับราชการในกองทัพฝรั่งเศสและกลายเป็นผู้บัญชาการคนแรกของกองทัพเลบานอนหลังจากได้รับเอกราช
ซีเรียเป็นประเทศอาหรับประเทศแรกๆ ที่ตกอยู่ภายใต้การปกครองของทหาร นับตั้งแต่การรัฐประหารหลายครั้งตามมาในปี พ.ศ. 2492
ฝรั่งเศสในซีเรียภาคบังคับสนับสนุนให้มีการสรรหาตัวแทนของชนกลุ่มน้อยระดับชาติและศาสนาเข้าสู่กองทัพ ประชากรส่วนใหญ่ซึ่งเป็นชาวอาหรับสุหนี่ ไม่ต้องการให้ลูกชายเข้าร่วมกองทัพและรับใช้อาณานิคม
ส่วนสำคัญของคณะเจ้าหน้าที่คือ Alawites และ Druze พวกเขาค่อยๆ เข้ารับตำแหน่งสูงๆ และรับเพื่อนร่วมความเชื่อเข้าโรงเรียนทหาร
ในเดือนมีนาคมที่หกสิบสาม เจ้าหน้าที่ Alawite และ Druze พร้อมด้วยนักเคลื่อนไหวของพรรค Baath ได้ทำรัฐประหาร พวกเขานำพลโทมูฮัมหมัด อามิน ฮาเฟซขึ้นสู่อำนาจ โดยหวังว่าเขาจะเป็นหุ่นเชิด
แต่นายพลเอาชนะเยาวชนและรวมพลังทั้งหมดไว้ในมือของเขา เขากลายเป็นประมุขแห่งรัฐ ผู้ว่าการทหาร ประธานสภาทหารแห่งชาติ และนายกรัฐมนตรีของซีเรีย
ในเดือนกันยายนที่หกสิบห้า เขาได้ปลดพลตรีซาลาห์ เจดิดแห่งอาลาวีต์ออกจากตำแหน่งหัวหน้าเจ้าหน้าที่ทั่วไป พลเอกไม่ยอมรับการลาออก เขาโค่นล้มฮาเฟซร่วมกับเจ้าหน้าที่ชาวอาลาวีที่อายุน้อยและทะเยอทะยานในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2509 คนหนุ่มสาวที่มีความคิดหัวรุนแรง มาจากพื้นที่ชนบท และเป็นศัตรูกับนัสเซอร์ เข้ามามีอำนาจ
คนหนุ่มสาว Alawites ซึ่งเป็นสมาชิกของชนกลุ่มน้อยมีแนวโน้มที่จะเห็นด้วยกับการปฏิรูปสังคมของพรรค Baath นายพลเจดิดต่อต้านการเป็นพันธมิตรกับอียิปต์ เขากลัวว่ากองทัพซีเรียจะตกอยู่ภายใต้การควบคุมของชาวอียิปต์สุหนี่อีกครั้ง
เมื่อวันที่ 23 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2509 ฝ่ายซ้ายของพรรค Baath ขึ้นสู่อำนาจในซีเรีย นัสเซอร์บอกนักการทูตโซเวียตทันทีว่าการรัฐประหารเป็นผลงานของศัตรูของเขาซึ่งเป็นกองกำลังฝ่ายขวา Yevgeny Maksimovich Primakov ผู้สื่อข่าวของ Pravda ในตะวันออกกลางถูกส่งไปยังดามัสกัสอย่างเร่งด่วน สนามบินถูกปิด และด้วยความยากลำบากเขาจึงไปถึงดามัสกัส ซึ่งหนึ่งในคนรู้จักเก่าของเขาเพิ่งจะกลายเป็นหัวหน้าหน่วยสืบราชการลับ พรีมาคอฟได้พบกับหัวหน้ารัฐบาล ยูเซฟ ซูอิน และผู้บัญชาการกองทัพอากาศ ฮาเฟซ อัล-อัสซาด เป็นครั้งแรก พรีมาคอฟบอกกับมอสโกว่าไม่จำเป็นต้องกลัวคนใหม่ในดามัสกัส
Evgeniy Maksimovich ไม่ผิด หลังจากถูกเนรเทศแปดปี คาเลด แบกดาช ผู้นำพรรคคอมมิวนิสต์ก็กลับมายังบ้านเกิดของเขา คอมมิวนิสต์ซีเรียคนหนึ่งเข้ามาในรัฐบาลและเป็นรัฐมนตรี นี่เป็นเหตุการณ์ที่น่ายินดีสำหรับมอสโก ในประเทศอาหรับอื่น ๆ คอมมิวนิสต์ส่วนใหญ่ถูกจำคุก
ในเดือนเมษายนหกสิบหก คณะผู้แทนซีเรียซึ่งนำโดยนายกรัฐมนตรี Youssef Zuein เดินทางมาถึงมอสโก ซีเรียกลายเป็นพันธมิตรที่สำคัญพอๆ กับอียิปต์
 
สงครามหกวันเตรียมพร้อมอย่างไร
ขณะเดียวกัน ตะวันออกกลางก็เคลื่อนตัวเข้าสู่สงครามครั้งใหม่อย่างต่อเนื่อง ประเทศอาหรับกล่าวกันมากขึ้นว่าถึงเวลาแล้วที่จะต้องฟื้นฟูสิทธิอันชอบธรรมของชาวอาหรับปาเลสไตน์โดยใช้กำลัง สื่อมวลชนโซเวียตย้ำคำพูดของพวกเขา แม้ว่านักการทูตจะรู้ดีถึงทัศนคติที่แท้จริงของนัสเซอร์ที่มีต่อชาวปาเลสไตน์
ย้อนกลับไปในปี 1959 สถานทูตโซเวียตในกรุงไคโรได้ส่งใบรับรองเกี่ยวกับปัญหาชาวปาเลสไตน์ให้กับกระทรวงการต่างประเทศ:
“ในสื่อและสุนทรพจน์ของผู้นำของ UAR คำถามเกี่ยวกับความจำเป็นในการสร้างรัฐปาเลสไตน์ที่เป็นอิสระนั้นถูกหยิบยกน้อยลงเรื่อยๆ เนื่องจากรัฐบาล UAR ไม่เชื่อในความเป็นจริงของการมีอยู่ของวิธีแก้ปัญหานี้ และ ยิ่งกว่านั้นไม่อยากยอมแพ้ฉนวนกาซาซึ่งในกรณีนี้ควรตกเป็นของรัฐปาเลสไตน์...
มีความไม่พอใจเพิ่มมากขึ้นในหมู่ผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์ในพื้นที่ฉนวนกาซาต่อรัฐบาล UAR ซึ่งแสดงความกังวลเพียงเล็กน้อยต่อการปรับปรุงสภาพความเป็นอยู่ของผู้ลี้ภัย ผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์จำนวนมากในพื้นที่ฉนวนกาซาเริ่มมองว่าฝ่ายบริหารของอียิปต์ในพื้นที่ดังกล่าวเป็นกำลังยึดครองที่ไม่ช่วยบรรเทาชะตากรรมของพวกเขาเลย...
ในบรรดาผู้ลี้ภัยเอง มีความไม่พอใจเพิ่มมากขึ้นกับนโยบายของรัฐบาล UAR ซึ่งใช้ผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์จากภูมิภาคฉนวนกาซามากขึ้นเพื่อผลประโยชน์ของตนเอง
ดังนั้น ในระหว่างเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในเลบานอนในเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2501 กลุ่มติดอาวุธของผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์จึงถูกส่งไปยังเลบานอนเพื่อต่อสู้กับ Chamoun ปัจจุบัน กลุ่มติดอาวุธดังกล่าวจากผู้ลี้ภัยที่อาศัยอยู่ในภูมิภาคฉนวนกาซาถูกส่งไปยังชายแดนซีเรีย-อิรัก เพื่อดำเนินการยั่วยุด้วยอาวุธต่ออิรัก...
เมื่อพิจารณาถึงลักษณะจักรวรรดินิยมของนโยบายของ UAR ในประเด็นชาวปาเลสไตน์ เราไม่ควรสนับสนุน UAR อย่างไม่มีเงื่อนไข...
สหภาพโซเวียตไม่ควรยอมเสียค่าใช้จ่ายด้านวัตถุอย่างร้ายแรงเมื่อให้ความช่วยเหลือผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์ผ่านหน่วยงานของสหประชาชาติ เนื่องจากภายใต้คำสั่งที่มีอยู่ ผู้ลี้ภัยจะถูกลิดรอนโอกาสในการประเมินความช่วยเหลือของสหภาพโซเวียต และความช่วยเหลือส่วนใหญ่นี้อาจไม่ นำไปใช้ตามวัตถุประสงค์ที่ตั้งใจไว้ แต่เพื่อเพิ่มคุณค่าให้กับนักธุรกิจของหน่วยงานสหประชาชาติและฝ่ายบริหารของอียิปต์ในภูมิภาคฉนวนกาซา…”
แน่นอนว่าการประเมินดังกล่าวปรากฏเฉพาะในเอกสารลับเท่านั้น
ขณะนี้องค์กรชาวปาเลสไตน์เริ่มหันไปหาสหภาพโซเวียตเพื่อขอความช่วยเหลือ
เมื่อวันที่ 1 มีนาคม พ.ศ. 2505 บันทึกจากประธานสภาอาหรับสูงสุดสำหรับปาเลสไตน์ อดีตแกรนด์มุฟตีแห่งเยรูซาเลม อามิน อัล-ฮุสเซนี ซึ่งจ่าหน้าถึงรัฐมนตรีต่างประเทศ Gromyko ถูกส่งไปยังสถานทูตโซเวียตในเลบานอน:
“สภาสูงอาหรับสำหรับปาเลสไตน์ ซึ่งเป็นตัวแทนของชาวปาเลสไตน์อาหรับ ชื่นชมจุดยืนของสหภาพโซเวียตอย่างมากเกี่ยวกับฐานที่จักรวรรดินิยมสร้างขึ้นเพื่อตนเองในตะวันออกกลาง และตั้งชื่อให้อิสราเอลว่า...
สำนักข่าวต่างประเทศรายงานเมื่อเร็ว ๆ นี้ว่าคณะผู้แทนอิสราเอลจะเจรจากับตัวแทนที่รับผิดชอบในสหภาพโซเวียตเกี่ยวกับปัญหาการส่งออกผลไม้รสเปรี้ยวและการขายในตลาดสหภาพโซเวียต หากรายงานนี้เป็นจริงและสหภาพโซเวียตตั้งใจที่จะซื้อผลไม้รสเปรี้ยวจากไซออนิสต์ที่ยึดปาเลสไตน์ การกระทำนี้จะหมายถึงการสนับสนุนทางเศรษฐกิจสำหรับอิสราเอล และยิ่งกว่านั้น การสนับสนุนฐานจักรวรรดินิยมในปาเลสไตน์ที่ถูกยึด ซึ่งจะก่อให้เกิดความเสียหายอย่างใหญ่หลวงต่อ ผลประโยชน์ของชาวอาหรับปาเลสไตน์และสิทธิของพวกเขา
ผลไม้รสเปรี้ยวเหล่านั้นที่ไซออนิสต์เสนอขายในสหภาพโซเวียตนั้นแท้จริงแล้วเป็นทรัพย์สินของชาวอาหรับที่ถูกกดขี่...
ในเรื่องนี้ สภาอาหรับสูงสุดสำหรับปาเลสไตน์ขอให้สหภาพโซเวียตปฏิเสธที่จะซื้อผลไม้รสเปรี้ยวของชาวปาเลสไตน์ และป้องกันการนำเข้ามาในประเทศ..."
ฮัจญ์ อามิน อัล-ฮุสเซนี ต้องการมาที่สหภาพโซเวียต แต่ประธานาธิบดีกามาล อับดุล นัสเซอร์ ของอียิปต์จำเขาไม่ได้ และด้วยเหตุนี้เพียงอย่างเดียว เขาจึงถูกปฏิเสธคำเชิญ แต่​พวก​เขา​สามารถ​นับถือ​อาชญากร​สงคราม​ของ​นาซี​ผู้​หนี​พ้น​ความ​ยุติธรรม​และ​ต้อนรับ​เขา​ใน​กรุง​มอสโก​ด้วย​เกียรติ​ทุก​ประการ.
การติดต่อกับนักการทูตโซเวียตก่อตั้งขึ้นโดยตัวแทนถาวรของซาอุดีอาระเบียต่อสหประชาชาติ อาเหม็ด ชูเคย์รี ซึ่งได้รับการเสนอให้เป็นหัวหน้า "รัฐบาลผู้อพยพชาวปาเลสไตน์"
เมื่อวันที่ 20 เมษายน พ.ศ. 2505 เขาได้พบกับเอกอัครราชทูตโซเวียตประจำเลบานอน วาซิลี อิวาโนวิช คอร์เนฟ และบอกกับเขาว่า: "หลังจากแก้ไขปัญหาแอลจีเรียแล้ว ก็ถึงเวลาแก้ไขปัญหาปาเลสไตน์แล้ว พื้นฐานในการแก้ไขปัญหานี้ควรคือการส่งผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์กลับบ้าน การตัดสินใจดังกล่าวจะหมายถึงการชำระบัญชีอิสราเอลโดยพื้นฐานแล้ว...”
Kornev เริ่มต้นในปี 1951 ในตำแหน่งที่ปรึกษาสถานทูตในตุรกี และดำรงตำแหน่งรองหัวหน้ากระทรวงประจำตะวันออกกลางและกงสุลใหญ่ในดามัสกัส
เป็นเวลาหลายเดือนในมอสโก พวกเขาไตร่ตรองข้อความที่ว่าชาวปาเลสไตน์กำลังสร้างบางสิ่งที่คล้ายกับรัฐบาลที่ถูกเนรเทศ และเริ่มสนใจในบุคลิกภาพของอาเหม็ด ชูเกรี
เมื่อวันที่ 5 สิงหาคม พ.ศ. 2505 Kornev ได้รับ Shukeyri อีกครั้งและแจ้งคำเชิญของ Gromyko ให้มามอสโคว์ในเดือนกันยายนพร้อมกับภรรยาของเขาด้วยค่าใช้จ่ายของโซเวียต
ชูเกรีกล่าวว่าเขาได้ร่างโครงการเพื่อสร้างการเคลื่อนไหวเพื่อการปลดปล่อยปาเลสไตน์ เฉพาะวัตถุของจอร์แดนเท่านั้น
“ชูเครี” เอกอัครราชทูตรายงานต่อมอสโก “กล่าวว่าเขาเห็นชอบให้จอร์แดนรักษาไม่เพียงแต่ส่วนหนึ่งของปาเลสไตน์เท่านั้น แต่ยังรวมถึงปาเลสไตน์ที่ได้รับอิสรภาพทั้งหมดที่ถูกผนวกเข้ากับจอร์แดนด้วย
ภารกิจหลักคือการปลดปล่อยปาเลสไตน์และกำจัดอิสราเอล ไม่ว่าปาเลสไตน์จะเป็นอิสระหรือผนวกกับจอร์แดนก็ตาม ... "
เมื่อวันที่ 24 มีนาคม พ.ศ. 2507 สถานทูตโซเวียตในกรุงเบรุตได้ส่งใบรับรอง “จุดยืนของเลบานอนในการแก้ไขปัญหาชาวปาเลสไตน์ในปัจจุบัน” ให้กับกระทรวงการต่างประเทศ:
“เลบานอนสนใจมากที่สุดในการแก้ไขปัญหาผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์ ซึ่งจำนวนมากอาศัยอยู่ในดินแดนเลบานอน...
ประชากรชาวเลบานอนที่นับถือศาสนาคริสต์มีความกังวลอย่างมากเกี่ยวกับอันตรายจากการรบกวนความสมดุลระหว่างชุมชนคริสเตียนและมุสลิมในประเทศ ความเป็นไปได้ที่ชาวปาเลสไตน์ซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวมุสลิมจะเข้ามามีส่วนร่วมในชีวิตทางการเมืองของประเทศ ซึ่งอาจ ทำลายผลประโยชน์ของคริสเตียน ผู้นำมุสลิมบางคนเรียกร้องสิทธิทางการเมืองสำหรับผู้ลี้ภัย...
ทางการเลบานอนห้ามการจ้างงานผู้ลี้ภัยในหน่วยงานของรัฐ และไม่ดำเนินการใดๆ เพื่อปรับปรุงสภาพความเป็นอยู่ของพวกเขา...
ผู้ลี้ภัยส่วนใหญ่อาศัยอยู่ในกระท่อมที่ทรุดโทรม ส่วนใหญ่อยู่ในสภาพที่ไม่สะอาด...
ชาวคริสต์ไม่พอใจอย่างยิ่งกับการมีอยู่ของผู้ลี้ภัยในเลบานอน มุสลิมมองผู้ลี้ภัยเป็นพันธมิตร...
ประชากรที่นับถือศาสนาคริสต์และโดยเฉพาะอย่างยิ่งในแวดวงใกล้กับพรรคกะทาอิบ ต่างโน้มเอียงที่จะเห็นด้วยกับการอนุรักษ์อิสราเอลไว้เป็นอุปสรรคต่ออิทธิพลของประเทศอาหรับบางประเทศในเลบานอน ซึ่งแตกต่างจากมุสลิม ซึ่งอาจเพิ่มจำนวนอย่างล้นหลามใน เหตุการณ์การชำระบัญชีอิสราเอลและเป็นภัยคุกคามต่อเอกราชของเลบานอน ...
ผู้ประกอบการชาวเลบานอนบางรายไม่รังเกียจที่จะซื้อขายกับอิสราเอลและแม้แต่ทำการค้าผ่านประเทศที่สาม โดยได้รับผลประโยชน์มากมายจากธุรกรรมเหล่านี้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการค้านี้ดำเนินการผ่านประเทศในแอฟริกา ดังนั้นผู้นำเข้าเลบานอนจึงไม่แสดงความไม่พอใจเป็นพิเศษต่อการรุกล้ำของอิสราเอลเข้าสู่แอฟริกา
ผลิตภัณฑ์ที่ซื้อจากอิสราเอล (ส่วนใหญ่เป็นผลิตภัณฑ์โลหะ) มีป้ายกำกับว่า "Made in the USA" แต่ราคาถูกกว่าของอเมริกามาก ซึ่งนำผลกำไรมาสู่พ่อค้าชาวเลบานอนอย่างมาก ไม่กี่ปีที่ผ่านมา แม้กระทั่งสินค้าที่มีแบรนด์ “Made in Israel” ก็ปรากฏในเลบานอน...
ไม่มีความสามัคคีแม้แต่ในแวดวงรัฐบาลในประเด็นการคว่ำบาตรทางเศรษฐกิจของอิสราเอล ตัวอย่างเช่น บางคนเชื่อว่าวิธีแก้ปัญหาที่มีอยู่ในเรื่องนี้ล้าสมัยและเป็นอันตรายต่อเศรษฐกิจเลบานอน ผู้ริเริ่มการแก้ไขการตัดสินใจเหล่านี้คืออดีตรัฐมนตรีว่าการกระทรวงโยธาธิการและหัวหน้าพรรค Kataib ปิแอร์ เจมาเยล...
เป็นลักษณะเฉพาะที่ตลอดการดำรงอยู่ของอิสราเอล ไม่มีเหตุการณ์ชายแดนเกิดขึ้นที่ชายแดนเลบานอน-อิสราเอลแม้แต่ครั้งเดียว”
ในขณะเดียวกัน องค์กรปลดปล่อยปาเลสไตน์ได้ถูกสร้างขึ้น และอาห์เหม็ด ชูกอรีได้เป็นประธานคณะกรรมการบริหาร PLO นำกฎบัตรแห่งชาติเรียกร้องให้ทำลายล้างอิสราเอล
เมื่อวันที่ 24 ตุลาคม พ.ศ. 2507 หัวหน้า PLO ได้ไปเยี่ยมเอกอัครราชทูตโซเวียตประจำเลบานอน Dmitry Nikiforov Shuqairi แจ้งให้เอกอัครราชทูตทราบถึงความตั้งใจที่จะสร้างกองทัพปาเลสไตน์ โดยเริ่มแรกในฉนวนกาซา
“ในประเทศอาหรับทุกประเทศ” เอกอัครราชทูตรายงานต่อมอสโก “มีการตัดสินใจที่จะสร้างค่ายทหารสำหรับชาวปาเลสไตน์เพื่อรับการฝึกทหาร ยกเว้นเลบานอน เลบานอนต่อต้านการสร้างค่ายทหารบนดินแดนของตนโดยกองทัพปาเลสไตน์ เนื่องจากเงื่อนไขทางศาสนาพิเศษในประเทศ”
Shuqairi ขอความช่วยเหลือเรื่องเงิน อาวุธ และการรับชาวปาเลสไตน์ไปเรียนที่โรงเรียนทหารโซเวียตทันที มอสโกไม่รีบร้อนที่จะให้คำตอบเชิงบวก แต่พวกเขาต้องการพิจารณาองค์กรใหม่ให้ละเอียดยิ่งขึ้น
เมื่อวันที่ 9 สิงหาคม พ.ศ. 2508 Shuqairi ประธานองค์การปลดปล่อยปาเลสไตน์ ได้เดินทางเยือน Nikiforov เอกอัครราชทูตโซเวียตในเลบานอนอีกครั้ง
Dmitry Semyonovich กล่าวว่าปัจจุบัน Shukeyri ไม่สามารถยอมรับเข้าสู่สหภาพโซเวียตได้ หัวหน้าคนแรกของ PLO ขอให้รับชาวปาเลสไตน์มาศึกษา โดยเฉพาะในโรงเรียนทหาร เพื่อจัดหาหรือขายอาวุธเบาและขนาดกลาง และยังบริจาคสถานีวิทยุและติดตั้งในฉนวนกาซาด้วย เขาตั้งคำถามเกี่ยวกับการจัดตั้งสำนักงานตัวแทน PLO ในมอสโกภายใต้หลังคาใดก็ได้ เอกอัครราชทูตสัญญาว่าจะแจ้งให้มอสโกทราบ
ในปี 1966 หัวหน้ารัฐบาลโซเวียต Alexei Kosygin เดินทางมายังอียิปต์และรับ Shukeyri ที่นั่น เมื่อวันที่ 2 พฤศจิกายน พ.ศ. 2509 ยาโคฟ มาลิก รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ ซึ่งอยู่ในแอลจีเรีย ได้พูดคุยกับ Shukeiri
เมื่อเอกอัครราชทูตอิสราเอลประจำสหภาพโซเวียต Katriel Katz ในการประชุมกับรัฐมนตรีช่วยว่าการอีกคนหนึ่ง Vladimir Semyonov อ้างถึงคำพูดที่น่ารังเกียจของ Shukeiri เขาตอบอย่างเย็นชา:
“เอกอัครราชทูตทราบดีว่า Shukeyri ไม่ได้เป็นตัวแทนของใครและเขาไม่ได้ไปสหภาพโซเวียต
อย่างไรก็ตาม ในเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2509 ชูเครีมาถึงมอสโก แต่มอสโกกลับระมัดระวังองค์การปลดปล่อยปาเลสไตน์อย่างแท้จริง ไม่ใช่เพราะเธอมีส่วนร่วมในการก่อการร้าย มอสโกเกรงว่าชาวปาเลสไตน์ตั้งใจจะเป็นเพื่อนกับจีน
ในปีพ.ศ. 2508 คาเทรียล แคทซ์ ชาววอร์ซอได้รับแต่งตั้งให้เป็นเอกอัครราชทูตประจำกรุงมอสโก สมัยเป็นหนุ่มเขาไปปาเลสไตน์ ตั้งแต่ปีที่สี่สิบสองเขาดำรงตำแหน่งในฮากัน ในปี 1956 เขามาถึงเมืองวอร์ซอ ซึ่งเป็นเมืองที่เขาเกิด ในตำแหน่งเอกอัครราชทูตอิสราเอล
เมื่อวันที่ 9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2509 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ วลาดิมีร์ เซมโยนอฟ เชิญเอกอัครราชทูตคัทซ์มาที่บ้านของเขาและอ่านข้อความจากรัฐบาลโซเวียตอีกฉบับหนึ่ง ซึ่งคราวนี้มีท่าทีสงบ
เซมโยนอฟเป็นแรงบันดาลใจแก่เอกอัครราชทูตว่ารัฐบาลอิสราเอลควรแสดงความรอบคอบและความระมัดระวัง เนื่องจากประเทศอาหรับไม่ได้ตั้งใจที่จะดำเนินการทางทหารต่ออิสราเอล
และเพียงไม่กี่วันต่อมา ในวันที่ 12 พฤศจิกายน หน่วยลาดตระเวนของอิสราเอลก็ถูกทุ่นระเบิดใกล้ชายแดนจอร์แดนระเบิด มีผู้เสียชีวิตสามคนและบาดเจ็บหกคน วันรุ่งขึ้น กองทัพอิสราเอลเปิดฉากโจมตีตอบโต้ดินแดนจอร์แดน
Gromyko ส่งบันทึกถึงคณะกรรมการกลาง:
“หัวหน้าองค์กรปลดปล่อยปาเลสไตน์ อาเหม็ด ชูกอรี ซึ่งมีสายสัมพันธ์กับชาวจีน เมื่อเร็ว ๆ นี้ ได้เพิ่มความเข้มข้นของกิจกรรมของเขาในประเทศอาหรับอย่างเปิดเผย โดยเรียกร้องให้ทำสงครามกับอิสราเอลอย่างเปิดเผย
Choukeyri กล่าวในงานแถลงข่าวที่แอลเจียร์เมื่อเดือนพฤศจิกายนของปีนี้ว่า “คำพูด การกล่าวสุนทรพจน์ การประชุม และการร้องเรียนถูกแทนที่ด้วยการต่อสู้ด้วยอาวุธ” และองค์การปลดปล่อยปาเลสไตน์ได้รับการสนับสนุนจากจีน ซึ่งจัดหาอาวุธและฝึกทหารให้กับจีน บุคลากรสำหรับบุคลากรในการแก้ไขปัญหาชาวปาเลสไตน์ด้วยวิธีการทางทหาร
โปรดทราบว่ากิจกรรมการทำลายล้างขององค์กรปาเลสไตน์ Al-Fattah ในอิสราเอลอาจนำไปสู่ปัญหายุ่งยากร้ายแรงในพื้นที่ เอกอัครราชทูต ณ กรุงดามัสกัสได้ดำเนินการเป็นตัวแทนที่เกี่ยวข้องกับนายกรัฐมนตรี Zuein ของซีเรียแล้ว อย่างไรก็ตาม ด้วยเหตุผลหลายประการ องค์กรชาวปาเลสไตน์ที่นำโดย Shuqairi มีผู้สนับสนุนในแวดวงที่มีอิทธิพลในซีเรีย อิรัก และจอร์แดน และอาจนำไปสู่เหตุการณ์ที่ร้ายแรงยิ่งกว่านั้นได้
โปรดทราบว่าเบื้องหลังทั้งหมดนี้คือกิจกรรมที่เพิ่มขึ้นของชาวจีนในตะวันออกกลาง ซึ่งกำลังฝึกอบรมผู้ปฏิบัติงานพรรคพวกชาวปาเลสไตน์ โดยมุ่งมั่นที่จะเปิด “เวียดนามที่สอง” ในตะวันออกกลาง...”
เมื่อวันที่ 15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2509 รัฐมนตรีต่างประเทศจอร์แดน Akram Zueiter กล่าวปราศรัยกับเอกอัครราชทูตโซเวียตประจำจอร์แดน Pyotr Konstantinovich Slyusarenko โดยเฉพาะอย่างยิ่งเขาขอการสนับสนุนจากจอร์แดนในคณะมนตรีความมั่นคง ซึ่งคัดค้านการส่งกองกำลังสหประชาชาติตามแนวรบจอร์แดน-อิสราเอล
เอกอัครราชทูตโซเวียตถามว่าทำไมจอร์แดนถึงคัดค้านการปรากฏตัวของกองทหารสหประชาชาติที่อาจรับประกันการรักษาความปลอดภัยของพรมแดน
“การมีอยู่ของกองทหารสหประชาชาติบนเส้นแบ่งเขตจอร์แดน-อิสราเอล” เอกอัครราชทูตอ้างคำพูดของรัฐมนตรี “จะทำให้ชาวปาเลสไตน์ขาดโอกาสในการแก้ไขปัญหาชาวปาเลสไตน์ด้วยหนทางเดียวที่เหลืออยู่ นั่นคือผ่านการต่อสู้ด้วยอาวุธ”
รัฐมนตรีได้จองไว้ว่าตนบอกข้าพเจ้าไว้อย่างเป็นความลับ เขาตั้งข้อสังเกตถึงประสบการณ์ในการส่งกองกำลังสหประชาชาติในภูมิภาคฉนวนกาซา แสดงให้เห็นว่ารัฐบาล UAR ไม่สามารถเข้ามาช่วยเหลือได้ทันเวลาด้วยเหตุผลที่เข้าใจได้อย่างสมบูรณ์”
Pyotr Slyusarenko อยู่ใน "ร่างโมโลตอฟ" - เขาถูกนำตัวไปที่คณะกรรมาธิการการต่างประเทศของประชาชนในปี 2482 ก่อนที่จะได้รับการแต่งตั้งให้เป็นอัมมาน เขาเป็นรัฐมนตรีที่ปรึกษา (ซึ่งก็คือรองผู้บัญชาการ) ที่สถานทูตโซเวียตในกรุงไคโร
ขณะเดียวกัน สถานการณ์กำลังทวีความรุนแรงขึ้นที่ชายแดนอีกแห่งหนึ่งระหว่างอิสราเอลและซีเรีย ผู้นำซีเรียคนใหม่มุ่งมั่นที่จะดำเนินนโยบายเชิงรุก ยิ่งไปกว่านั้น ในสมัยที่รัฐบาลอิสราเอลนำโดยชายคนหนึ่งซึ่งถือว่าเป็นนกพิราบ
ในปี 1963 Levi Eshkol ขึ้นเป็นนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมของอิสราเอล เขาเกิดที่จังหวัดเคียฟและใช้นามสกุลชโคลนิก เมื่ออายุสิบเก้าเขามาที่ปาเลสไตน์และทำงานในชุมชนเกษตรกรรม ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 1 เขารับใช้ในกองทัพยิว และในช่วงสงครามอาหรับ-อิสราเอลครั้งแรก เขาได้เป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงกลาโหม
ในปีหกสิบสี่ Shkolnik น้องชายของ Levi Eshkol ซึ่งเป็นพลเมืองโซเวียตได้รับอนุญาตให้เดินทางไปอิสราเอล น้องชายของนายกรัฐมนตรีไม่ต้องการกลับมาและส่งคำร้องไปยังรัฐบาลโซเวียตเพื่อให้เขาและครอบครัวอยู่ในอิสราเอลอย่างถาวร
เลวี เอชโคล นักการเมืองสายกลางและมีเหตุผล หวังว่าเขาจะสามารถปรับปรุงความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียตได้ แต่มอสโกกลับไม่สนใจเรื่องนี้
เอกอัครราชทูตประจำอิสราเอลคือ มิทรี สเตปาโนวิช ชูวาคิน ก่อนที่เทลอาวีฟเขาเป็นเอกอัครราชทูตประจำแคนาดาเป็นเวลาห้าปีทำงานในแผนกของประเทศสแกนดิเนเวียประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในหกสิบสี่เขาถูกส่งไปเป็นเอกอัครราชทูตประจำแซนซิบาร์ แต่ในปีเดียวกันนั้นเขาถูกย้ายไปอิสราเอล
ชูวาคินพบว่าแม้แต่นักการเมืองฝ่ายขวาของอิสราเอลซึ่งถือว่าเป็นเหยี่ยวก็ยังยินดีต้อนรับความสัมพันธ์ที่ดีขึ้นกับสหภาพโซเวียต
เมื่อวันที่ 10 มิถุนายน พ.ศ. 2508 ชูวาคินไปเยี่ยมอพาร์ตเมนต์ของผู้นำพรรคเฮรุตฝ่ายขวา Menachem Begin ในเทลอาวีฟและรายงานที่มอสโก:“ นักการทูตโซเวียตได้รับการต้อนรับอย่างเป็นมิตรอย่างยิ่งและการสนทนาทั้งหมดดำเนินไปด้วยดี บรรยากาศ."
พวกเขาพูดภาษาอังกฤษแม้ว่า Begin เกิดใน Brest-Litovsk เข้าใจภาษารัสเซียและอย่างที่พวกเขาพูดในปีแรกของชีวิตในปาเลสไตน์อ่าน Pravda เป็นประจำ - ขึ้นอยู่กับตำแหน่งของสหภาพโซเวียตในเวลานั้นมาก
บีกินบอกว่าเขาไม่เข้าใจว่าทำไมรัฐบาลโซเวียตถึงไม่อนุญาตให้ชาวยิวเรียนภาษาของตนและผู้ที่ต้องการรวมครอบครัวเพื่อไปอิสราเอล? Menachem Begin ซึ่งเป็นนายกรัฐมนตรีในอนาคตของอิสราเอลเสนอวอดก้าให้กับเอกอัครราชทูต แต่เขาชอบวิสกี้มากกว่า
เป็นเรื่องยากสำหรับเอกอัครราชทูตโซเวียตที่จะทำงานในอิสราเอล ทุกคำที่เขาพูดได้รับการศึกษาโดยชาวอาหรับและตีความไม่ถูกต้อง Dmitry Chuvakhin พูดในงานเลี้ยงอาหารค่ำของ Jewish Congress โดยพูดวลีที่ไร้เดียงสา:
“รัฐบาลโซเวียตหวังที่จะแก้ไขปัญหาข้อขัดแย้งหลายประการระหว่างรัฐในภูมิภาคนี้ผ่านการเจรจาอย่างสันติ”
แต่ประเทศอาหรับจะไม่สร้างสันติภาพกับอิสราเอลและปฏิเสธที่จะเจรจากับรัฐยิว บทความไม่พอใจปรากฏในสื่ออาหรับภายใต้หัวข้อ "คำแถลงแปลก ๆ ของเอกอัครราชทูตโซเวียตในอิสราเอล", "คำแถลงยั่วยุโดยเอกอัครราชทูตโซเวียต"
เป็นที่น่าสนใจที่กระทรวงการต่างประเทศไม่ได้มาช่วยเหลือเอกอัครราชทูตซึ่งเพียงแต่ปฏิบัติตามแนวทางการแก้ไขข้อขัดแย้งอย่างสันติของสหภาพโซเวียตเท่านั้น แต่รีบตำหนิเขา - เราไม่ควรทำให้ประเทศอาหรับระคายเคือง
หัวหน้าแผนกตะวันออกกลาง Alexey Dmitrievich Shchiborin (อดีตทูตประจำอียิปต์) เขียนบันทึกถึงผู้นำของกระทรวง:
“มีความรู้สึกหนึ่งที่สหายชูวาคินซึ่งเพิ่งไปพูดในองค์กรต่างๆ ของอิสราเอลบ่อยครั้ง ไม่ได้คำนึงถึงสถานการณ์เฉพาะในตะวันออกกลาง ลักษณะเฉพาะของความขัดแย้งระหว่างอาหรับกับอิสราเอลตลอดจนลักษณะของ ความสัมพันธ์ของสหภาพโซเวียตกับรัฐอาหรับ
เราเชื่อว่าเป็นการดีที่จะดึงความสนใจของสหายชูวคินให้ระมัดระวังเป็นพิเศษและมีความยืดหยุ่นมากขึ้นในการกล่าวสุนทรพจน์เกี่ยวกับสถานการณ์ในตะวันออกกลางและนโยบายของเราในด้านนี้ พร้อมทั้งแนะนำให้เขาเลือกผู้ฟังให้ละเอียดมากขึ้น ที่เขาพูดกับใคร”
เมื่อวันที่ 21 มีนาคม พ.ศ. 2509 เอกอัครราชทูตอิสราเอล ชูวาคิน ได้ส่งบันทึกถึง Gromyko เกี่ยวกับขั้นตอนที่เป็นไปได้ของสหภาพโซเวียตที่มีต่ออิสราเอลในอีกสองปีข้างหน้า
หลังจากคำพูดพิธีกรรมเกี่ยวกับสถานที่ที่อิสราเอลครอบครองในแผนยุทธศาสตร์ของมหาอำนาจจักรวรรดินิยม เอกอัครราชทูตได้ตั้งข้อสังเกตว่า "การปฏิเสธแวดวงการปกครองของประเทศจากวิถีที่ "ยาก" ของเบ็นกูเรียน และการแทนที่ด้วยแนวนโยบายต่างประเทศที่ยืดหยุ่นมากขึ้น ของรัฐบาลเอชโคล”
สถานทูตเสนอให้ "ปรับยุทธวิธีบางอย่างกับความสัมพันธ์ของเรากับอิสราเอล โดยคำนึงถึงสถานการณ์ที่เปลี่ยนแปลงไปในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมา" - อย่างน้อยก็เพื่อขยายการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมและสร้างการติดต่อระหว่างองค์กรสาธารณะ
นอกจากนี้ “ตามความเห็นของสถานทูตผู้นำประเทศอาหรับควรอธิบายในรูปแบบที่ยอมรับได้และคำนึงถึงความสัมพันธ์ของเรากับแต่ละประเทศด้วยว่าในสภาวะปัจจุบันมีความพยายามที่จะแก้ไขข้อขัดแย้งอาหรับ – อิสราเอลด้วยกำลัง อาวุธจะถูกนำมาใช้อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้โดยกองกำลังจักรวรรดินิยมเพื่อต่อสู้กับขบวนการปลดปล่อยแห่งชาติในโลกอาหรับ…”
แต่นี่คือสิ่งที่ผู้นำโซเวียตไม่ได้ตั้งใจจะทำ มอสโกไม่ต้องการยุ่งเกี่ยวกับประเทศอาหรับ ไม่ว่าสถานทูตโซเวียตจะรายงานอะไรจากอิสราเอลก็ตาม ความคิดเห็นของอียิปต์และซีเรียก็ชี้นำพวกเขา
เมื่อวันที่ 25 พฤษภาคม พ.ศ. 2509 เซมโยนอฟ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศให้การต้อนรับเอกอัครราชทูตอิสราเอล คัทซ์ และอ่านคำกล่าวของเขา: “รัฐบาลโซเวียตมีข้อมูลเกี่ยวกับการกระจุกตัวของกองทหารอิสราเอลในปัจจุบันบริเวณชายแดนกับประเทศอาหรับ สมาธินี้มีลักษณะที่เป็นอันตราย เนื่องจากมีการดำเนินการพร้อมกันกับการรณรงค์ต่อต้านซีเรียในอิสราเอล...”
เมื่อวันที่ 28 พฤษภาคม ถ้อยแถลงของ TASS ปรากฏในหัวข้อเดียวกัน โดยมีถ้อยคำที่รุนแรงมาก
นายกรัฐมนตรีเอชโคลในขณะนั้นอยู่ในปารีส ซึ่งเป็นจุดที่เขาควรจะบินไปแอฟริกา นักตะวันออกชาวโซเวียตที่รับราชการอดไม่ได้ที่จะเข้าใจว่าอิสราเอลไม่สามารถเริ่มสงครามได้หากไม่มีหัวหน้ารัฐบาล ดังนั้นในตอนแรกมันเป็นการรณรงค์โฆษณาชวนเชื่อล้วนๆ ซึ่งต้องเข้าใจตามคำร้องขอของชาวซีเรีย
Levi Eshkol ปฏิเสธรายงานที่ยกเลิกการปลดพนักงานในกองกำลังป้องกันประเทศอิสราเอล และหน่วยงานของอิสราเอลกำลังมุ่งความสนใจไปที่ชายแดนติดกับซีเรีย
เมื่อวันที่ 31 พฤษภาคม รองอธิบดีกระทรวงการต่างประเทศอิสราเอลเข้ามอบตัวเอกอัครราชทูตโซเวียตเพื่อตอบสนองต่อคำแถลงของรัฐบาลโซเวียต รายงานระบุว่าเหตุการณ์ติดอาวุธบริเวณชายแดนซีเรียเป็นผลมาจาก “การฆาตกรรมและการโจมตีของผู้ก่อการร้ายที่ดำเนินการโดยกลุ่มอาชญากรที่แทรกซึมจากดินแดนซีเรีย” นอกจากนี้ คำแถลงสองเดือนพฤษภาคมของประธานาธิบดีซีเรียยังอ้างถึงการเรียกร้องให้ทำสงครามเพื่อทำลายรัฐยิว
และการโจมตีของผู้ก่อการร้ายต่ออิสราเอลยังคงดำเนินต่อไป
เมื่อวันที่ 11 ตุลาคม เอกอัครราชทูตชูวคินได้ส่งโทรเลขเข้ารหัสด่วนไปยังมอสโก:
“เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในช่วงไม่กี่วันที่ผ่านมาบนพรมแดนของอิสราเอลติดกับซีเรียและจอร์แดนได้ทำให้สถานการณ์ในประเทศร้อนแรงถึงขีดสุด
ในคืนวันที่ 7-8 ตุลาคม เกิดเหตุระเบิด 3 ครั้งในย่านชานเมืองเยรูซาเลมของโรมามาตอนบน โดยในระหว่างนั้นอาคารที่พักอาศัย 2 หลังได้รับความเสียหาย และมีผู้ได้รับบาดเจ็บเล็กน้อย 4 ราย
จากข้อมูลของฝ่ายอิสราเอล การสืบสวนพบว่าร่องรอยของผู้ก่อวินาศกรรมที่วางระเบิดนำไปสู่ชายแดนจอร์แดน
เหตุการณ์ร้ายแรงโดยเฉพาะอย่างยิ่งเกิดขึ้นในตอนเย็นของวันที่ 8 พฤศจิกายนในหุบเขาจอร์แดน ใกล้กับชุมชน Shaar Hagolan ห่างจากชายแดนซีเรียและจอร์แดนมาบรรจบกันที่นี่ 1,200–1300 เมตร ตามรายงานข่าว ได้มีการวางระเบิดในอาคารเกษตรกรรมเพื่อดึงดูดความสนใจของเจ้าหน้าที่รักษาชายแดนอิสราเอล
หน่วยลาดตระเวนที่ใช้เครื่องยนต์มาถึงที่เกิดเหตุระเบิดถูกทุ่นระเบิดระเบิด และเจ้าหน้าที่ตำรวจชายแดนสี่นายถูกสังหาร... มีข้อสังเกตว่ามีการสร้างร่องรอยของผู้ก่อวินาศกรรมสามคนที่นำไปสู่ชายแดนซีเรีย ตามการประเมินทั่วไป การก่อวินาศกรรมนี้ได้รับการจัดเตรียมอย่างรอบคอบ และในปริมาณและวิธีการนำไปปฏิบัตินั้น เกินกว่าการก่อวินาศกรรมประเภทนี้ทั้งหมดที่ระบุไว้บริเวณชายแดนอิสราเอล-ซีเรียในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมาอย่างมีนัยสำคัญ (โดยรวมในปี พ.ศ. 2509 มีการจดทะเบียนการวางทุ่นระเบิดที่ชายแดนนี้ 16 กรณี...)
วิทยุดามัสกัสออกอากาศแถลงการณ์จากองค์กรก่อการร้ายอาหรับ อัล-อาซีฟา (ซึ่งดูแลกลุ่มโจมตีอัล-ฟัตตาห์) โดยระบุว่าการก่อวินาศกรรมในกรุงเยรูซาเล็มดำเนินการโดยองค์กรนี้ นอกจากนี้ยังอ้างถึงข้อความของหนังสือพิมพ์ซีเรีย โดยเฉพาะอัล-เถรา ที่ยกย่องการกระทำบ่อนทำลายอิสราเอลที่ดำเนินการโดย “กองทหารปาเลสไตน์”
Al-Fattah - นี่คือวิธีการถอดเสียงชื่อขององค์กรทหารที่นำโดย Yasser Arafat รุ่นเยาว์ในช่วงหลายปีที่ผ่านมา
เอกอัครราชทูตโซเวียตไม่สามารถปฏิเสธได้ว่าการโจมตีของผู้ก่อการร้ายกระทำโดยกลุ่มติดอาวุธปาเลสไตน์ ดังนั้นกระทรวงการต่างประเทศและคณะกรรมการกลางจึงรู้ดีว่าชาวปาเลสไตน์กลายเป็นผู้ก่อการร้าย แต่ผู้นำโซเวียตไม่เห็นอะไรผิดกับการก่อการร้ายของชาวปาเลสไตน์
สถานทูตโซเวียตในอิสราเอลเสนอ:
"1. หากเป็นไปได้ ก็ควรได้รับความสนใจจากผู้นำซีเรีย... ว่ารัฐบาลซีเรียควรแยกตัวออกจากเหตุการณ์ล่าสุดอย่างเป็นทางการ และอาจประณามพวกเขาด้วยซ้ำ...
2. ในรูปแบบที่ยอมรับได้ แนะนำให้ผู้นำซีเรียไม่ยอมรับการชมเชยการก่อวินาศกรรมต่ออิสราเอลทางวิทยุและในสื่อ...
3. จัดทำรายงานในสื่อโซเวียตเกี่ยวกับเหตุการณ์ล่าสุด โดยแสดงให้เห็นว่าความตึงเครียดบนชายแดนซีเรีย-อิสราเอลมีสาเหตุมาจากการกระทำยั่วยุของหน่วยข่าวกรองอเมริกันและลูกน้อง และมีวัตถุประสงค์สองประการ: เพื่อหันเหความสนใจจากสงครามในเวียดนามและ สร้างข้ออ้างในการโจมตีซีเรีย ... "
แต่สถานทูตได้รับคำสั่งอื่น ผู้นำโซเวียตต้องการปกป้องซีเรียจากการโจมตีตอบโต้
ในวันเดียวกันนั้นคือวันที่ 11 ตุลาคม เอกอัครราชทูตชูวาคินได้รับคำสั่งให้เข้าพบรัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอลและเตือนผู้นำประเทศไม่ให้ใช้กำลังในทิศทางของซีเรีย รัฐบาลซีเรียถามมอสโกเกี่ยวกับเรื่องนี้ โดยเกรงว่าจะมีการตอบโต้จากกองทัพอิสราเอล
เมื่อเวลา 04.00 น. เอกอัครราชทูตชูวคินเข้ารับการต้อนรับจากนายกรัฐมนตรี เลวี เอชคอล รัฐมนตรีต่างประเทศ Abba Eban อยู่ในนิวยอร์ก
นายกรัฐมนตรี Eshkol อ้างคำปราศรัยของนายกรัฐมนตรี Zuein ของซีเรียในเช้าวันที่ 11 ตุลาคมทางวิทยุในเมืองดามัสกัสทันทีซึ่งเขาเห็นด้วยกับความหวาดกลัวของ "นักปฏิวัติปาเลสไตน์": "เราจะจุดไฟเผาพื้นที่ทั้งหมดนี้ ” หัวหน้ารัฐบาลซีเรียสัญญา “และเปลี่ยนมันให้กลายเป็นหลุมศพ” เพื่ออิสราเอล”
Levi Eshkol กล่าวว่าเป็นเรื่องยากสำหรับเขาที่จะควบคุมความโกรธเคืองของสาธารณชนซึ่งต้องการความปลอดภัย และเขาขอให้รัฐบาลโซเวียต "ใช้อิทธิพลที่เป็นไปได้ต่อรัฐบาลซีเรียเพื่อขจัดความตึงเครียดที่ชายแดน"
Gromyko แนะนำว่าคณะกรรมการกลาง “ให้ตอบสนองต่อคำอุทธรณ์นี้จากนายกรัฐมนตรีอิสราเอล Eshkol ในรูปแบบของคำแถลงด้วยวาจาต่อเอกอัครราชทูตอิสราเอลในมอสโก” แถลงการณ์นี้ควรจะปฏิเสธความพยายามของรัฐบาลอิสราเอลที่จะสละความรับผิดชอบต่อสถานการณ์ปัจจุบันบนชายแดนซีเรีย-อิสราเอล…”
สถานการณ์บริเวณชายแดนซีเรีย-อิสราเอลถูกหารือในคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ตัวแทนโซเวียตวีโต้มติประณามซีเรียที่สนับสนุนผู้ก่อการร้าย
ความช่วยเหลือของสหภาพโซเวียตทำให้ผู้นำซีเรียมั่นใจมากขึ้นว่าพวกเขาคิดถูก
เมื่อวันที่ 4 มกราคม พ.ศ. 2510 กษัตริย์ฮุสเซนแห่งจอร์แดนทรงแสดงความเห็นเกี่ยวกับสถานการณ์ต่อเอกอัครราชทูตสลูซาเรนโก ทรงบ่นเกี่ยวกับซีเรีย:
“ผู้นำซีเรียไม่พอใจกับการโฆษณาชวนเชื่อที่บ่อนทำลายจอร์แดนอีกต่อไป พวกเขาเริ่มส่งผู้คนไปจอร์แดนเป็นประจำเพื่อทำงานบางอย่าง, ส่งอาวุธ, ฆ่าชาวจอร์แดนในดินแดนของเรา และอื่นๆ
กษัตริย์ตรัสว่า เจ้าหน้าที่ของเราได้ควบคุมตัวคนดังกล่าวมากกว่าหนึ่งกลุ่ม ยึดอาวุธ รวมถึงอาวุธที่ผลิตโดยโซเวียต และจับผู้ก่อวินาศกรรมชาวซีเรีย...”
แต่กษัตริย์ฮุสเซนก็ไม่ได้รับความนิยมในมอสโกเช่นกัน ดังนั้นจึงไม่มีใครตำหนิชาวซีเรียสำหรับความขัดแย้งกับจอร์แดน
ในปี 1967 ไม่ใช่ชาวอียิปต์ แต่เป็นชาวซีเรียที่จุดไม้ขีดซึ่งจุดไฟ ตั้งแต่เดือนเมษายน เหตุการณ์ในตะวันออกกลางก็ไม่สามารถย้อนกลับได้ ทุกอย่างจบลงอย่างน่าเศร้าสำหรับชาวซีเรียเอง...
 
หน่วยข่าวกรองของโซเวียตบอก Nasser อย่างไร?
เมื่อวันที่ 7 เมษายน คนขับรถแทรกเตอร์ชาวอิสราเอลที่ทำงานในเขตปลอดทหารถูกยิงจากดินแดนซีเรีย ชาวอิสราเอลตอบโต้ด้วยไฟ ปืนใหญ่ซีเรียเข้าปฏิบัติการและการต่อสู้ที่แท้จริงก็เกิดขึ้น
กองทัพอิสราเอลใช้โอกาสนี้ทำลายตำแหน่งปืนใหญ่ของซีเรียจากภาคพื้นดินและทางอากาศ ซึ่งระดมยิงชาวนาอิสราเอลอย่างต่อเนื่องในบริเวณทะเลสาบทิเบเรียส (ทะเลสาบคินเนเรต) ในการรบทางอากาศครั้งใหญ่ ชาวซีเรียสูญเสียเครื่องบินรบที่ผลิตโดยโซเวียตไปหกลำ
เหตุใดชาวอิสราเอลจึงมีปฏิกิริยาโต้ตอบครั้งใหญ่ในครั้งนี้? ก่อนหน้านี้ ชาวซีเรียเปิดโอกาสให้กลุ่มติดอาวุธปาเลสไตน์สังหารชาวอิสราเอล และไม่ได้มีส่วนร่วมในการสู้รบด้วยตนเอง เมื่อรู้สึกถึงการสนับสนุนอย่างเต็มที่จากสหภาพโซเวียต ผู้นำซีเรียจึงเริ่มมีพฤติกรรมเข้มแข็งมากขึ้น พวกเขาปรารถนาที่จะแก้แค้น และชาวอิสราเอลก็คุ้นเคยกับการตอบโต้ต่อการโจมตี
นายพลโซเวียตรู้สึกหงุดหงิดที่อิสราเอลยิงเครื่องบินที่ผลิตโดยโซเวียตตกหลายลำในวันเดียว รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ วลาดิมีร์ เซมยอนอฟ เรียกเอกอัครราชทูตแคทซ์ถึงสองครั้ง และมอบบันทึกจากกระทรวงการต่างประเทศซึ่งการกระทำของอิสราเอลมีลักษณะเป็น "เกมอันตรายที่มีไฟลุกไหม้ในพื้นที่ตั้งอยู่ใกล้ชายแดนสหภาพโซเวียต"
“เรารู้” เอกอัครราชทูตโซเวียต ชูวาคิน เลวี เอชโคลู กล่าว “แม้คุณจะแถลงอย่างเป็นทางการ แต่ก็ยังมีกองทหารอิสราเอลรวมกลุ่มกันตามแนวชายแดนซีเรียทั้งหมด”
เอชโคลเชิญชูวาคินทันทีให้ขึ้นเหนือด้วยกันเพื่อดูว่าเกิดอะไรขึ้นที่นั่น เอกอัครราชทูตปฏิเสธ
ไม่กี่วันก่อนหน้านี้ ในวันที่ 31 มีนาคม รัฐมนตรีกลาโหม จอมพล อาร์.ยา เสียชีวิตในโรงพยาบาล มาลินอฟสกี้. เขาป่วยมาหกเดือนแล้ว เมื่อวันที่ 7 พฤศจิกายน พ.ศ. 2509 เขาได้เข้าร่วมขบวนพาเหรดครั้งสุดท้ายในชีวิต แม้ว่าขาของเขาจะเจ็บสาหัสมากก็ตาม วันรุ่งขึ้นเขาล้มป่วยและไม่ลุกขึ้นอีกเลย เขาถูกส่งตัวไปโรงพยาบาลโดยที่เขาไม่เคยออกมาเลย
การตายของเขาไม่ใช่เรื่องน่าแปลกใจสำหรับผู้นำโซเวียต พวกเขาบอกว่าช่วงนี้จอมพลไม่ค่อยสนใจ เขาแค่ต้องการการเขย่าและปรับเปลี่ยนให้น้อยลงเพื่อใช้ชีวิตอย่างสงบสุขมากขึ้น...
เมื่อวันที่ 12 เมษายน จอมพล Andrei Antonovich Grechko ซึ่งเบรจเนฟรู้จักดี ได้รับแต่งตั้งให้เป็นรัฐมนตรี กลุ่มคนที่อยู่รอบๆ Grechko เป็นทหารอายุน้อยและมีความทะเยอทะยาน ชื่นชอบอุปกรณ์ทางทหารใหม่ๆ สำหรับการปฏิบัติการประจำการ
บางทีมาลินอฟสกี้ซึ่งมีบุคลิกที่ระมัดระวังและสุขุมอาจจะพูดคุยกับชาวอียิปต์ที่มามอสโคว์ในวันที่เด็ดขาดเหล่านี้เป็นอย่างอื่น รัฐมนตรีคนใหม่ซึ่งมีนิสัยกล้าแสดงออกโดยธรรมชาติ เป็นแฟนตัวยงของฝ่ายรุกมากกว่าฝ่ายรับ เขาบอกกับชาวอียิปต์อย่างมั่นใจว่า “กองทัพของคุณสามารถแก้ไขปัญหาใดๆ ก็ตามในโรงละครแห่งนี้ได้สำเร็จ”
กระทรวงกลาโหมไม่ได้ประเมินความสามารถในการรบของกองทัพอิสราเอลมากนัก และเชื่อว่าหากอียิปต์ไม่เอาชนะอิสราเอล อย่างน้อยก็จะแสดงความแข็งแกร่งและความแข็งแกร่งของอาวุธโซเวียตออกมา และนี่จะเป็นการเสริมสร้างชื่อเสียงและอิทธิพลของสหภาพโซเวียตในตะวันออกกลาง
ขนบธรรมเนียมและประเพณีของกองกำลังป้องกันประเทศอิสราเอลดูแปลกและไร้สาระสำหรับกองทัพโซเวียต เครื่องแบบชุดเดียวที่ทำจากขนสัตว์หยาบ - สำหรับทุกคน ตั้งแต่ผู้รับสมัครไปจนถึงหัวหน้าเจ้าหน้าที่ทั่วไป การกล่าวถึงชื่อและชื่อของผู้บังคับบัญชา การไม่มีห้องรับประทานอาหารของเจ้าหน้าที่ และสัญญาณวินัยภายนอก... และในตอนแรกใน กองทัพอิสราเอลไม่มีเครื่องราชอิสริยาภรณ์เหมือนครั้งหนึ่งในกองทัพแดง ทหารไม่ทำความเคารพเจ้าหน้าที่ และทุกคนได้รับเงินเดือนเท่ากัน
เป็นเรื่องน่าประหลาดใจที่ไม่เพียงแต่ผู้บัญชาการของอิสราเอลเท่านั้น แต่ยังรวมถึงทหารธรรมดาด้วยที่ได้รับการสอนให้เป็นอิสระในการรบ และได้รับการสนับสนุนให้กระทำการไม่เป็นไปตามแบบแผน แต่ให้แสดงด้นสด แต่นี่เป็นเพียงกลยุทธ์และยุทธวิธีที่เป็นไปได้ในสถานการณ์ที่กองทัพอาหรับมีความเหนือกว่าในด้านกำลังคนและอุปกรณ์อย่างแน่นอน
การขาดทางเลือกโดยสิ้นเชิงเพียงแต่กำหนดพฤติกรรมที่กล้าหาญให้กับทหารและเจ้าหน้าที่อิสราเอลเท่านั้น ความพ่ายแพ้นั้นเทียบเท่ากับความตายไม่เพียงเพื่อตัวเองเท่านั้น แต่ยังรวมถึงครอบครัวของพวกเขาด้วย
นายทหารอิสราเอลพบว่าตัวเองนำหน้าทหารอยู่เสมอ ดังนั้นการสูญเสียเจ้าหน้าที่จึงยิ่งใหญ่มาก แต่สิ่งนี้สร้างจิตวิญญาณอันล้ำค่าของภราดรภาพทหาร
เมื่อวันที่ 12 พฤษภาคม รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ วลาดิมีร์ เซมโยโนวิช เซเมนอฟ บอกกับอันวาร์ ซาดัต ซึ่งเป็นหัวหน้ารัฐสภาอียิปต์ในขณะนั้น ซึ่งแวะพักในกรุงมอสโกระหว่างทางจากเปียงยางไปยังไคโร ว่ากองทหารอิสราเอลกำลังปรากฏตัวเหนือชายแดนซีเรีย สงครามจะเริ่มขึ้นในห้าวัน คำเตือนนี้มีไว้สำหรับ Nasser
เมื่อมาถึงกรุงไคโรในวันรุ่งขึ้น วันที่ 13 พฤษภาคม ซาดัตก็ตรงจากสนามบินไปยังบ้านพักของนัสเซอร์ จอมพลอาเมอร์ก็อยู่ที่นั่นด้วย นัสเซอร์ได้รับคำเตือนจากโซเวียตผ่านช่องทางอื่นๆ แล้ว
เมื่อวันที่ 13 พฤษภาคม ตัวแทนของ USSR KGB ในอียิปต์แจ้งกับหัวหน้าหน่วยข่าวกรองของอียิปต์ว่ากองทหารอิสราเอลที่มีกองทหารมากถึง 12 กองกำลังมุ่งความสนใจไปที่ชายแดนซีเรีย ในเวลาเดียวกัน เอกอัครราชทูตโซเวียตได้แจ้งข้อมูลเดียวกันนี้แก่กระทรวงการต่างประเทศอียิปต์
ข้อมูลซ้ำสามครั้งนี้สร้างความประทับใจอย่างมากให้กับประธานาธิบดีอียิปต์ แม้ว่าภายหลังจะเห็นได้ชัดว่าข้อมูลนี้ไม่มีพื้นฐานก็ตาม สิบสองกองพลน้อยถือเป็นกองทัพอิสราเอลทั้งหมดหลังจากการระดมพล ซึ่งยังไม่ได้ประกาศ!
หัวหน้าผู้อำนวยการหลักคนแรก (ข่าวกรองต่างประเทศ) ของ KGB พลโท Alexander Mikhailovich Sakharovsky อธิบายในภายหลังว่าผู้ใต้บังคับบัญชาของเขาเองมีข้อสงสัยเกี่ยวกับข้อมูลที่ได้รับ แต่พวกเขายังคงถือว่าเป็นหน้าที่ของพวกเขาในการแบ่งปันกับชาวอียิปต์
เป็นเวลาหลายปีแล้วที่นักประวัติศาสตร์พยายามทำความเข้าใจว่าคำเตือนของสหภาพโซเวียตคืออะไร เจ้าหน้าที่ทหารและหน่วยข่าวกรองในมอสโกอดไม่ได้ที่จะรู้ว่าในสมัยนั้นการระดมพลในกองทัพอิสราเอลยังไม่เริ่มและกองทัพยังไม่เข้าใกล้ชายแดน
เมื่อวันที่ 9 กรกฎาคม หลังสงครามที่พ่ายแพ้ ประธานาธิบดีอียิปต์กล่าวโดยอธิบายว่า “ศัตรูมีแผนที่จะบุกซีเรีย ซึ่งนักการเมืองและผู้บัญชาการชาวอิสราเอลระบุอย่างเปิดเผย ข้อมูลจากพี่น้องชาวซีเรียของเราและข้อมูลที่เชื่อถือได้ที่เราเองก็ไม่มีข้อสงสัย เพื่อนของเราในสหภาพโซเวียตแจ้งคณะผู้แทนรัฐสภาของเราซึ่งอยู่ในมอสโกว่าพวกเขากำลังพูดถึงแผนการบางอย่าง เราไม่สามารถอยู่เฉยๆได้”
การกระทำเพิ่มเติมของ Nasser ทำให้สงครามแทบจะหลีกเลี่ยงไม่ได้
ประธานาธิบดีสั่งถอนทหารสหประชาชาติออกจากคาบสมุทรซีนายและฉนวนกาซา ทหารสวมหมวกสีน้ำเงินยืนอยู่บนเส้นแบ่งระหว่างกองกำลังอียิปต์และอิสราเอลที่จัดตั้งขึ้นหลังสงครามไซนาย การปรากฏตัวของพวกเขามีบทบาทในการยับยั้ง การจากไปของกองทหารสหประชาชาติหมายความว่าทั้งสองกองทัพเผชิญหน้ากัน
นัสเซอร์เชื่อมั่นว่าสิ่งนี้จะบังคับให้อิสราเอลย้ายกองทหารจากทางใต้ (จากชายแดนซีเรีย) ไปทางเหนือ และนี่จะรักษาความปลอดภัยให้กับซีเรียได้ ผู้นำโซเวียตอาจหวังว่ากิจกรรมทางทหารของอียิปต์ดังกล่าวจะหันเหความสนใจของอิสราเอลไปจากซีเรีย มอสโกกลัวจริงๆ ว่าอิสราเอลจะโจมตีซีเรียเพื่อยุติกลุ่มติดอาวุธปาเลสไตน์ แต่มอสโกไม่ได้คาดหวังว่าอียิปต์จะตัดสินใจถอนทหารของสหประชาชาติและปิดช่องแคบติราน
อาจกล่าวได้ว่านโยบายที่งุ่มง่ามของกองทัพโซเวียตและผู้นำทางการเมืองมีบทบาทที่หายนะและผลักดันภูมิภาคนี้เข้าสู่สงครามหกวัน
ในเช้าวันที่ 16 พฤษภาคม พันเอกมาห์มุด ฟอซี เสนาธิการกองทัพอียิปต์ กล่าวถึงพลเอกริกี ผู้บัญชาการกองกำลังฉุกเฉินแห่งสหประชาชาติในตะวันออกกลางว่า
“ฉันได้สั่งการให้กองทัพของสหสาธารณรัฐอาหรับเตรียมพร้อมปฏิบัติการทางทหารต่ออิสราเอล หากอิสราเอลรุกรานประเทศอาหรับใดๆ กองทหารของเรามุ่งความสนใจไปที่ชายแดนของเราในคาบสมุทรซีนายแล้ว
เพื่อรับรองความปลอดภัยของกองกำลังสหประชาชาติตามแนวชายแดนของเรา ฉันขอให้คุณสั่งถอนทหารทั้งหมดทันที แจ้งให้ฉันทราบหากเป็นไปตามข้อกำหนดนี้”
พลเอกริกีรายงานทุกอย่างต่อเลขาธิการสหประชาชาติ อู ตั่น ขณะเดียวกัน รัฐมนตรีต่างประเทศอียิปต์ได้เรียกเอกอัครราชทูตของประเทศเหล่านั้นซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของกองกำลังสหประชาชาติและเรียกร้องให้ถอนตัวออกทันที
เมื่อวันที่ 18 พฤษภาคม อู้ตั่นได้รับข้อความอย่างเป็นทางการจากไคโรว่า:
“รัฐบาลแห่งสหสาธารณรัฐอาหรับมีเกียรติที่จะแจ้งให้ท่านฯ ทราบว่าได้ตัดสินใจยุติการปรากฏตัวของกองกำลังฉุกเฉินของสหประชาชาติในสหสาธารณรัฐอาหรับและฉนวนกาซา ฉันขอให้คุณใช้มาตรการที่จำเป็นสำหรับการถอนทหารของสหประชาชาติโดยเร็วที่สุด”
โดยทั่วไปแล้ว อู้ตั่นควรยกประเด็นนี้ให้คณะมนตรีความมั่นคงหรือสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติหารือ และไม่ควรแก้ไขปัญหาสำคัญดังกล่าวด้วยตนเอง
เมื่อวันที่ 16 พฤษภาคม เอกอัครราชทูต ณ กรุงไคโร Dmitry Petrovich Pozhidaev พร้อมด้วยผู้ช่วยทูตทหาร V.I. Fursov ไปเยี่ยมรัฐมนตรีกระทรวงสงคราม Shams Badran และรายงานต่อมอสโก:
“ตามที่เขาบอก ชาวอียิปต์ได้เรียนรู้จากฝั่งซีเรียว่าอิสราเอลได้รวมกลุ่มกองกำลังสิบสองกลุ่มไว้ที่ชายแดนติดกับซีเรีย...
ผู้นำอียิปต์ใช้มาตรการหลายประการตามข้อตกลงการป้องกันร่วมระหว่าง UAR และซีเรีย ผู้บัญชาการทหารสูงสุดแห่งกองทัพอียิปต์ นายพล Fawzi เดินทางไปดามัสกัสและติดต่อกับรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมและหัวหน้าเจ้าหน้าที่ทั่วไปของกองทัพซีเรียอย่างต่อเนื่อง “พวกเรา” คู่สนทนากล่าวต่อ “แจ้งชาวซีเรียว่าหากพวกเขาถูกโจมตี UAR จะเข้ามาปกป้องซีเรียทันที...
กองกำลังติดอาวุธของ UAR ได้รับการเตรียมพร้อม และได้ส่งกองทหารราบมากกว่าหนึ่งกอง และกองพลติดอาวุธ 3 กองพลไปยังซีนาย ปัจจุบัน การจัดทัพของกองทัพอียิปต์เหล่านี้ได้ข้ามคลองสุเอซและรับตำแหน่งเริ่มต้นในการรุก ซึ่งจะเริ่มทันทีหากอิสราเอลโจมตีซีเรีย...
เมื่อวันที่ 14 พฤษภาคม Badran ส่งจดหมายสองฉบับถึงรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมของสหภาพโซเวียตซึ่งมีคำขอจัดหาเครื่องบิน MIG-21 และ Su-7 หลายลำให้กับ UAR รวมถึงปืนต่อต้านอากาศยานและปืนกลจำนวนหนึ่ง อุปกรณ์วิทยุ และอุปกรณ์ทางการทหารอื่นๆ... การต่อสู้ครั้งนี้ OAR ต้องการอุปกรณ์ตอนนี้..."
ก่อนที่จะได้รับการแต่งตั้งที่กรุงไคโร มิทรี โปซิเดฟเป็นเอกอัครราชทูตประจำโมร็อกโกและเป็นหัวหน้าแผนกแอฟริกาที่ 1 ของกระทรวงการต่างประเทศ
เมื่อวันที่ 17 พฤษภาคม ผู้แทนถาวรของสหประชาชาติ Nikolai Trofimovich Fedorenko รายงานที่มอสโกเกี่ยวกับการสนทนากับตัวแทน UAR ของสหประชาชาติ โมฮัมเหม็ด อาวัด อัล-คูนี ซึ่งเพิ่งเป็นเอกอัครราชทูตประจำกรุงมอสโก
นักการทูตชาวอียิปต์บอกกับ Fedorenko ว่า:
“หัวหน้าเสนาธิการทั่วไปของกองทัพ UAR Fawzi ออกคำสั่งให้กองกำลัง UAR ทั้งหมดตื่นตัวสำหรับการดำเนินการทางทหารทันทีต่ออิสราเอล ในกรณีที่อิสราเอลโจมตีประเทศอาหรับใดๆ...
ขณะนี้กองกำลังติดอาวุธของ UAR กำลังกระจุกตัวอยู่ในพื้นที่ชายแดนด้านตะวันออกบนคาบสมุทรซีนาย...
ราล์ฟ บันเช รองเลขาธิการสหประชาชาติพยายามยืนยัน โดยอ้างถึงรายงานของเสนาธิการขององค์กรกำกับดูแลการสงบศึกปาเลสไตน์แห่งสหประชาชาติ นายพลบูล ว่าอิสราเอลไม่ได้รวมกำลังทหารของตนไว้ใกล้ชายแดนซีเรีย และยังให้คำมั่นกับอัล-คูนีด้วยว่าอิสราเอล จะไม่ดำเนินการรุกต่อซีเรีย ...
อัล-คูนีบอกเราว่าข้อมูลที่เขาได้รับจากไคโรยืนยันความจริงที่ว่ากองทหารอิสราเอลกำลังมุ่งความสนใจไปที่ใกล้ชายแดนซีเรีย อัล-คูนียังกล่าวอีกว่า ในความเห็นของเขา ในสถานการณ์เช่นนี้ ไม่มีเหตุให้ต้องเรียกประชุมคณะมนตรีความมั่นคง..."
Nikolai Fedorenko สำเร็จการศึกษาจากสถาบันการศึกษาตะวันออกแห่งมอสโก เป็นนักไซน์วิทยาที่มีชื่อเสียง เขาแปลบทสนทนาของสตาลินกับเหมา เจ๋อตง ซึ่งมีส่วนอย่างมากต่ออาชีพของเขาในกระทรวงการต่างประเทศ
โมโลตอฟแต่งตั้ง Fedorenko ให้เป็นรองในปี 2498 Gromyko ส่งเขาเป็นเอกอัครราชทูตประจำประเทศญี่ปุ่นในปี 2501 และในปี 2506 ได้ทำให้เขาเป็นตัวแทนถาวรของสหประชาชาติ Fedorenko ผู้สง่างามไม่เคยขาดไปป์ของเขาและชอบพูดด้วยท่าทางตะวันออกที่ซับซ้อน เห็นได้ชัดว่า Gromyko รู้สึกหงุดหงิดกับสิ่งนี้ และเมื่อเวลาผ่านไป Fedorenko ก็ต้องออกจากกระทรวง ในฐานะสมาชิกของ Academy of Sciences และเป็นผู้เขียนผลงานเกี่ยวกับวัฒนธรรมจีนและญี่ปุ่น เขาจะได้รับการแต่งตั้งเป็นบรรณาธิการบริหารของนิตยสาร "วรรณกรรมต่างประเทศ" ที่โด่งดังในขณะนั้น...
Nikolai Fedorenko ได้รับโทรเลขด่วนจาก Gromyko ในนิวยอร์กพร้อมคำแนะนำ:
"1. คุณต้องสร้างการติดต่ออย่างใกล้ชิดกับคณะผู้แทนของ UAR และซีเรีย และประสานการกระทำทั้งหมดของคุณกับพวกเขา หากตัวแทนของ UAR และซีเรียยังคงคัดค้านการพิจารณาสถานการณ์ในตะวันออกกลางในคณะมนตรีความมั่นคง คุณควรสนับสนุนพวกเขา...
3. หากมีความพยายามในรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งเพื่อประณามจุดยืนของ UAR และการตัดสินใจของเลขาธิการเกี่ยวกับการถอนทหาร UN ออกจากตะวันออกกลาง คุณควรสนับสนุนจุดยืนของ UAR และการตัดสินใจของ U Thant โดยอ้างว่า UAR ในฐานะรัฐอธิปไตยมีสิทธิ์โดยไม่มีเงื่อนไขในการเรียกร้องให้ถอนทหาร UN ออกจากดินแดนของตนทันที...
4... หากตัวแทนของ UAR และซีเรียแสดงความปรารถนาให้สหภาพโซเวียตใช้การยับยั้ง คุณควรทำเช่นนั้นเพื่อป้องกันการตัดสินใจประณามรัฐอาหรับ..."
การทูตของสหภาพโซเวียตไม่ได้สังเกตด้วยซ้ำว่าสูญเสียเอกราชไปอย่างไร มันตอบสนองผลประโยชน์ของอียิปต์และซีเรียเท่านั้น นักการทูตไม่กล้าแม้แต่จะแสดงความสงสัยเมื่อพวกเขาก้าวไปสู่หายนะในกรุงไคโรและดามัสกัส ดังนั้นผู้นำโซเวียตจึงไม่ได้ช่วยเหลือเพื่อนชาวอาหรับในช่วงเวลาที่ยากลำบากเลย ตรงกันข้าม เป็นพรแก่พวกเขาระหว่างทางไปสู่หายนะทางการทหาร
เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม อู ตั่น เลขาธิการสหประชาชาติรายงานต่อคณะมนตรีความมั่นคงว่า “รายงานจากผู้สังเกตการณ์ของสหประชาชาติยืนยันว่าไม่มีการรวมตัวและการเคลื่อนตัวที่สำคัญของหน่วยทหารทั้งสองฝั่งของแนวสงบศึก”
นักการทูตและเจ้าหน้าที่ข่าวกรองของโซเวียตในอิสราเอล แม้จะไม่มีผู้สังเกตการณ์ของสหประชาชาติ ก็สามารถตรวจสอบได้ว่ากองกำลังป้องกันประเทศอิสราเอลไม่ได้มีการตื่นตัว และยังไม่มีการประกาศการระดมพล แต่พวกเขาไม่มีเจตนาที่จะเอาใจชาวอียิปต์และชาวซีเรีย ค่อนข้างตรงกันข้าม
เมื่อวันที่ 19 พฤษภาคม ประธาน KGB ถูกแทนที่ในมอสโก แทนที่จะเป็น Vladimir Efimovich Semichastny ซึ่งถูกเนรเทศไปยังยูเครน คณะกรรมการความมั่นคงแห่งรัฐนำโดย Yuri Vladimirovich Andropov แต่การประเมินโดยหน่วยข่าวกรองเกี่ยวกับสิ่งที่เกิดขึ้นในตะวันออกกลางไม่ได้เปลี่ยนแปลง
หน่วยข่าวกรองทางการทหารและการเมืองทำงานอย่างเต็มที่ นักการทูตและเจ้าหน้าที่ข่าวกรองของสหภาพโซเวียตส่งข้อมูลไปยังอียิปต์อย่างต่อเนื่องเกี่ยวกับสถานการณ์ในอิสราเอล เกี่ยวกับที่ตั้งของหน่วยกองทัพอิสราเอล และความเคลื่อนไหวของพวกเขา
เมื่อวันที่ 22 พฤษภาคม เอกอัครราชทูต Dmitry Pozhidaev ไปเยี่ยม Nasser และรายงานต่อกรุงมอสโกว่า “Nasser แสดงความขอบคุณรัฐบาลโซเวียตสำหรับการพิจารณาอันมีค่าเกี่ยวกับความตึงเครียดในตะวันออกกลาง เช่นเดียวกับข้อมูลที่ก่อนหน้านี้ได้ส่งไปยังรัฐมนตรีกระทรวงสงคราม UAR Badran ประธานาธิบดีตั้งข้อสังเกตว่าก่อนที่จะได้รับข้อมูลนี้ พวกเขาประสบปัญหาเพราะพวกเขาไม่มีข้อมูลเพียงพอเกี่ยวกับจำนวนและการจัดกำลังทหารอิสราเอล ... "
ในวันนี้ Nasser ประกาศว่าเขากำลังปิดช่องแคบ Tiran ไม่ให้เรือของอิสราเอล รวมถึงเรือที่ไม่ใช่ของอิสราเอลที่ส่งสินค้าทางยุทธศาสตร์ไปยังอิสราเอล กล่าวอีกนัยหนึ่ง อียิปต์ได้ปิดกั้นท่าเรือไอแลตที่สำคัญที่สุดของอิสราเอล ซึ่งมีทางเข้าถึงทะเลแดง
นัสเซอร์อธิบายกับเอกอัครราชทูตโซเวียตว่า “อิสราเอลขู่มาโดยตลอดว่าหากอ่าวอควาบาถูกปิด อ่าวนี้จะทำให้เกิดสงคราม UAR ไม่ได้ตั้งใจจะทำให้สถานการณ์ซับซ้อนไปกว่านี้ แต่หากอิสราเอลหันไปใช้กำลังทหาร UAR จะตอบสนองต่อสิ่งนี้ด้วยทุกวิถีทางที่มีอยู่..."
นักประวัติศาสตร์ยังไม่ชัดเจนว่านัสเซอร์ต้องการต่อสู้หรือไม่ แต่เขาทำทุกอย่างเพื่อเริ่มสงคราม ราวกับว่าเขาจงใจยั่วยุอิสราเอล บางทีเขาอาจจะมั่นใจว่ารัฐยิวซึ่งกลัวการลงโทษจากประชาคมโลกจะไม่กล้าโจมตีก่อน
ผู้นำของอิสราเอลดูเหมือนเขาจะเป็นคนไม่เด็ดขาด: พวกเขาพูดคุยเรื่องบางอย่างตลอดเวลาปรึกษากับเจ้าหน้าที่ฟังความคิดเห็นของสาธารณชนและสื่อมวลชน ไม่ คนเหล่านี้จะไม่เสี่ยงในการทำสงคราม... และในสถานการณ์เช่นนี้ Nasser อาจคิดว่า คุณสามารถได้รับสิ่งต่างๆ มากมายที่ก่อนหน้านี้ดูเหมือนเป็นไปไม่ได้
เมื่อวันที่ 23 พฤษภาคม นายกรัฐมนตรีเอชคอลกล่าวในสภาเนสเซ็ตว่าความพยายามที่จะป้องกันไม่ให้เรืออิสราเอลแล่นผ่านช่องแคบติรานจะถือเป็นการกระทำที่ก้าวร้าวโดยรัฐบาลอิสราเอล ถ้อยคำเหล่านี้ไม่ได้กล่าวถึงเฉพาะสมาชิกสภาเนสเซตเท่านั้น แต่ยังกล่าวถึงผู้นำชาวอียิปต์ด้วย ในกรณีที่ไม่มีความสัมพันธ์ทางการฑูต จะต้องทำการอธิบายโดยการประกาศต่อสาธารณะหรือผ่านตัวกลาง
Levi Eshkol แม้จะขึ้นชื่อว่าเป็นผู้ช่วยที่อุทิศตนมากที่สุดของ Ben-Gurion แต่จริงๆ แล้วกลับเป็นคนประนีประนอม เมื่อใดก็ตามที่เป็นไปได้ เขาจะเลื่อนการตัดสินใจออกไปจนถึงวันพรุ่งนี้
ในช่วงกลางทศวรรษที่ 1960 อิสราเอลมีความเจริญรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจ ชาวอิสราเอลไม่เคยมีชีวิตที่ดีนัก และพวกเขาไม่อยากคิดถึงเรื่องสงคราม จากนั้นก็มาถึงช่วงเวลาแห่งความลำบากทางเศรษฐกิจที่รัฐบาลเอชโคลไม่สามารถรับมือได้ ดังนั้นสิ่งสุดท้ายที่เขาต้องการคือสงคราม สำหรับผู้ปกครองชาวอาหรับดูเหมือนว่าอิสราเอลได้อ่อนแอลงและตกเป็นเหยื่ออย่างง่ายดาย
นักการเมืองอาหรับเพียงไม่กี่คนเรียกร้องให้มีการกลั่นกรอง ประธานาธิบดีตูนิเซีย Habib Bourguiba มองว่าความเกลียดชังอิสราเอลของอาหรับเป็นสิ่งที่ผิด กล่าวว่า:
— สำหรับพวกเราชาวอาหรับ อารมณ์เป็นตัวกำหนดความเฉื่อย พวกเราชาวอาหรับตะโกน เราดูถูก เราสาบาน เราสาปแช่ง และคิดว่าด้วยวิธีนี้เราจึงทำหน้าที่ของเราให้สำเร็จ เบื้องหลังทั้งหมดนี้คือปมด้อยที่ซับซ้อน ฉันเชื่อว่าไม่ควรมีใครพูดถึงเรื่องโยนอิสราเอลลงทะเล เพราะไม่มีใครสามารถทำได้ แม้แต่การงดเว้นจากการพูดคุยเกี่ยวกับหัวข้อนี้ก็สามารถส่งเสริมการอยู่ร่วมกันระหว่างชาวอาหรับและชาวยิวได้
ประธานาธิบดี Bourguiba เยือนประเทศอาหรับพร้อมข้อเสนอให้ทำอะไรบางอย่าง เพื่อค้นหาวิธียุติความเป็นปรปักษ์ เขาคุยกับนัสเซอร์ตามลำพังเป็นเวลานาน
จากนั้น Bourguiba ก็สรุปเนื้อหาของการสนทนา เขาบอกกับประธานาธิบดีอียิปต์ว่า:
“เราไม่มีกำลังหรือหนทางที่จะต่อสู้” เราต้องประนีประนอม คุณเห็นด้วยหรือไม่?
“ใช่” นัสเซอร์ยืนยัน
“นี่มันวิเศษมาก” บูร์กีบาชื่นชมยินดี “เราต้องแสดงความเห็นของเราต่อสาธารณะ” สิ่งที่สำคัญที่สุดคือการยอมรับมติของสหประชาชาติที่อิสราเอลก่อตั้งขึ้น คุณเห็นด้วยกับเธอไหม?
“ใช่” นัสเซอร์พูดซ้ำอย่างมั่นใจ และเขาก็ถอนคำพูดของเขาทันที: “มวลชนอาหรับจะไม่ยอมรับสิ่งใด ๆ ที่มีลักษณะคล้ายกับการยอมรับอิสราเอล”
ในกรณีอื่นๆ ประธานาธิบดีอียิปต์ไม่ได้ถามมวลชนจริงๆ ว่าพวกเขาต้องการอะไร
กล่าวโดยสรุป ความพยายามของประธานาธิบดีตูนิเซียกลับไร้ผล ทั้งนัสเซอร์และนักการเมืองอาหรับคนอื่นๆ ที่ตนพึ่งพาอยู่นั้นไม่ต้องการยอมรับรัฐยิวและเจรจาสันติภาพ
เมื่อวันที่ 25 พฤษภาคม เอกอัครราชทูตโซเวียตในกรุงไคโรได้รับโทรเลขด่วนจาก Gromyko พร้อมคำแนะนำให้ไปเยี่ยม Nasser หรือรัฐมนตรีต่างประเทศ Mahmoud Riad และกล่าวดังต่อไปนี้:
“สหภาพโซเวียตพอใจกับจุดยืนที่เด็ดขาดของรัฐอาหรับ การชุมนุมรอบๆ สหสาธารณรัฐอาหรับ และสร้างแนวร่วมร่วมกันในการป้องกันซีเรีย เมื่อเผชิญกับการสมรู้ร่วมคิดของจักรวรรดินิยม...
รัฐบาลสหภาพโซเวียตถือว่าข้อเรียกร้องของรัฐบาล UAR สำหรับการถอนทหารของสหประชาชาติออกจากภูมิภาคฉนวนกาซาและคาบสมุทรซีนายนั้นเป็นสิ่งที่สมเหตุสมผล ข้อเรียกร้องดังกล่าวถือเป็นสิทธิที่ไม่อาจโต้แย้งได้ของสหสาธารณรัฐอาหรับ เราถือว่ามาตรการนี้เป็นก้าวที่แข็งแกร่งซึ่งให้ผลเชิงบวกที่สอดคล้องกัน…”
ข้อความของ Gromyko แสดงให้เห็นว่านักการทูตโซเวียตเข้าใจสถานการณ์ในตะวันออกกลางได้ไม่ดีเพียงใด มอสโกผลักดันนัสเซอร์ไปสู่สงคราม
Gromyko แจ้ง Nasser เกี่ยวกับข้อความจากประธานาธิบดีอเมริกัน Lyndon Johnson ที่ประเมินสถานการณ์ในตะวันออกกลาง นัสเซอร์กังวลเกี่ยวกับความเป็นไปได้ของการปฏิบัติการร่วมกันระหว่างมหาอำนาจ Gromyko ให้ความมั่นใจแก่ประธานาธิบดีอียิปต์โดยกล่าวว่าเรื่องนี้ไม่เป็นปัญหา
Andrei Andreevich ยังถ่ายทอดคำพูดของ Abba Eban รัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอลให้ Nasser กล่าวกับเอกอัครราชทูตโซเวียตในเทลอาวีฟว่า ไม่ว่าในสถานการณ์ใดก็ตาม อิสราเอลไม่ต้องการการปะทะทางทหารกับอียิปต์
เมื่อพูดคุยกับเอกอัครราชทูตโซเวียต Eban พูดเพื่อสนับสนุน "การลดระดับความรุนแรง" ร่วมกันนั่นคือเขาเสนอให้แก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้นผ่านมาตรการทางการเมือง เขาหวังว่าคำพูดของเขาจะถูกถ่ายทอดไปยังชาวอียิปต์
แต่ Gromyko ไม่แนะนำให้ Nasser สร้างการเจรจากับอิสราเอลผ่านตัวกลาง และเพื่อหลีกเลี่ยงความขัดแย้งด้วยอาวุธ ในทางตรงกันข้าม รัฐมนตรีบอกกับนัสเซอร์ว่าเอกอัครราชทูตโซเวียตได้ให้ "คำตอบที่หนักแน่นต่อเอบัน" นั่นคือเขากล่าวว่าความตึงเครียดจะไม่ลดลง
นี่เป็นอีกก้าวหนึ่งสู่สงคราม
เมื่อวันที่ 24 พฤษภาคม อียิปต์ประกาศว่ากำลังเริ่มขุดลอกน่านน้ำในอ่าวอควาบา และกำลังเฝ้าระวังกองเรือและกองทัพอากาศ
น้ำมันถูกส่งไปยังอิสราเอลโดยเรือที่ติดธงไลบีเรีย ประธานาธิบดีไลบีเรียแจ้งนัสเซอร์ว่าเรือของเขาจะไม่ขนส่งน้ำมันไปยังรัฐยิวอีกต่อไป
เมื่อวันที่ 25 พฤษภาคม คณะผู้แทนทหารอียิปต์ซึ่งนำโดยรัฐมนตรีกลาโหม บาดราน บินไปมอสโคว์อย่างท้าทาย ชาวอียิปต์ใช้เวลาสี่วันในมอสโก พวกเขาไม่เพียงได้รับจาก Grechko และ Gromyko เท่านั้น แต่ยังเน้นย้ำถึงการสนับสนุนอย่างเต็มที่ของอียิปต์โดย Kosygin หัวหน้ารัฐบาลด้วย
บาดรานบินเข้าไปขอความยินยอมจากมอสโกในการนัดหยุดงานโจมตีอิสราเอล รัฐมนตรีอียิปต์วางแผนที่ทางทหารไว้บนโต๊ะและบรรยายถึงสถานการณ์
Alexey Kosygin ตามที่นักการทูตโซเวียต Pogos Akopov ซึ่งเข้าร่วมในการเจรจาตอบว่าเป็นไปไม่ได้ที่จะแก้ไขปัญหาด้วยวิธีการทางทหาร
กล่าวกับรัฐมนตรีอียิปต์ Kosygin กล่าวว่า:
“คุณได้รับชัยชนะทางการเมืองอันยิ่งใหญ่ และตราบใดที่ไม่มีสงคราม ชัยชนะนี้ก็สามารถรวมเข้าด้วยกันได้... สิ่งที่คุณทำมาจนถึงตอนนี้ก็ทำได้ดี อย่างไรก็ตาม เราไม่สามารถช่วยได้แต่คิดถึงวิธีแก้ปัญหาทางกฎหมายสำหรับคำถามเกี่ยวกับการเดินเรือผ่านช่องแคบ... เมื่อพิจารณาถึงความสำเร็จทางการเมืองของคุณ คุณจะขอรับวิธีแก้ปัญหาทางกฎหมายได้ง่ายขึ้น”
ผู้นำโซเวียตมีความสุขที่อียิปต์บรรลุทุกสิ่งที่ต้องการได้อย่างง่ายดาย และไม่เชื่อว่าอิสราเอลจะจับอาวุธ
แต่จอมพล เกรชโก ผู้ซึ่งเห็นรัฐมนตรีบาดรานในอาคารสนามบินของรัฐบาล กล่าวอวยพร “บนท้องถนน” และกล่าวอย่างหนักแน่นว่าหากอิสราเอลโจมตีอียิปต์และสหรัฐฯ สนับสนุนชาวอิสราเอล “เราจะเข้าสู่สงครามเคียงข้างคุณ” ” คำพูดให้กำลังใจจากรัฐมนตรีกลาโหมโซเวียตฟังดูเป็นเพลงที่ไพเราะที่สุดสำหรับชาวอียิปต์
เมื่อวันที่ 26 พฤษภาคม นัสเซอร์ได้พูดคุยกับผู้นำของสหพันธ์สหภาพแรงงานอาหรับทั้งหมด เขาพูดอย่างมั่นใจ: “หากสงครามปะทุขึ้น ทุกอย่างก็จะจบลง เป้าหมายคือการทำลายล้างอิสราเอล เราพร้อมสำหรับการทำสงครามและมั่นใจในชัยชนะ”
นัสเซอร์รู้สึกมั่นใจมากขึ้นเรื่อยๆ ทุกวัน และพูดจาก้าวร้าวมากขึ้นเรื่อยๆ บางทีเขาอาจคำนึงถึงตำแหน่งของบุคคลที่สองในประเทศด้วย จอมพลอับดุลฮาคิม อาเมอร์เป็นผู้สนับสนุนปฏิบัติการทางทหารอย่างกระตือรือร้น นัสเซอร์ไม่สามารถมีตำแหน่งที่สงบสุขกว่านี้ได้ ไม่เช่นนั้นอาเมอร์ก็สามารถอ้างสิทธิ์ในอำนาจได้ แต่หลังสงครามสิ้นสุดลง Nasser จะทำให้ Amer กลายเป็นแพะรับบาปและบังคับให้เขาต้องรับมือกับภัยพิบัติครั้งนั้น...
เป็นไปได้มากว่า Nasser ไม่รู้เลยจริงๆ ว่าความขัดแย้งที่เขาเริ่มต้นจะจบลงด้วยสงคราม เขามั่นใจว่าทุกอย่างจะยังคงอยู่ในกรอบของการเจรจาทางการทูต เขาเชื่อด้วยซ้ำว่าเขาชนะโดยไม่ต้องต่อสู้ แต่ในที่สาธารณะเขาประพฤติตนอย่างกล้าหาญโดยเฉพาะ
เมื่อวันที่ 29 พฤษภาคม นัสเซอร์พูดในรัฐสภา จากคำพูดของเขาเห็นได้ชัดว่าประธานาธิบดีกำลังเตรียมที่จะต่อสู้และมุ่งมั่นที่จะชนะ: “มหาอำนาจตะวันตกดูถูกศักดิ์ศรีของเราและปฏิเสธที่จะยอมรับสิทธิของเรา เราจะสอนให้พวกเขาเคารพเรา เราไม่ได้กำลังเผชิญหน้ากับอิสราเอล แต่กำลังเผชิญหน้ากับผู้ที่ยืนอยู่ข้างหลัง นั่นคือผู้สร้างอิสราเอล ประเทศของเราและพันธมิตรของเราได้เสร็จสิ้นการเตรียมการสำหรับการปลดปล่อยปาเลสไตน์แล้ว”
ในวันที่สามสิบเดือนพฤษภาคม กษัตริย์ฮุสเซนแห่งจอร์แดนเสด็จไปยังกรุงไคโรและลงนามในข้อตกลงการเป็นพันธมิตรทางทหารกับนัสเซอร์ ไม่มีใครคาดหวังขั้นตอนนี้จากกษัตริย์ เขาไม่ต้องการเสี่ยงต่ออาณาจักรเล็กๆ ของเขา และหลีกเลี่ยงการมีส่วนร่วมในการสู้รบอย่างระมัดระวัง หากฮุสเซนรีบเข้าร่วมแนวร่วม อิสราเอลก็ตัดสินใจ อียิปต์และซีเรียก็ไม่มีข้อสงสัยเกี่ยวกับชัยชนะ
หลังจากนั้น พลตรีอับเดล เราะห์มาน อาเรฟ ประธานาธิบดีอิรักได้สั่งให้ส่งกองทหารอิรักไปยังจอร์แดน เพื่อที่พวกเขาจะได้เข้าร่วมในสงครามกับรัฐยิวได้เช่นกัน เมื่อวันที่ 4 มิถุนายน กองทหารราบของอิรักและกลุ่มรถถังล่วงหน้าจำนวนหนึ่งร้อยห้าสิบคันได้เข้าสู่ดินแดนของจอร์แดน
Ahmed Shuqeyri ประธานองค์การปลดปล่อยปาเลสไตน์กล่าวว่าเมื่อชาวอาหรับเอาชนะอิสราเอลได้ ชาวยิวที่รอดชีวิตจะได้รับอนุญาตให้กลับไปยังประเทศที่พวกเขามาได้ แต่ด้วยรอยยิ้มซาดิสม์เขาเสริมว่า: “แต่สำหรับฉันดูเหมือนว่าไม่มีใครรอด”
รัฐมนตรีต่างประเทศอิสราเอล Abba Eban เล่าหลังสงคราม:
“เมื่อมองไปรอบๆ เรา เราเห็นโลกที่แบ่งออกเป็นผู้ที่ปรารถนาจะทำลายเรา และผู้ที่ไม่ยอมยกนิ้วให้เรา”
สหรัฐฯ ดำรงตำแหน่งอะไร?
เมื่อจอห์น เอฟ. เคนเนดีขึ้นเป็นประธานาธิบดีอเมริกัน สหรัฐอเมริกาเริ่มขายอาวุธให้อิสราเอลเป็นครั้งแรก นี่เป็นการตอบสนองต่อโครงการขีปนาวุธของ Nasser
หลังสงครามไซนาย อารมณ์ในวอชิงตันเปลี่ยนไป อังกฤษสูญเสียตำแหน่งในภูมิภาค การเมืองอเมริกันต้องการการสนับสนุน นัสเซอร์ไม่ดีเลย ซาอุดีอาระเบียปรากฏตัวเป็นพันธมิตรที่เชื่อถือได้โดยไม่คาดคิด และทัศนคติต่ออิสราเอลก็เปลี่ยนไปในทางที่ดีขึ้น
ในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2505 นายกรัฐมนตรีโกลดา เมียร์เดินทางถึงเมืองปาล์มบีช รัฐฟลอริดา ซึ่งจอห์น เอฟ. เคนเนดีให้การต้อนรับเธอ พวกเขาคุยกันนานกว่าหนึ่งชั่วโมง รายงานการสนทนามีความยาวแปดหน้า
“สหรัฐอเมริกา” เคนเนดี้กล่าวอย่างหนักแน่น “มีความสัมพันธ์พิเศษกับอิสราเอลซึ่งเทียบเคียงได้อย่างแท้จริงกับความสัมพันธ์ของเรากับอังกฤษเท่านั้น “เขาจับมือ Golda Meir แล้วบอกเธอว่า: “อย่ากังวล” จะไม่มีอะไรเกิดขึ้นกับอิสราเอล”
เคนเนดี้สั่งขายแบตเตอรีของขีปนาวุธฮอว์กใหม่จำนวนห้าก้อนให้กับอิสราเอล ในเวลาเดียวกัน พระองค์ทรงเพิ่มความช่วยเหลือ (อาหารหลัก) ให้กับอียิปต์ เคนเนดี้ส่งข้อความถึงประมุขของประเทศอาหรับเพื่อขอให้พวกเขาแจ้งให้ทราบว่าสหรัฐฯ จะช่วยยุติความขัดแย้งระหว่างอาหรับกับอิสราเอลได้อย่างไร ประเทศอาหรับปฏิเสธบริการรักษาสันติภาพของอเมริกา เคนเนดี้รู้สึกผิดหวังอย่างมาก
เป็นที่ยอมรับกันโดยทั่วไปว่าประธานาธิบดีจากพรรคเดโมแครต โดยเฉพาะเคนเนดี้ ช่วยอิสราเอลเพื่อให้ได้คะแนนเสียงของชาวยิวในการเลือกตั้ง
ในความเป็นจริง นโยบายตะวันออกกลางของสหรัฐอเมริกาถูกกำหนดโดยการพิจารณาอื่นๆ ปี 2501 เป็นจุดเปลี่ยน เมื่อมีการรัฐประหารในอิรัก กษัตริย์ฮุสเซนแห่งจอร์แดนเกือบจะสูญเสียบัลลังก์ และสถานการณ์ทางการเมืองในเลบานอนเป็นเช่นนั้นประธานาธิบดีไอเซนฮาวร์จึงส่งนาวิกโยธินไปยังเบรุต อิสราเอลกลายเป็นระบอบประชาธิปไตยเดียวที่มีเสถียรภาพในภูมิภาคทั้งหมด
สหรัฐฯ ทำตัวค่อนข้างเห็นแก่ตัว เมื่อพวกเขาไม่เห็นประโยชน์มากมายจากอิสราเอล พวกเขาก็ไม่ได้ช่วยเขา เมื่อบทบาทของอิสราเอลเป็นด่านหน้าในการเผชิญหน้ากับระบอบการปกครองอาหรับหัวรุนแรง อิสราเอลก็เริ่มได้รับอาวุธจากอเมริกา แต่ก่อนสงครามหกวัน ความช่วยเหลือทางทหารได้รับความยากลำบาก
ลินดอน จอห์นสัน ซึ่งเป็นชาวเท็กซัสโดยกำเนิดแทนเคนเนดี้ ถูกมองว่าในอิสราเอลเป็นนักการเมืองน้ำมันอีกคนหนึ่งที่กิจการน้ำมันมีความสำคัญที่สุด การร้องขอความช่วยเหลือจากชาวอเมริกันในช่วงก่อนเกิดสงครามหกวันนั้นจริง ๆ แล้วยังไม่มีคำตอบ
เมื่อวันที่ 27 พฤษภาคม นายกรัฐมนตรี เลวี เอชโคล กล่าวกับเอกอัครราชทูตโซเวียตว่าเขาต้องการเดินทางมายังกรุงมอสโกเป็นระยะเวลาสั้นๆ และหารือเกี่ยวกับสถานการณ์ในตะวันออกกลาง เขาตั้งใจจะอธิบายให้ผู้นำโซเวียตฟังว่าอิสราเอลสนใจที่จะแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้นอย่างสันติ เอชโคลมั่นใจว่าเขาจะสามารถโน้มน้าวมอสโกถึงความจริงใจของเขาและจะหลีกเลี่ยงสงครามได้
โทรเลขจากเอกอัครราชทูตในประเทศตะวันออกกลางถูกถอดรหัสอย่างผิดปกติและดังที่พวกเขากล่าวในกระทรวงการต่างประเทศตามเครื่องหมายขนาดใหญ่ - นั่นคือพวกเขาถูกส่งไปยังสมาชิกของ Politburo
เมื่อวันที่ 28 พฤษภาคม มอสโกตัดสินใจยอมรับเลวี เอชโคล โดยมีเงื่อนไขเดียวคือ หากประธานาธิบดีอียิปต์และผู้นำซีเรียไม่คัดค้าน
นัสเซอร์ตอบในวันเดียวกันนั้นว่าเขาไม่ได้ต่อต้านมัน แต่นายกรัฐมนตรีซูอินของซีเรียและประธานาธิบดีอัล-อาตาซีของซีเรีย ซึ่งอยู่ในมอสโก ไม่ได้ขอไม่รับชาวอิสราเอลไม่ว่าในสถานการณ์ใดก็ตาม
เมื่อวันที่ 1 มิถุนายน เอกอัครราชทูตมิทรี โปซิเดฟ ไปเยี่ยมนัสเซอร์และบอกกับเขาว่า: “เพื่อเป็นการตอบสนองต่อคำขอของเราสำหรับนายกรัฐมนตรีอิสราเอลที่จะเดินทางไปมอสโคว์ ผู้นำซีเรียในนามประธานาธิบดีอาตาซีจึงขออย่างโน้มน้าวใจว่าไม่รับนายกรัฐมนตรีอิสราเอลในมอสโก นับตั้งแต่เขามาถึง ในความเห็นของ Atasi จะทำให้ในโลกอาหรับไม่ไว้วางใจนโยบายของสหภาพโซเวียต ในเรื่องนี้รัฐบาลโซเวียตตัดสินใจที่จะไม่ยื่นข้อเสนอต่อนายกรัฐมนตรีอิสราเอลให้มามอสโคว์”
นัสเซอร์ต้องการเวลาสามหรือสี่วันในการประจำการทางทหาร - จนกว่านายกรัฐมนตรีอิสราเอลจะอยู่ในมอสโก สงครามจะไม่เริ่มต้นขึ้น แต่ในขณะที่มีการแลกเปลี่ยนโทรเลข กองทัพอียิปต์ก็สามารถพลิกกลับได้ ดังนั้นการปรากฏตัวของเลวี เอชคอลในมอสโกจึงไม่จำเป็นสำหรับอียิปต์อีกต่อไป
สูญเสียโอกาสที่จะหลีกเลี่ยงสงครามอีกครั้ง
แต่ในยุคสุดท้าย ผู้คนในมอสโกเริ่มกังวลว่าจะเกิดอะไรขึ้นหากสงครามเริ่มต้นขึ้นจริง ๆ ? พวกเขาพยายามกดดันอิสราเอล
เมื่อวันที่ 1 มิถุนายน Gromyko ส่งบันทึกถึงคณะกรรมการกลาง:
“รายงานล่าสุดจากเทลอาวีฟยืนยันความเป็นไปได้ที่อิสราเอลจะปล่อยปฏิบัติการทางทหารต่อ UAR ภายใต้ข้ออ้างในการปิดการขนส่งทางช่องแคบติราน
ในอิสราเอล การระดมพลทั่วไปได้เสร็จสิ้นแล้ว และดังนั้นช่องว่างแปดถึงสิบวันในระดับความพร้อมของประเทศนี้สำหรับการปฏิบัติการทางทหารเมื่อเปรียบเทียบกับ UAR ซึ่ง Badran พูดถึงในการสนทนากับ A.N. จึงถูกกำจัดออกไป โคซิจินในมอสโก…”
Gromyko ขออนุญาตจาก Politburo เพื่อคุกคามเอกอัครราชทูตอิสราเอลประจำกรุงมอสโก
เมื่อวันที่ 2 มิถุนายน Gromyko ต้อนรับเอกอัครราชทูตอิสราเอล Katz และขู่ว่าปฏิบัติการทางทหารอาจทำลายรัฐยิวได้: “หากรัฐบาลอิสราเอลตัดสินใจที่จะรับผิดชอบในการเริ่มความขัดแย้งทางทหาร ก็จะต้องจ่ายเงินเต็มจำนวนสำหรับผลที่ตามมาของความขัดแย้งดังกล่าว ขั้นตอน."
รัฐบาลโซเวียตเห็นด้วยกับแอลจีเรียในการย้ายเครื่องบินรบโซเวียตที่มีอยู่ไปยังอียิปต์อย่างเร่งด่วน แอลจีเรียได้รับสัญญาว่าจะจ่ายค่าชดเชย แต่หลังจากนั้นเล็กน้อย
 
ความพ่ายแพ้และการหยุดพักครั้งใหม่
บันทึกการประท้วงของสหภาพโซเวียตไม่สามารถกอบกู้อียิปต์และซีเรียได้อีกต่อไป เมื่อวันที่ 5 มิถุนายน สงครามครั้งใหม่เริ่มขึ้นในตะวันออกกลาง ซึ่งจบลงด้วยความพ่ายแพ้อย่างสิ้นเชิงของกองทัพอาหรับ
เมื่อวันที่ 6 มิถุนายน รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ Vladimir Semyonov เขียนไว้ในสมุดบันทึกของเขาว่า:
“เช้าวานนี้เกิดสงครามระหว่างอิสราเอลและ UAR
เมื่อวันเสาร์ เราได้เขียนข้อความกับกองทัพ ซึ่งชัดเจนว่าอิสราเอลได้รับการระดมกำลังและมีการเตรียมพร้อมทางการทหารและทางเทคนิคที่ดีกว่าชาวอาหรับ แนวคิดก็คือส่งฉันไปไคโรเพื่อโน้มน้าวให้นัสเซอร์มีจุดยืนที่ยืดหยุ่นและระมัดระวังมากขึ้นในประเด็นการเดินเรือในอ่าวอควาบา...
ทุกอย่างเปลี่ยนไปแล้ว. มาคัส รัฐมนตรีต่างประเทศซีเรีย เปลี่ยนจากสิงโตคำรามเป็นสุนัขขี้กลัว นัสเซอร์สูญเสียเกือบทุกอย่างที่เขาทำได้โดยการรวมชาวอาหรับเกือบทั้งหมดเข้าด้วยกันภายใต้ร่มธงของการแก้ปัญหาชาวปาเลสไตน์... การต่อสู้ยังคงดำเนินต่อไป แต่ความพ่ายแพ้ของชาวอาหรับ ความอัปยศอดสูทางประวัติศาสตร์ครั้งใหม่ของพวกเขานั้นแน่นอน
เรากำลังพยายามช่วยชาวอาหรับผ่านทางสหประชาชาติผ่านการเคลื่อนไหวทางการทูตและแถลงการณ์ต่อสาธารณะ ตลอดมานี้ฉันแทบจะไม่ได้ออกจากพันธกิจเลยหันไปทางต่างๆ
ห้าโมงเช้าแล้ว ไม่จำเป็นต้องอธิบายว่าการต่อสู้ทั้งหมดนี้ทำให้ฉันต้องเสียค่าใช้จ่ายอะไร ท้ายที่สุดแล้วการทำงานอย่างต่อเนื่องตลอดสิบสองปีนั้นสัมพันธ์กับการเพิ่มขึ้นของอาหรับตะวันออก และที่นี่อีกครั้งเกือบทุกอย่างบนโลกอีกครั้ง หินจะต้องถูกกลิ้งขึ้นอีกครั้ง แม้ว่ามันจะบดขยี้ไปหลายฟุตในขณะที่กลิ้งลงมา”
ในห้องใต้ดินเครมลินแห่งหนึ่งมีสิ่งที่เรียกว่า "โทรศัพท์สีแดง" ซึ่งเป็นสายสื่อสารที่เข้ารหัสโดยตรงกับทำเนียบขาวในวอชิงตัน เมื่อวันที่ 5 มิถุนายน Kosygin ติดต่อประธานาธิบดี Lyndon Johnson โดยใช้โทรศัพท์นี้ Kosygin ปรากฏตัวที่ห้องใต้ดินพร้อมกับ Andropov และ Gromyko ประธาน KGB คนใหม่ พวกเขาทั้งหมดพบว่าตัวเองอยู่ในห้องใต้ดินเป็นครั้งแรกและถามพร้อมกันว่า “โทรศัพท์อยู่ไหน”
จริงๆ แล้วมันเป็นแค่โทรพิมพ์เท่านั้น เขารับผิดชอบอุปกรณ์ KGB นี้ เจ้าหน้าที่โทรพิมพ์กังวลอย่างมากเกี่ยวกับการมีอยู่ของหน่วยงานระดับสูง นายพล KGB ที่เป็นผู้นำพวกเขาก็รู้สึกกังวลเช่นกัน
ครั้งนี้ต่างจากสิ่งที่เกิดขึ้นในช่วงสงครามไซนาย ชาวอเมริกันปฏิเสธที่จะเข้าร่วมกับสหภาพโซเวียตเพื่อประณามอิสราเอล สหรัฐฯ เชื่อว่านี่คือสงครามป้องกันตัวสำหรับอิสราเอล
วันที่ 7 มิถุนายน เวลาหกโมงเช้า Semyonov เขียนในสมุดบันทึกของเขา:
“ฉันเพิ่งมาจากกระทรวง คืนนี้เป็นช่วงไคลแม็กซ์ของวิกฤตตะวันออกกลาง ชวนให้นึกถึงวิกฤตการณ์ในคิวบา ฉันอยู่ที่การประชุมของกรมการเมืองจนถึงบ่ายสามโมง จากนั้นที่กระทรวงการต่างประเทศ ดูเหมือนว่าปมจะเริ่มคลี่คลาย
คณะมนตรีความมั่นคงได้ตัดสินใจใช้มาตรการเพื่อยุติการสู้รบโดยทันที
สัญญาณ “SOS” ถูกส่งมาจากไคโร ความตั้งใจที่จะต่อต้านก็หายไปที่นั่น กองทัพอิสราเอลที่ได้รับการฝึกฝนมาเป็นอย่างดีและติดอาวุธได้ให้บทเรียนแก่ชาวนาอียิปต์ที่มีการศึกษาต่ำ ซึ่งไม่สามารถใช้อุปกรณ์และวิ่งหนีไปได้เมื่อได้ยินเสียงปืน ทั้งหมดนี้เป็นเรื่องน่าเศร้าและตลกขบขัน…”
อียิปต์ตกอยู่ในสภาพที่เลวร้ายถึงขนาดขอร้องให้มอสโกหยุดการโจมตีของอิสราเอลด้วยทุกวิถีทางที่จำเป็น นัสเซอร์ซึ่งตกอยู่ในความสิ้นหวังนึกถึงนักการทูตที่มีชื่อเสียงวาเลนตินฟาลินซึ่งในขณะนั้นเป็นหัวหน้าแผนกในกระทรวงการต่างประเทศเสนอให้สร้างความสัมพันธ์ที่เป็นพันธมิตรและสร้างฐานทัพทหารสำหรับสหภาพโซเวียตในท่าเรืออียิปต์
ด้วยเหตุนี้ Fedorenko ผู้แทนโซเวียตในคณะมนตรีความมั่นคงจึงยืนกรานเพียงการหยุดยิงเท่านั้น และไม่ได้เรียกร้องให้ประณามอิสราเอลและเรียกร้องให้ถอนตัวออกจากดินแดนที่ถูกยึดครอง
เมื่อวันที่ 7 มิถุนายน เลวี เอชโคลบอกกับเอกอัครราชทูตโซเวียต ชูวาคิน ว่าเขาพร้อมเสมอที่จะมามอสโคว์หรือรับตัวแทนของรัฐบาลโซเวียตไม่ว่าจะโดยเปิดเผยหรือเป็นความลับ
แต่ผู้นำโซเวียตก็ตกใจไม่น้อยไปกว่าชาวอียิปต์และชาวซีเรียที่พ่ายแพ้ต่อกองทัพอาหรับ ต่างพากันส่งเสียงร้องเล็กน้อย พวกเขาไม่รู้ว่าจะต้องเจออะไรอีก เพียงเพื่อทำร้ายอิสราเอล เพื่อทำให้ชาวยิวอิสราเอลเสียใจกับชัยชนะทางทหารที่พวกเขาได้รับ
เมื่อวันที่ 9 มิถุนายน ผู้นำพรรคและรัฐบาลของประเทศสังคมนิยมในยุโรปรวมตัวกันที่กรุงมอสโก พวกเขาสัญญาว่าจะ "ช่วยเหลือประชาชนของประเทศอาหรับในการปฏิเสธอย่างเด็ดขาดต่อผู้รุกราน" มีเพียงโรมาเนียเท่านั้นที่ปฏิเสธที่จะลงนามในแถลงการณ์ประณามอิสราเอล Nicolae Ceausescu เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์โรมาเนีย ไม่ต้องการตัดความสัมพันธ์ทางการฑูตกับอิสราเอล
ขณะเดียวกันการสู้รบบนแนวรบซีเรียยังดำเนินต่อไป หลังจากเอาชนะกองทัพอียิปต์ได้ ชาวอิสราเอลก็เข้าโจมตีชาวซีเรียซึ่งสูญเสียความสู้รบไปจนหมด
เมื่อวันที่ 10 มิถุนายน รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศคนแรก Kuznetsov ให้การต้อนรับเอกอัครราชทูตอิสราเอล Katriel Katz และอ่านแถลงการณ์เกี่ยวกับการยุติความสัมพันธ์:
“เราเพิ่งได้รับข้อความว่ากองทหารอิสราเอล โดยเพิกเฉยต่อการตัดสินใจของคณะมนตรีความมั่นคงในการยุติความเป็นศัตรู กำลังดำเนินการต่อไป โดยยึดดินแดนซีเรีย และเคลื่อนตัวเข้าสู่ดามัสกัส
รัฐบาลโซเวียตเตือนรัฐบาลอิสราเอลว่าตนต้องรับผิดชอบอย่างเต็มที่ต่อการทรยศต่อตนเอง เนื่องจากละเมิดคำตัดสินของคณะมนตรีความมั่นคงอย่างโจ่งแจ้ง
หากอิสราเอลไม่ยุติความเป็นปรปักษ์ในทันที สหภาพโซเวียตพร้อมด้วยรัฐที่รักสันติภาพอื่นๆ จะบังคับใช้มาตรการคว่ำบาตรต่ออิสราเอลพร้อมกับผลที่ตามมาทั้งหมด
รัฐบาลโซเวียตประกาศว่าในมุมมองของการรุกรานอย่างต่อเนื่องของอิสราเอลต่อรัฐอาหรับและการละเมิดการตัดสินใจของคณะมนตรีความมั่นคงอย่างร้ายแรง รัฐบาลของสหภาพโซเวียตจึงได้ตัดสินใจตัดความสัมพันธ์ทางการฑูตระหว่างสหภาพโซเวียตและอิสราเอล”
สหภาพโซเวียตตัดความสัมพันธ์กับรัฐยิวอีกครั้ง...
มอสโกกลัวว่ากองทัพอิสราเอลจะไปถึงดามัสกัสและระบอบ Baathist จะล่มสลาย ผู้นำโซเวียตไม่สามารถยอมให้มีสิ่งนี้ได้ พวกเขาให้ความสำคัญกับชาวซีเรียมากกว่าชาวอียิปต์มาก ในตอนเช้า ภารกิจของซีเรียในสหประชาชาติได้โทรหาเพื่อนชาวโซเวียตและขอร้องให้พวกเขาทำทุกอย่างเพื่อหยุดการโจมตีของอิสราเอล:
— รถถังอิสราเอลอยู่ห่างจากดามัสกัสหกสิบกิโลเมตร!
— ได้มีการยกทัพขึ้นเพื่อปกป้องเมืองหลวงหรือไม่? — ถามรองเลขาธิการสหประชาชาติ (จากสหภาพโซเวียต) Leonid Nikolaevich Kutakov
- ไม่มีกองกำลัง เรากำลังรวบรวมทหารอาสา กองกำลังในส่วนอื่นๆ ของแนวหน้า...
มอสโกเตือนประธานาธิบดีจอห์นสันว่า “หากปฏิบัติการทางทหารของอิสราเอลไม่หยุดในอีกไม่กี่ชั่วโมงข้างหน้า เราจะถูกบังคับให้ทำการตัดสินใจอย่างอิสระ” สหรัฐฯ ตัดสินใจว่าไม่ควรกดดันผู้นำโซเวียตจนสุดขั้ว วอชิงตันยืนกรานเชิญชวนชาวอิสราเอลให้หยุด
วันที่ 10 มิถุนายน เวลา 07.00 น. การสู้รบยุติลง สงครามหกวันสิ้นสุดลงแล้ว
“ เมื่อเข้าใกล้สถานทูตที่ Bolshaya Ordynka” Yosef Govrin เลขาธิการคนแรกของสถานทูตอิสราเอลในมอสโกเล่า “ ฉันมีปัญหาในการผลักทางไปที่ประตู - ผู้คนหลายร้อยหรือหลายพันคนที่นำมาจากสถานประกอบการในมอสโกกำลังปิดกั้นอย่างแน่นหนา ทางเดิน. พวกเขาถือป้ายที่มีสโลแกนต่อต้านอิสราเอลและตะโกนว่า “ลงไป!”
เมื่อวันที่ 18 มิถุนายน นักการทูตอิสราเอลได้ล็อกประตูสถานทูตและเดินทางกลับบ้าน อดีตเอกอัครราชทูตคาเทรียล แคทซ์ เป็นประธานคณะกรรมการของ Yad Vashem ซึ่งเป็นสถาบันอนุสรณ์และพิพิธภัณฑ์ที่รำลึกถึงเหยื่อและวีรกรรมของภัยพิบัติที่เกิดขึ้นกับชาวยิวภายใต้ลัทธินาซี
ความชั่วร้ายต่อการรุกรานของอิสราเอลจัดขึ้นโดยเจ้าหน้าที่เมืองมอสโก ผู้คนได้รับการปล่อยตัวออกจากงาน พร้อมติดโปสเตอร์ และส่งไปชุมนุมในวันที่อากาศอบอุ่นในเดือนมิถุนายน แต่ก็มีอาสาสมัครด้วย
ชัยชนะของอิสราเอลทำให้ผู้คนที่มีสภาพจิตใจไม่มั่นคงเข้าสู่สภาวะตีโพยตีพาย บรรดาผู้ที่อ่านพิธีสารของผู้อาวุโสแห่งไซอันตัดสินใจว่าคำสัญญาเริ่มเป็นจริงแล้ว - ชาวยิวกำลังยึดอำนาจเหนือโลก
“สำหรับฉัน มันเป็นเรื่องที่ยากจะลืมเลือนว่าฉันรู้สึกตกใจเพียงใดกับการโจมตีแบบสายฟ้าแลบของอิสราเอลในสงครามกับอียิปต์ในฤดูร้อนปี 1967” มิคาอิล เปโตรวิช โลบานอฟ นักวิจารณ์วรรณกรรมเล่า “มันเป็นปฏิกิริยาบางอย่างที่เข้าใจยาก สัญชาตญาณ หรือแม้แต่ปฏิกิริยาลึกลับต่อเหตุการณ์นี้ด้วยซ้ำ
ฉันรู้สึกตกใจมาก: สิ่งเดียวกันที่เกิดขึ้นกับอียิปต์ก็เกิดขึ้นกับเราได้จริงหรือ? อิสราเอลสามารถยึดมอสโกได้อย่างรวดเร็วพอๆ กัน ถ้าอย่างนั้นมันอาจดูไร้สาระหากพิจารณาจากอำนาจทางการทหารของเราในขณะนั้น แต่สถานะนั้นแรงบันดาลใจนั้นยังคงอยู่ในฉันคุณไม่สามารถฉีกมันออกได้นี่คือความเป็นจริงของฉันไม่ต้องสงสัยสำหรับฉันมากกว่าความเป็นจริงในชีวิตประจำวันอื่น ๆ ... "
หลังสงครามหกวัน ผู้คนกลุ่มหนึ่งปรากฏตัวในสังคมโซเวียตที่อุทิศชีวิตเพื่อต่อสู้กับโลกไซออนิสต์ ซึ่งหมายถึงการต่อสู้กับชาวยิว ในหมู่พวกเขามีทั้งผู้คลั่งไคล้อย่างแท้จริงและผู้ที่หารายได้จากสิ่งนี้ โชคดีที่ความต้องการที่มีประสิทธิภาพเพิ่มขึ้น - ในหนังสือพิมพ์ นิตยสาร วิทยุ และโทรทัศน์ แม้แต่ในการโฆษณาชวนเชื่อต่อต้านอเมริกา กฎเกณฑ์บางอย่างก็ยังถูกปฏิบัติ โดยก่อนการประชุมสุดยอด กฎเกณฑ์เหล่านั้นก็หมดสิ้นไป และมีเพียงความเข้มข้นของการโฆษณาชวนเชื่อต่อต้านอิสราเอลและต่อต้านไซออนิสต์เท่านั้นที่ไม่เคยลดลง...
และผู้นำโซเวียตรู้สึกหงุดหงิดกับความล้มเหลวและความพ่ายแพ้โดยสิ้นเชิงของพันธมิตรในตะวันออกกลาง
Gromyko, Grechko และหัวหน้าเสนาธิการทั่วไป Marshal Matvey Vasilyevich Zakharov รวมตัวกันที่ห้องทำงานของ Brezhnev
เบรจเนฟแสดงความขุ่นเคืองต่อเขา:
“เรามีที่ปรึกษากี่คนในกองทัพอียิปต์ และประเด็นคืออะไร? พวกเขาไม่ได้แนะนำสิ่งที่น่ารังเกียจ และโรงเรียนของเราก็ไม่ได้สอนอะไรแก่ชาวอียิปต์เช่นกัน แทนที่จะสู้ต่อ Matvey นักเรียนของคุณกลับเห็นเครื่องบินของอิสราเอลและดีดตัวออกไป”
Nikita Sergeevich Khrushchev บรรพบุรุษของเขาซึ่งถูกส่งตัวไปเกษียณอายุพูดอย่างรุนแรงต่อชาวอียิปต์:
“การทำให้ตัวเองอับอายเช่นนั้นเป็นสิ่งที่จิตใจไม่อาจเข้าใจได้! - ครุสชอฟไม่พอใจ “ตอนนี้ชาวอาหรับตะโกนไปทั่วว่าพวกเขาเป็นเหยื่อ ฉันไม่มีโอกาสใช้ข้อมูลอื่นนอกจากวิทยุและหนังสือพิมพ์ แต่ยังแสดงให้เห็นว่าเหตุการณ์ต่างๆ พัฒนาไปอย่างไร
คณะผู้แทนทหารอียิปต์เดินทางมาถึงมอสโก: “ชู-ชู, ชา-ชา, โช-โช” เราเห็นด้วย พวกเขากำลังออกเดินทาง จากนั้นคณะผู้แทนทหารของเราก็ออกเดินทางไปอียิปต์: “นั่นแหละ นั่นแหละ” เขากำลังจะจากไปเช่นกัน รัฐบาลซีเรียและคณะผู้แทนทหารกำลังมาถึง พวกเขาพูดคุยและยกแก้วอวยพร พวกเขากำลังออกเดินทาง มีการหารือประเด็นอะไรบ้าง? ชัดเจน. และตอนนี้พวกเขาตำหนิอิสราเอล: “เขาอยู่นี่แล้ว ไอ้สารเลว เฉยๆ” เขาทำมันได้อย่างไร?
อียิปต์เรียกร้องให้สหประชาชาติถอนทหารของตน ซึ่งแบ่งแยกชาวอียิปต์และชาวอิสราเอล ใครเรียกร้องมัน? นัสเซอร์. Wu Tang ตอบรับคำขอของเขา เหตุใดกองทหารที่เป็นกลางจึงมักถูกกำจัดออกไป? เพื่อไม่ให้เข้าไปยุ่งเกี่ยวกับการเริ่มสงคราม ใครเรียกร้องสิ่งนี้? นัสเซอร์. ดังนั้นใครอยากจะเริ่มสงคราม? นัสเซอร์. ปิดช่องแคบอควาบา ซึ่งเป็นที่ที่เรือของอิสราเอลแล่นอยู่ เพื่ออะไร? สำหรับความขัดแย้ง ดังนั้นทุกอย่างดูเหมือนจะพร้อมสำหรับเขา
จากนั้นพวกเขาก็เริ่มเล่านิทานว่าเจ้าหน้าที่ของพวกเขาไปเยี่ยมผู้หญิงที่นั่น และนั่นคือสาเหตุที่ทำให้กองทัพของพวกเขาประหลาดใจ
เจ้าหน้าที่ทุกคนไปหาผู้หญิงในทุกประเทศ และความพ่ายแพ้ไม่สามารถนำมาประกอบกับสิ่งนี้ได้ ใช่แล้ว ทหารถูกตัดขาดจากบ้าน จากผู้หญิง และไม่ว่าคุณจะทำอะไร พวกเขาก็ยังวิ่งไปอยู่ข้างๆ ครั้งหนึ่งในระหว่างสงคราม สตาลินพูดว่า: "มาระดมเด็กผู้หญิงกันเถอะ เราจะจัดโรงอาหารสำหรับเจ้าหน้าที่และอื่น ๆ ... "
ทำไมพวกเขาถึงพัง? เพราะพวกเขาเมาและไม่มีข้อโต้แย้งอื่นใด และตอนนี้พวกเขาตำหนิความจริงที่ว่าเจ้าหน้าที่บางคนไปพักร้อนหรือท้องเสีย
เหตุผลหลักสำหรับชัยชนะของอิสราเอลก็คืออิสราเอลมีวัฒนธรรมที่สูงกว่า มีระเบียบวินัยที่ดีกว่าในกองทัพ เจ้าหน้าที่มีประสบการณ์การต่อสู้และได้รับการฝึกมาอย่างดี ในที่สุดก็มีผู้เชี่ยวชาญที่ดีมากจากหลายประเทศมารวมตัวกันที่นั่น ตัวอย่างเช่น ฉันชื่นชมนายพล Dayan ของพวกเขาเป็นอย่างมากในฐานะทหาร ทำได้ดี! ฉันพูดติดตลกว่าถ้าฉันเป็นนายกรัฐมนตรีและเขาอยู่ในสหภาพโซเวียต ฉันจะแต่งตั้งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมให้เขาทันที...
ชาวอียิปต์พบว่าเป็นเรื่องยากที่จะแข่งขันกับพวกเขา และพวกเขาก็ยอมแลกมันมา คนจน พูดง่ายๆ ก็คือ พวกเขาสามารถควบคุมอูฐได้ มีปืนไรเฟิล แล้วพวกเขาก็ถูกย้ายไปที่รถถัง...
ฉันไม่เข้าใจว่าสิ่งนี้จะเกิดขึ้นได้อย่างไร เราจะปล่อยให้สิ่งนี้เกิดขึ้นได้อย่างไร? สหภาพโซเวียตมีส่วนรับผิดชอบอย่างมากต่อสิ่งที่เกิดขึ้น ด้วยความสามารถของเราในการใช้อิทธิพล เราสามารถป้องกันไม่ให้ Nasser ออกจากสงครามได้...
นี่เป็นการคำนวณผิดพลาดของกองทัพของเรา ทหารของเราตัดสินสถานการณ์ผิด พวกเขาเข้าใกล้การกำหนดความเป็นไปได้ของชัยชนะของอียิปต์อย่างไม่มีวิพากษ์วิจารณ์ ... "
ในตอนเย็นของวันที่ 9 มิถุนายน กามาล อับดุล นัสเซอร์ ปรากฏตัวทางโทรทัศน์ เขารับผิดชอบต่อความพ่ายแพ้และประกาศว่าเขาลาออก
หลังจากนั้นเขาก็จัดการอุทธรณ์ที่ได้รับความนิยมจ่าหน้าถึงตัวเองอย่างชำนาญเพื่อขอถอนการลาออกและกลับคืนสู่อำนาจ การชุมนุมเริ่มขึ้น ชาวเมืองไคโรเรียกร้องให้นัสเซอร์อยู่ต่อ และเขาก็ "ตกลง" ที่จะไม่ออกไป นอกจากนี้ เขายังรับหน้าที่เป็นนายกรัฐมนตรีและเลขาธิการสหภาพสังคมนิยมอาหรับซึ่งปกครองอยู่ ซึ่งแสดงให้เห็นว่าเขามีความไว้วางใจน้อยมากต่อสหายและเพื่อนร่วมงาน
ผู้นำโซเวียตไม่กล้าแสดงความไม่พอใจต่อความพ่ายแพ้อันน่าละอายของพันธมิตรอาหรับ แต่พวกเขากลับทำหน้าที่เป็นนักจิตบำบัด ปลอบใจนัสเซอร์ และนักการเมืองอียิปต์และซีเรียคนอื่นๆ
เมื่อวันที่ 17 มิถุนายน Pyotr Efimovich Shelest สมาชิกของ Politburo และเลขานุการคนแรกของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งยูเครนเขียนไว้ในสมุดบันทึกของเขา Brezhnev โทรหาเขาในเคียฟ เขากล่าวว่ามีการตัดสินใจส่ง Nikolai Viktorovich Podgorny ประธานรัฐสภาสูงสุดของสหภาพโซเวียตแห่งสหภาพโซเวียตไปยังไคโรอย่างเร่งด่วน:“ เราจำเป็นต้องกอบกู้สถานการณ์ ใช้มาตรการทั้งหมดเพื่อสนับสนุนและเสริมสร้างศรัทธาในนัสเซอร์”
วันต่อมา วันที่ 19 มิถุนายน กรมการเมืองได้หารือเกี่ยวกับสถานการณ์ในตะวันออกกลาง
“ทุกคนมีอารมณ์หดหู่” Pyotr Shelest เขียนไว้ในไดอารี่ของเขา “หลังจากคำกล่าวที่โอ้อวดและสู้รบของ Nasser เราไม่ได้คาดหวังว่ากองทัพอาหรับจะพ่ายแพ้อย่างรวดเร็วเช่นนี้ ซึ่งส่งผลให้อำนาจของ Nasser ตกต่ำลงมาก ท้ายที่สุดแล้ว พวกเขาพึ่งพาเขาในฐานะผู้นำของ “โลกที่ก้าวหน้าอาหรับ” และ "ผู้นำ" คนนี้ยืนอยู่บนขอบเหว อิทธิพลทางการเมืองของเขาหายไป ความสับสน ความกลัว ความไม่แน่นอน
กองทัพขวัญเสียและสูญเสียประสิทธิภาพในการรบ อิสราเอลยึดยุทโธปกรณ์ทางทหารส่วนใหญ่... แน่นอนว่าเราจะต้องเริ่มต้นใหม่อีกครั้ง ทั้งการเมือง ยุทธวิธี การทูต อาวุธ ทั้งหมดนี้จะไม่ถูกสำหรับประชาชนและประเทศของเรา”
เมื่อวันที่ 20 มิถุนายน คณะผู้แทนโซเวียตซึ่งนำโดย Podgorny บินไปยังอียิปต์ จากนั้นเขาก็เป็นบุคคลที่สามในประเทศและยืนหยัดอย่างเท่าเทียมกับเบรจเนฟ
ภารกิจตรงหน้าเขาคือ:
“เพื่อให้ความเป็นผู้นำของ UAR และการสนับสนุนทางศีลธรรมและการเมืองแก่ประธานาธิบดี Nasser เป็นการส่วนตัว เสริมสร้างศรัทธาของเขาในสหภาพโซเวียตและประเทศสังคมนิยมอื่น ๆ ในฐานะเพื่อนที่พยายามและไว้วางใจได้ของชาวอาหรับ และยังหารือเกี่ยวกับมาตรการเชิงปฏิบัติเพื่อขจัดผลที่ตามมาของ ความก้าวร้าวของอิสราเอล”
ในกรุงไคโร เจ้าหน้าที่ข่าวกรองโซเวียต Vadim Alekseevich Kirpichenko เล่าว่า “Podgorny ไม่ว่าจะเนื่องมาจากหัวข้อใหม่ของความสัมพันธ์โซเวียต-อียิปต์สำหรับเขา หรือเนื่องจากความร้อนสี่สิบองศา ทำให้ยากต่อการรับรู้ข้อมูล เวลาอ่านหนังสือพิมพ์ก็เม้มปากเหนื่อย หงุดหงิด เสียสมาธิโดยมองหาแก้วน้ำ บุหรี่ หรือไม้ขีดอื่น แล้วสั่งให้เจ้าหน้าที่เอาน้ำมาให้แต่อย่าไปไหนเลยเพียงปลายนิ้วสัมผัส โดยทั่วไปแล้ว เขามักขวางทางหรือพลาดอะไรบางอย่างอยู่เสมอ ปกติแล้ว Podgorny จะไม่ถามคำถามใดๆ และไม่แสดงความอยากรู้เกี่ยวกับสิ่งใดๆ เลย”
มีการใช้มาตรการพิเศษเพื่อให้ความช่วยเหลือทางทหารแก่อียิปต์
“กองเรือทะเลดำของเราเดินทางไปยังทะเลเมดิเตอร์เรเนียนเกือบทั้งหมด” Pyotr Shelest เจ้าของยูเครนเขียนไว้ในสมุดบันทึกของเขา — ที่ Politburo ของคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งยูเครน พวกเขารับฟังคำถามเกี่ยวกับสถานะการป้องกันทางอากาศในยูเครน ผู้บัญชาการกองทัพป้องกันทางอากาศ นายพล A.I. รายงาน โปคริชคิน พูดง่ายๆ ก็คือภาพนี้เศร้า
เป็นเพียงอาชญากรรมที่เรามีสถานการณ์เช่นนี้กับระบบป้องกันภัยทางอากาศ มีบุคลากรไม่เพียงพอ อุปกรณ์ที่ล้าสมัย และการครอบคลุมที่ไม่ดี การสื่อสารและการเตือนที่ไม่น่าเชื่อถือ มีวัตถุสำคัญที่ถูกเปิดเผย เปราะบาง และไม่มีการป้องกันจำนวนมากในสาธารณรัฐ
และในเวลาเดียวกัน เรากำลังลดอุปกรณ์และบุคลากร โดยส่งเครื่องบินรบและแผนกขีปนาวุธไปยัง UAR เพื่อ "ปกปิด" กรุงไคโร “ในประเด็นที่น่าตกใจและสำคัญอย่างยิ่งนี้ ฉันได้แสดงความคิดเห็นต่อ L. Brezhnev”
เลขาธิการทั่วไปฟัง Shelest ด้วยความสงบของโอลิมปิกและกล่าวว่า: "อย่าเข้าไปยุ่งเกี่ยวกับเรื่องเหล่านี้ มีแผนทั่วไปและเราได้รับคำแนะนำจากมัน”
กองกำลังเจ้าหน้าที่ของอียิปต์เดินทางกลับจากคาบสมุทรซีนายอย่างพ่ายแพ้ แตกแยก และขวัญเสีย นัสเซอร์โยนความผิดทั้งหมดให้กับพันธมิตรที่ใกล้ที่สุดของเขา จอมพลอาเมอร์ ซึ่งเขาเพิ่งเรียกตัวเองว่าอีกคนหนึ่งของเขา แต่ไม่มีเพื่อนในการเมือง ในอียิปต์พวกเขาเริ่มพูดว่าผู้ร้ายที่แท้จริงของความพ่ายแพ้คือเจ้าหน้าที่ CIA ที่แทรกซึมเข้าไปในตำแหน่งระดับสูงในกองทัพ มิฉะนั้น กองทัพอียิปต์อันยิ่งใหญ่ก็คงไม่มีวันถอยกลับไปต่อหน้าไซออนิสต์
เมื่อวันที่ 17 กันยายน 67 Vladimir Semyonov เขียนไว้ในสมุดบันทึกของเขา:
“อาเมอร์ฆ่าตัวตายเมื่อสามวันก่อน ตามรายงานอย่างเป็นทางการ เขาพยายามสองครั้ง ครั้งแรกกับฝิ่น ครั้งที่สองกับโพแทสเซียมไซยาไนด์...
เหตุใดจึงทำเช่นนี้ยังยากที่จะพูด เขาถูกศาลทหารนำตัวขึ้นพิจารณาคดี เจ้าหน้าที่อาวุโสจำนวนหนึ่ง รวมทั้งผู้บัญชาการกองทัพอากาศ กลายมาเป็นตัวแทนของ CIA และดูเหมือนว่าภรรยาของพี่ชายของ Amer ด้วยเช่นกัน มีข่าวลือเกี่ยวกับการลาออกใหม่ของนัสเซอร์ แต่สำนักข่าวอียิปต์ปฏิเสธ เอกอัครราชทูตวิโนกราดอฟได้บินไปไคโรอย่างเร่งด่วน”
ในการเจรจากับแขกโซเวียต นัสเซอร์กล่าวว่า: "ถ้าคุณไม่ช่วย ฉันจะสู้ไม่ได้อีกต่อไป สถานการณ์ในประเทศเป็นเรื่องยากมาก จากนั้นฉันก็จะลาออก และนักการเมืองมืออาชีพอเมริกันจะเข้ามาแทนที่ฉัน พวกเขาจะแก้ไขปัญหาได้...”
คำพูดของนัสเซอร์เกี่ยวกับการจากไปเป็นเกมที่ชาญฉลาด เขากดดันทั้งประชาชนของเขาเองและพันธมิตรโซเวียตของเขา
นัสเซอร์รู้สึกผิดหวังที่สหภาพโซเวียตไม่เต็มใจที่จะเข้าช่วยเหลืออียิปต์ เขาบอกกับผู้ช่วยของเขา Abd-al Latif Bogdadi ว่า "ชาวรัสเซียกลัวที่จะเผชิญหน้ากับอเมริกา" และไม่ได้ส่งกำลังเสริมเพราะกลัวว่าจะชนกับเรือของกองเรือที่ 6 ของอเมริกา
ความจริงที่ว่าสหภาพโซเวียตไม่ได้เข้ามาแทรกแซงสงครามกับฝ่ายอาหรับทำให้ประชาชนชาวอาหรับตกตะลึงและหงุดหงิด ชาวอาหรับกล่าวหาว่าผู้นำโซเวียตเป็นผู้พ่ายแพ้ต่ออิสราเอล อำนาจของมอสโกในโลกอาหรับกำลังล่มสลาย ซึ่งจีนก็ไม่ละเลยที่จะเอารัดเอาเปรียบ พวกเขากล่าวหาว่าสหภาพโซเวียตทรยศต่อกลุ่มอาหรับ Ahmed Shuqairi ประธานคณะกรรมการบริหารขององค์กรปลดปล่อยปาเลสไตน์เดินทางไปปักกิ่งเพื่อรับคำแนะนำจากเหมา เจ๋อตง ชาวจีนเรียกร้องให้ทำสงครามกองโจรกับอิสราเอล เช่นเดียวกับที่เวียดนามทำ
ผู้นำโซเวียตทำทุกอย่างเพื่อฟื้นตำแหน่งในสายตาของชาวอาหรับ ในการทำเช่นนี้ จำเป็นต้องให้ Nasser อยู่ในตำแหน่งของเขา ตกตะลึงกับความพ่ายแพ้และสูญเสียจิตวิญญาณ มอบอาวุธใหม่ให้เขาเพื่อทดแทนอาวุธที่สูญเสียไปในสนามรบ และฟื้นฟูกองทัพอียิปต์
ทันทีหลังสงครามหกวัน คณะผู้แทนจำนวนมากซึ่งนำโดยเสนาธิการทหารสูงสุด จอมพล Zakharov ได้เดินทางไปยังกรุงไคโร คณะผู้แทนประกอบด้วยผู้บัญชาการเขตทหารคาร์เพเทียน พันเอกนายพล Pyotr Nikolaevich Lashchenko เขาถูกทิ้งให้อยู่ที่อียิปต์ในตำแหน่งหัวหน้าที่ปรึกษาทางทหาร
Petro Lashchenko ขอให้ส่งเพื่อนร่วมงานของเขาซึ่งเป็นรองเสนาธิการคนแรกของเขต Carpathian พลตรี Yevgeny Ivanovich Malashenko มาช่วยเขา เขากลายเป็นหัวหน้าเสนาธิการของสำนักงานที่ปรึกษาทางทหารหัวหน้า - เจ้าหน้าที่จำนวนมากจึงถูกส่งไปยังอียิปต์ Evgeniy Ivanovich พูดเกี่ยวกับเรื่องนี้โดยละเอียดในหนังสือของเขาเรื่อง "Remembering Service in the Army"
นายพล Lashchenko บอกผู้ช่วยของเขาอย่างตรงไปตรงมาว่ากองทัพอียิปต์ล่มสลายภายใต้การโจมตีของชาวอิสราเอลและในทางปฏิบัติไม่มีอยู่จริง จะต้องสร้างกองทัพขึ้นมาใหม่
เมื่อวันที่ 27 พฤศจิกายน นัสเซอร์ต้อนรับพันเอกนายพล Lashchenko ซึ่งรายงานต่อประธานาธิบดีว่าที่ปรึกษาทางทหารกลุ่มแรก - ประมาณสามร้อยคน - มาถึงแล้วและกำลังยุ่งอยู่กับการสร้างระบบการป้องกันในเขตคลองสุเอซและการฝึกการต่อสู้ของกองทหารอียิปต์
ที่ปรึกษาค้นพบอย่างรวดเร็วว่าเจ้าหน้าที่อียิปต์ไม่เต็มใจที่จะปฏิบัติตามคำแนะนำของพวกเขา และโดยทั่วไปมีแนวโน้มที่จะพักผ่อนมากกว่าทำงาน แต่เป็นไปไม่ได้ที่จะตำหนิเจ้าหน้าที่ชาวอียิปต์ - เขามักจะพบข้อแก้ตัวมากมายเสมอ และบางคนก็ขุ่นเคืองและดุที่ปรึกษา:
“คุณไม่มีสิทธิ์บอกเราเกี่ยวกับข้อบกพร่อง สิ่งนี้ทำให้ศักดิ์ศรีของชาติเราเสื่อมเสีย” นี่คือวิธีที่อังกฤษปฏิบัติต่อเรา
ทุกเช้า นายพล Yevgeny Malashenko มาถึงศูนย์ปฏิบัติการของเจ้าหน้าที่ทั่วไปของอียิปต์ ถามคำถามเดียวกัน: "ข้างหน้าเป็นยังไงบ้าง"
เจ้าหน้าที่อียิปต์ตอบอย่างเกียจคร้านว่ายังไม่ได้รับรายงานจากหน่วยของตน และยังคงดูโทรทัศน์ต่อไป โดยย้ำว่าด้วยวิธีนี้พวกเขาจะได้เรียนรู้อย่างรวดเร็วเกี่ยวกับสถานการณ์ในแนวหน้าและการกระทำของกองทหารอิสราเอล
หนึ่งปีต่อมา กองเครื่องบินของกองทัพอากาศอียิปต์ได้รับการบูรณะใหม่ อาวุธยุทโธปกรณ์จำนวนมหาศาลช่วยให้ Nasser เอาชนะวิกฤตทางจิตของเขาได้ เมื่อวันที่ 24 กรกฎาคม พ.ศ. 2511 ขณะพูดที่สภาคองเกรสแห่งสหภาพสังคมนิยมอาหรับ เขาสัญญากับอิสราเอลว่าจะทำสงครามครั้งใหม่:
“สำหรับเรา การปลดปล่อยดินแดนของเราเป็นหน้าที่ เป็นเรื่องของหลักการ และสุดท้ายคือเรื่องของความเป็นความตาย เราจะปลดปล่อยดินแดนของเราเป็นเซนติเมตรทีละเซนติเมตร แม้จะแลกกับการเสียสละจำนวนมหาศาลก็ตาม สงครามที่ยุติธรรมนั้นถูกกฎหมาย ตอนนี้เราจะต้องมุ่งความพยายามไปที่การสร้างขีดความสามารถทางการทหารของเราขึ้นมาใหม่ ความอดทนและความหนักแน่น! เราต้องเอาชนะศัตรูให้ได้ และเราจะชนะ!
เจ้าหน้าที่โซเวียตสามพันนายฝึกชาวอียิปต์ โดยรวมแล้วมีทหารโซเวียตมากกว่าสามหมื่นคนในดินแดนอียิปต์ ชาวอียิปต์ดูแลที่ปรึกษาของพวกเขา นายพลคนหนึ่งถูกขอให้เรียกคืน โดยกล่าวว่าข้อมูลเกี่ยวกับกองทัพอียิปต์ถูกส่งไปยังอิสราเอลผ่านทางเขา
- ทำไมคุณคิดอย่างงั้น? - สำนักงานหัวหน้าที่ปรึกษาทางทหารประหลาดใจ
“เขาเป็นชาวยิว” ชาวอียิปต์กล่าวอย่างมั่นใจ
แทนที่จะยืนหยัดเพื่อเป็นเกียรติแก่เจ้าหน้าที่โซเวียตและยุติการสนทนาดังกล่าว หัวหน้าหน่วยเองก็เริ่มสนใจโปรไฟล์ของนายพล ชาวอียิปต์บรรลุความสมบูรณ์แบบในศิลปะในการพิจารณาว่าใครเป็นชาวยิว เจ้าหน้าที่ฝ่ายบุคคลยืนยันว่ามารดาของนายพลเป็นชาวยิว เพื่อให้ชาวอียิปต์พอใจ นายพลจึงถูกส่งตัวกลับบ้าน
ชาวอียิปต์ขอให้ส่งนักบินอาสาสมัครไปให้พวกเขา มอสโกไม่เห็นด้วยกับเรื่องนี้ อย่างไรก็ตาม เมื่อสิ้นยุคหกสิบเก้า บางหน่วยถูกย้ายไปยังอียิปต์ เพราะดูเหมือนว่าสงครามใหม่กำลังจะเริ่มต้นขึ้น
ในการสู้รบทางอากาศเหนือคลองสุเอซซึ่งเรียกว่าสงครามการขัดสี อียิปต์ประสบความสูญเสียร้ายแรง นักบินชาวอิสราเอลโจมตีชาวอาหรับที่ระดับความสูงต่ำมาก (ห้าสิบถึงเจ็ดสิบเมตร) และระบบป้องกันภัยทางอากาศที่มีในอียิปต์ (นั่นคือ ปืนใหญ่ต่อต้านอากาศยาน และระบบขีปนาวุธต่อต้านอากาศยาน S-75 Dvina) ได้รับการออกแบบมาเพื่อเอาชนะเป้าหมายที่บินสูง (ดู Red Star, 2002, 17 สิงหาคม)
เพื่อช่วยชาวอียิปต์ กลุ่มป้องกันทางอากาศทั้งหมดถูกส่งจากมอสโก - แผนกขีปนาวุธต่อต้านอากาศยานพิเศษ ฝูงบินรบลาดตระเวน และกองทหารอากาศรบ นอกจากนี้ ยังมีการโอนหน่วยการบินทางเรืออีกด้วย นักบินโซเวียตและพลปืนต่อต้านอากาศยานได้รับคำสั่งให้ปกป้องน่านฟ้าของอียิปต์
ในเดือนมีนาคม พ.ศ. 2513 ขีปนาวุธของโซเวียตได้เข้าปฏิบัติหน้าที่ในการต่อสู้ ภายในห้าเดือนพวกเขายิงเครื่องบินอิสราเอลตกสิบสองลำ แต่พวกเขาเองก็ประสบความสูญเสียในสงครามที่ไม่ได้ประกาศ ระบบขีปนาวุธแบบใหม่ทำให้สามารถยิงได้อย่างรวดเร็ว ซึ่งใช้เงินจำนวนมาก แต่จำกัดความสามารถในการบินของอิสราเอล
ขณะที่อียิปต์เตรียมการแก้แค้น จำเป็นต้องมีข้อมูลข่าวกรองเกี่ยวกับกองทัพอิสราเอล โดยเฉพาะในคาบสมุทรซีนาย มอสโกตัดสินใจทำการบินลาดตระเวนเหนือดินแดนอิสราเอล เพื่อจุดประสงค์นี้ได้มีการจัดตั้งกองบินแยกต่างหากซึ่งควรจะบินเครื่องบิน MiG-25 ใหม่ เครื่องบินมีความโดดเด่นด้วยความสามารถในการเพิ่มความเร็วและระดับความสูงได้ในทันที
นักบิน พร้อมด้วยผู้บัญชาการทหารสูงสุดแห่งกองทัพอากาศ พลอากาศเอก พาเวล สเตปาโนวิช คูทาคอฟ ถูกเรียกตัวไปพบรัฐมนตรีเกรชโค Andrei Antonovich สั่ง:
— อย่าบินเข้าใกล้เทลอาวีฟเกินสี่สิบกิโลเมตร! รับรองความปลอดภัยในการบินอย่างสมบูรณ์ คุณลองจินตนาการดูว่าจะเกิดอะไรขึ้นหากเครื่องบินของเราถูกศัตรูยิงตกและนักบินถูกจับได้? ปฏิกิริยาของโลกจะเป็นอย่างไร!
จอมพลเกรชโคเรียกอิสราเอลอย่างเปิดเผยว่าเป็นศัตรู แม้ว่าทั้งสองรัฐจะไม่ได้ทำสงครามก็ตาม และมอสโกก็ปฏิเสธการมีส่วนร่วมของกองทัพโซเวียตในการสู้รบทางฝั่งอียิปต์ในทุกวิถีทางที่เป็นไปได้ ในความเป็นจริง กองทัพโซเวียตมองว่ารัฐยิวเป็นศัตรู
นักบินถูกนำตัวไปยังอียิปต์ในชุดพลเรือน โดยแต่งกายด้วยเครื่องแบบทหารอียิปต์โดยไม่มีเครื่องราชอิสริยาภรณ์ เครื่องบินลำดังกล่าวมีตราสัญลักษณ์ของกองทัพอากาศอียิปต์
การทำงานร่วมกับชาวอียิปต์ไม่ใช่เรื่องง่าย ฮีโร่สองคนของสหภาพโซเวียต Alexander Nikolaevich Efimov จอมพลอากาศที่เข้ามาแทนที่ Kutakhov ในตำแหน่งผู้บัญชาการทหารสูงสุดแห่งกองทัพอากาศ เล่าถึงวิธีที่เขาบินด้วยเครื่องบิน Il-14 ร่วมกับหัวหน้าเจ้าหน้าที่การบินของอียิปต์ Hosni Mubarak ประธานาธิบดีในอนาคตของประเทศ พลปืนต่อต้านอากาศยานของอียิปต์ยิงใส่เครื่องบินของตนเองและโจมตีปีก นอกจากนี้พลปืนต่อต้านอากาศยานยังนำโดยที่ปรึกษาของเรา...
สิ่งที่ยากที่สุดคือการเปลี่ยนจิตวิทยาของกองทัพอียิปต์ เมื่อวิเคราะห์สาเหตุของความพ่ายแพ้ ผู้เชี่ยวชาญตั้งข้อสังเกตว่าขาดเจ้าหน้าที่เสนาธิการทั่วไปที่ได้รับการฝึกอบรมมาอย่างดีและมีทัศนคติที่กว้างและความพร้อมของทหารไม่เพียงพอ
ทหารอียิปต์ไม่สามารถใช้อาวุธสมัยใหม่ได้ตามต้องการ ในช่วงสงคราม พวกเขานั่งอยู่ในรถถังโดยอาศัยการสนับสนุนทางอากาศซึ่งไม่เคยปรากฏเพราะมันถูกทำลาย และพวกเขาก็ตกเป็นเหยื่อของกองทหารอิสราเอลที่กำลังรุกคืบอย่างง่ายดาย
กองทัพของนัสเซอร์มีปืนใหญ่ต่อต้านอากาศยานและปืนกลหนักต่อต้านอากาศยานจำนวนมาก แต่ทีมรบกลับไม่เปิดฉากยิงด้วยซ้ำ ในระหว่างการโจมตีทางอากาศของอิสราเอล พวกเขาก็หนีไป
เจ้าหน้าที่ไม่ได้เตรียมพร้อมทางจิตใจสำหรับการต่อสู้สมัยใหม่ พวกเขาส่งรายงานที่ยอดเยี่ยมอย่างยิ่งไปยังผู้บังคับบัญชาเกี่ยวกับความสำเร็จของพวกเขา แต่พวกเขาก็หนีไปและละทิ้งผู้ใต้บังคับบัญชาไปสู่ชะตากรรม มีการเปิดเผยความไม่ไว้วางใจอย่างลึกซึ้งของเจ้าหน้าที่ต่อกันและการขาดความสนิทสนมกันทางทหาร ด้วยเหตุนี้ ในสนามรบ ทหารอาหรับจึงรู้สึกเหมือนไม่ได้เป็นส่วนหนึ่งของทีมทหาร แต่รู้สึกโดดเดี่ยวโดดเดี่ยว ทุกคนคิดแต่เพียงว่าจะหลบหนีอย่างไร และหน่วยทหารก็สูญเสียประสิทธิภาพการต่อสู้ไป
เมื่อชาวอิสราเอลสอบปากคำนายทหารที่ถูกจับและขอให้ผู้บังคับหมวดระบุชื่อผู้ใต้บังคับบัญชา พวกเขาตอบอย่างภาคภูมิใจว่ารู้ชื่อผู้บังคับกองร้อยก็เพียงพอแล้ว และถือว่าการจดจำชื่อทหารธรรมดานั้นถือเป็นการไร้ศักดิ์ศรี ชาวอิสราเอลประหลาดใจที่เห็นความแตกแยกระหว่างผู้บังคับบัญชาชาวอียิปต์ ต่างก็กล่าวหาอีกฝ่ายว่าไม่ทำหน้าที่ของตน ประหนึ่งว่าตัวเขาเองไม่ได้หนีออกจากสนามรบ...
ปัจจัยสำคัญอีกประการหนึ่งที่กำหนดล่วงหน้าถึงความพ่ายแพ้ของกองทัพอาหรับคือนิสัยการโกหก บนคาบสมุทรซีนาย หน่วยต่างๆ ของอียิปต์ถูกจับหลังจากเชื่อรายงานเท็จเกี่ยวกับความสำเร็จของกองทัพของพวกเขาเอง
ในวันแรกของสงคราม เมื่อการบินของอียิปต์ยุติลงแล้ว ผู้บัญชาการทหารสูงสุด จอมพล อาเมอร์ แจ้งกษัตริย์จอร์แดนอย่างภาคภูมิใจว่าเครื่องบินของอิสราเอลสามในสี่ถูกยิงตก นักบินชาวอียิปต์ทิ้งระเบิดในดินแดนอิสราเอล และภาคพื้นดิน หน่วยต่างๆ ก็เริ่มรุก
กษัตริย์ฮุสเซนผู้พูดอย่างขุ่นเคืองเกี่ยวกับการที่จอมพลอาเมอร์โกหกต่อหน้าเขาสามารถเล่าเรื่องราวที่น่าอัศจรรย์อย่างยิ่งเกี่ยวกับความสำเร็จของเครื่องบินของเขาในการรบทางอากาศกับชาวอิสราเอลและระหว่างการทิ้งระเบิดเป้าหมายทางทหารของอิสราเอล แต่กษัตริย์ทรงทราบว่าเครื่องบินรบทั้งยี่สิบแปดลำของการบินจอร์แดนถูกทำลายที่สนามบิน พวกเขาไม่มีเวลาแม้แต่จะออกตัว...
เมื่อต้นเดือนมกราคม พ.ศ. 2511 คณะผู้แทนนำโดยสมาชิก Politburo และรองหัวหน้ารัฐบาลคนแรก Kirill Trofimovich Mazurov เดินทางไปยังกรุงไคโร
Vladimir Semyonov ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของคณะผู้แทนได้เขียนความประทับใจของเขาลงในสมุดบันทึกของเขา:
“กองทหารขุดเข้าไปในคลองสุเอซและฝังตัวเองอยู่ในพื้นดิน ที่ปรึกษาของเรากำลังพยายามฟื้นฟูขวัญกำลังใจในกองทัพ นำมาซึ่งองค์ประกอบขององค์กรยุคใหม่...
นัสเซอร์กลายเป็นสีเทาที่ขมับ รู้สึกกังวลมากขึ้น เห็นได้ชัดว่าปัญหานี้ทำให้เขาต้องเสียค่าใช้จ่ายมาก เขามุ่งความสนใจไปที่เราอย่างมั่นคงเข้าใจว่าสะพานทางทิศตะวันตกถูกไฟไหม้ สหายของเขาสอดคล้องกับเขามากขึ้น รัฐมนตรีต่างประเทศ Riad กลายเป็นบุคคลที่สับสนมากที่สุด แน่นอนว่าเขาไม่ใช่ทั้งนักการทูตหรือทหาร มันเป็นแค่ปัญหา..."
เมื่อปลายเดือนมีนาคม Gromyko และ Grechko มาถึงไคโร รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมดีใจที่ได้อยู่ในอียิปต์เพราะลูกสาวของเขาอาศัยอยู่ที่นี่ ลูกเขยของเขาทำงานที่สถานทูตโซเวียต หลังจากการเยือนของรัฐมนตรีทั้งสอง มอสโกสัญญาว่าจะส่งเครื่องบินรบเพิ่มอีก 100 ลำและติดอาวุธให้ทั้งแผนกทุกปี
เรือรบของฝูงบินปฏิบัติการเมดิเตอร์เรเนียนที่ 5 ทอดสมออยู่ที่อเล็กซานเดรียและพอร์ตซาอิด เรือโซเวียตกลายเป็นลักษณะทั่วไปของภูมิทัศน์ของท่าเรืออียิปต์และซีเรีย
เอกอัครราชทูตโซเวียตประจำกรุงไคโร เซอร์เกย์ อเล็กซานโดรวิช วิโนกราดอฟ แย้งว่าเป็นไปไม่ได้หากไม่มีการโอนกองทหารโซเวียตไปยังอียิปต์ นายพล Malashenko ตอบเอกอัครราชทูตว่านี่คือการผจญภัย:
— ชาวอียิปต์และชาวอาหรับโดยทั่วไปมีกองกำลังเพียงพอ พวกเขามีความแข็งแกร่งเหนืออิสราเอลสองเท่าแต่ไม่ต้องการสู้ พวกเขาต้องการให้เราต่อสู้เพื่อพวกเขา และปลดปล่อยซีนาย
 
การทูตหลังสงคราม
หลังสงครามหกวัน ตามคำร้องขอของสหภาพโซเวียต ได้มีการประชุมฉุกเฉินของสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติเพื่อหารือเกี่ยวกับสถานการณ์ในตะวันออกกลาง Alexey Kosygin บินไปนิวยอร์กโดยเป็นหัวหน้าคณะผู้แทนโซเวียต
เขาจำเป็นต้องจัดการประชุมกับประธานาธิบดีจอห์นสัน โคซีจินไม่ต้องการไปวอชิงตัน และจอห์นสันไม่ต้องการไปนิวยอร์ก โดยใช้แผนที่ พวกเขาระบุเมืองที่ตั้งอยู่กึ่งกลางระหว่างวอชิงตันและนิวยอร์กพอดี กลายเป็นเมืองกลาสโบโร ที่ซึ่งไม่มีอะไรนอกจากโรงงานแก้ว การประชุมจัดขึ้นที่บ้านของผู้อำนวยการวิทยาลัยท้องถิ่น
การสนทนาเกี่ยวกับตะวันออกกลางไร้ผล
สหรัฐอเมริกาซึ่งพยายามรักษาความสัมพันธ์ฉันมิตรกับทั้งรัฐอาหรับและอิสราเอลก่อนสงครามหกวัน ได้สนับสนุนรัฐยิวอย่างไม่มีเงื่อนไขในระหว่างสงคราม และหลังสงคราม ชาวอเมริกันเห็นพ้องกันว่าอิสราเอลสามารถละทิ้งการครอบครองดินแดนของตนได้เฉพาะในกระบวนการของการตั้งถิ่นฐานทั่วไปและการสถาปนาสันติภาพกับประเทศอาหรับเท่านั้น ประการแรกสหภาพโซเวียตตามตำแหน่งของประเทศอาหรับเรียกร้องการถอนตัวของอิสราเอลออกจากดินแดนทั้งหมดที่ถูกยึดครองในช่วงสงคราม
การเป็นพันธมิตรกับอิสราเอลกลายเป็นทางเลือกเชิงกลยุทธ์สำหรับสหรัฐอเมริกา แม้แต่เหตุการณ์ที่น่าสลดใจเช่นความพยายามของนักบินและกะลาสีเรือชาวอิสราเอลในการจมเรือลาดตระเวนอเมริกัน Liberty ก็ไม่ได้ส่งผลกระทบต่อเขา
เรื่องราวนี้เกิดขึ้นท่ามกลางสงครามหกวัน
เมื่อวันที่ 8 มิถุนายน พ.ศ. 2510 หน่วยข่าวกรองของอิสราเอลพบเรือลำหนึ่งแล่นเข้ามาจากชายฝั่งอียิปต์ ข้อมูลการลาดตระเวนด้วยภาพถ่ายระบุว่าเป็นเรือของอเมริกา แต่ด้วยเหตุผลบางประการ สถานทูตสหรัฐฯ ปฏิเสธข้อสันนิษฐานดังกล่าว ชาวอิสราเอลสามารถพูดได้ว่าพวกเขาสันนิษฐานว่าเป็นชาวอาหรับที่พยายามจะส่งต่อเรือของพวกเขาในฐานะเรือของอเมริกา
เมื่อเวลาบ่ายสองโมง เครื่องบินรบของอิสราเอลคู่หนึ่งยิงปืนกลใส่เรือและยิงจรวดหลายชุดใส่เรือ แต่เรือก็ยังคงเคลื่อนไปในทิศทางเดียวกัน เครื่องบินอีกลำหนึ่งทิ้งถังนาปาล์ม เรืออิสราเอล 3 ลำทำการโจมตีด้วยขีปนาวุธ กะลาสีเรือชาวอิสราเอลคนหนึ่งหาปลาช่วยชีวิตพร้อมข้อความว่า "Liberty - US Navy" การโจมตีหยุดลงทันที
รัฐบาลอิสราเอลตอบโต้ทันทีโดยไม่พยายามปิดบังอะไร เมื่อเวลาสี่โมงเช้ามีรายงานข้อผิดพลาดอันน่าสลดใจ เรือต่างชาติไม่ควรอยู่ในเขตสู้รบ แต่รัฐบาลอิสราเอลขออภัยและแสดงความเต็มใจที่จะชดใช้ความเสียหาย
รัฐบาลสหรัฐฯ ยอมรับคำขอโทษและตกลงว่าเป็นข้อผิดพลาดโดยไม่ได้ตั้งใจ และชาวอิสราเอลอาจเข้าใจผิดว่าเรือลำนี้ของอเมริกาเป็นเรือของอียิปต์ อิสราเอลต้องจ่ายค่าชดเชยให้กับลูกเรือของเสรีภาพ จากลูกเรือชาวอเมริกันสองร้อยเก้าสิบสามคน มีผู้เสียชีวิตสามสิบสี่คน
ผู้รอดชีวิตยึดติดกับเวอร์ชันอื่น พวกเขาโต้แย้งว่า ประการแรก เรืออยู่ในน่านน้ำสากล และประการที่สอง ชาวอิสราเอลรู้ดีว่าใครอยู่ข้างหน้าพวกเขา - พวกเขาเฝ้าดูเสรีภาพมาตั้งแต่หกโมงเช้า เครื่องบินลาดตระเวนของอิสราเอลบินเหนือลิเบอร์ตี้หลายครั้ง นักบินไม่เห็นธงชาติอเมริกาได้อย่างไร?
เมื่อเรือถูกยิงใส่ กะลาสีเรือก็ชูธงชาติอเมริกันอีกผืนหนึ่งและส่งสัญญาณขอความช่วยเหลือไปยังเรือบรรทุกเครื่องบินอเมริกันที่อยู่ใกล้ๆ ซึ่งควรจะบังธงชาติเหล่านั้นจากทางอากาศ แต่ไม่ได้รับความช่วยเหลือ และชาวอิสราเอลยังคงโจมตีต่อไปครั้งแล้วครั้งเล่า สิ่งที่ทำให้กะลาสีเรือ Liberty ตกใจมากที่สุดก็คือรัฐบาลของพวกเขาเองไม่ได้ทำอะไรเพื่อช่วยพวกเขาเลย ผู้รอดชีวิตถูกห้ามไม่ให้พูดถึงสิ่งที่เกิดขึ้นกับพวกเขา
ดินแดนของอิสราเอลมีขนาดเล็กมากจนบริการฟังทางอิเล็กทรอนิกส์ซึ่งตั้งอยู่ที่สถานทูตอเมริกันในเบรุตคอยตรวจสอบการสื่อสารทางวิทยุทั้งหมดภายในรัฐยิว สถานทูตยังบันทึกการสนทนาของนักบินชาวอิสราเอลเมื่อพวกเขาโจมตีเสรีภาพด้วย
ทำไมชาวอิสราเอลถึงยิงใส่ชาวอเมริกัน?
คุณต้องเข้าใจพวกเขาว่าไม่ชอบรูปลักษณ์ของเรือสอดแนมที่ติดตั้งเทคโนโลยีที่ละเอียดอ่อนเป็นพิเศษ
ไม่กี่วันก่อนสงครามในตะวันออกกลางจะเริ่มขึ้น ลิเบอร์ตี้ถูกมอบหมายใหม่ให้กับสำนักงานความมั่นคงแห่งชาติ ซึ่งเกี่ยวข้องกับข่าวกรองอิเล็กทรอนิกส์ ในสเปน นักแปลสองคนจากหน่วยงานที่พูดภาษาฮีบรูขึ้นเครื่องบิน สรุปแล้ว ปฏิบัติการ “เราดักฟังอิสราเอล” ได้ถูกวางแผนไว้ล่วงหน้าแล้ว
เทคโนโลยีลิเบอร์ตี้ทำให้สามารถจดจำอุปกรณ์ส่งสัญญาณวิทยุทุกเครื่องในกองกำลังป้องกันประเทศอิสราเอล เมื่อทหารอิสราเอลเปิดเครื่องอินเตอร์คอมและรายงานบางสิ่งต่อผู้บังคับบัญชา เมื่อผู้บัญชาการรถถังของอิสราเอลรายงานต่อผู้บังคับกองร้อย การสนทนาจะถูกบันทึก ความแรงของสัญญาณและตำแหน่งของอุปกรณ์ส่งสัญญาณถูกสร้างขึ้น สิ่งนี้ทำให้ชาวอเมริกันสามารถรวบรวมแผนที่ตำแหน่งของทหารและรถหุ้มเกราะของอิสราเอลเกือบทุกคนได้อย่างแม่นยำ
อุปกรณ์ของ The Liberty ดักฟังการสื่อสารมากกว่าที่ลูกเรือจะเชี่ยวชาญและวิเคราะห์ได้ ดังนั้นเรือจึงบันทึกทุกอย่างเท่านั้นและส่งข้อมูลที่รวบรวมไปยังศูนย์วิเคราะห์
และในบริเวณใกล้เคียงในไซปรัส มีศูนย์กลางขนาดใหญ่ของหน่วยข่าวกรองวิทยุของอังกฤษ ซึ่งดักฟังการไหลของข้อมูลทั้งหมดจากเสรีภาพ เห็นได้ชัดว่าชาวอิสราเอลกลัวว่าอังกฤษซึ่งเป็นศัตรูเก่าของพวกเขาอาจแบ่งปันข้อมูลกับชาวอาหรับ ชาวอิสราเอลสงสัยแล้วว่า CIA กำลังให้ข้อมูลลับแก่จอร์แดน - ชาวอเมริกันไม่ต้องการให้กษัตริย์ฮุสเซนสูญเสียบัลลังก์ของเขา จะเป็นอย่างไรหากชาวอังกฤษและชาวอเมริกันต้องการช่วยเหลือชาวอียิปต์? และพวกเขาจะเริ่มแจ้งให้ทราบถึงความเคลื่อนไหวของกองทหารอิสราเอล?
บางทีความกลัวก็เกินจริงไป ไม่มีหน่วยข่าวกรองใดสามารถช่วยกองทัพอียิปต์ที่พ่ายแพ้ได้ แต่ในการสู้รบที่ดุเดือด ชาวอิสราเอลไม่มีเวลาสำหรับการวิเคราะห์อย่างสงบ อิสราเอลไม่ต้องการเสี่ยง ดังนั้นพวกเขาจึงโจมตีเสรีภาพเพื่อกำจัดสายลับที่อยู่หน้าประตูบ้านพวกเขา
เจ้าหน้าที่ลิเบอร์ตี้สัมผัสได้ถึงอันตรายและสงสัยว่าทำไมเรือที่ไม่มีอาวุธจึงถูกส่งไปยังเขตสู้รบ
ในตอนเย็นของวันที่ 5 มิถุนายน กัปตันวิลเลียม แมคโกนาเกิลแห่งเสรีภาพได้ส่งภาพรังสีไปยังผู้บัญชาการกองเรือที่ 6 พลเรือเอก วิลเลียม มาร์ติน ขอให้เขาส่งเรือพิฆาตคุ้มกันไปพร้อมอธิบายว่า “สำหรับการป้องกันตัว เรือมีเพียง 4 ลำเท่านั้น 12.6 ปืนกลมม. และอาวุธเล็ก”
วันรุ่งขึ้น ผู้บัญชาการกองเรือปฏิเสธ โดยอธิบายว่าเรือลิเบอร์ตี้กำลังแล่นอยู่ในน่านน้ำสากล ไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับความขัดแย้ง และ “ไม่สามารถถูกโจมตีจากฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งได้”
กัปตันเรือยังคงทำหน้าที่ต่อสู้อย่างต่อเนื่องสำหรับลูกเรือปืนกล
ในตอนเย็นของวันที่ 7 มิถุนายน เรือได้เคลื่อนตัวไปทางอิสราเอล หน่วยลาดตระเวนทางอากาศรายงานต่อศูนย์บัญชาการชายฝั่งในเทลอาวีฟว่ากลุ่มเสรีภาพได้เปลี่ยนเส้นทางแล้ว เครื่องบินของอิสราเอลบินวนรอบเรือ
ในศูนย์สื่อสารของเรือ กะลาสีเรือชาวอเมริกันสร้างความสนุกสนานด้วยการเปิดระบบตอบโต้แบบอิเล็กทรอนิกส์และส่งสัญญาณที่บิดเบี้ยวไปยังเครื่องบินของอิสราเอล ไม่ว่าจะลดขนาดของเรือหรือขยายขนาดให้ใหญ่ขึ้นอย่างมาก
ในขณะนั้น ทูตทหารอเมริกันได้ส่งโทรเลขด่วนไปยังวอชิงตันเพื่อเตือนว่า หากเสรีภาพเข้ามาใกล้ชายฝั่งอิสราเอลมากขึ้น อิสราเอลก็จะโจมตีมัน แต่คำสั่งที่ออกในเรื่องนี้ถูกส่งไปผิดหรือสูญหายไปในระบบการสื่อสารทั่วโลกของกระทรวงกลาโหม
มันไม่ไร้ประโยชน์เลยที่ทูตส่งเสียงเตือน เครื่องบินของอิสราเอลยิงใส่ Liberty พวกเขาทำลายปืนกลคันธนูและล้มเสาอากาศหลายอัน ครึ่งชั่วโมงต่อมาเรือตอร์ปิโดก็ปรากฏตัวขึ้น พวกเขายิงตอร์ปิโดห้าลูก หนึ่งในนั้นชนตรงกลางตัวถัง และมีผู้เสียชีวิตจากการระเบิดยี่สิบสี่คน
เพียงหนึ่งชั่วโมงต่อมาผู้บัญชาการกองเรือที่ 6 ก็ส่งวิทยุไปยังเรือ:
“ฉันได้รับรายงานของคุณแล้ว ฉันกำลังส่งเครื่องบินไปคุ้มกันคุณ เรือผิวน้ำกำลังเข้ามาหาคุณ รายงานสถานการณ์ต่อไป”
อีกชั่วโมงต่อมา ทูตกองทัพเรืออเมริกันได้รับเชิญไปยังแผนกการต่างประเทศของเสนาธิการทหารอิสราเอล และได้รับแจ้งว่าเครื่องบินและเรือตอร์ปิโดของกองกำลังป้องกันอิสราเอล "โจมตีเรืออเมริกันอย่างผิดพลาด" ทูตรายงานต่อวอชิงตันว่าชาวอิสราเอล “ขออภัยอย่างสุดซึ้ง และเพื่อหลีกเลี่ยงความขัดแย้งดังกล่าว โปรดขอข้อมูลทันทีเกี่ยวกับเรืออเมริกันลำอื่นๆ ที่ตั้งอยู่นอกชายฝั่งในพื้นที่สู้รบ”
รัฐบาลสหรัฐฯ เลือกที่จะลืมเรื่องนี้ เพราะแน่นอนว่าเรือข่าวกรองกำลังติดตามการกระทำของกองทหารอิสราเอล ชาวอเมริกันได้รับคำแนะนำจากหลักการอันเป็นที่รักของโรนัลด์ เรแกนมาโดยตลอด ซึ่งมักพูดซ้ำๆ ว่า “เชื่อใจ แต่ต้องยืนยัน”
ความสัมพันธ์ระหว่างสหรัฐอเมริกาและอิสราเอลได้รับการพัฒนาบนพื้นฐานในทางปฏิบัติ ชาวอเมริกันให้ความสำคัญกับอิสราเอลในฐานะรัฐที่มั่นคงและเชื่อถือได้ นอกจากนี้ยังเป็นประเทศประชาธิปไตยเพียงประเทศเดียวในภูมิภาคทั้งหมดที่สามารถคาดเดาได้ในนโยบายของตน แต่หากผลประโยชน์ของทั้งสองประเทศแตกต่างกัน ชาวอเมริกันก็จะถูกชี้นำโดยพวกเขาเอง ไม่ใช่ของอิสราเอล
และสหภาพโซเวียตซึ่งตัดความสัมพันธ์กับอิสราเอลในปี พ.ศ. 2510 ก็เข้าข้างกลุ่มประเทศอาหรับในที่สุด ดูเหมือนว่าสหรัฐฯ จะพลาดเป้าไป โดยการสนับสนุนอิสราเอลเล็กๆ ส่งผลให้สหรัฐฯ ต้องเผชิญกับโลกอาหรับอันกว้างใหญ่ แต่ในทางกลับกันสหภาพโซเวียตได้เลือกสิ่งที่ถูกต้องและโลกที่สามเกือบทั้งหมดก็เข้าข้างมัน
ผู้นำโซเวียตรู้สึกยินดีเมื่อผู้นำและผู้นำของรัฐหลายสิบแห่งให้คำมั่นสัญญากับพวกเขาว่าจะมีมิตรภาพและความรักชั่วนิรันดร์ ไม่ใช่เรื่องน่าเสียดายที่จะให้เงินกู้และอาวุธแก่คนดีเช่นนี้โดยเสียค่าใช้จ่ายตามงบประมาณของรัฐ
แน่นอนว่ายังมีแรงจูงใจอื่นที่ธรรมดากว่าซึ่งชี้นำเจ้าหน้าที่โซเวียต ผู้คนหลายพันคนเดินทางไปประเทศเหล่านี้เพื่อทำธุรกิจระยะยาว เจ้าหน้าที่และผู้เชี่ยวชาญอาศัยอยู่ที่นั่นในสภาพที่ดีกว่าในบ้านเกิดและได้รับเงินที่เหมาะสมมาก เมื่อเรากลับมาเราซื้อรถยนต์และอพาร์ตเมนต์ การทำงานในประเทศอาหรับกลายเป็นเรื่องสบายใจทางจิตใจ เป็นเรื่องดีที่ได้อยู่ในบทบาทของครูและที่ปรึกษา บางทีสิ่งที่สำคัญก็คือความปรารถนาที่จะยืนยันตัวเอง รู้สึกเหนือกว่า มีบทบาทเป็น "ชาวตะวันตกผู้รู้แจ้ง" ในโลกอาหรับ ไม่ใช่เพื่อศึกษา แต่เพื่อสอนผู้คนที่ล้าหลังมากขึ้น
แต่หลายปีผ่านไป และปรากฏว่าสหรัฐฯ มีพันธมิตรเพียงไม่กี่รายในตะวันออกกลาง แต่พวกเขายังคงจงรักภักดีต่อชาวอเมริกัน เพื่อนชาวอาหรับของสหภาพโซเวียตกลับกลายเป็นว่าไม่น่าเชื่อถือนัก พวกเขายิ้มให้ผู้นำโซเวียตตราบใดที่พวกเขาให้อาวุธ เงินกู้ และส่งที่ปรึกษาทางทหาร
ในช่วงสงครามเจ็ดสิบสามเดือนตุลาคมที่จุดสูงสุดเมื่ออียิปต์และซีเรียโจมตีอิสราเอลจากทั้งสองฝ่าย Kosygin ก็บินไปไคโร ประธานาธิบดีอียิปต์ อันวาร์ ซาดัต โจมตีเขาด้วยข้อกล่าวหา:
“คุณมอบอุปกรณ์ล้าสมัยให้เราสร้างสะพานข้ามคลองสุเอซ!” เราใช้เวลาห้าชั่วโมงในการทำเช่นนี้ ขณะที่คุณมีเทคนิคใหม่ที่ช่วยให้คุณทำได้ภายในครึ่งชั่วโมง อาวุธที่คุณจัดหาให้เราไม่สามารถเรียกว่าทันสมัยได้! มันเป็นความผิดของคุณที่เราตามหลังอิสราเอล และคุณเรียกสิ่งนี้ว่าความสัมพันธ์ฉันมิตรเหรอ?
ในขณะเดียวกันชาวอิสราเอลก็เปิดฉากตอบโต้และข้ามคลองสุเอซ ดูเหมือนว่า Sadat ในวันนั้นจะมีความรู้สึกยินดีกับใบหน้าที่ไม่อาจยอมรับได้ของ Kosygin:
“การตอบโต้นี้จะทำให้คุณหมดกำลัง เพราะไคโรกำลังถูกโจมตี”
- รถถังที่ฉันขออยู่ที่ไหน? - สาดัตตอบคำถามเขา
“เรามุ่งความสนใจไปที่ซีเรีย” หัวหน้ารัฐบาลโซเวียตอธิบาย “มันสูญเสียรถถังไปหนึ่งพันสองร้อยคันในวันเดียว...
ตามคำกล่าวของ Valentin Falin ในช่วงสงครามเดือนตุลาคม “คำสั่งของกองทัพโซเวียต - จะเกิดอะไรขึ้นถ้าผู้นำทางการเมืองตัดสินใจ! — ให้ส่วนหนึ่งของขบวนการบินตื่นตัว” แต่ Leonid Ilyich Brezhnev ไม่รู้สึกถึงความปรารถนาแม้แต่น้อยที่จะต่อสู้แทนเพื่อนชาวอาหรับของเขา
หลังสงครามเดือนตุลาคม เบรจเนฟและโกรมีโกได้หารือกันว่าจะทำอย่างไรต่อไปในตะวันออกกลาง บทสนทนานี้บันทึกโดย Anatoly Chernyaev รองหัวหน้าแผนกระหว่างประเทศของคณะกรรมการกลาง CPSU
เบรจเนฟบอกกับ Gromyko:
— จำเป็นต้องฟื้นฟูความสัมพันธ์ทางการฑูตกับอิสราเอล ด้วยความคิดริเริ่มของตนเอง
Gromyko ตั้งข้อสังเกตอย่างระมัดระวัง:
“ชาวอาหรับจะขุ่นเคืองและจะมีเสียงดัง”
เบรจเนฟตอบอย่างเฉียบขาด:
- พวกเขาไปหาแม่...! เราเสนอเส้นทางที่สมเหตุสมผลแก่พวกเขามาหลายปีแล้ว ไม่ พวกเขาต้องการต่อสู้ ได้โปรด เราได้มอบอุปกรณ์ใหม่ล่าสุดแก่พวกเขา ซึ่งเป็นสิ่งที่ไม่มีในเวียดนาม พวกเขามีความเหนือกว่าสองเท่าในรถถังและการบิน เหนือกว่าสามเท่าในปืนใหญ่ และความเหนือกว่าโดยสิ้นเชิงในอาวุธต่อต้านอากาศยานและอาวุธต่อต้านรถถัง และอะไร? พวกเขาถูกควักอีกครั้ง และพวกเขาก็หนีไปอีกครั้ง และอีกครั้งที่พวกเขากรีดร้องให้เราช่วยพวกเขา สะดัตโทรหาฉันสองครั้งตอนกลางดึก เขาเรียกร้องให้ฉันส่งกองกำลังลงจอดทันที เลขที่! เราจะไม่ต่อสู้เพื่อพวกเขา คนจะไม่เข้าใจเรา...
สิ่งต่าง ๆ ไม่เกินคำพูด เบรจเนฟไม่กล้าฟื้นฟูความสัมพันธ์กับอิสราเอล และหากไม่มีความสัมพันธ์กับรัฐยิว สหภาพโซเวียตก็ไม่อาจเป็นประโยชน์ต่อประเทศอาหรับได้เท่ากับสหรัฐอเมริกา ผู้ที่พยายามสร้างสันติภาพขอความช่วยเหลือจากสหรัฐอเมริกา ซึ่งรักษาความสัมพันธ์กับทั้งสองฝ่ายและสามารถทำหน้าที่เป็นคนกลางได้
คนแรกที่ละทิ้งสหภาพโซเวียตคือประธานาธิบดีอันวาร์ ซาดัต แห่งอียิปต์ ผู้ซึ่งต้องการยุติสงครามและนำคาบสมุทรซีนายกลับคืนมาอย่างสันติ
เมื่อวันที่ 17 กรกฎาคม พ.ศ. 2515 ซาดัตขอให้ที่ปรึกษาทางทหารโซเวียตทั้งหมดกลับบ้านภายในหนึ่งสัปดาห์ และในขณะนั้นก็มีเจ้าหน้าที่โซเวียตมากกว่าสองหมื่นคนในอียิปต์ พวกเขาทำหน้าที่เป็นที่ปรึกษาในทุกหน่วยทหาร เริ่มตั้งแต่กองพัน
จากนั้นพวกเขากล่าวว่าซาดัตเป็นผู้ทรยศต่อผลประโยชน์ของชาติ จึงสร้างสันติภาพกับอิสราเอล แต่ฮอสนี มูบารัค ผู้สืบทอดของเขาไม่ได้กลับคืนสู่ความสัมพันธ์ฉันมิตรกับสหภาพโซเวียต แต่ยังต้องการสร้างสายสัมพันธ์กับอเมริกาด้วย
ความรักที่ยังไม่ได้ใช้ต่อเพื่อนชาวอาหรับถูกถ่ายโอนไปยังซีเรีย ซึ่งเกลียดชังอิสราเอล และไม่ต้องการให้เจรจาและสร้างสันติภาพกับรัฐยิว ต่างจากอียิปต์และจอร์แดน
การรัฐประหารในกรุงดามัสกัสในเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2513 เมื่อนักบินทหาร ฮาเฟซ อัสซาด ขึ้นสู่อำนาจและกำจัดซาเลห์ เจดิด บรรพบุรุษคนก่อนของเขา (ซึ่งเสียชีวิตในคุกหลังจากรับโทษจำคุกยี่สิบสามปี) ได้รับการต้อนรับด้วยความระมัดระวังในมอสโก แต่พวกเขาก็เข้ากับอัสซาดได้อย่างรวดเร็ว สิ่งแรกที่ชาวซีเรียทำคือขออาวุธและได้รับมาอย่างไม่จำกัด ฮาเฟซ อัสซาด อาจดีกว่าผู้นำอาหรับคนอื่นๆ เชี่ยวชาญศาสตร์แห่งการรับทุกสิ่งที่เขาต้องการจากผู้นำโซเวียต โดยไม่ต้องเสียสละอะไรเลย
อัสซาดกล่าวอย่างตรงไปตรงมา: “ฉันจะไม่เอาอาวุธไปจากมอสโกน้อยกว่าหนึ่งพันล้าน”
ในปี 1982 ความสัมพันธ์ระหว่างซีเรียและอิสราเอลแย่ลงและการคุกคามของสงครามครั้งใหม่เกิดขึ้น K.N. รองหัวหน้าแผนกระหว่างประเทศของคณะกรรมการกลางเรียกคืน บรู๊นท์. ซีเรียได้รับอาวุธเพิ่มเติมจากสหภาพโซเวียต ขีปนาวุธ SAM-5 ของโซเวียตถูกย้ายไปยังเลบานอน ไปยังหุบเขา Bekaa ใกล้กับอิสราเอล อิสราเอลขู่ว่าจะทำลายพวกเขา
เสนาธิการทหารบก จอมพล เอ็น.วี. Ogarkov บอกกับ Brutents อย่างฉุนเฉียวว่า "ชาวอเมริกันและชาวยิวกำลังฝังศพตัวเอง" แต่ "หมัดของเรา" ในภูมิภาคนี้จะ "แข็งแกร่งกว่า"
พลโท V.I. มาคารอฟ ซึ่งเป็นนักบินทหาร ขณะนั้นรับราชการเป็นเสนาธิการทั่วไป เขาจำได้ว่าการต่อสู้ทางอากาศในตะวันออกกลางจบลงด้วยความพ่ายแพ้ของนักบินชาวซีเรีย
หลังจากอ่านรายงานโทรเลขฉบับถัดไป หัวหน้าคณะกรรมการปฏิบัติการหลักของเจ้าหน้าที่ทั่วไป นายพล V.I. Varennikov เรียกร้องให้เข้าใจสาเหตุของการรบทางอากาศที่ไม่ประสบความสำเร็จ สรุปผล และส่งข้อเสนอ กล่าวอีกนัยหนึ่ง เจ้าหน้าที่ทั่วไปของกองทัพโซเวียตมองว่าการต่อสู้ในตะวันออกกลางเป็นสงครามของตนเอง และจริงๆ แล้วเข้าร่วมในสงครามนี้โดยอยู่เคียงข้างกองทัพอาหรับ
แต่ชาวซีเรียเพียงลำพังไม่สามารถต่อต้านอิสราเอลได้ การเผชิญหน้าใด ๆ ที่ประสบความสำเร็จจำเป็นต้องมีส่วนร่วมทางทหารโดยตรงของโซเวียต
ในเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2525 Karen Brutents ขณะอยู่ในสำนักงานของ Andropov ซึ่งเพิ่งได้รับเลือกเป็นเลขานุการของคณะกรรมการกลาง CPSU ได้พบเห็นการสนทนาทางโทรศัพท์อันตึงเครียดระหว่าง Yuri Vladimirovich และรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหม Marshal Ustinov จากนั้นกับ Gromyko
จอมพลอุสตินอฟเสนออย่างต่อเนื่องว่า "เคลื่อนย้ายกองทหารขีปนาวุธอีกสองหน่วยพร้อมเกราะป้องกันไปยังซีเรีย" กล่าวอีกนัยหนึ่ง กองทัพพร้อมที่จะเข้าข้างซีเรียเพื่อต่อต้านอิสราเอลอย่างเปิดเผย Andropov พูดอย่างระมัดระวัง: "เราต้องคิดถึงเรื่องนี้"
โชคดีที่สิ่งต่างๆ ไม่เกิดสงครามครั้งใหม่
เมื่ออากาศเริ่มร้อน ชาวซีเรียแจ้งให้มอสโกทราบว่าพวกเขาพร้อมที่จะจัดหาฐานทัพเรือและทางอากาศให้กับสหภาพโซเวียตในอาณาเขตของตน และในทางกลับกัน พวกเขาขอให้ส่งระบบขีปนาวุธต่อต้านอากาศยานของโซเวียตไปพร้อมกับทหารโซเวียต ชาวซีเรียเข้าใจว่าชาวอิสราเอลจะไม่ทิ้งระเบิดในพื้นที่ที่กองทหารโซเวียตประจำการอยู่ ทันทีที่ความตึงเครียดบรรเทาลง ชาวซีเรียก็ลืมคำสัญญาเกี่ยวกับฐานทัพด้วยเหตุผลบางประการ...
 
บูมเมอแรงกลับมาแล้ว
ถึงเวลาแล้วที่จะต้องพิจารณาความสัมพันธ์ระหว่างผู้นำโซเวียตกับชาวปาเลสไตน์และองค์กรก่อการร้ายอาหรับอื่นๆ
ปัจจุบัน มีเพียงไม่กี่คนที่จำได้ว่าสำนวน "การก่อการร้ายระหว่างประเทศ" ซึ่งไม่เคยหลุดออกจากปากของประธานาธิบดีปูติน นายพลชาวรัสเซีย และหัวหน้าหน่วยบริการพิเศษ ได้รับการประกาศเกียรติคุณจากนักข่าวชาวอเมริกัน แคลร์ สเตอร์ลิง เธอตีพิมพ์หนังสือชื่อ "เครือข่ายแห่งความหวาดกลัว" ในปี 1981 สงครามลับที่เกิดจากการก่อการร้ายระหว่างประเทศ” เป็นเรื่องเกี่ยวกับความร่วมมือระหว่างองค์กรก่อการร้ายต่างๆ หนังสือของสเตอร์ลิงทำให้เกิดความไม่พอใจในมอสโก เนื่องจากกล่าวถึงความช่วยเหลือที่ KGB มอบให้กับผู้ก่อการร้าย
และเธอยังไม่รู้ทุกอย่าง! ตอนนี้เรารู้มากขึ้นเกี่ยวกับหน้าประวัติศาสตร์นี้แล้ว แน่นอนว่าสหภาพโซเวียตไม่ใช่บิดาที่ถูกคุมขังของการก่อการร้ายในตะวันออกกลาง แต่หน่วยข่าวกรองของสหภาพโซเวียต (ร่วมกับเพื่อนร่วมงานจากประเทศสังคมนิยมอื่น ๆ) ได้ช่วยเหลือผู้ก่อการร้ายด้วยอาวุธและเงิน ฝึกฝนและให้ที่พักพิงในดินแดนของตนเป็นเวลาหลายปี เพราะพวกเขาต่อสู้กับ "จักรวรรดินิยมและสมุนไซออนิสต์ของพวกเขา"
ความช่วยเหลือนี้ยังขยายไปถึงผู้ที่ถูกตราหน้าอย่างเป็นทางการว่าเป็น “ผู้แตกแยก” และ “ผู้ทรยศต่อเป้าหมายของชาวปาเลสไตน์” ตอนนี้เท่านั้นที่แรงจูงใจที่แท้จริงสำหรับการอ่านไม่ออกนี้เริ่มชัดเจน
โลกสังคมนิยมเป็นฐานในอุดมคติสำหรับการกระทำของผู้ก่อการร้าย ที่นี่ หลังม่านเหล็ก พวกเขาอยู่นอกเหนือการควบคุมของตำรวจ และเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นก็แสดงความพร้อมอย่างเต็มที่ที่จะให้ความร่วมมือ ฮังการี บัลแกเรีย เชโกสโลวาเกีย เยอรมนีตะวันออก - ผู้ก่อการร้ายชาวปาเลสไตน์ทุกหนทุกแห่งได้รับการปฏิบัติต่อชาติที่ได้รับความนิยมมากที่สุด
หัวหน้าหน่วยสืบราชการลับของประเทศสังคมนิยมได้ฝึกฝนชาวปาเลสไตน์ ซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวอาราฟัต โดยจัดหาอาวุธและวัตถุระเบิดให้พวกเขา และอนุญาตให้พวกเขาใช้อาณาเขตของประเทศของตนเพื่อโจมตีจักรวรรดินิยมสากลและไซออนิสต์
แต่ความสัมพันธ์ของมอสโกกับชาวปาเลสไตน์ไม่เคยไร้ซึ่งความชัดเจน
ในบรรดาชาวปาเลสไตน์อาวุโสที่ทราบรายละเอียดการติดต่อระหว่างโซเวียตกับปาเลสไตน์ในระดับหนึ่ง มีมุมมองที่แตกต่างกัน บางคนขอบคุณมอสโกอย่างไม่มีเงื่อนไขสำหรับทุกสิ่งที่ทำเพื่อ PLO คนอื่นสงสัยมาก
“ผู้นำมอสโกมักจะประกาศเสียงดังเสมอว่าพวกเขาสนับสนุนการต่อสู้ของเรา” สมาชิกคนหนึ่งของผู้นำ PLO บ่นกับนักข่าว “แต่ในระหว่างการประชุมแบบปิด พวกเขาประพฤติแตกต่างไปจากเดิมอย่างสิ้นเชิง และคิดมากเมื่อต้องให้บางสิ่งบางอย่างแก่เรา”
ตั้งแต่สมัยของ Nikita Khrushchev สหภาพโซเวียตเริ่มคุ้นเคยกับการมุ่งความสนใจไปที่อียิปต์ แล้วไปซีเรีย.. มอสโกต้องการจัดการกับประเทศที่มีอิทธิพลซึ่งสถานการณ์ในตะวันออกกลางขึ้นอยู่กับ การก่อตั้งองค์กรปลดปล่อยปาเลสไตน์ถูกมองด้วยความสงสัยในกรุงมอสโก
เป้าหมายซึ่งประกาศไว้ในกฎบัตรแห่งชาติคือการทำลายล้างอิสราเอลนั้นใกล้เคียงกับคนบางคนในกลุ่มผู้นำโซเวียต แต่ก็ไม่สอดคล้องกับผลประโยชน์ของรัฐเลย ความขัดแย้งถาวรระหว่างอาหรับกับอิสราเอลทำให้มอสโกสามารถสถาปนาตัวเองได้อย่างทั่วถึงในตะวันออกกลาง ได้ฐานทัพที่นั่นสำหรับฝูงบินเมดิเตอร์เรเนียน และได้รับการสนับสนุนจากรัฐอาหรับเมื่อลงคะแนนเสียงที่สหประชาชาติ การทำลายล้างอิสราเอลจะทำให้การมีอยู่ของโซเวียตในตะวันออกกลางไม่จำเป็น
ยิ่งกว่านั้น Yasser Arafat ดูเหมือนจะไม่ใช่หุ้นส่วนที่จริงจัง เขาเคลื่อนที่และเคลื่อนที่อย่างไม่มีที่สิ้นสุด ต่อสู้เพื่อความอยู่รอด เขาให้อะไรกับมอสโกได้บ้าง?
จีนซึ่งไม่ยอมรับอิสราเอล เป็นประเทศสังคมนิยมประเทศแรกที่สร้างความสัมพันธ์กับชาวปาเลสไตน์ เหมา เจ๋อตุงยังต้องการการติดต่อและหุ้นส่วนระหว่างประเทศบางประเภท โดยเฉพาะผู้เยาว์ ยัสเซอร์ อาราฟัต เยือนกรุงปักกิ่งในปี พ.ศ. 2507 ปีต่อมา สำนักงาน PLO ได้เปิดสำนักงานที่นั่น และในตอนแรก มีเพียงจีนเท่านั้นที่จัดหาอาวุธให้กับชาวปาเลสไตน์ และไม่พูดติดอ่างเรื่องเงินและให้มากกว่าที่พวกเขาขอ ปัญหาคือระยะห่างระหว่างท่าเรือจีนและฐานทัพปาเลสไตน์ในเลบานอนนั้นไกลเกินไป
อาราฟัตมาที่มอสโคว์เป็นครั้งแรกในปี พ.ศ. 2511 โดยใช้ชื่อปลอมอย่างลับๆ ในกลุ่มผู้ติดตามของประธานาธิบดีนัสเซอร์แห่งอียิปต์ หลังจากความคุ้นเคยเป็นการส่วนตัวและการเจรจาลับๆ ทัศนคติในมอสโกต่ออาราฟัตก็เริ่มดีขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งเนื่องจากผู้นำโซเวียตกลัวว่าอาราฟัตจะตกอยู่ภายใต้อิทธิพลของจีนโดยสิ้นเชิง แต่สำนักงานขององค์กรปลดปล่อยปาเลสไตน์เปิดทำการในมอสโกในปี 2519 เท่านั้น
ความช่วยเหลือหลักจากมอสโกเกิดขึ้นหลังจากประธานาธิบดีอียิปต์ อันวาร์ ซาดัต ไม่แยแสกับมิตรภาพกับสหภาพโซเวียต และเครมลินเริ่มมองหาเพื่อนใหม่ในอาหรับตะวันออก
เมื่อในปีที่แปดสิบสองอันเป็นผลมาจากปฏิบัติการทางทหาร "สันติภาพในกาลิลี" กองทหารอิสราเอลขับไล่กองกำลังปาเลสไตน์ออกจากเลบานอน รายชื่อถ้วยรางวัลถูกเปิดเผยต่อสาธารณะในกรุงเยรูซาเล็ม: รถถังแปดสิบคัน, Katyusha หกสิบห้าคัน เครื่องยิงขีปนาวุธ เครื่องยิงลูกระเบิด 200 เครื่อง ขีปนาวุธต่อต้านรถถัง 150 ลูก ปืนใหญ่หนัก 70 ชิ้น อาวุธขนาดเล็ก 28 ชิ้น กระสุน 4.5 พันตัน...
นี่เป็นส่วนเล็กๆ ของสิ่งที่สหภาพโซเวียตส่งมอบให้กับองค์การปลดปล่อยปาเลสไตน์ PLO มีเงินทุนจำนวนมากที่จะจ่ายค่าอาวุธ ความเจริญรุ่งเรืองของน้ำมันทำให้เกิดเงินส่วนเกินในโลกอาหรับ ซึ่งสามารถมอบบางสิ่งให้กับชาวปาเลสไตน์ได้ แม้แต่ลิเบียก็ให้แม้ว่าด้วยเหตุผลบางอย่างมูอัมมาร์กัดดาฟีก็ไม่สามารถหาเงินมาจ่ายค่าอาวุธโซเวียตที่เขาได้รับเองได้ และในหมู่ชาวปาเลสไตน์มีคนรวยมากมาย พวกเขาบริจาคเงินเพื่อการต่อสู้ร่วมกัน
หลังจากความพ่ายแพ้ของชาวปาเลสไตน์ในเลบานอน มอสโกยังคงช่วยเหลืออาราฟัตต่อไป แต่ความสำคัญทางยุทธศาสตร์ของเขาลดลง
นอกจากนี้ ประธานาธิบดีฮาเฟซ อัสซาดแห่งซีเรียยังได้ออกมาพูดต่อต้านอาราฟัต ซึ่งสัมผัสได้ถึงความอ่อนแอของเขา และพยายามปราบขบวนการปาเลสไตน์ เขาแยกหลายกลุ่มออกจาก PLO มอสโกต้องเลือกระหว่างพันธกรณีที่มีต่ออาราฟัต และความภักดีต่อซีเรีย พันธมิตรที่สำคัญที่สุด
ลักษณะที่แท้จริงของความสัมพันธ์ระหว่างมอสโกวกับชาวปาเลสไตน์ทำให้กระจ่างขึ้นด้วยเอกสารที่ตกไปอยู่ในมือของชาวอิสราเอลในปี 1982 และได้รับการตีพิมพ์ ในนั้นมีบันทึกการสนทนาระหว่างรัฐมนตรีต่างประเทศ Andrei Gromyko และ Yasser Arafat เมื่อวันที่ 13 พฤศจิกายน 79
Gromyko กล่าวกับอาราฟัต:
— เราสนับสนุนจุดยืนของชาวปาเลสไตน์และอาหรับ ไม่ต้องสงสัยเลยว่าเราจะสนับสนุนข้อเสนอใดๆ ที่คุณทำที่ UN คุณรับประกันการสนับสนุนจากเพื่อนสังคมนิยมของเรา แต่คำถามสุดท้ายเป็นเพียงคำถามจริงๆ เมื่อเราพูดคุยกับชาวอเมริกันเกี่ยวกับปัญหาชาวปาเลสไตน์ พวกเขาถามเราว่า: เป็นไปได้ไหมที่จะจัดการกับ PLO และตกลงที่จะสร้างรัฐปาเลสไตน์ที่เป็นอิสระ หาก PLO ไม่ยอมรับอิสราเอล?.. คุณกำลังพิจารณาความเป็นไปได้ของยุทธวิธีบางอย่างอยู่หรือไม่?.. สัมปทานเพื่อแลกกับการยอมรับจากค่ายศัตรู? ? คุณกำลังพิจารณาที่จะยอมรับสิทธิของอิสราเอลที่จะดำรงอยู่หรือไม่?
อาราฟัตแม้จะอยู่ในการเจรจาลับๆ ก็ยังตอบพันธมิตรของเขาอย่างเลี่ยงๆ เช่นเดียวกับในงานแถลงข่าว:
— จุดยืนของเราคือการสร้างรัฐร่วมสำหรับชาวยิวและชาวอาหรับ พวกเขาตอบเรา: นี่หมายถึงการทำลายล้างของอิสราเอล ในปีที่เจ็ดสิบสี่ เราประกาศว่าเราจะสร้างรัฐของเราบนส่วนใดๆ ของแผ่นดินที่อิสราเอลจากไป และนี่คือสิทธิของเรา
Gromyko ไม่ต้องการเสียเวลาและจบการสนทนาอย่างเย็นชา:
- หากตำแหน่งของคุณเปลี่ยนแปลง ฉันขอให้คุณแจ้งให้เราทราบ เนื่องจากเป็นไปไม่ได้ที่จะหลีกเลี่ยงปัญหานี้ ฉันขอให้คุณคิดเกี่ยวกับเรื่องนี้
หากนี่เป็นเอกสารจริง แสดงว่าเป็นเครื่องพิสูจน์ถึงความสัมพันธ์ที่ยากลำบากระหว่างคู่รักที่แสดงความรักต่อกันอย่างแรงกล้าต่อกันอย่างเปิดเผยต่อสาธารณะ
แต่ความแตกต่างทางการเมืองไม่ได้ขัดขวางความร่วมมือทางทหาร อย่างไรก็ตาม สิ่งที่ชาวปาเลสไตน์เรียกว่าปฏิบัติการทางทหารมักเรียกว่าการก่อการร้าย
ตามการประมาณการบางอย่าง ตั้งแต่ปี 1973 ชาวปาเลสไตน์ประมาณสามพันคนได้รับการฝึกทหารในสหภาพโซเวียต - ในบากู, ทาชเคนต์, ซิมเฟโรโพล และโอเดสซา
ระหว่าง Simferopol และ Alushta มีศูนย์ฝึกอบรมแห่งที่ 165 สำหรับการฝึกอบรมบุคลากรทางทหารต่างประเทศภายใต้กระทรวงกลาโหม ในปี พ.ศ. 2523 ศูนย์ฝึกอบรมได้เปลี่ยนชื่อเป็น Simferopol Military Joint School นักสู้หนึ่งหมื่นแปดพันคนจากประเทศกำลังพัฒนาผ่านเข้ามา พวกเขาสอนงานลาดตระเวนและการก่อวินาศกรรมที่นี่ - วิธียึดคลังอาวุธ วางระเบิด ยิงเครื่องบินตก...
ในสำนักงานชาวปาเลสไตน์ที่ถูกทิ้งร้างในเลบานอน ชาวอิสราเอลพบรายงานฉบับหนึ่งเกี่ยวกับภารกิจทางทหารของชาวปาเลสไตน์ในการเดินทางไปสหภาพโซเวียต ลงวันที่ 22 มกราคม พ.ศ. 2524
รายงานตั้งข้อสังเกตว่านักเรียนนายร้อยชาวปาเลสไตน์บางคนที่เข้ามาศึกษาต้องถูกส่งกลับเพราะพวกเขาซื้อขายเงินตรา เมาสุรา ปฏิเสธที่จะเชื่อฟังอาจารย์ผู้สอนของโซเวียต และไม่ต้องการศึกษาสิ่งที่จำเป็นภายใต้โครงการนี้
ในทางกลับกัน ชาวปาเลสไตน์ที่ไปเยือนค่ายต่างๆ ต่างบ่นว่ามีข้อมูลทางการเมืองมากเกินไปและการฝึกอบรมเชิงปฏิบัติน้อยเกินไป ในระหว่างการสู้รบในเลบานอน เจ้าหน้าที่อิสราเอลตั้งข้อสังเกตว่ามีกองกำลังปาเลสไตน์เพียงส่วนน้อยเท่านั้นที่ต่อสู้ด้วยทักษะที่เพียงพอ ส่วนที่เหลือทำตัวไม่มีการรวบรวมกัน ไม่รู้ว่าจะใช้อาวุธสมัยใหม่อย่างไร และประสบความสูญเสียอย่างหนัก
รายงานนี้มีข้อมูลที่น่าสนใจอย่างยิ่ง:
“กลุ่มของเรามาถึงซิมเฟโรโพลแล้ว มีนักสู้หนึ่งร้อยเก้าสิบสี่คนในกลุ่ม มีตัวแทนจากกลุ่มต่างๆ ดังต่อไปนี้: ฟาตาห์, กองทัพปลดปล่อยปาเลสไตน์, แนวร่วมประชาชนเพื่อการปลดปล่อยปาเลสไตน์, แนวร่วมประชาธิปไตยเพื่อการปลดปล่อยปาเลสไตน์ - กองบัญชาการทั่วไป, แนวร่วมปลดปล่อยปาเลสไตน์..."
นักการเมืองในมอสโกแย้งอยู่เสมอว่าองค์การปลดปล่อยปาเลสไตน์มีส่วนร่วมในการเมืองล้วนๆ การก่อการร้ายเป็นผลงานของกลุ่มอื่นๆ ที่ “แตกแยก” ซึ่งไม่ได้ควบคุมโดยอาราฟัต แต่ในศูนย์ฝึกอบรมของสหภาพโซเวียต ชาวปาเลสไตน์ได้รับการสอนอย่างแม่นยำถึงกิจกรรมการก่อวินาศกรรมและการก่อการร้าย และในบรรดานักเรียนนายร้อยในค่ายเหล่านี้ ส่วนใหญ่เป็นคนของยัสเซอร์ อาราฟัต
เป็นที่น่าสนใจที่มอสโกยังยอมรับผู้ก่อการร้ายจากแนวร่วมประชาธิปไตยเพื่อการปลดปล่อยปาเลสไตน์ - กองบัญชาการระดับสูง แม้ว่าการกระทำอันโหดร้ายของกลุ่มนี้จะถูกประณามต่อสาธารณะก็ตาม
อย่างไรก็ตาม กองทัพปลดปล่อยปาเลสไตน์ซึ่งปฏิบัติการภายใต้การนำของเจ้าหน้าที่ทั่วไปของซีเรีย ก็เป็นหนึ่งในหน่วยที่เข้ากันไม่ได้และโหดร้ายที่สุดของขบวนการปาเลสไตน์ เช่นเดียวกับแนวร่วมประชาชนเพื่อการปลดปล่อยปาเลสไตน์ นำโดยจอร์จ ฮับบาช และวาดี ฮัดดัด พวกเขาเป็นผู้จัดการจี้เครื่องบินส่วนใหญ่และมีส่วนร่วมในการกระทำที่นองเลือดที่สุดโดยเริ่มจากการยิงผู้โดยสารที่สนามบิน Lod ของอิสราเอล
เมื่อวันที่ยี่สิบสามหรือเจ็ดสิบสี่เมษายน Yuri Andropov ประธาน KGB กล่าวถึงเลขาธิการทั่วไปของคณะกรรมการกลาง CPSU Leonid Ilyich Brezhnev (เอกสารนี้ถูกยกเลิกการจัดประเภทแล้ว):
“ตั้งแต่ปี 1968 คณะกรรมการความมั่นคงแห่งรัฐยังคงรักษาการติดต่อสมรู้ร่วมคิดทางธุรกิจกับสมาชิกของ Politburo ของแนวร่วมประชาชนเพื่อการปลดปล่อยปาเลสไตน์ (PFLP) หัวหน้าแผนกปฏิบัติการภายนอกของ PFLP Wadi Haddad
ในการประชุมร่วมกับผู้อาศัยของ KGB ในเลบานอน ซึ่งจัดขึ้นในเดือนเมษายนปีนี้ g., Haddad ในการสนทนาที่เป็นความลับโดยสรุปโครงการที่มีแนวโน้มของการก่อวินาศกรรมและกิจกรรมการก่อการร้ายของ PFLP... ปัจจุบัน PFLP กำลังเตรียมปฏิบัติการพิเศษจำนวนหนึ่ง รวมถึงการโจมตีโรงงานกักเก็บน้ำมันขนาดใหญ่ในส่วนต่างๆ ของโลก (ซาอุดีอาระเบีย, อ่าวเปอร์เซีย, ฮ่องกง ฯลฯ ) , การทำลายเรือบรรทุกน้ำมันและเรือบรรทุกน้ำมันขนาดใหญ่ , การกระทำต่อตัวแทนชาวอเมริกันและอิสราเอลในอิหร่าน , กรีซ , เอธิโอเปีย , เคนยา , การโจมตีอาคารศูนย์เพชรในเทลอาวีฟ ฯลฯ .
Haddad หันมาหาเราเพื่อขอให้ช่วยองค์กรของเขาในการได้รับอุปกรณ์ทางเทคนิคพิเศษบางประเภทที่จำเป็นสำหรับการดำเนินการก่อวินาศกรรมส่วนบุคคล...
ลักษณะของความสัมพันธ์ของเรากับ Haddad ช่วยให้เราสามารถควบคุมกิจกรรมของแผนกปฏิบัติการภายนอกของ PFLP ในการใช้อิทธิพลที่เป็นประโยชน์ต่อสหภาพโซเวียตได้ในระดับหนึ่ง และยังสามารถดำเนินมาตรการเชิงรุกเพื่อผลประโยชน์ของเราได้อีกด้วย ด้วยความช่วยเหลือจากองค์กรของเขา ในขณะเดียวกันก็รักษาความลับที่จำเป็น
เมื่อพิจารณาถึงสิ่งที่กล่าวมาข้างต้นแล้ว เราขอแนะนำให้มีทัศนคติเชิงบวกโดยทั่วไปต่อคำขอของ Wadi Haddad ที่จะให้ความช่วยเหลือพิเศษแก่แนวร่วมประชาชนเพื่อการปลดปล่อยปาเลสไตน์... เราขอความยินยอม”
ได้รับความยินยอม กล่าวอีกนัยหนึ่ง ผู้นำโซเวียตไม่เพียงแต่สนับสนุนการก่อการร้ายระหว่างประเทศเท่านั้น แต่ยังกลายเป็นผู้สมรู้ร่วมคิดในอาชญากรรมทางอาญาดึกดำบรรพ์อีกด้วย
Khabbash และ Haddad เป็นอาชญากรที่ธรรมดาที่สุด พวกเขาก่อเหตุโจรกรรมและโจรกรรมครั้งใหญ่หลายครั้งในเลบานอน โดยพวกเขาเดินทางกลับบ้านและซื้องานศิลปะล้ำค่าจำนวนมาก เมื่อ Wadi Haddad เสียชีวิต Georges Habbash ไม่รู้ว่าจะทำอย่างไรกับทรัพย์สมบัติของเขา การขายของที่ปล้นไปที่ไหนสักแห่งในการประมูลไม่ใช่เรื่องยาก แม้แต่นักสะสมส่วนตัวก็ไม่เอาของไป
จากนั้น Habbash ก็เสนอข้อตกลงที่ให้ผลกำไรแก่มอสโก: เขาจะมอบเครื่องประดับ เหรียญโบราณ รูปแกะสลักแก่สหภาพโซเวียต ซึ่งผู้เชี่ยวชาญมีมูลค่าหลายพันล้านดอลลาร์ และในทางกลับกัน เขาจะได้รับอาวุธและวัตถุระเบิดมูลค่าสิบแปดล้านดอลลาร์
ข้อเสนอนี้ได้รับการรับรองในการประชุมของ Politburo เมื่อวันที่ 27 พฤศจิกายน 84 เอกสารนี้มีเครื่องหมาย “โฟลเดอร์พิเศษ ที่มีความสำคัญเป็นพิเศษ” ก็ไม่เป็นความลับอีกต่อไป เอกสารบอกว่า:
"1. เห็นด้วยกับข้อเสนอของกระทรวงกลาโหมและคณะกรรมการความมั่นคงแห่งรัฐของสหภาพโซเวียตซึ่งระบุไว้ในบันทึกลงวันที่ 26 พฤศจิกายน 2527
2. สั่งการให้ KGB ของสหภาพโซเวียต: ก) แจ้งให้ผู้นำของแนวร่วมประชาธิปไตยเพื่อการปลดปล่อยปาเลสไตน์ (DFLP) เกี่ยวกับข้อตกลงของฝ่ายโซเวียตในหลักการในการจัดหาทรัพย์สินพิเศษให้กับ DFLP มูลค่า 15 ล้านรูเบิลเพื่อแลกกับคอลเลกชัน อนุสรณ์สถานทางศิลปะของโลกโบราณ b) ยอมรับใบสมัครจาก DFOP สำหรับการจัดหาอุปกรณ์พิเศษภายในจำนวนที่กำหนด c) ร่วมกับกระทรวงวัฒนธรรมของสหภาพโซเวียตดำเนินกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับด้านกฎหมายในการรับของสะสม
3. สั่งให้คณะกรรมการแห่งรัฐเพื่อความร่วมมือทางเศรษฐกิจและกระทรวงกลาโหมพิจารณาคำขอจากแนวร่วมประชาธิปไตยเพื่อการปลดปล่อยปาเลสไตน์สำหรับอุปกรณ์พิเศษจำนวน 15 ล้านรูเบิล (ในจำนวนรายการที่อนุญาตสำหรับเสบียงสำหรับขบวนการปลดปล่อยแห่งชาติ) ส่งผ่าน KGB ของสหภาพโซเวียตและข้อเสนอเพื่อความพึงพอใจเห็นด้วยกับ KGB ของสหภาพโซเวียต ป้อนในลักษณะที่กำหนด
4. สั่งการให้กระทรวงวัฒนธรรมของสหภาพโซเวียต: ก) ยอมรับคอลเลกชันอนุสรณ์สถานทางศิลปะของโลกโบราณจาก KGB ของสหภาพโซเวียตตามรายการพิเศษ; b) กำหนดสถานที่และเงื่อนไขสำหรับการจัดเก็บพิเศษของคอลเลกชัน (“ ตู้เก็บอาหารทองคำ”) ตามข้อตกลงกับ KGB ของสหภาพโซเวียตการพัฒนาทางวิทยาศาสตร์แบบปิดและนิทรรศการในอนาคต ร่วมกับกระทรวงการคลังของสหภาพโซเวียตจัดทำข้อเสนอตามขั้นตอนที่กำหนดไว้เกี่ยวกับการจัดสรรที่จำเป็นสำหรับสิ่งนี้ c) แก้ไขปัญหาการแสดงแต่ละรายการและส่วนของคอลเลกชันตามข้อตกลงกับ KGB”
หนึ่งในปฏิบัติการของผู้ก่อการร้ายที่น่าขยะแขยงที่สุด - การยึดเรือโดยสารของอิตาลี Achille Laura - ดำเนินการโดยชายคนหนึ่งที่ได้รับการฝึกฝนในสหภาพโซเวียต นั่นคืออบู อับบาส ชายผู้ใกล้ชิดกับอาราฟัต เขาเป็นหัวหน้าแนวร่วมปลดปล่อยปาเลสไตน์ ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของ PLO
ชื่อจริงของเขาคือ โมฮัมเหม็ด ไซดาน อับบาส เขาเกิดในค่ายผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์ในประเทศซีเรีย พ่อแม่ของเขาเลือกที่จะออกจากปาเลสไตน์เมื่ออิสราเอลถูกสร้างขึ้น โดยหวังว่ารัฐอาหรับจะทำลายรัฐยิวอย่างรวดเร็วและพวกเขาก็จะกลับมา อย่างไรก็ตาม อิสราเอลรอดชีวิตมาได้ และครอบครัวอับบาสไม่ต้องการอยู่เคียงข้างชาวยิว
ที่มหาวิทยาลัยดามัสกัส อาบู อับบาสศึกษาวรรณคดีอาหรับ เริ่มสนใจลัทธิมาร์กซิสม์ และสุดท้ายก็จบลงที่ PLO เขาสังเกตเห็นโดย Ahmed Jibril ผู้นำแนวร่วมยอดนิยมเพื่อการปลดปล่อยปาเลสไตน์ - กองบัญชาการทั่วไป
ชื่อของญิบรีลเป็นที่รู้จักอย่างกว้างขวางเมื่อคนของเขายึดอาคารที่อยู่อาศัยในเมืองเล็กๆ ของอิสราเอล และสังหารพลเรือนไป 18 คนที่นั่น ญิบรีลกล่าวว่าเขากำลังสร้าง “โรงเรียนแห่งการต่อสู้ใหม่โดยใช้ความรุนแรงในการปฏิวัติในระดับสูงสุด”
ในปี 1973 อาบู อับบาส (เขาอายุ 25 ปี) ไปสหภาพโซเวียตเพื่อรับการฝึกทหาร และต่อมาเขายังคงติดต่อกับเจ้าหน้าที่ข่าวกรองต่างประเทศของโซเวียตในประเทศอาหรับ
การฝึกอบรมเป็นประโยชน์ต่อเขา เขาพยายามจี้เครื่องบินและระเบิดท่าเรือของอิสราเอล ในฤดูร้อนปี พ.ศ. 2521 กลุ่มติดอาวุธฟาตาห์ได้เช่าเรือกรีกลำหนึ่ง ในท่าเรือลัตตาเกีย ซึ่งเป็นที่ฝึกนักดำน้ำชาวปาเลสไตน์ ชาวซีเรียบรรทุกเครื่องยิงขีปนาวุธที่ผลิตโดยโซเวียตขึ้นบนเรือ และในเมืองตริโปลี พวกเขาบรรทุกไตรไนโตรโทลูอีนจำนวนสี่ตันบนเรือ
วัตถุประสงค์ของการดำเนินการ: เพื่อยิงจรวดที่ท่าเรือไอแลตของอิสราเอลโดยพยายามจุดไฟเผาโรงกลั่นน้ำมัน หลังจากนั้นลูกเรือตั้งใจที่จะออกจากเรือโดยทางเรือและเรือที่มีวัตถุระเบิดซึ่งนำทางด้วยระบบนำทางอัตโนมัติก็ควรจะชนเข้ากับท่าเรือ ระเบิดที่นำมาบนเรือน่าจะเพียงพอที่จะทำลายไอแลตและสังหารพลเรือนจำนวนมากได้เกือบทั้งหมด
แต่ห่างออกไปสี่สิบไมล์จากไอแลต เรือลาดตระเวนของอิสราเอลก็เข้าสกัดเรือลำหนึ่งที่บรรทุกชาวปาเลสไตน์ได้ ผู้ก่อการร้ายถูกพิจารณาและตัดสินให้ติดคุกหลายรูปแบบ
ชาวปาเลสไตน์ที่ถูกจับได้เต็มใจพูดคุยกับนักข่าวต่างประเทศ รองหัวหน้ากลุ่ม Khadir กล่าวว่าเขาเรียนที่หลักสูตรการทหารใกล้เซวาสโทพอล: การรื้อถอน การวางทุ่นระเบิด การระเบิดสะพาน การปฏิบัติการรบในเงื่อนไขของการใช้อาวุธนิวเคลียร์ เคมี และชีวภาพ
“ก่อนการเดินทาง” Khadir กล่าว “ในค่ายของเราที่ Shatila เราได้เรียนหลักสูตรเตรียมความพร้อมเกี่ยวกับประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมของสหภาพโซเวียต พวกเขาบอกเราว่าเราควรชินกับการปฏิบัติตามคำสั่งของอาจารย์โซเวียตอย่างไม่มีข้อกังขา และไม่พูดคุยเรื่องการเมือง”
กลุ่มติดอาวุธฟาตาห์มาที่สหภาพโซเวียตพร้อมหนังสือเดินทางของชาวจอร์แดนและเลบานอนที่เสียชีวิต ซึ่งมีรูปถ่ายติดทับไว้
“ทุกคนได้รับเงินสองร้อยดอลลาร์สำหรับการเดินทาง” Khadir กล่าวต่อ “เพราะรัสเซียพยายามทุกวิถีทางเพื่อให้ได้เงินที่แข็งค่า เราได้รับคำเตือนว่าอย่าเกี่ยวข้องกับการลักลอบขนของเถื่อนและการแสวงหาผลประโยชน์ กลุ่มก่อนหน้านี้หมดไฟกับเรื่องนี้”
ในปี 1982 อาบู อับบาส ทะเลาะกับญิบรีลและเพื่อนชาวซีเรียของเขา ซึ่งพยายามจะควบคุมชาวปาเลสไตน์ทั้งหมด และมาที่อาราฟัต
หลังจากยึดเรืออิตาลีลำหนึ่งพร้อมกับนักท่องเที่ยวได้ คนของอับบาสก็สังหารผู้โดยสารคนหนึ่งซึ่งเป็นคนพิการอายุหกสิบเก้าปี เพียงเพราะเขาเป็นชาวยิว ประธานาธิบดีโรนัลด์ เรแกน ของสหรัฐอเมริกา รู้สึกโกรธเคืองมากจนสั่งให้ใช้กำลังทหารเพื่อปล่อยตัวผู้โดยสาร
จากนั้น ยัสเซอร์ อาราฟัต ประกาศว่า PLO ไม่เกี่ยวข้องกับการยึดเรือลำดังกล่าว และสั่งให้อาบู อับบาส ปล่อยตัวตัวประกัน เป็นที่รู้กันในเวลาต่อมาว่าอาราฟัตอธิบายให้ผู้ช่วยของเขาฟังว่า “ปฏิบัติการนี้มีความจำเป็น เพราะมันทำให้ทั้งโลกสั่นสะเทือนต่อหน้าทหารปาเลสไตน์”
อาบู อับบาส พบที่หลบภัยในกรุงแบกแดด ซัดดัม ฮุสเซนให้เงินสนับสนุนแก่กลุ่มติดอาวุธปาเลสไตน์ เมื่อระบอบการปกครองของซัดดัมล่มสลาย อาบู อับบาสพยายามหลบหนีไปยังซีเรีย แต่ชาวซีเรียไม่ยอมรับเขา ไม่มีใครต้องการวัสดุเหลือใช้ ในโลกอาหรับ ความสำเร็จเก่าๆ นั้นไร้ค่า กองกำลังพิเศษของกองบินทางอากาศอเมริกันที่ 82 ที่ถูกควบคุมตัวในกรุงแบกแดด เลขาธิการใหญ่ขององค์กรติดอาวุธแนวร่วมปลดปล่อยปาเลสไตน์ และสมาชิกของคณะกรรมการบริหารขององค์กรปลดปล่อยปาเลสไตน์ อาบู อับบาส...
ฟาตาห์ องค์กรส่วนตัวของอาราฟัตพยายามที่จะไม่มีส่วนร่วมในการกระทำที่น่ารังเกียจ กลุ่มที่เหลือที่รวมอยู่ใน PLO ถือว่าการสังหารพลเรือนเป็นวิธีการปกติในการต่อสู้กับ "หน่วยงานไซออนิสต์":
- พลเมืองอิสราเอลทุกคนถือเป็นทหารศัตรูและอาจถูกทำลายล้างได้ เนื่องจากการตายของพวกเขาทำให้อิสราเอลอ่อนแอลง
คงจะผิดที่จะสันนิษฐานว่า KGB ของสหภาพโซเวียต หรือกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐของ GDR หรือหน่วยข่าวกรองของประเทศสังคมนิยมอื่นๆ กำกับปฏิบัติการก่อการร้ายของชาวปาเลสไตน์หรือมีส่วนร่วมโดยตรงในปฏิบัติการเหล่านั้น - สาเหตุหลักมาจากมีข้อยกเว้นบางประการ กลุ่มชาวปาเลสไตน์มีเจ้าเหนือหัวของตัวเองอยู่แล้ว - ประธานาธิบดีอัสซาดของซีเรีย, ฮุสเซนของอิรัก, ผู้นำลิเบีย กัดดาฟี มีเพียงยัสเซอร์ อาราฟัตเท่านั้นที่พยายามรักษาความเป็นอิสระขององค์กรฟาตาห์ของเขา
เจ้าหน้าที่ข่าวกรองต่างประเทศของโซเวียตและเพื่อนร่วมงานในยุโรปตะวันออกพยายามรักษาการติดต่ออย่างใกล้ชิดกับชาวปาเลสไตน์ ไม่เพียงเพื่อประโยชน์ในการต่อสู้กับลัทธิไซออนิสต์และจักรวรรดินิยมร่วมกันเท่านั้น เราต้องจับตาดูผู้ก่อการร้ายชาวปาเลสไตน์ และตรวจสอบให้แน่ใจว่าพวกเขาดำเนินการนอกค่ายสังคมนิยม
จากรายงานที่เก็บไว้ในเอกสารสำคัญของ GDR กระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ:
“ตามคำแนะนำของสหาย Honecker รัฐมนตรีกระทรวงความมั่นคงแห่งรัฐ Erich Mielke เห็นด้วยกับตัวแทนชั้นนำขององค์การปลดปล่อยปาเลสไตน์ Abu Ijad ในการช่วยเหลือและสนับสนุนการต่อสู้อย่างยุติธรรมของชาวอาหรับในปาเลสไตน์ รัฐมนตรีสหายรับรองกับตัวแทนของ PLO ว่าจะมีการจัดเตรียมค่าธรรมเนียมการรื้อถอนเรือและระเบิดมือตามปริมาณที่ต้องการ”
นอกจากนี้ Mielke ยังขอแสดงความขอบคุณต่อ Yasser Arafat สำหรับข้อเท็จจริงที่ว่าไม่มีการดำเนินการใดๆ ต่อประธานาธิบดีอเมริกันในระหว่างการประชุมสุดยอดโซเวียต-อเมริกันในกรุงเวียนนา นอกจากนี้ Erich Mielke ยังรู้สึกขอบคุณอาราฟัตสำหรับข้อเท็จจริงที่ว่า PLO ตกลงที่จะไม่ปฏิบัติการก่อการร้ายในอาณาเขตของ GDR
มอสโกต้องการทราบทุกอย่างเกี่ยวกับการก่อการร้ายในตะวันออกกลางและการก่อการร้ายอิสลาม เพราะหลังจากการรุกรานอัฟกานิสถาน โลกได้สูญเสียความเห็นอกเห็นใจต่อโลกอิสลามไป
ชาวมุสลิมหันหลังให้เพื่อนเก่าของพวกเขา ในปัจจุบัน จำเป็นต้องระมัดระวังเพื่อให้แน่ใจว่าพลเมืองของกลุ่มสังคมนิยมจะไม่ตกเป็นเหยื่อของชาวปาเลสไตน์
สัตว์ร้ายที่ถูกเลี้ยงดูมาด้วยความพยายามร่วมกันกลายเป็นคนเกเร ในฤดูใบไม้ร่วงปี 1985 สหภาพโซเวียตเริ่มยากจนลงด้วยภาพลวงตาอีกอย่างหนึ่ง
การลักพาตัวเป็นวิธีการต่อสู้มาตรฐานในเลบานอนมายาวนาน แต่โดยปกติแล้วเหยื่อจะเป็นชาวอเมริกัน และสิ่งนี้เรียกว่าการต่อสู้กับจักรวรรดินิยม
เมื่อวันที่ 30 กันยายน พ.ศ. 2528 กลุ่มติดอาวุธชาวปาเลสไตน์ได้ลักพาตัวพนักงานสี่คนของสถานทูตโซเวียตและคณะผู้แทนการค้า เกือบยี่สิบปีต่อมา พันเอก Yu.N. ซึ่งอาศัยอยู่ในหน่วยข่าวกรองโซเวียตในกรุงเบรุตได้พูดถึงเรื่องนี้ เพอร์ฟิลีเยฟ.
เมื่อถึงเวลานั้น กลุ่มสนับสนุนอิหร่านเริ่มมีอิทธิพลมากขึ้นในประเทศ พวกเขาระเบิดค่ายทหารของเจ้าหน้าที่รักษาสันติภาพของอเมริกาและฝรั่งเศสในเลบานอน สิ่งที่ก้าวร้าวที่สุดคือ Hezbollah (พรรคของอัลลอฮ์) ซึ่ง Perfilyev เรียกง่ายๆว่าแก๊งค์ แก๊งนี้นำมาจากเตหะราน
ผู้ถูกลักพาตัวสองคนเป็นเจ้าหน้าที่ข่าวกรอง: Oleg Spirin ทำงานภายใต้หน้ากากของทูตสถานทูต Valery Myrikov ถูกระบุว่าเป็นวิศวกรในภารกิจการค้า นอกจากนี้ เจ้าหน้าที่แผนกกงสุล Arkady Katkov และแพทย์สถานทูต Nikolai Svirsky ถูกจับเป็นตัวประกัน ในระหว่างการจับกุม Katkov ได้รับบาดเจ็บด้วยปืนกล ยิ่งกว่านั้นเหตุการณ์นี้เกิดขึ้นใกล้กับสถานเอกอัครราชทูตด้วย
ตัวประกันถูกนำตัวไปยังบริเวณที่มีรูปของโคไมนีแขวนอยู่บนผนัง พวกเขาตระหนักว่าพวกเขาอยู่ในมือของผู้นับถือนิกายฟันดาเมนทัลลิสท์ที่สนับสนุนอิหร่าน ตัวประกันถูกถอดออกจนเหลือกางเกงชั้นในและถูกบังคับให้คุกเข่า
น้องชายของหนึ่งในผู้ก่อการลักพาตัวถูกฆ่าตายโดยไม่ได้ตั้งใจในการต่อสู้ภายใน จึงมีการพูดคุยกันว่าหน่วยข่าวกรองของสหภาพโซเวียตตรวจพบผู้ลักพาตัวแล้ว และพวกเราก็กำลังแก้แค้น ในความเป็นจริงทั้งสถานทูตและมอสโกไม่รู้ว่าใครคือคนลักพาตัวหรือจะเข้าถึงพวกเขาได้อย่างไร
Katkov ที่ได้รับบาดเจ็บกลายเป็นเนื้อตายเน่า พวกโจรพาเขาไปยังสถานที่รกร้าง - ไปที่สนามกีฬา - และยิงเขา
อิหร่าน จอร์แดน และลิเบียถูกขอความช่วยเหลือ ทุกคนสัญญาว่าจะช่วย ไม่มีใครทำอะไรเลย
ยัสเซอร์ อาราฟัตประกาศทันทีว่าเขาเป็นเพื่อนของสหภาพโซเวียต และได้จ่ายเงินไปแล้วหนึ่งแสนดอลลาร์เพื่อให้นักการทูตโซเวียตปล่อยตัว ปรากฎว่าการลักพาตัวดังกล่าวจัดขึ้นโดยอดีตบอดี้การ์ดของอาราฟัต
สิ่งนี้ชัดเจนเมื่อผู้ลักพาตัวแสดงข้อเรียกร้องผ่านสื่อ: มอสโกต้องบังคับซีเรียให้หยุดการนองเลือดในเลบานอน กล่าวคือ ไม่ฆ่าชาวปาเลสไตน์อีกต่อไป ผู้ก่อการร้ายส่งมอบรูปถ่ายของทั้งสี่คนที่ถูกลักพาตัวโดยมีปืนพกจ่อหัวให้กับนักข่าว
สถานทูตและสถานีข่าวกรองต่างประเทศขอให้มอสโกมีอิทธิพลต่อซีเรียเพื่อยุติปฏิบัติการที่ไร้สติและโหดร้ายทางตอนเหนือของเลบานอนรอบๆ เมืองตริโปลี ซึ่งชาวซีเรียกำลังทำลายล้างชาวปาเลสไตน์และกลุ่มหัวรุนแรงอิสลาม ประธานาธิบดีฮาเฟซ อัล-อัสซาด ปฏิบัติตามคำร้องขอของมอสโก
เมื่อถึงจุดหนึ่งพวกเขาก็ตัดสินใจปล่อยตัวประกัน แต่อาฟารัตได้โทรไปจากตูนิเซียและสั่งว่า
-อย่าปล่อยใครจนกว่าจะมีประกัน
- ของใคร?
- ของฉัน.
บทสนทนานี้ถูกขัดขวางโดยหน่วยข่าวกรองของเลบานอนซึ่งแสดงข้อความของการสกัดกั้นทางวิทยุแก่นักการทูตโซเวียตด้วยความยินดี - นี่คือพฤติกรรมของเพื่อนสนิทของคุณ
ต่อมาทุกอย่างก็เป็นที่รู้จัก
ชาวโซเวียตถูกจับโดยชาวปาเลสไตน์และส่งมอบให้กับกลุ่มฮิซบอลเลาะห์ อาราฟัตตัดสินใจใช้ประโยชน์จากสถานการณ์ที่สะดวกสบายนี้ ประการแรก ให้มอสโกบังคับซีเรียให้หยุดสงครามกับชาวปาเลสไตน์ ประการที่สอง ปรากฏตัวต่อหน้ามอสโกในฐานะผู้ปลดปล่อย จึงสั่งห้ามเร่งปล่อยตัวประกัน
กลุ่มโจรที่ลักพาตัวชาวโซเวียตตั้งรกรากอยู่ในค่ายผู้ลี้ภัยชาวปาเลสไตน์ Shatila ตามคำบอกเล่าของ Perfilyev ชาวปาเลสไตน์อาศัยอยู่ในเบรุตเหมือนแมงมุมในขวดโหล พวกเขาขัดแย้งกันไม่รู้จบ
และจากผู้อำนวยการหลักชุดแรก (ข่าวกรองต่างประเทศ) ของ KGB คำสั่งก็มาถึงสถานีเบรุต: เพื่อให้แน่ใจว่าการปล่อยตัวตัวประกันนั้นจัดขึ้นโดยชาวปาเลสไตน์และอาราฟัตเป็นการส่วนตัว เจ้าหน้าที่ข่าวกรองที่ทำอาชีพโดยไม่ได้ติดต่อกับอาราฟัตได้พิสูจน์ให้ผู้บังคับบัญชาเห็นถึงประโยชน์ของเขา
พันเอก Perfilyev ได้พบกับผู้นำทางจิตวิญญาณของ Hezbollah Seyyed Mohammed Hussein และ Sheikh Fadlallah ซึ่งอิหร่านอนุมัติให้โพสต์นี้ Perfilyev กล่าวว่าจริง ๆ แล้วเขาคุกคามชีค: “ พลังอันยิ่งใหญ่ไม่สามารถรอการปล่อยตัวประกันได้อย่างไม่มีที่สิ้นสุด ผลที่ตามมาอาจคาดเดาไม่ได้ไม่เพียงเฉพาะกับกลุ่มที่ตั้งอยู่ในเลบานอนเท่านั้น แต่ยังรวมถึงผู้ที่ยืนอยู่ข้างหลังพวกเขาด้วย การปล่อยจรวดอาจมีข้อผิดพลาดได้เสมอ และเตหะรานและกอมก็อยู่ไม่ไกลนัก”
ภัยคุกคามได้ผล ตัวประกันได้รับการปล่อยตัวแล้ว
ชาวโซเวียตสูญเสียภูมิคุ้มกันจากการกระทำของผู้ก่อการร้าย ฉันต้องมองหาความช่วยเหลือไม่ใช่จากเพื่อนเก่า แต่จากอดีตศัตรู ด้วยจุดเริ่มต้นของเปเรสทรอยกาสิ่งนี้จึงเกิดขึ้นได้ ดังนั้นในยุค 90 เมื่อทราบว่าผู้ก่อการร้ายชาวปาเลสไตน์กำลังเตรียมปฏิบัติการต่อต้านทีมฟุตบอลโซเวียตซึ่งได้บินไปฟุตบอลโลกที่อิตาลี KGB จึงหันไปขอความช่วยเหลือจาก SISMI หน่วยต่อต้านข่าวกรองของอิตาลี มีการให้ความช่วยเหลือและผู้เล่นฟุตบอลโซเวียตหลีกเลี่ยงสิ่งที่เลวร้ายที่สุด
เมื่อวันที่ 5 กันยายน พ.ศ. 2515 ชาวปาเลสไตน์ 8 คนเอาชนะรั้วรอบหมู่บ้านโอลิมปิกในมิวนิก และเข้าไปในพื้นที่ที่ทีมอิสราเอลยึดครอง นักกีฬาสองคนเสียชีวิตทันที ส่วนที่เหลือถูกจับเป็นตัวประกัน
อิสราเอลขอให้รัฐบาลเยอรมันใช้มาตรการใดๆ เพื่อปล่อยตัวประกัน ชาวเยอรมันกระทำการที่ไม่เหมาะสมอย่างยิ่ง และผู้ก่อการร้ายชาวปาเลสไตน์สามารถสังหารนักกีฬาชาวอิสราเอลได้สิบเอ็ดคน
คนทั้งโลกพูดคุยเกี่ยวกับโศกนาฏกรรมครั้งนี้ พวกเขาเงียบเฉพาะในสหภาพโซเวียตเท่านั้น ไม่สะดวกที่จะยกย่องการกระทำของผู้ก่อการร้าย และเป็นไปไม่ได้ที่จะวิพากษ์วิจารณ์เพื่อนชาวปาเลสไตน์
นีนา เอเรมินา นักวิจารณ์กีฬาทางโทรทัศน์เล่าว่า “ที่การแข่งขันกีฬาโอลิมปิกที่มิวนิก เราต้องนิ่งเงียบเกี่ยวกับเหตุการณ์ที่ผู้ก่อการร้ายจับตัวประกันอย่างเลวร้าย พวกโจรจึงจับทีมอิสราเอลได้ จากนั้นทุกประเทศก็ถ่ายทอดสดรายงานสด และเราก็มาถึงที่เกิดเหตุและแกล้งทำเป็นว่าเรากำลังออกอากาศ "กำลังถ่ายทำ" โดยปิดกล้องอยู่ มันน่ากลัว. คลั่งไคล้. ได้มีการหยุดพักหนึ่งวันประกาศไว้อาลัย นักข่าวของเรา Kolya Malyavin และฉันแอบไปที่หมู่บ้านที่เกิดเหตุการณ์นี้ ฉันฝันว่าจะได้กลับบ้านโดยเร็วที่สุด...”
เป็นเวลาหลายทศวรรษที่สหภาพโซเวียตให้การสนับสนุนทางศีลธรรมแก่ผู้ก่อการร้ายชาวปาเลสไตน์ โดยโต้แย้งว่าพวกเขามีสิทธิ์ที่จะสังหารในนามของการสร้างรัฐของตนเอง ได้ยินเสียงเรียกเหล่านี้ และเป็นเวลาหลายปีแล้วที่กลุ่มติดอาวุธชาวเชเชนได้สังหารพลเรือนโดยพิสูจน์ว่าพวกเขากำลังทำสงครามเพื่อปลดปล่อยชาติ ทำไมพวกเขาถึงทำสิ่งที่ชาวปาเลสไตน์ได้รับอนุญาตให้ทำไม่ได้?
นักสู้ชาวเชเชนได้รับความช่วยเหลือและการสนับสนุนจากผู้ที่ถือว่าเป็นเพื่อนโซเวียตที่ดีที่สุดมาหลายปี - จากประเทศอาหรับ
ในโลกอิสลามพวกเขาไม่ชอบเวลาที่เพื่อนร่วมศรัทธาถูกขุ่นเคือง สงครามในเชชเนียถูกมองว่าเป็นความพยายามของมอสโกในการปราบปรามความปรารถนาของประชากรมุสลิมที่จะเป็นอิสระ และเหตุการณ์ในเชชเนีย - สำหรับกลุ่มหัวรุนแรงในโลกอิสลาม - ประการแรกคือการลุกฮือของชาวมุสลิมที่ต้องการดำเนินชีวิตตามกฎหมายของตนเอง
สงครามในเชชเนียทำให้เยาวชนอิสลามในรัสเซียตระหนักว่าพวกเขาอยู่ในโลกมุสลิมและรู้สึกถึงความสามัคคีกับทุกคนที่นับถือศาสนาอิสลาม คนเหล่านี้คือมุสลิมใหม่ในภาษาปัจจุบัน ยิ่งไปกว่านั้น ดูเหมือนว่าคนรุ่นใหม่จะเลือกอิสลามหัวรุนแรง
เราสามารถพูดคุยเกี่ยวกับการดำรงอยู่ของความสามัคคีของศาสนาอิสลามทั่วโลกได้อย่างปลอดภัย ท้ายที่สุดแล้ว อิสลามไม่ยอมรับพรมแดน แต่อิสลามไม่มีขอบเขต ประเทศใดก็ตามที่นับถือศาสนาอิสลามถือเป็นบ้านเกิดของชาวมุสลิม นั่นคือเหตุผลที่พวกอิสลามิสต์พิจารณาว่าเป็นไปได้และจำเป็นที่จะช่วยเหลือเพื่อนร่วมศรัทธาทั่วโลก รวมทั้งในเชชเนียด้วย
Abu Hamza al-Masri ซึ่งเทศน์ในมัสยิดแห่งหนึ่งในลอนดอน ถูกจับกุมเมื่อเดือนพฤษภาคมสองพันสี่คนในข้อหาจัดการและให้เงินสนับสนุนการดำเนินการของผู้ก่อการร้ายในประเทศต่างๆ (ดู: Nezavisimaya Gazeta, 2004, 1 กันยายน)
ครั้งหนึ่งเขาแต่งงานกับหญิงชาวอังกฤษและสามารถอยู่ในสหราชอาณาจักรได้ เขาช่วยมูจาฮิดีนที่ได้รับบาดเจ็บซึ่งเดินทางมาอังกฤษเพื่อรับการรักษา จากนั้นตัวเขาเองก็เดินทางไปอัฟกานิสถานซึ่งเขาสูญเสียตาและมือไปหนึ่งข้างจากการระเบิดของทุ่นระเบิด เขากลับมาลอนดอนไม่เพียงแต่ในฐานะผู้นับถือศาสนาอิสลามหัวรุนแรงเท่านั้น แต่ยังเป็นผู้สนับสนุนการก่อตั้งคอลิฟะห์ระดับโลกอีกด้วย
เขาบอกว่าเขา “ให้ทุนแก่การดำเนินงานของเยาวชนชาวปาเลสไตน์” นอกจากนี้ อาบู ฮัมซายังเรียกร้องให้เพื่อนร่วมศรัทธาของเขาสนับสนุนกลุ่มแบ่งแยกดินแดนเชเชน และเปิด “ค่ายอิสลาม” เพื่อฝึกอบรมกลุ่มติดอาวุธ...
ไม่กี่ชั่วโมงหลังจากเหตุระเบิดที่สถานีรถไฟใต้ดิน Rizhskaya ในมอสโกเมื่อวันที่สามสิบเอ็ดสองพันสี่เดือนสิงหาคม องค์กร Islambuli Brigade ก็เข้ามารับผิดชอบ เธอโพสต์ประกาศออนไลน์:
“ การกระทำที่กล้าหาญนี้ดำเนินการเพื่อสนับสนุนชาวมุสลิมเชเชน ในอนาคต เราจะต่อสู้กับรัสเซียที่ไม่ซื่อสัตย์และขี้ขลาดต่อไป รวมถึงปูตินผู้น่ารังเกียจ ซึ่งยังคงสังหารชาวมุสลิมต่อไปนับตั้งแต่เขากลายเป็นหัวหน้าของรัสเซียที่ไร้พระเจ้า เป้าหมายของเราคือรัสเซีย และเราเริ่มทำสงครามนองเลือดและรุนแรงกับรัสเซีย พวกรัสเซียเองก็จะประสบกับความกลัวและความทุกข์ทรมานแบบเดียวกับที่พวกเขาสร้างให้กับชาวมุสลิม”
คาเลด อัล-อิสลามบูลี คือร้อยโทกองทัพอียิปต์คนเดียวกับที่ลอบสังหารประธานาธิบดีอันวาร์ ซาดัต น้องชายของเขา โมฮัมเหม็ด ชอว์กี อัล-อิสลามบูลี กลายเป็นเพื่อนร่วมงานของอุซามะห์ บิน ลาเดน เป็นไปได้มากว่าสิ่งเหล่านี้คือผู้แอบอ้าง แต่เป็นลักษณะเฉพาะที่กลุ่มหัวรุนแรงอิสลามเรียกรัสเซียว่าเป็นศัตรู ความพยายามทั้งหมดที่จะเข้ากันได้ก็สูญเปล่า
ในระหว่างการปฏิบัติการต่อต้านการก่อการร้ายในดินแดนของหน่วยงานปาเลสไตน์ ชาวอิสราเอลค้นพบและส่งมอบเอกสารให้กับสถานทูตรัสเซียเกี่ยวกับการเชื่อมโยงระหว่างองค์กรก่อการร้ายปาเลสไตน์ฮามาสและกลุ่มติดอาวุธเชเชน
ในเอกสารโฆษณาชวนเชื่อ ชาวปาเลสไตน์ประกาศสนับสนุนกลุ่มติดอาวุธและเรียกวีรบุรุษของบาซาเยฟและคัตตับ ยิ่งไปกว่านั้น ชาวปาเลสไตน์ยังถูกเรียกให้ต่อสู้ “โดยฝ่ายอิคเคเรียเพื่อต่อสู้กับฆาตกรชาวรัสเซีย”
เงินและความพยายามมากมายถูกใช้ไปกับมิตรภาพกับกลุ่มติดอาวุธชาวอาหรับ - เพื่อที่พวกเขาจะมาประเทศของเราเพื่อฆ่าเราและลูก ๆ ของเรา?
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